نر تيمك تجد 


اح عه 3 أرزمى 


1 1 كداين اد اتستححة الإمتوفار اط ع قمر 


شرح غم حسيزعليه السلام (ترجمه تحقيقى مقتل خوارزمى) 


لخب واي 


وك اقيق اكد انها فائفيه امنفهالة 


فهرست مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. لاعلا أماع03ات. الالالالالا صفحه 0 از هاا 


فهرست ل ئس ري يي وت اي كلاس ات ات ا لاك ات ا لا ادف ا أت ا ا فته لوي وا وى ميد رفت ع د رودم مذ نم لؤدمة ند د د ون ند واو فد وه كردت 3 
شرح غم حسيزعليه السلام (ترجمه تحقيقى مقتل خوارزمى) 9ح > 210212 2>2>2>2 32> 000060606000022 
مشخصات كتاب اليا لضي ا ل ا ا ري ارس اص ل لصي بم رص و لك بم مسف م 1 5 
مقدمه ناشر ا ا 011 
بسم الله الرحمن الرحيم توعد فو عد عوك دجاد كدياب دش وعابك 3ناط ك2 عاك دواد عش اداء «ادطاد وطاذ داك <ططا ماد داك لذ «انصا د اد طاة اد ما لطا ل جاطا د عاد دلعاد د للك ع - ددم باك دك وود برك لك وم عد 
خوارزمى و مقتل الحسينعليه السلام ااا اا ااا ااا ااا ااا ا اا ا ا ااا ااا ا ا ا ااا اا ااا ا ااا 
اشاره خنع دك وان ونع تنك تدع دك تعدا لفون شد وان لكو ند وان لون لالدو 30 0ن عو مده ناد حل اند 1 لذ جود لمن زان مطاة طا لاك لان د 1 لم لك اكير د 1 

الف) خوارزمى له ممه ممه له ممم مه ممه مم م مم مه ممه مم م م مه ممه مه ممم مه ممه مه ممه مه سم ممه مه مم م م م مه ممه م سه ممه عم ممه م ممه ممه ممه م م مه ممه ممه ممه له لمم م لم لم م ع عمس 36 


ج) ابن اعثم منشأ كتاب خوارزمى 010 
ترجمه تحقية دل لزني زو جد جل سن ا قود ل ل لل جلا ل لا ود ل ل 1 ل 4 ال نج هلإلل شر هط ا ل للا لوط لون ةد اف 1 
متن عربى ع 2 خخخ عدج ةع عْدَوَاة 4 2ض ددج فعا ئع 2223352212 32224 32خ 5دع 325322513252 ع1 322135152 242-44211231 وك 11 


مرورى بر فضائل سيدالشهدا اا اا ااا ااا ا ااا اا اا اا ااا ا اا ااا ااا ااا ااا ا ااا ااا ا ساس 16 
الفصل الحادى عشر ا ل ا ل ل ل ل ل م مانا 
اشاره بع سس د ميا 1د ماله د ل اده بإ 5 لمتسفم لح او جد د اوه ا حب عطقي ادم أده ا اعم مدع العم م 1د عمف ا ع ل م ل دع م 3ع 1 
حركت به سمت عراق رت شإ تمش مك نمضتم م شم ات لات عا + لتك ابام لعا 18 
ديدار فرزدق با امام ا ا اا ا اا ا ااا ااا ا اا ا ااا ااا ااا ا ااا ااا ااا ااا ا ااا اساسا سا ساس 11 
بيوستن زُهير بن قين ظ4م4-- 8 مم 0م76797676060ا:ا7ر:ا:ا:ا:ا:را:ر:ر::ي :ااا 00 ااا 00لا 
بىلياقتى عبيدالله بن حر 00 إن 
اعزام فرستاده دوم به كوفه ا 1 بزل 
خبر شهادت مسلم و هانى ا 000 رن 


فهرست مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه ب از هددا| 
دستور متوقف كردن امام اناه نم تدان سام تناه تمان نازاد ادن نان اداع انا نازان د نانان انان زاناء تانايك داف د وا بابد ناد عبان د امات ناوا عات دنا ساد ادن عسات دن سف اح د هادان ده دل نودت د كع دن داكس نت داص ده دكت 1 
وفادارى ياران ا ا يا ا اا ااا ا اا اما ا اا ااا اا ااا اا اا ااا ااا اناا ان ااا ااا ااا ا ا ا ااا ااا اا 1 
نزول به كربلا ل ا 7 
بىتابى زينبعليها السلام اياي نا لمعا يدض عا لاطا جا لما دض ا ليلو امئاد انا لايجا اويا لجان ماتيا للا جا اط عد اتا ااا اا ا 19719 
مأموريت عمر بن سعد( 017١‏ اا ااااا ااااااا اا اااااااااااا اا ااااااااااااااااااااااا ااااااااااااااااااااااا ااااااااااااسا76 307 
نخستين مذاكره ني اا دادر د نا اياون راناي م و ناي قاو لابن راي وز وتاي نا وار اي قودلا نايت دود سأي 2 بروتديظ روماه رنود دوعا دوس يد دوو ددن عي بوم د سي تسا د د بس ود عاد 22 110 
كسيل كوفيان به كربلا ل لضا 
حبيب بن مُظاهر و نيروى كمكى م34244-> 22222277430 ال 
سقايى عباس م 0 ل 
مذاكره دوم(95) عاب عطي نياعي الاي عطي يااي دعي ااي دطان انالياعي يمان يدعي ليطا لامي دادما خاي لاوم عاضا ايان رماي ليومت ان رضت يات رمقاي الات يات رمت ان امات ا جام ا تتام اليب 98] 
نامه مجدد ابن زياد اي ااا ااي 0000١021‏ ااا ااا ااا بتب0002021 ااا 
امان نامه لاض 
وفاداران كربلا لان 
مذاكره برير عدامو يادي دوو اماس يبدو سابدده اب لاو ايديل سواه يدوا الا نيا اليا وياد يوسب ا داهن ير تايالا د حبذي جدود يويجك بروعياد يروو ا وذ دنجي برو مك ط بيس اذب تعد وذ وده تسد و يي 517 
مهلت خواهى امام الا ين 
الجزء الثانى 0255552 733*3080707070ْ99خخخااااا 7 
الجزء الثانى 0 100000000( 
درباره روز عاشورا مط عم دو لطم د طعا دح لطالمه 2 جا ءال امد ادا د لاد كع دك جاده وعد عه وادم دع وذ ذه د هدهع من داوع هماع ون طعة مان عق 2 مو د + ا سم لا لو دخات ل 1719 
آرايشن نظامى و ادامه سخنرانىها تود ناس اك جيك قاذ نا ا كا ا يا لك ا م م عه 22 ع2 د وك وده تو وك 2 325 2ج د عو د فيه م امك دوه د ود م1 0 
آغاز حمله 2د ددع دك اد وده لام وقد دو عد د وك د لوده د فرك دج در 5222 22527 عل الوك دو و د و 2د د 2 د 22522222 ]6 
توبه حر ماده اطع د الا د رحبا ا ادل علدا د لاجد كاد ددع لطا در ادع طعا ا 2 232 2ل د د د 2 52222 23د 5323 وديا لاقمو ده وده معد ددع 2 082 
شهادت برير ددا د لدم هللاه دك لق رجالا دنه لك الات درا موه طادلداد كاه د الات سابك د دادو ود ماد ادع ماك ادف ود واه داد فاك د 2د قاد وق جد دا لس مذي د كد لدع ددع 2ه 
مبارزات ياران مم اما وس اه ويه لعا الم اويح مما ل عار ورايا عاح طار ومح ماو ولع وق اء وطعل دو الا دواع دوعا ولوكه دوو لا لوال دوج ا صر دق د مضي باق معي أ 
نماز ظهر و ادامه مبازات از [11أ2 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 0امء.لأع/إأماع3دات. الالالالانا صفحه 7 از هنلا| 
قسمت اول ير شي ا 
قسمت دوم م ا ا ا ا ا ا ا اي ين ل و ل 7 ارت و لو د لج د ف م 2 د ل م 2 
قسمت سوم ل ا يت 
به ميدان أمدن اه لالبيت ا ل ا ا ل 
قسمت اول مش ا تاملك اناك وو سن لووك 0و تلاق كه لدت ياك دكا 2 2 2 
قسمت دوم خخ ة 3د ةج ؤةثْ3ْةَة3 :523525 ئْةْدة222:2:3:353552 32خ بن 32 خخْ َم ةد ةة خخ 52221:282:3625:31 221 ده 
امام در ميدان ع داع نه لخد عع اند درول فاط عبن ا مك در ل كاد عروالاع ددر لاد خالا داح ال كاد مانلا ناد عه لاد وناك ده وان لاع نظ واد ع شا ويد نالا دود فاده كان اده ع لاا طلا ويه ودات د وطاق جاه لإلدة 4داك 240 عت 
سلب و غارت :ا 222121 
كوفه و سخنان زينبعليها السلام اا ااا اا ااا ا ااا ااا ا اا اا ا اا ااا ااا اا اا ااا ااا 
قسمت اول 22222 23د ؤي 22م3ة 2233132 35خ :322225 23323254322:2235:3333152351325 321162351212331 222112122251223 221 مسد 
قسمت دوم ندع 3د كاعد 2ن لدع ظانه حل ذه دروا لاجد ةدك خرن عور لاجد عند كد دزو ناد دده 224 داع 220 2124 ءا لاع ران ند باد اداه واطذا ذا عات اد وا دواد دوا د ياد واد يمد 2-2 
طفلان جعفرا عَعَةِ عد معد د عدج ؤْغْد2ِةِ 43323-54332333 2:35 82221222213235432 253224 223125122 122533225622213 214332412234322 32د 
عبد الله بن عفيف ا ا ل 1 ف د رك 1 د د 1 ا 2 د 1 ل كا م ل ل 222 
در كاخ يزيد 75 ز ز<ز<+< + 2 
قسمت اول ا ااا ايا ااا 0 2# 
قسمت دوم مةئ ثْ رب ئةِة غ32 دو ؤْدْجِ3ْةِْؤْؤْدة 3235335 :252222 :33خ :ه55 5525:4323 :2522:4222 
قسمت سوم ابي يض ل ل تل الاي قات و قات الو اط ار اا و ل م كما 
قسمت جهارم ا ل ا ل ا ل ا ا ل 1 كل م ل س6 2 مر سم تر 
خطبه امام سجادعليه السلام جم قا دن ع ونا كد دي نمطا قوت طون عرد ع ول سه معطلا لباك بل لاه بباح كد لاد مما ذم قاد ذلا د كد كاد دده ناد لدظ ناد السك مكاءاد عاذ اعد مكلا حا لاد سيط 
قسمت اول ل ا ا م ا ا ا م م ل ل ل م مم ل ا 
قسمت دوم الم ا ا ا ا ا ا 
بازكشت به مدينه ا ل 2 
نامه يزيد به ابن عباس و ابن حنفيه 0 


شرح غم حسينعليه السلام (ترجمه تحقيقى مقتل خوارزمى) مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه 9 از هاا 
شرح غم حسينعليه السلام (ترجمه تحقيقى مقتل خوارزمى) 
مشخصات كتاب 


سرشناسه : صادقى مصطفى عنوان قراردادى : مقتل الحسين عليه السلام. شرح عنوان و نام يديدآور : شرح غم حسين عليه السلام 
ترجمه تحقيقى بخش اصلى مقتل خوارزمى ( م 8هق.)/ مصطفى صادقى. مشخصات نشر : قم: مسجد مقدس جمكران .١178/‏ 
مشخصات ظاهرى : ١87‏ ص. شابكك : 18٠٠١‏ ريال 9818-918-*1-778-9177 وضعيت فهرست نويسى : فييا موضوع : حسينبن على 
(ع)» امام سوم 5 - ١ق‏ موضوع : خوارزمى» محمدبن محمودء 097 - 0هغق . مقتلالحسين عليهالسلام -- نقد و تفسير موضوع : 
واقعه كربلاء ١ءق‏ شناسه افزوده : خوارزمى» محمدين محمود» 0917 - 0ق . مقتلالحسين عليهالسلام . شرح شناسه افزوده : مسجد 


جمكران (قم) رده بندى كنكره : ه/اع” فارخ مام 7٠١77‏ رده بندى ديويى : 7917/4076 شماره كتابشناسى ملى : 180821 
مقدمه ناشر 


كتاب شرح غم حسيز عليه السلام ترجمه ‏ تحقيقى بخشى از مقتل خوارزمى است كه مؤلف آن عالمى سنى مذهب ولى منصف و 
محب اهل بيتعليهم السلام است و در سال 585 قمرى متولد و در سال 0288 قمرى وفات نمود. اين اثر توسط برادر يزوهشكر 
مصطفى صادقى تحقيق و ترجمه كرديده و اميد است مورد توبجه دانش يزوهان و طلاب محترم قرار كيرد و از راهنمايىهاى خود ما 


را بهرهمند فرمايند. مدير مسؤول انتشارات مسجد مقدّس جمكران حسين احمدى 
بسم الله الرحمن الرحيم 


عظمت شخصيتهاى بزركك سبب مى شود هر كس به هر بهانهاى خود را به آنان نزديكك سازد. حال اكر آن شخص از موقعيتى 
معنوى برخوردار باشد» اكر مقام الهى و عصمت داشته باشد و اكر همجون حسين بن على عليهما السلام دلهاى همكان از دانشور و 
بىدانش شيفته او باشد» كيست كه نخواهد با نزديكك شدن به اوء قرب الهى را كسب كند كه همين اخلاص و رنكك الهى به او 
جاودانكى بخشيده است. نام حسينعليه السلام نامى نيست كه بتوان به آسانى از كنار آن كذشت. اين نام همواره قرين حزن و غم 
است: روزى كه كل آدم و حوًا بسرشتند برنام حسين بن على عليهما السلام كريه نوشتند و جه خوش نامى است: حسين عليه السلام. 
به ويزه اكر قدرى از عظمت و شخصيت وجودى او براى انسان بيان شود و درياى حُسن و جود و فضايلش آشكار آيد. اين نكارنده 
هم با هدف آن كه در اقيانوس ير تلاءطم حسينى» كمتر از قطره» كه ذرهاى به حساب آيد و به اميد آن كه عنايت آن بزركك را 
دريابد تلاش كرد كوشداى از حماسه يرشور كربلا را كه بر خامه يكى از محدثان و مورّخان اهل سنت جارى شده استء با قلمى 
ديكر عرضه كند. البته اهداف و انكيزههاى بعدى اين ترجمه را مى توان جنين نكّاشت: .١‏ اهميت مقتل خوارزمى و جايكاه آن در 
ميان كتب تاريخى و نبودٍ ترجمداى از آن تا كنون» ؟. اقتباس فراوان خوارزمى از ابن اعثم مورخ كهن و مشهور كه با اين ترجمه؛ 
در حقيقت بخش اصلى از مقتل ابناعثم نيز به فارسى بركردان و نكاتى درباره آن بيان مىشودء ”. بيان نكاتى از واقعه كربلا و نقد 


وبررسى در ضمن كُزارشى از واقعه. 


خوارزمى و مقتل الحسين عليه السلام 


اشاره 


شرح غم حسينعليه السلام (ترجمه تحقيقى مقتل خوارزمى) مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لداع /إ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه ٠١‏ از هدا| 


كتاب مقتل الحسين عليه السلام مشهور به مقتل خوارزمى نوشته ابوالمؤيد موفق بن احمد خوارزمى است. با اين كه نويسنده؛ غير 
شيعه است كتاب او در ميان شيعيان جايكاهى يافته و مؤلفان امامى مذهب از قديم روايات او را در كتب خود آوردهاند. البته 
توضيح خواهيم داد كه مقتل» تنها بخشى از اين كتاب را تشكيل مىدهد و آنجه در اينجا ترجمه شده فقط همان بخشء يعنى 
كزارش حركت امام به عراق و واقعه كربلا.ست. در اينجا به اجمال از خوارزمى مؤلف اين مقتل سخن كفته و سيس ويزكىهاى 
كتاب او را بيان مى كنيم. يس از آن نيز اشارهاى به كتاب ابن اعثم - كه خوارزمى بسيارى از مطالب خود را ازاو كرفته است - 


خواهيم داشت. 
الف) خوارزمى 


وى حدود سال 585 ق متولد شده و در سال 288 ق از دنيا رفته است.(1) او مدتى براى ياد كيرى حديث در سفر بود و زمانى هم 
در مكه سكونت داشت. اما شهرتش به «خطيب خوارزمى» به دليل آن است كه در مسجد بزركك خوارزم(1) به ايراد خطبه و موعظه 
مى يرداخت و تا يايان عمر در اين شهر و اين سمت بود. خوارزمى كه شاكرد زمخشرى عالم مشهور اهل سنت استء علاوه بر 
شهرت تاريخى» حديثى و خطابهاش؛ فقيه» اديب و شاعر نيز بود و اشعارى درباره اهل بيتعليهم السلام دارد. عالمان شيعه به دليل 
علاقه وى به اهل بيت عليهم السلام و آثارى كه درباره ايشان دارد» ازاو به نيكى ياد كردهاند. دو اثر مشهور او «مقتل» و «مناقب» 
بارها منتشر شده و در دسترس است. همجنين اثر ديكرى با نام «مناقب الامام ابى حنيفه» دارد كه در هند منتشر شده است. وى آثار 
ديكرى دارد كه موجود نيست ولى به خوبى ارادت وى به خاندان ييامبرصلى الله عليه وآله و شخص امير مؤمنان علىعليه السلام را 
نشان مىدهذد. مائدد كنات الاتربعين فى متاق النبى الاميق و وضيه امبر الموفتين) رد الشمس لآمير المومنين» قضايا امير المؤمتين. 
اصول بيرو معتزله مىدانند(”) ليكن اين مطلب با كرايش حديثى وى سازكار نيست. ضمن آن كه در آثار او نشانهاى بر عقل 
كرايى ديده نمىشود. در هر صورت كرايش او به اهلبيت ييامبر و به عبارتى تشيع عام او جاى ترديد نيست اما عقيده به خلفا را هم 
ينهان نكرده و ييوسته خواسته است اين دو كرايش را در كنار هم حفظ كند. جنانكه در انتخاب روايات اين كونه عمل كرده است. 
مثلا ذيل مناقب اميرالمؤمنين علىعليه السلام از عايشه از يبامبر نقل م ىكند كه ابوبكر و سيس عمر بهترين انسانها يس از آن 
حضرت هستند. آن كاه مى نويسد: فاطمهعليها السلام از عايشه يرسيد جرا ييامبر على را نام نبرد؟ عايشه كفت: زيرا على جان ييامبر 
است و جه كسى را ديدهاى كه از خودش (جانش) سخن بككويد.(6) در جاى ديككر از عمر بن عبدالعزيز نقل م ىكند كه كفت در 
خواب ديدم ابوبكر و عمر وعثمان بدون حساب وارد بهشت شدند از خدا يرسيدم يس على كجاست؟ كفت او با ييامبران و 
صديقين در اعلى عليين است. سيس مى كويد يزيد رادر آتش جهنم ديده است.(0) اين كونه اخبار به خوبى نشان مىدهد كه 
خوارزمى در عين اعتقاد به خلفاء علىعليه السلام و خاندان ييامبر را داراى جايكاهى خاص مىداند كه آن هم بركرفته از احاديث 
فراوان رسول خداست. از اين رو با آميختن يا نقل افزودههايى بر اخبار جعلى» باورهاى خود را شكل مىدهد. با اين حال مقتلى كه 
او مىنويسد با مقتلى كه عالمى از شيعه همانند سيد ابن طاووس تنظيم مى كندء بسيار نزديكك بلكه مقتل خوارزمى به افراط نزديكتر 


است! 


ب) مقتل الحسين عليه السلام 


كتاب خوارزمى هر جند عنوان مقتل دارد» ليكن حدود دو سوم آن به مباحث ديككر مى يردازد: ثلث اول كتاب درباره مناقب اهل 
بيتعليهم السلام» ثلث دوم در شرح ماجراى كربلا و ثلث سوم درباره قيام مختار است. «مقتل خوارزمى» در يانزده فصل و دو جلد 
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تنظيم شده و در يك مجلد با تصحيح مرحوم سماوى منتشر شده است. عنوان فصلهاى كتاب جنين است: .١‏ فضائل يبامبر» ؟. 
فضائل خديجه. *. فضائل فاطمه بنت اسدء 5. فضائل امير المؤمنين على عليه السلام» ه. فضائل حضرت زهراعليها السلام» *. فضائل 
حسنينعليهما السلام» !. فضائل خاص امام حسين عليه السلام؛ 8. اخبار شهادت امام از زبان بيامبرصلى الله عليه وآله» 9. مركك 
معاويه و رد بيعت از سوى امام .٠‏ امام حسين عليه السلام در مكه .١‏ خروج امام از مكه تا شهادت اوء ؟١.‏ عقوبت قاتلان» .١"‏ 
اشعار و مراثى» .١١‏ زيارت كربلاء .١8‏ قيام مختار. آنجه با عنوان «شرح غم حسين عليه السلام» بيش روى خواننده است فقط ترجمه 
فصل يازدهم كتاب خوارزمى يعنى بخش اصلى مقتل است كه طولانىتر از ديكر فص لهاست و در جاب رايج (تصحيح سماوى) از 
صفحه 3١5‏ تا يايان جلد نخست (صفحه 88 و جلد دوم از ابتدا تا صفحه 9١‏ را در بر دارد. مجموع اين فصل به ١8٠‏ صفحه 
نمى رسدء در حالى كه مجموع كتاب خوارزمى حدود 26٠‏ صفحه است. يس 76 كتاب به مقتل امام حسين عليه السلام اختصاص 
ندارد وازاين رو به ترجمه آن نيرداختهايم. خوارزمى در كتاب خود شيوه حديثى را بى كرفته و سلسله اسناد هر روايت را بيان 
مى كند. برخى روايات او كوتاه و برخى بسيار مفصل و طولا-نى است جنانكه كزارش او از ابن اعثم در باره واقعه كربلا مفضّلى 
است. بخش عمده كزارش حركت امام حسين عليه السلام به كربلا از ابن اعثم نقل شده ولى حوادث روز عاشورا را به نقل از ابو 
مخنف و سيس راويان و مورّخان ديكر آورده است. نقلهاى خوارزمى از ابن اعثم دقيق نيست؛ يعنى عين عبارات او را نياورده. 
بلكه بسيارى از كلمات او را تغبير داده است. البته اين تغييرات» به كونهاى نيست كه معنا و مفهوم را عوض كند. براى نمونه مى توان 
به مقايسه دو عبارت زير توجه كرد: ابن اعثم مى نويسد: «ثم صاح الحسين فى عشيرته و رحل من موضعه ذاككث حتى نزل كربلاا. 
خوارزمى همين مطلب را با عبارت زير آورده است: «ثم نادى بأعلى صوته فى أصحابه الرّحيل و رحل من موضعه ذلكك حتى نزل 
بكربلا). اينكونه تفاوتها در نقلهاى خوارزمى از ابن اعثم» معمول و فراوان است. اهميت مقتل خوارزمى و تقدم آن (حدود يكك 
قرن) بر لهوف و نقل آن از منبعى كهن جون كتاب الفتوح و همجنين موضع غير شيعى وىء امتيازاتى بود كه نكارنده را بر آن 
داشت كه اين مقتل را ترجمه كند. اما يس از اتمام ترجمه. هنكامى كه به تحقيق كزارشهاى آن و مقايسه و تطبيق آنها با ديكر 
منابع مانند روايت ابومخنف در تاريخ طبرى يرداختم» به اين حقيقت دست يافتم كه آشفتكى اين اثر به اندازهاى است كه كويا 
توضيح و تذكرء يايانى نخواهد داشت. متأسفانه ابناعثم و ييرو او خوارزمى به رغم قدمتى كه دارند» اشتباهاتى آشكار و جدّى 
مرتكب شدهاند كه توضيح و تحقيق آن فرصتى مناسب مى طلبد و خوب است به جاى صرف اين زمان» بخش مقتل كتاب الفتوح يا 
خوارزمى؛ تحقيق شده و در قالبى جديد عرضه شود. بدين شكل كه ييوستكى كزارشها از لحاظ وقوع بررسى شده و يشت سر هم 
مرتب كردد. همجنين با منابع متعدد و مقاتل ديكر تطبيق و مقتلى جامع بازسازى شود. 


ج) ابن اعثم منشأ كتاب خوارزمى 


خوارزمى بخش اصلى مطالب خود را از ابن اعثم نقل كرده است. از اين رو لازم است به شرحى اجمالى درباره وى و كتابش 
الفتوح بيردازيم. احمد ابن اعثم كوفى از مورّخان كهن تاريخ اسلام است كه كتاب مفصل الفتوح او به شرح فتوحات و 
لشك ركشىهاى صدر اسلام يرداخته ودر عين حال مجموعداى از كزارشهاى مربوط به تاريخ عمومى را در بر دارد. وى در ادامه 
مطالب خودء از واقعه كربلا و جريان شهادت امام حسيزعليه السلام هم به تفصيل سخن كفته است. از آنجا كه ابن اعثم به سال 
"١‏ ق از دنيا رفته و معاصر مورّخان مشهورى جون طبرى و يعقوبى استء كزارشهاى او نسبت به منابع متأخر از اعتبار بيشترى 
برخوردار است. از سويى هم به دليل انحصارى بودن برخى اخبار او» درباره آنها تأمل جدّى وجود دارد بخصوص كه كاه رنكك 
داستانى به خود كرفته است. در هر صورت رواياتى مانند نامه امام حسينعليه السلام به محمد حنفيه كه در منابع ديكر نيامده و در 


آن امام به هدف خود اشاره كرده (لم اخرج اشراً و لا بطراً...) از كزارشهاى مهمى است كه وجود آن در كتاب الفتوح مغتنم 
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خواهد بود. ابن اعثم شيعه نيستء اما سنى بودن او همانند ابن سعد و طبرى و ابن كثير نيست و با توجه به كوفى بودنش كرايشى به 


اهل بيتعليهم السلام داشته و نوعى تشيع عام دراو وجود داشته است. 
ترجمه تحقيقى 


از آنجا كه نكارنده مايل نبود به ترجمه تنها بسنده كند واز طرفى بررسى اشكالاتى كه بخصوص در اين مقتل به جشم مى خورد. 
همجنين نكاتى كه درباره واقعه كربلا در ذهن نكارنده وجود داشت» سبب شد تا يس از ترجمه. به منابع و مقاتل ديكر مراجعه 
نموده و در ياورقى» مطالبى توضيحى يا مقايسهاى را بيان كنم. بنابر اين در تحقيق اين ترجمه با استفاده از ديكر منابيع بخصوص 
كزارشهاى ابو مخنف به موارد زير توجه شده است: .١‏ مواردى كه خوارزمى به تبع ابن اعثم تسلسل تاريخى حوادث را رعايت 
نكرده و كاه موجب تناقضاتى در روايات شده است. همجنين موارد اختلاف روايات آن دو با ديكر مورّخان, ؟. تذكر كزارشهايبى 
از اين مقتل كه در منابع ديكر يافت نمىشود اعم از آن كه اعتبار تاريخى داشته يا نداشته باشده ". تحريفهاء الزوذوها و اياك 
كزارشهايى كه ساختكى به نظر مىرسيده و نككارنده درباره آنها تأملاتى داشته استء ؟. توضيح وازهها يا تكميل ترجمه كه در 
متن امكانيذير نبوده استء ه. معرفى اجمالى أعلام متن (ياران يا دشمنان امام حسين عليه السلام) و تذكر سابقه آنان. با اين همه 
نكارنده يكك يكك كزارشها را تحليل نكرده و صحت و سقم آنها را بررسى نكرده است. علت» همان است كه بيش تر كفته شد: 
ظرفيت اين كتاب بيش از اين نيست و اكر بنا باشد به بررسىء تحقيقء مقايسه و تطبيق اين مقتل با منابع ديكر و همجنين بيان 
كاستىها و افزودههاى آن نسبت به كتاب الفتوح يرداخته شود خود؛ كتاب مستقلى خواهد شد كه جه بسا تدوين مقتلى جديد با 
استفاده از اينهاء كارى سادهتر باشد. نكارنده در عين آن كه سعى كرده سادهنويسى را براى مخاطبان عام خود رعايت كند, از جنبه 
علمى و تحقيقى غافل نبوده و اميدوار است اين اثر مورد توجه محققان واقع شود. درباره اين ترجمه نكاتى قابل توجه و لازم به ذكر 
است: .١‏ به منظور تنوع وعدم بيوستكى مطالب» همجنين دستيابى خواننده به موضوعات, عناوينى از محتواى مباحث كتاب» 
استخراج شده و به عنوان تيتر از سوى مترجم افزوده مىشود. يس فهرست مطالب كتاب نيز در واقع فهرست انتخابى مترجم است. 
البته اين عناوين» درب ركيرنده همه مطالب نيست. ؟. از آنجا كه مؤلف و ديككر مورّخان اهل سنت از امام حسينعليه السلام به نام يا 
كنيه تعبير كرده و احترامات ناشى از اعتقاد به امامت آن حضرت را نياوردهاند و از طرفى مترجم نتوانسته به اين بسنده كند» كلماتى 
جون امام؛ در ابتداى نام آن حضرت و كليشه عليه السلام در انتهاى آن افزوده است. همجنين كلمه «قال» در خصوص آن حضرت» 
به وازه محترمانه «فرمود» ترجمه شده است. ". در عبارات عربى و بخصوص در اين متن» س وكند به خدا بيوسته در سخنان افراد 
تكرار شده و كاه تكيه كلام به شمار مىرود كه همه آنها ترجمه نشده است و كاه كلماتى مانند «هركزا جايكزين آن شده كه 
معادل فارسى آن نيست ولى براى روانى ترجمه جنين كردهايم. 5. وازه «قتل» درباره امام و ياران آن حضرت در صحراى كربلا يا 
كوفه به «شهادت» ترجمه شده استء هر جند تعبير «شهادت» يا «شهيد شدن) در منابع متقدمء معمول نيست. 6. ترجمه اشعار و 
رجزها كه به دليل حماسى بودن آن كاه شاعر به جفنكك آمده و به خاطر موزون كردن كلام خود عباراتى كاه بى معنا كفته است» 
قدرى مشكل بوده و مترجم در مواردى ناجار شده از ترجمه دقيق برخى كلمات بككذرد. هر جند سعى وافرى شده كه در حد امكان 
معناى اين رجزها به اصل عربى آن نزديكك باشد. به اين نكته هم بايد توجه داشت كه اشعار و رجزهاى مقتل خوارزمى در مواردى 
با ديكر منابع مطابق نيست و كاهى در اينجا كلمداى به كار رفته كه معنا كردن آن سختتر بوده است. *. به طور كلى تلاش مترجم 
بر آن بوده تا بركردان به فارسى دقيقاً صورت يذيرد ليكن طبيعى است كه در برخى موارد (كه البته كم است) بخاطر روانى و 
زيبايى متن» كلماتى جابجا يا آزاد ترجمه شده است. اما اككر خواننده در مقايسه با ديكر ترجمدها به تفاوتى آشكار دست يافت» 


ديل آن اختلاي تقل خوارزمئ بآ ديكران است كه سبب شذه ترحمه نيز د ك ركون شود. لا در مواردى كه ترجمه يكف غبارت نياز 
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به توضيحى در متن داشته؛ با علامت قلاب از متن تفكيكك شده است. 
مئن عربى 


به دليل تقدم و اهميت نسبى مقتل الحسين خوارزمى و همجنين تذكر برخى اشكالات» شايسته بود متن قسمت اصلى آن نيز در 
دسترس باشد. بخصوص كه ترجمه؛ در مواردى با مراجعه خواننده به متن عربى» بهتر مفهوم خواهد شد. از سويى نسخه مقتل 
خوارزمى منحصر است به آنجه مرحوم سماوى آن را يافته و بارها منتشر شده و اكنون جز آن نسخه موجود نيست. البته جنانكه 
مرحوم طباطبايى در كتاب «اهلالبيت فى المكتبة العربيه» يادآور شده استء اين مقتل سه نسخه داشته كه نسخه سوم را خود مرحوم 
سماوى نوشته است. نسخه دوم از روى نسخه عميدى كه نسخه اصلى و منحصر به فرد است نوشته شده و در حقيقت تنها نسخه اين 
مقتل» همان نسخه عميدى است كه در سال 488 در تبريز وجود داشته و مرحوم سماوى هر دو را ديده است. بنابر اين» نسخداى 
خطى از مقتل خوارزمى جز آنجه مرحوم سماوى ديده و بهره برده و در نجف و ايران جاب شده. نداريم. از اين رو متن عربى اينجاء 
مطابق نسخه منتشر شده موجود است.(2) آنجه نككارنده اين سطور در متن عربى انجام داده است» اصلاح اشتباهات قطعى و جابى 
است. امّْرا مواردى كه اشتباه بودن آن قطعى نيستء بلكه تفاوت آن دراين نسخ به سبب اختلاف نظرهاست,. در ياورقى ياد ورى 
شده است. نككارنده بر آن بوده تا مطالب خوارزمى را تا آخر جلد نخست (صفحه 88" جاب رايج) با فتوح ابن اعثم مقايسه كند.(/) 
با آن كه تلاش كردهايم كه ترجمه با متن عربى در هر صفحه مطابق باشدء ليكن به دليل محدويتهاى صفحه بندىء كاه اين 


موضوع با مشكل روبرو شده است. 
باذاكران اهل بيت 


مرثيه سرايان و مداحان اهل بيت بيامبر و بخصوص ذاكران حسينى همانكونه كه مقام و منزلت بالايى دارند» مسئوليت و وظايف 
سكن بر هيده ذارنك توققي كدنصيت انان اشنده عتايق الست كد هر كس ال ان نيرود سق و هميق وظقةه موهب موقنيت 
اجتماعى و محبوبيت آنان نيز مىشود. اما اين مسؤليت و موقعيت طبعاً وظايفى را بر دوش آنان مىكذارد كه از جمله مطالعه و 
بررسى زند كَى معصومين و بخصوص سيدالشهدا است. با توجه به اقتضاى كار ايشان» ضرورى است دست كم از تعدادى منابع 
تاريخى و سيره اهل بيت و معتبرترين آنها آكاهى داشته و با كزينش بهترين آنهاء مطالعه آن را در دستور كار خود قرار دهند. 
اين مطلبى است كه متأسفانه به ندرت در ميان اين عزيزان به جشم مىخورد و غالب مرثيهسرايان كه در طول سال و بخصوص ايام 
عزاى اهل بيت به آنان نياز است از اطلاعات كمى برخوردارند. ذاكر اهل بيت اككر از جديدترين تحقيقات و بررسىهاى تاريخ و 
سيره مطلع نيست» دست كم بايد خود را ملزم كند جندين اثر قابل توجه در اين باره را بخواند ولى متأسفانه بسيارى از آنجه نقل 
مى شود جز مشهووات و شيدوهائى ديكران نسث كه سيار ناكم زابخ شنيدءها قابل تأمل بو كاه فادوست اسك البنه كاه 
ايشان به كتابهايى ارجاع مىدهند واظهار مى كنند كه از آن كتاب نقل مى كنند ليكن ارجاع آنان نشان دهنده بى اطلاعى شان از 
كتابها و عدم شناسايى و تمييز معتبر و غير معتبر است. دانسته است كه در علوم انسانى و تاريخ و سيره اهل بيت بهترين كتابهاء 
قديمى ترين آنهاست جون هميشه بايد سراغ سرجشمه رفت. هر جند آنجه در قديمىترين كتابها وجود دارد الزاماً درست نيست. 
مثلا بهترين و قديمىترين مقتل حسينى» نوشته ابومخنف است كه در كتاب تاريخ طبرى آمده است اما در همين اثر جنين آمده كه 
امام حسين عليه السلام فرمود من حاضرم بركردم و با يزيد بيعت كنم و نادرستى اين خبر بر هيج كس يوشيده نيست. بنابر اين در 
كنار مطالعه منابع قديمى و معتبر» آكاهى از تحقيقات و يزوهشهاى اين حوزه لا-زم است. اكر اين عزيزان فقط مرورى بر 
زندكىنامه درست معصومان داشته باشند متوجه خواهند شد كه جه اندازه از سخنانى كه مى كويند و مقتلهايى كه نقل مى كنند 
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صحيح و جه اندازه نادرست است. توجه به اين نكته لازم است كه از قديم مطالب غير صحيح و داستانى در باره واقعه كربلا وجود 
داشته واين روايات در دورههايى جون صفويه و قاجار به اوج خود رسيده است. اين نكته مهمى است كه ذاكران اهل بيت توجه 
داشته باشند امروز مانند عصر قاجار و يهلوى نيست كه هر جه شنيده يا در كتب ضعيف ديدهاند» نقل كنند و از مستمعان اشكك 
بكي رند. اككر مخاطبان آن روز غالبا در سطح يايين علمى بودند امروز غالب مستمعان برخوردار از تحصيلات عاليهاند ودر غالب 
مجالسء عدهاى با اطلاع و حتى صاحب نظر حضور دارند. كذشته ازاين كه عموم مردم نيز امروزه مطالب افسانه كونه و غير معقول 
را نمىيذيرند و انتظار دارند اين مطالب در بوته نقد قرار كيرد واككر صحيح اما خارق العاده و عجيب است توضيح داده شود. 
اكنون با وجود اين مشكلات. نككارنده ييشنهادها و راه حلهايى را بيش رو قرار مىدهد و اميد دارد اهل فضل و صاحب نظران در 
آن تأمل كرده و مورد توجه قرار دهند. ييشنهاد آن است كه اهل ذكر و مرثيه ابتدا به مقتلىخوانى روى آورند و سنت كهن خواندن 
مقتل از روى متن بار ديككر رايج وعامه يسند كردد. ييشنهاد ديكر آن است كه به خواندن اشعارء بيش از نقل روايات و بيان 
مصائب اهتمام كنند؛ جه اين كه شعر با خياليردازى همراه است و كم و زيادى در آنء حتى اككر با واقعيتهاى تاريخى نخوانّد 
مشكلى ايجاد نمى كند. شايسته است كسى كه توان علمى و اطلاع كافى از مقاتل ندارد بجاى نقل مطالب تقليدى كه غالباً با اشكال 
تحداق رورزوييع كيان اماد يسكت وى تخما لله كمشاع ان اكامكن ارق رايع لدان خريو برمتطوان بر وكوانت تمر 
بالطو ر كه اقنضاى آنااست الزاماً ماواقعياث وعنطاق خارجى مطابق فسث ومى توان زبان حال و تمثيل و تصوير كرى راز آن 
كرفت و استفاده كرد. راه ديكرء بيان هنرمندانه حوادث كربلا بدون اذعان به تاريخى بودن آنهاست. بدين معنا كه كوينده و ذاكر» 
مصائب را به كونهاى شبيه زبان حال بيان كند و در عين حال به شنونده بفهماند كه اينها بيان اوست نه نقل تاريخ و روايت مقتل 
نويسان. يكى از اهداف نككارنده در ترجمه اين مقتل» اين بوده كه ذاكران و مرثيه سرايانى كه با زبان عربى شنا نيستند بتوانند از 
اين كتابها بهره بيشترى ببرند؛ هر جند مقتل خخوارزمى براى اين منظور كافى نيستء ليكن مىتواند آغازى براى عمل به اين 
يبشنهاد باشد. 


مرورى بر فضائل سيدالشهدا 


در اينجا مناسب است از باب تبرككء به اختصار» جند روايت كه در بيان فضايل امام حسين عليه السلام رسيده؛ بيان شود. و از آنجا 
كه خوارزمى هم در كتاب مقتلء اين روايات را آورده بهتر است اين روايات را از او نقل كنيم. شماره صفحات مقتل (جلد نخست 
ازجابٍ سماوى». برابر هر خبر آمده است. .١‏ از احاديث متواترى كه همه محدثان و مورّخان نقل كردهاند» اين سخن رسول 
خداست كه: «الحسن و الحسين سيدا شباب اهل الجنه». (ص )١187‏ سيد جوانان اهل بهشت يعنى بهترين انسانهاى بهشتى و ب ركزيده 
بهشتيان و كل سرسبد آنان؛ جنانكه فرمود: آن دوء ريحانههاى دنيايى من هستند. (ص )15١‏ از احاديث مشهور ديكرى كه به 
مضامين مختلف و مكرر از زبان رسول خدا صادر شده و خوارزمى نيز بارها آن را از زبان آن حضرت نقل كرده». دوست داشتن 
حسنينعليهما السلام و فرمان به دوستى آنهاست: ؟. ابوهريره كويد ييامبر ييش صحابه آمد در حالى كه حسن روى يكك دوشش و 
حسين بر دوش ديكرش بود و كاهى اين و كاهى آن را مىبوسيد. مردى كفت اى يبامبر آنها را دوست دارى؟ فرمود هر كه آنها 
رادوست بدارد مرا دوست داشته وهر كه دشمنشان باشد دشمن من است. (ص )181-٠‏ ".ابن مسعود كويد وقتى ييامبر سجده 
مىرفت حسنين عليهما السلام بر يشت او سوار مىشدند برخى خواستند جلو آنها را بككيرند. بعد از نماز» رسول خدا آنها را به 
خود جسبانيد و فرمود هر كه مرا دوست دارد بايد اينها را هم دوست بدارد. (ص )16١‏ ع. ابو هريره مى كويد حسنينعليهما السلام 
يايشان را روى ياهاى ييامبر مى كذاشتند و آن حضرت آزها را روى سينهاش م ىكذاشت و مىفرمود دهانت را باز كن سيس آنها 


را مى بوسيد و مىفرمود اللّهم إِنْى ابه (خدايا من او را دوست دارم). (ص *18) 0. از ييامبر روايت شده كه حسن و حسينعليهما 
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السلام در روز قيامت همانند دو كوشوارهاى كه زينت سر هستند» در دو سوى عرش قرار دارند. (ص )١‏ 5. ييامبر فرمود 
حسيزعليه السلام درى از درهاى بهشت است هر كه با او دشمنى كند خدا بوى بهشت را بر او حرام م ىكند. (ص 02١7‏ /. رسول 
خدا در كوجه حسين عليه السلام را در حال بازى كردن ديدء خواست او را بككيرد اما حسينعليه السلام اين طرف و آن طرف دويدء 
بالاخره ببامبر او را كرفت. آن كاه يكك دستش را بشث كردن و دست ديكرش را ؤي حانهاش كذاشت و دهان به دهان او قرار داذ 
واورا بوسيد وفرمود: حسين عليه السلام از من است و من از حسينم» خدا دوست بدارد هر كه حسيزعليه السلام را دوست دارد. 
(ص )2١1"”‏ اين جند حديث؛ء نمونهاى از دهها خبر است كه به عنوان تبركك نقل شد. واز آنجا كه خوارزمى حجم زيادى از مقتل 
الحسين عليه السلام را به اين احاديث اختصاص داده استء از آن كتاب آورديم وكرنه مناقب سيد شهيدان به اندازهاى نيست كه در 
اين مختصر بكنجد و محدثان و مورّخان شيعه و سنى در آثار خودء فراوان به اين مناقب يرداختهاند. در يايان از عزيزانى كه در 
انتشار اين اثرء بنده را يارى كردند» تشكر مى كنم. بخصوص از استاد كرانقدر جناب حجة الاسلام و المسلمين يوسفى غروى كه 
اين ترجمه را يس از انجامء به ايشان ارائه كردم و او كه بر زبان عربى و فارسى احاطه دارد و در موضوع تاريخ اسلام و عاشورا 
صاحب نظر استء با دقت» ترجمه و ياورقىها را مطالعه كرده» مواردى را كوشزد نمودند. همجنين از مدير انتشارات مسجد مقدس 
جمكران جناب حجة الاسلام و المسلمين احمدى و دوست كرامىام جناب آقاى صادق برزكر كه موجبات انتشار اين اثر را فراهم 
كردند» سياسكزارى مى نمايم. بيشاييش از خوانندكان محقق, به جهت هر كونه خطا و لغزش يوزش خواسته و اميد دارم اين تلاش 
ناجيز توشهاى باشد كه نام نككارنده را در رديف ارادتمندان به سيد شهيدان» ثبت كند و شفاعت او را در يى داشته باشد. مصطفى 


صادقى قم, اربعين :17 بهمن 1717 


الفصل الحادى عشر 
اشاره 


فى خروجه من مكة الى العراق و ما جرى عليه فى طريقه و نزوله بالطف من كربلاء و مقتله -١‏ قال الإمام الأجل و الشيخ المبجل 
أحمد بن أعثم الكوفى فى تاريخه: ثم جمع الحسين أصحابه الذين عزموا على الخروج معه إلى العراق فأعطى كل واحد منهم عشرة 
دنانير و جملاً يحمل عليه رحله و زاده ثم إنه طاف بالبيت و طاف بالصفا و المروةٌ و تهيأ للخروج. فصل يازدهم: شرح بيرون رفتن 


امام حسين عليه السلام از مكه به سوى عراق و رويدادهايى كه در راه اتفاق افتاد و فرود آمدن در كربلا و شهادت آن حضرت. 
حركت به سمت عراق 


ابن اعثم در تاريخ خود مى كويد: امام حسين عليه السلام يارانش را كه قصد خروج با او به سمت عراق داشتند» جمع كرد و به 
هريكك از آنان ده دينار و شترى كه بر آن سوار شود و وسايلش را بر آن حمل كندء داد. سيس خانه خدا و صفا و مروه را طواف 
كرد و آماده بيرون رفتن از مكه شد.(8) فحمل بناته و أخواته على المحمل و فصل من مكة يوم الثلاثاء يوم التروية لثمان مضين من 
ذى الحبِةُ و معه اثنان و ثمانون رجلاً من شيعته و مواليه و أهل بيته. فلما خرج اعترضه أصحاب الأمير عمرو بن سعيد بن العاص 
فجالدهم بالسياط و لم يزد على ذلكك فتركوه و صاحوا على أثره: ألا تتق اللّه تخرج من الجماعة و تفرق بين هذه الامّة؟ فقال الحسين: 
لى عملى و لكم عملكم. بدين منظور دختران و خواهرانش را بر محمل سوار كرد و در روز سهشنبه هشتم ذيحجه كه همان روز 
ترويه(9) استء از مكه بيرون آمد. بااو 7 مرد از ييروان و موالى(١3)‏ و خاندانش همراه بودند. وقتى امام از مكه بيرون آمدء 


نيروهاى عمرو بن سعيد(١1١)‏ سر راه آن حضرت آمده از رفتنش ممانعت كردند. امام با تازيانه آنان را رد كرد. آنها هم رهايش 
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كرده رفتند و فرياد مى زدند: از خدا نمى ترسى كه از جماعت خارج شده و در ميان امتء تفرقه ايجاد مىكنى!؟(١؟1)‏ امام ياسخ داد: 
من مسؤول كار خود هستم و شما ياسخ كوى رفتار خودتان. و سار حتّى مر بالتنعيم فلقى هناك عيراً تحمل الورس و الحلل إلى يزيد 
بن معاوية من عامله باليمن بحير بن ريسان الحميرى فأخذ الحسين ذلك كله و قال لأصحاب الإبل: لا أكرهكم من أحبٌ أن يمضى 
معنا للعراق أوفيناه كراه و أحسنا صحبته و من أحبٌ أن يفارقنا من مكاننا هذا أعطيناه من الكرى ما قطع من الأرض. فمن فارقه منهم 
حوسب و أوفاه حقّه ومن مضى معه أعطاه كراه و كساه.(1) ثم سار حتى إذا صار بذات عرق لقيه رجل من بنى أسد يقال له بشر 
بن غالب فقال له الحسين: ممّن الرجل؟ قال: من بنى أسد قال: فمن أين أقبلت؟ قال: من العراق قال: فكيف خلفت أهل العراق؟ فقال: 
يابن رسول الها خلفت القلوب معكك و السيوف مع بنى امية. امام به راه خود ادامه داد تا به تنعيم رسيد. در آنجا كاروانى ديد كه از 
طرف بحير بن ريسان حميرىء والى يمن براى يزيد بن معاويه» يارجه و اسيركك - نوعى حبوبات و دانه كياه - مىبردند. امام آنها 
را مصادره كرد(؟1١)‏ و به شتربانان فرمود: شما را اجبار نمى كنم. هر كس دوست دارد كه همراه ما به عراق بيايد» كرايهاش را 
(كامل) مىدهيم و بااو خوش رفتارى م ىكنيم. هركه هم دوست دارد از ما جدا شود, كرايهاش را تا اينجا كه آمده استء 
مى يردازيم. آن كاه هركه از امام جدا شدء كرايهاش را محاسبه و يرداخت كرد و هركه همراهش شدء كرايهاش را داد و لباسهايى 
به آنان بخشيد. امام به راه خود ادامه داد تا به ذات عرق رسيد. در آنجا مردى از قبيله بنى اسد را ديد به نام بشر بن غالب. امام از 
قبيلداش يرسيد. كفت: از بنى اسد هستم. فرمود: از كجا مىآيى؟ كفت: از عراق. فرمود: مردم عراق در جه وضعى بودند؟ كفت: 
اق فروني مايرا ةلعاف الاوبام وشفيرهاناض :انه ابس تقال له المي عبدقك يا العاف أسشها إذ الله فاركه و قال 
يفعل ما يشاء و يحكم ما يريد. فقال له الأسدى: يا بن رسول اللّها أخبرنى عن قول الله تعالى: يؤم نَدْعُوا كل أناس بإمايهخ. فقال له 
الحسين: نعم يا أخا بنى أسد! هما إمامان: إمام هدى دعا إلى هدى و إمام ضلالة دعا إلى ضلالة لخاود اانه إلى الهدى فى 
الجِنْهُ و هذا و من أجابه إلى الضلالة فى النار. قال: و اتصل الخبر بالوليد بن عتبة أمير المدينة بِأنْ الحسين بن على توجه إلى العراق 
نكب إن هبيه للدي زبادة اناعد فاق التحنية فى نصلى قل اتريعة إلى (العزاق وهو ابق نفاظية اهرك فاطلمة نت سول اللدضيلى الل 
عليه وآله! فاحذر يابن زياد! أن تأتى إليه بسوء فتهيج على نفسك فى هذه الدنيا ما لا يسدَّه شىء امام فرمود: اى اسدى! خداى 
تبارك و تعالى هرجه بخواهد انجام مىدهد و هرجه بخواهد حكم م ىكند. مرد اسدى كفت: اى فرزند رسول خدا! درباره آيه «يؤمَ 
تناغوا كل آنا بإمامهم)(10) برايم توضيح بده. فرمود: ييشوايان دو نوعند: برخى هدايت كرند و برخى كمراه كننده. ييشواى 
خذايظا كر وهر كه القن برنود بهشتىاند و بيشواى كمراه كننده با هركه او را اجابت كند» در آتشند.(12) جون خبر حركت امام 
بدسوى عراق به وليد بن عتبه حاكم مدينه رسيدء به عبيداللّه بن زياد نوشت: حسين بن على به سمت عراق راه افتاده است. او فرزند 
فاطمه بتول» دختر رسول خداست. مراقب باش به او آسيبى نرسانى و كارى نكنى كه در اين دنيا جبراننايذير باشد و لا تنساه 
الخاضةة و الحاسة أهدا ماداعت الذنا. قال: فلم يلتفت عد واللّه إلى كتاب الوليد بن عتبة. -١‏ أخبرنا الشيخ الإمام الزاهد الحافظ أبو 
الحسن على بن أحمد العاصمى أخبرنا شبخ القضاءُ إسماعيل بن أحمد البيهقى أخبرنا والدى أحمد بن الحسين أخبرنا أبو عبدالله 
الحاقظ دكا محمد بق عقوت نخدانا بين بن أمى ظالب نصدكنا شبابة بن سواز سداتنا يح ين اسجاعيل الأسداف قال ممعت 
الشعبى يحدث عن ابن عمر أنه كان بماء له فبلغه أن الحسين بن على توجه إلى العراق فلحقه على مسيره ثلاث ليال فقال له: أين 
تريد؟ قال: العراق و إذا معه طوامير و كتب. فقال: هذه كتبهم و بيعتهم. فقال: لا تأتهم» فأبى. فقال: إنى محدّثكك حديثا: أن جبرئيل 
أتى النبى صلى الله عليه وآله فخيره بين الدنيا و الآخر فاختار الآخرة و لم يرد الدنيا و أنتم بضعة من رسول الله لا يليها أحد منكم و ما 
صرفها اللّهِ عنكم إلا للذى هو خير لكم قال: فأبى أن يرجع فاعتنقه ابن عمر و بكى و قال: أستودعكك اللّه من قتيل. و تا دنيا باقى است 
خاص و عام آن را فراموش نكنند».(17) اما دشمن خدا به نامه وليد بن عتبه توجهى نكرد. به روايت شعبى» عبداللّه بن عمر در كنار 


مزرعهاش بود كه شنيد امام حسين عليه السلام به سمت عراق راه افتاده است. سه شب راه ييمود تا به امام رسيد و يرسيد: قصد كجا 
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دارى؟ امام فرمود: عراقء اينها هم نامدها و بيعتهاى اهل آن است. ابن عمر كفت: سوى آنان مرو. امام توجهى نكرد. ابن عمر 
كفت: من حديثى را برايت مى كويم: جبرييل نزد ييامبر آمد و او را بين دنيا و آخرت مخير كردء اما آن حضرت دنيا را نخواست و 
آخرت را بركزيد. شما هم ياره تن رسول خدا هستيد و كسى از شما متولى حكومت نخواهد شد و خدا آن رااز شما برداشته و 
براى كسانى كه بهتر از شمايند قرار داده است! ليكن امام از بازكشت ممانعت كرد. يس ابن عمر دست به كردن آن حضرت 
انداخت و كريست و كفت: با شما به عنوان كسى كه كشته مىشودء وداع مىكويم.(18) 7- و بهذا الإسناد عن أحمد بن الحسين 
هذا أخبرنا أبو الحسين بن الفضل أخبرنا عبداللّه بن جعفر أخبرنا يعقوب بن سفيان حدثنا أبو بكر الحميدى حدثنا سفيان (ح) قال 
الحمد ون الحبيقة أعي اعد الدوة يكن دافا امامل 0 محيك سد انا اسمن ية تتطيون يذ هيد اناق أخيرنا سلبان ب هذه 
حدثنا لبط بن الفرزدق عن أبيه الفرزدق بن غالب قال: خرجنا حجاجا فلمًا كنا بالصفاح إذا نحن بركب عليهم اليلامق و معهم الدرق 
فلا دنوت منهم إذا أنا بالحسين بن على فقلت: أبو عبد الها و سلمت عليه. فقال: وبحكك يا فرزدق! ما وراكك؟ فقلت: خير؛ أنت 
أحبٌ الناس إلى الناس و القضاء فى السماء و السيوف مع بنى امية. ثم فارقناه و سرنا فلما قضينا حجنا و كنا بمنى قلنا: لو أتينا عبداللّه 


بن عمرو فسألناه عن الحسين و عن مخرجه فأتينا منزله فإذا نحن بصبية له سود مولدين فقلنا: أين أبوكم؟ 
ديدار فرزدق با امام 


سفيان بن عُينه از بُطه فرزند فرزدق از يدرش فرزدق بن غالب نقل كرد كه كفت: در سفر حج بوديم كه در سرزمين صفاح به 
كاروانى برخورديم. آنان قبا برتن و سيرهاى جرمى با خود داشتند. به آنها نزديكك شدم ديدم حسين بن على است. (با تعجب) 
كفتم: ابوعبداللّه! و بر او سلام كردم. امام فرمود:(19) جه خبر؟ كفتم: خير است.تو دوست داشتنىترين شخص نزد مردم هستى. قضا 
(و قدر) در آسمان و شمشيرها با بنى اميه است. آن كاه از او جدا شديم و به راه خود ادامه داديم. جون حج را تمام كرده و در منا 
بوضيين كعم كات يش بعتن لله بن عفروة 010)ا رقع و ورباره سيو ظليه البتالام وس كفن آل اوسن برصيد» يش نه 
منزلكاه او آمديم واز بجههايى كه آنجا بودند(77) يرسيديم: يدرتان كجاست؟ فقالوا: فى الفسطاط يتوضأ فلم يلبث أن خرج إلينا 
فسألناه عن الحسين و مخرجه فقال: أما إِنّه لا يحيكك فيه السلاح فقلت له: أتقول هذا فيه و أنت بالأمس تقاتله و أباه؟ فسبنى فسببته و 
خرجنا من عنده فأتينا ماء لنا يقال له تعشار فجعل لا يمر بنا أحد إِلَّا سألناه عن الحسين حتّى مرٌ بنا ركب فسألناهم: ما فعل الحسين؟ 
قالوا: قتل فقلت: فعل اللّهِ بعبداللّه بن عمرو و فعل. و فى رواية عبد الرزاق قال: فرفعت يدى و قلت: اللّهم! افعل بعبداللّه بن عمرو إن 
كان قد سخر بى. قال الحميدى: قال سفيان: أخطأ الفرزدق التأويل إنما أراد عبداللّه بن عمرو بقوله «لا يحيكك فيه السلاح) أنه لا يضره 
السلاح مع ماقد سبق له. ليس أنه لا يقدل كقولك: حاك فى فلان ما قيل فيه. كفتند: در خيمه وضو مى كيرد. طولى نكشيد كه 
بيرون آمد و ما درباره حسين عليه السلام و خروجش از او برسيديم. كفت: مطمئن باش كه سلاح در او اثر نمىكند. كفتم: تو ديروز 
بااو و يدرش مى جكدى و حالاد جين حرفى مى زتى؟ عبدالله به من تاسزًا كقت ومن هم يه او ناسزا كفتم و از.بيش او بيرون 
شديم. به مزرعه خود كه «تعشار» نام داشت آمديم و از هركه از آنجا مى كذشت درباره حسين عليه السلام يرس و جو مىكرديم. تا 
اين كه لكاروا بوسيدن حسي و عله النسلاء جه كزد؟ كتيده كش سد كقق +نندا عبد اللهىبق يرو راتحين ويكان كند. ور 
روايت عبدالرزاق(77) جنين آمده كه فرزدق كفت: دستانم را بالا بردم و كفتم: نحدايا! اكر عبداللّه بن عمرو مرا به سخره كرفته 
استء جنين و جنانش كن. اما به نظر سفيان بن عيبنه»(10(07) فرزدق در تفسير سخن عبداللّه بن عمرو - كه كفت: سلاح در امام 
حسين عليه السلام اثر نمىكند - به خطا رفته و مقصود وى اين بوده است كه سلاح نمى تواند سابقه و موقعيت امام حسين عليه السلام 
را ازبين ببرد نه ابن كه سلاح او را ثم ىكشد. مثل آن كه م ىكوبى: خرف هابى كه براى فلانى مى كفتتده در او اثر كرد. *- و بهذا 
الأنفهاة قال ايد يق المصني تو اللا يز كد فول شاف عن اعتقاة غيذالله ون عسرونقن النحيق بن عاق نما شيرف أبن عبدالله اليحافظ 
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أخبرنى مسلم بن الفضل الآدمى بمكة حدثنى أبو شعيب الحرانى حدثنى داود بن عمرو حدثنى على بن هاشم بن البريد عن أبيه عن 
إسماعيل بن رجاء عن أبيه قال: كنت فى مسجد رسول اللّوصلى الله عليه وآله فى حلقة فيها: أبو سعيد الخدرى و عبداللّه بن عمرو بن 
العاص فمرٌ بنا الحسين بن على فسلّم فردّ عليه القوم فسكت عبد الله بن عمرو حتى إذا فرغوا رفع عبداللّهِ بن عمرو صوته فقال: و 
عليكك الت.لام و رحمة اللّهِ و بركاته ثم أقبل على القوم فقال: ألا اخبركم بأحبٌ أهل الأرض إلى أهل السماء؟ قالوا: بلى قال: هذا هو 
المقتقى: واللدها كلمق بكلمة قن الى صضفين والأن وى عتى أحت إلى امن أن تكوق لى حم التعي .ه ب ذكز الإمام تعمد بن 
أعثم الكوفى: أن الفرزدق إنما لقيه بالشقوق(79) فسلّم عليه الفرزدق ثم دنا منه فقتل يده فقال له الحسين: من أين أقبلت يا أبا فراس؟ 
مؤيد اين مطلب - تفسير سفيان بن عيينه از كلاسم عبداللّه - خبرى است كه رجاء بن ربيعه كوفى نقل كرده مىكُويد: در مسجد 
ييامبر دور هم نشسته بوديم. ابوسعيد ُدرى و عبداللّه بن عمرو بن عاص هم با ما بودند. امام حسين عليه السلام از بيش ما كذشت و 
سلا.م كرد و جوابش را داديم؛ اما عبداللّهِ بن عمرو صبر كرد تا همه از جواب سلام فارغ شدند» آن كاه كفت: و عليكك السلام و 
رحمة الله و بركاته. سيس به جمع حاضر كفت: مىخواهيد محبوبترين انسان روى زمين نزد آسمانيان را به شما معرفى كنم؟ 
كفتند: كيست؟ كفت: همين مرد است كه رد شد. به خدا سوكند هيج وقت از جريان صفين با من صحبت نكرده است و اككر از من 
راضى شود بهتر از آن است كه ثروت هنككفتى داشته باشم.(71) ابن اعثم كويد: فرزدقء امام حسين عليه السلام را در شقوق ديد و 
به او سلام كرد. آن كاه نزديكك شد و دستش را بوسيد. امام به او فرمود: از كجا مىآيى اى ابوفراس؟ فقال: من الكوفة يا بن رسول 
للها قال: فكيف خلفت أهل الكوفة؟ قال: خلفت قلوب النّاس معكك و سيوفهم مع بنى امية و القضاء ينزل من السماء واللّهِ يفعل فى 
خلقه ما يشاء فقال له الحسين: صدقت و بررت إن الأمر لله تباركك و تعالى كل يوم هو فى شأن فإن نزل القضاء يما نحبٌ فتحمد الله 
على نعمائه و هو المستعان على أداء الشكر. و إن حال القضاء دون الرجاء فلن يبعد مَن الحقٌّ بغيته. فقال الفرزدق: جعلت فداكك يابن 
رسول الله كيف تركن إلى أهل الكوفة و هم الذينقتلوا ابن عتمكك مسلم بن عقيل و شيعته؟ فاستعبر الحسين باكياً ثم قال: رحم الله 
مسلماً فلقد صار إلى روح الله و ريحانه و تحيته و غفرانه و رضوائه أما إنه قضى ما عليه و بقى ما علينا. ثم أنشأ فى ذلكك يقول: كفت: 
از كوفه» يابن رسولاللّه! فرمود: اهل كوفه در جه وضعى بودند؟ كفت: دلهاى مردم با شما و شمشيرهايشان با بنى اميه است و قضا 
از آسمان نازل مى شود و خدا هرجه بخواهد مى كند. امام حسين عليه السلام فرمود: راست كفتى و نيكى كردى؛ كار به دست خداى 
تباركك و تعالى است و او هر روزى شأنى دارد. اكر قضا بر آنجه دوست داريم نازل شد خدا را بر نعمتهايش شكر مى كنيم واو 
خود يارى دهنده براى شكر كزارى است و اككر قضاى الهى جيزى غير از خواست ما بودء (وظيفه خود را انجام دادهايم) و آن كه 
هدفش حق باشد. راه دورى نرفته است. فرزدق كفت: فدايت شوم يابن رسولاللّهِ! جه طور به اهل كوفه اعتماد و تكيه مى كنى در 
حالىكه يسر عمويت مسلم بن عقيل و ييروانش را كشتند؟(18) امام حسين عليه السلام كريست و سيس فرمود خداوند مسلم را 
رحمت كند. او به سوى روح و ريحان الهى و سلامت و آمرزش و رضوان او رفت. او مسؤوليتش را انجام داد و وظيفه ما مانده 
است. آن كاه امام اين اشعار را خوائد: ]١[‏ فإن تكن الدّنيا تعد نفيسة إن ثواب الله أعلى و أنبل [1] و إن تكن الأبدان للموت أنشئت 
قل افرع فى الله بالسيك أقفيل [*] وان تكن الأرراق قسبا مقدرا فقلة حرص المرم فى الزرق الحيل ]وإ تكن الأموال للدي 
جمعها فما بال متروكك به المرء يبخل؟ ثم ودعه الفرزدق فى نفر من أصحابه و مضى يريد مكة. فأقبل عليه ابن عم له من بنى مجاشع 
فقال له: يا أبا فراس أهذا الحسين بن على؟ فقال له الفرزدق: هذا الحسين بن فاطمةٌ الزهراء بنت محمّد المصطفى صلى الله عليه وآله 
هذا واللّه خيرة الله و أفضل من مشى على وجه الأرض من خلق اللّه وقد كنت قلت فيه أبياتاً قبل اليوم فلا عليكك أن تسمعها فقال له 
ابن عمّه: أنشدنيها يا أبا فراس! فأنشده: ١-اكر‏ دنيا ارزشى دارد» اجر و ثواب الهى والاتر و شرافتمندانهتر است. 7- اكر بدنها براى 
مركك آفريده شده» كشته شدن انسان با شمشير در راه خدا بهتر است. - اكر روزى قسمت و مقدر شده است» كم حرص بودن 


انسان در روزى زيباتر است. #- اكر قرار است اموال براى رها كردن جمع شودء جرا انسان بخل بورزد؟ فرزدق و همراهانش از امام 
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خداحافظى كرده به سوى مكه رهسيار شدند. يسر عموى او كه از قبيله بنى مجاشع بود(19) كفت: اى ابوفراس! آيا اين حسين؛ 
فرزند علىعليهما السلام بود؟ فرزدق كفت: اين حسين فرزند فاطمه دختر محمد مصطفى عليهم السلام است. به خدا سوكند! اين 
بركزيده خدا و بهترين انسان روى زمين است. من ييش از اين درباره او اشعارى كفتهام كه اكنون براى تو نمىخوانم؛ اما يسرعموى 
فرزدق از او خواست اشعارش را بخواند و او جنين كفت: ]١[‏ هذا الذى تعرف البطحاء وطأته و البيت يعرفه و الحلّ و الحرم [1] هذا 
ابن خير عباد الله كلهم هذا التقى النقى الطاهر العلم ["] هذا ابن فاطمة إن كنت جاهله بجدّه أنبياء الله قد ختموا [] مشتقة من رسول 
الله نبعته طابت عناصره و الخيم و الشيم [0] إذا رأته قريش قال قائلها إلى مكارم هذا ينتهى الكرم [*] ينمى الى ذروة العزّ التى قصرت 
عن نيلها عرب الإسلام و العجم [/] يكاد يمسكه عرفان راحته ركن الحطيم إذا ما جا يستلم [8] يغضى حياء و يغضى من مهابته فلا 
يكلم إلا حين يبتسم [4] ينشق ثوب الدجى عن نور غرته كالشمس ينجاب عن إشراقها الظلم -١‏ اين كسى است كه بطحاء قدمهايش 
است. 7- اكر نمى شناسىاشء اين فرزند فاطمه است و ييامبرى به جد او تمام شده است. - سرجشمه و منشأ او رسول خداست و 
اعضا وحلق و عنوى اؤ ياكيزه اسث. 8- هنكام كد قريش او راهى يند» سحتكريش مى كويد كه به كرام ثهاق اين شخص: 
كرامت تمام مىشود. *- او به قله شرف منسوب است كه عرب و عجم از رسيدن به آن قاصر هستند. /ا- وقتى كه سوى ركن حطيم 
براى دست ماليدن به حجر الاسود مىآيد» حجر به دليل شناختن كف دست اوء مى خواهد دست را نككهدارد و رها نكند. 8- از فرط 
حيا جشمانش را فرو مىاندازد. از هيبت او جشمها فرو مىافتد و كسى جرأت سخن كفتن ندارد مكّر وقتى تبسم مى كند. 9- 
تاريكن وظلمت از نور جين او شكاقته م شوة» همائئد خورشيد كه از درغفشن او تازيكن ها رايس :مى زنك [14] الله شوقه قدما 
و عظمه جرى بذاك له فى لوحه القلم ]١١[‏ فليس قولكك «من هذا» بضائره العرب تعرف من أنكرت و العجم [؟١]‏ كلتا يديه غياث 
عم نفعهما تست وكفان و لا يعروهما العدم ]١1[‏ من جدّه دان فضل الأنبياء له و فضل امته دانت له الامم [؟١]‏ سهل الخليقة لا تخشى 
بوادره يزينه اثنان حسن الخلق و الشيم ]١18[‏ حمال أثقال أقوام إذا فدحوا حلو الشمائل تحلو عنده نعم ]١8[‏ لا يخلف الوعد ميمون 
را شرافت و عظمت بخشيده است و اين شرف و بزركى در لوح محفوظ به ثبت رسيده است. -١١‏ كفته تو كه «اين كيست؟) 
ضررى به حال او ندارد؛ جون آن را كه تو نمىشناسى عرب و عجم مى شناسند. -١7‏ هر دو دست او مانند باران» سود دهنله به 
عموم است و بخشش از آنها تراوش مى كند و نيستى بر آن عارض نمى شود. -١7‏ عظمت ييامبران در بيش جد او يايين مىآ يد 
همان كونه كه فضيلت ديككر امتها در بيش امت او (اسلام) كمتر است. -١5‏ اخلا-ق او نرم است و كسى از او نمىترسد. دو 
ويزكى خوش خلقى و سرشت خوبء او را زيبا كرده است. -١0‏ اكر مشكلى براى مردم يبيش آيد او به ياريشان آمده بارشان را به 
تصميم كيرى» خردمند است. -١7/‏ نيكىاش به همه مردم رسيده و آنها را از بدبختى و فقر و ندارى» دور كرده است. ]١8[‏ من معشر 
حبهم دين و بغضهم كفر و قربهم منجى و معتصم ]١19[‏ يستدفع السوء و البلوى بحبهم و يستزاد به الإحسان و النعم ]٠١[‏ إن عدّ أهل 
التقى كانوا أئمتهم أو قبل من خير أهل الأسرض قيل هم ]1١[‏ لا يستطيع جواد بعد غايتهم و لا يدانيهم قوم و إن كرموا [17] هم 
الغيوث إذا ما أزمة أزمت و الاسد اسد الشرى و البأس محتدم [51] يأبى له أن يحل الذم ساحتهم خيم كريم و أيد بالندى هضم [6؟] 
لا يقبض العسر بسطاً من أكفهم سيان ذلكك إن أثروا و إن عدموا [10] مقدّم بعد ذكر الله ذكرهم فى كل بدء و مختوم به الكلم [18] 
أى الخلا.ئق ليست فى رقابهم لأولية هذا أو له نعم؟ 18- از خانوادهاى است كه دوستى آنان جزو دين است و دشمنيشان كفر و 
نزديكى به آنان مايه نجات و دستكيرهاى محكم است. 14- با محبت آنان بدى و بلاء رفع و خوبىها و نعمتهاء فراوان مى شود. 


٠-اكر‏ از يرهي زكاران سخن به ميان آيدء اينان ييشوايانشان هستند و اكر از بهترين انسانهاى روى زمين يرسش شود خواهند 
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كفت آنان هستند. ١؟-‏ هيج بخشندهاى به عظمت بخشش آنان نمىرسد و هيج كروه بزركوارى به مقام آنها نمىرسد. 77-اكر 
قتحطى شوة عماكد زيش باران هعسسد واكر جتكك ذ ركيرد» شيرات بيقهاند 9# -مذهت بساحت آنان راه ندارد. خوى آثان 
كزافنت: و دست يحشكن أذها حهندة است: #اداتركك وستقق سين سنه شدان دسث سكاوت آثان نس شود .ذاراى واتدارى برا 
آنها يكى است. 18- آغاز و انجام هر سخنء بعد از نام خدا به نام ايشان آغاز مىشود. 18- كيست كه منت و نعمتى از او يا 
بيشينيانش بر كردنش نداشته باشد؟ [1] من يعرف الله يعرف أوليةُ ذا فالدّين من بيت هذا ثاله الامم قال: ثم قال الفرزدق لابن عمه: 
قد قلت فيه هذه الأببات غير متعرض لمعروفه و لكن أردت الله تباركك و تعالى و الدار الآدخرة و الفوز و النعيم. و ذكر غيره: إن 
الحسين بن على دخل المسجد الحرام وقت ما كان بمكة و هو يخطر فى مشيته فقال الفرزدق: من هذا؟ فقيل: الحسين بن على. فقال: 
حقٌّ له. ثم وقف عليه فأنشده الأبيات. /11- هر كه خدا را مىشناسدء نياكان او را هم مى شناسد و دين از اين خانواده به امتها 
كسترش يافته است.(220 فرزدق به يسر عمويش كفت: اين اشعار را بدون هيج كونه جشم داشتى براى حسيزعليه السلام سروده 
بودم و نيتم خداى بلند مرتبه و جهان آخرت و سعادت و خوشى آن بوده است. روايت ديكر آن است كه زمانى كه امام حسين عليه 
السلام در مكه بود» به مسجدالحرام وارد شد و با وقار قدم برمىداشت. فرزدق كفت: اين كيست؟ كفتند حسين بن علىعليهما 
السلام است. فرزدق كفت: اين راه رفتن سزاوار اوست. آن كاه برابرش ايستاد و اين اشعار را سرود.(71) #- قال الإمام أحمد بن 
أعثم: ثم مضى الحسين فلقيه زهير بن القين فدعاه الحسين إلى نصرته فأجابه لذلك و حمل إليه فسطاطه و طلّق امرأته و صرفها إلى 
أهلها و قال لأصحابه: إنى كنت غزوت بلنجر مع سلمان الفارسى فلما فتح علينا اشتدٌ سرورنا بالفتح فقال لنا سلمان: لقد فرحتم بما أفاء 
الله عليكم قلنا: نعم. قال: فإذا أدركتم شباب آل محمّدصلى الله عليه وآله فكونوا أشدّ فرحا بقتالكم معه منكم بما أصبتم اليوم؛ فأنا 
أستودعكم اللّه تعالى ثم ما زال مع الحسين حتّى قتل.(77) /- قال: و لما نزل الحسين بالخزيمية قام بها يوماً و ليله فلما أصبح جاءت 
إليه اخته زينب بنت على فقالت له: يا أخى! ألا اخبركك بشىء سمعته البارحة؟ فقال لها: و ما ذاكك يا اختاه؟ فقالت: إنى خرجت 


الناوضة كن يعفن اللبل القضاء حاجة فسعت هاتها شول: 
بيوستن زُهير بن قين 


ابن اعثم كويد: يس از اين امام حسينعليه السلام به حركت خود ادامه داد تنا آن كه زهير بن قين او را ملاقات كرد. امام او را به 
يارى خود دعوت كرد و او اجابت نمود. خيمهاش را به كاروان امام منتقل كرد و همسرش را طلاق داد و نزد خانوادهاش فرستاد. 
زهير به يارانش ككفت: من در فتح بلنجر با سلمان فارسى(77) همراه بودم جون يبروزى نصيبمان شد بسيار خوشحال بوديم. سلمان 
كفت: به آنجه خدا نصيبتان كرده خوشحاليد؟ كفتيم: آرى. كفت: زمانى كه جوانان خاندان بيامبر را درك كرديدء از جنكيدن 
همراه آنان خوشحالتر از آنجه امروز به آن دست يافتيد, خواهيد بود. آن كاه زهير با يارانش خداحافظى كرد و ييوسته با امام 
حسين عليه السلام بود تا كشته شد. جون به خزيميه رسيد يكك شبانه روز در آنجا منزل كزيد. هنكام صبح خواهرش زينب نزد او 
آمده كفت: برادرم! آيا مطلبى كه ديشب شنيدم برايت بازكويم؟ فرمود جيست؟ زينبعليها السلام كفت: ديشب براى قضاى 
حاجت بيرون رفتم كه شنيدم هاتفى مى كويد: ألا يا عين فاحتفلى بجهد فمن يبكى على الشهداء بعدى على قوم تسوقهم المنايا 
بمقدار إلى انجاز وعد فقال لها الحسين: يا اختاه! كل ما قضى فهو كائن و سار الحسين حتى نزل الثعلبية و ذلكك فى وقت الظهيرة و 
نزل أصحابه فوضع رأسه فأغفى ثم انتبه باكياً من نومه فقال له ابنه على بن الحسين: ما يبكيكك يا أبة؟ لا أبكى الله عينيكك فقال له: يا 
بنى! هذه ساعة لا تكذب فيه الرؤياء فاعلمكك أنى خفقت برأسى خفقة فرأيت فارساً على فرس وقف على و قال: يا حسين! إنكم 
تسرعون و المنايا تسرع بكم إلى الجنّهُ فعلمت أن أنفسنا نعيت إلينافقال له ابنه على: يا أبةٌ! أفلسنا على الحق؟ قال: بلى يا بنى! و الذى 
إليه مرجع العباد فقال ابنه على: إذن لا نبالى بالموت فقال له الحسين: جزاكك الله يا بنى! خير ما جزى به ولداً عن والده. «ى جشم! 
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سعى كن كريه كنى» بعد از من جه كسى بر شهدا مى كريد؟ بر كروهى كه مركك به دنبال آنهاست به (قضا و) قدرى كه وعده آن 
حتمى است». امام حسين عليه السلام به او فرمود: خواهرم هر جه قضا باشدء بيش خواهد آمد. امام به حركت ادامه داد تا به ثعلبيه 
منزل كرد و اين هنكام ظهر بود. يارانش يايين آمدند و امام سر بر زمين كذاشت و جرت او را كرفت؛ آن كاه با كريه از خواب 
بيدار شد. فرزندش على بن الحسينعليهما السلام به او كفت: يدر جه جيز تو را به كريه انداخته است؟ خدا جشمانت را كريان 
نكند. امام فرمود: فرزندم اين ساعتى است كه رؤيا در آن دروغ در نمىآيد. سرم را بر زمين كذاشتم و جرتى زدم» سوارى را بر 
اسب ديدم كه برابرم ايستاد و كفت: «اى حسين عليه السلام شما به سرعت مىرويد و مرككهايتان شما را به سرعت سوى بهشت 
مى برد.») فهميدم كه مركك ما رسيده است. فرزندش على كفت: اى يدر! آيا ما برحق نيستيم؟ فرمود جرا اى يسرم بخدايى كه 
بندكان بهسوى او برمى كردند جنين است. فرزندش على كفت: اككر جنين است به مركك اهميتى نخواهيم داد. امام فرمود: فرزندم 
خدا تو را ياداش خير دهدء بهترين ياداشى را كه به فرزندى از يدرش مىدهد. و لما أصبح إذا برجل من أهل الكوفة يكنى أبا هرة 
الأزدى قد أتاه فسلّم عليه ثم قال له: يابن رسول اللَّه! ما الذى أخرجكك عن حرم اللّه و حرم جدّك محمّدصلى الله عليه وآله؟ فقال له 
الحسين: يا أبا هرّهً! إن بنى اميهُ قد أخذوا مالى فصبرت و شتموا عرضى فصبرت و طلبوا دمى فهربت يا أبا هرة! لتقتلنى الفهُ الباغية و 
ليلبسهو(6”) الله تعالى ذلا شاملا و سيفاً قاطعاً و ليسلطن الله عليهم من يذلّهم حتّى يكونوا أذل من قوم سبأ إذ ملكتهم امرأة منهم 
فرس واقف على مذود فقال الحسين: لمن هذا الفسطاط؟ فقيل: لرجل يقال له عبيد الله بن الحر الجعفى جون صبح شد مردى از 
طرف كوفه آشكار شد كه كنيه او ابوهرّه ازدى بود. بيش امام آمد و سلام كردء سيس كفت: يابن رسولالله جه باعث شد از حرم 
الهى و حرم جدّت محمدصلى الله عليه وآله بيرون بيايى؟ امام فرمود: اى ابوهرّه! بنى اميه اموالم را كرفتند صبر كردم؛ دشنامم 
دادند(8") صبر كردم» خواستند خونم را بريزند كريختم. اى ابوهرّه! كروه ستمكر مرا خواهند كشت و خداوند لباس ذلت كامل را 
بر آنها خواهد يوشاند و شمشير برنده در ميان آنزها قرار خواهد داد و كسى را بر آنها مسلط خواهد كرد كه ذليلشان كند به 


طورى از قوم سبأ كه زنى بر آنها يادشاهى مى كرد و درباره اموال و جانهايشان حكم و داد مى كرد خوارتر خواهند شد. 
بى لياقتى عبيدالله بن حر 


يس از آنء امام سير كرد تا در قصر بنى مقاتل منزل كرد. در آنجا خيمداى بر يا و نيزهاى در زمين و شمشيرى آويخته و اسبى بر 
آخور ايستاده بود. فرمودة ابن خيمه أز كيست؟ كفاسد: از غردئ به ثام غبببدالله بن بحر جعقى اشت: فأرسل إليه الحسين برتجل من 
أصحابه يقال له الحجاج بن مسروق الجعفى فأقبل حتى دخل عليه فىفسطاطه فسلّم عليه فردّ عليه عبيداللّه السلام ثم قال له: ما 
وراءكك؟ قال: ورائى واللّه يابن الحر! الخير إِنّ الله تعالى قد أهدى إليكك كرامة عظيمة إن قبلتها فقال عبيدالله: ماذاكك؟ قال الحجاج: 
هذا الحسين بن على يدعوكك إلى نصرته فإن قاتلت بين يديه اجرت و إن قتلت استشهدت فقال عبيداللّه: واللّه يا حجاج! ما خرجت 
من الكوفة إِلّا مخافة أن يدخلها الحسين و أنا فيها لا أنصره فإنه ليس له فيها شيعة و لا أنصار إلا مالوا إلى الدنيا و زخرفها إِلَا من عصم 
اللّه منهم؛ فارجع إليه و أخبره بذلكك. قال: فجاء الحجاج الى الحسين و أخبره فقام الحسين فانتعل ثم صار إليه فى جماعة من أهل بيته 
و إخوانه فلما دخل عليه وثب عبيدالله بن الحر عن صدر المجلس و أجلس الحسين فيه فحمد الله الحسين و أثنى عليه ثم قال: أما بعد 
يابن الحر! فإن أهل مص ركم هذا كتبوا إلى و أخبرونى أنهم مجتمعون على أن ينصرونى و أن يقوموا من دونى امام يكى از يارانش را 
به نام حجاج بن مسروق جعفى نزد او فرستاد. او به خيمه عبيداللّه رفت و سلام كرد. عبيدالله جواب داد و كفت: جه خبر؟ حجاج 
كفده مني و عدوى» اكز دورق خخداوقه كراسك بر كو دقو ديه كرده امت عبزذالله “36 جد 1 كنرف حسين بن 
على عليهما السلام تو را به يارى مىطلبد. اكر در برابر او بجنكى ياداش مىبرى و اككر كشته شوى شهيد هستى. عبيدالله كفت: اى 
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حجاج! به خدا سوكند از كوفه بيرون آمدم فقط براى اين كه مى ترسيدم حسين بيايد و من آنجا باشم و نتوانم يارىاش كنم. در 
كوفه بيرؤ و ياوؤرى تدارد. همه بة دثيا وزرق برق آن دل خوش كردهائد مكر كسائى كه خداوند حفظشان كرده اسث. ب ركرد و 
اين مطلب را به او خبر بده. حجاج نزد امامعليه السلام آمدهء خبر را بازكفت. امام برخاست و كفشهايش را يوشيد و همراه 
كروهى از خانواده و برادرانش سوى عبيدالله رفت. جون وارد خيمه او شدة عبد الله از بالاى مجلس برخاست و امام در آنجا 
نشست؛ يس سياس و ستايش خدا را كفت و فرمود: اى فرزند حرً! مردم شهر شما به من نامه نوشتند و كفتند بر يارىام اتفاق 
كردهاند و حاضرند از من دفاع كنند و أن يقاتلوا عدوى و سألونى القدوم عليهم فقدمت و لست أرى الأمر على ما زعموا لأنهم قد 
أعانوا على قتل ابن عمى مسلم بن عقيل و شيعته و أجمعوا على ابن مرجانة عبيداللّه بن زياد مبايعين ليزيد بن معاوية. يابن الحر! إن 
الله تعالى مؤاخذكك بما كسبت و أسلفت من الذنوب فى الأيام الخالية و إنى أدعوكك إلى توبةٌ تغسل ما عليكك من الذنوب أدعوكك 
إلى نصرتنا أهل البيت فإن اعطينا حقنا حمدنا الله تباركك و تعالى على ذلكك و قبلناه و إن منعنا حقنا و ركبنا بالظلم كنت من أعوانى 
على طلب الحقٌّ. فقال له عبيدالله: يابن رسول اللا لو كان بالكوفة لكك شيعة و أنصار يقاتلون معكك لكنت أنا من أشدّهم على 
عدوّك و لكن يابن رسول اللا رأيت شيعتكك بالكوفة قد لزموا منازلهم خوقاً من سيوف بنى امية فأنشدك الله يابن رسول اللا أن 
اليه عت غير هذه البفولة بو آناناو سكف ينا أقدى عليه كت لق قزرنى هده الديدقة قرالله إن مااطلت علنها شعاقل لاو قد امدقم 
و لا طلبت قط و أنا عليها فادركت و خحذ سيفى هذا فواللّه ما ضربت به شيثا إِلَا أذقته حياض الموت. و دشمنائم را بكشند. از من 
خواستند بيش آنها بروم» من هم آمدم؛ ولى اوضاع را آن جنان كه مى كفتند نمىبينم. جون آنان در كشتن يسر عمويم مسلم بن 
عقيل و بيروانش شركت كردند و به طرفدارى يسر مرجانه» عبيداللّه بن زياد اتفاق كرده. دور او جمع شدهاند و با يزيد بن معاويه 
بيعت كردهاند. اى فرزند حر! خداى تعالى تو را به كناهان و اعمال كذشتهات مؤاخذه خواهد كرد. من تو را به توبهاى مىخوانم كه 
كناهانت را بشويد. تو را به يارى اهل بيت دعوت مى كنم. اككر حق ما را دادند خداى تباركك و تعالى را سياس مى كوييم و آن را 
م ى يريع زاكر ازاستشتان ممتوع شنديم ويه عاسم كردنه تو از كسا خواهى يوه كه برطلت سو حبك كردداق. عتبتدالله 
كفت: يابن رسول الها اككر در كوفه يبروان و يارانى داشتى كه همراه تو بجنكند من سرسختترين آنها در برابر دشمنت بودم؛ 
ليكن بيروانت را در كوفه ديدم كه از ترس شمشير امويان ملازم خانهها شدهاند اى يسر رسول خدا! تو را سوكند مىدهم كه جيز 
ديكرى از من بخواهى و من در حدّ توانم با تو همراهى خواهم كرد. اسبم «ملحقه) را از من بككير كه به خدا قسم هر وقت بر آن 
نشستم و دنبال جيزى رفتم به آن دست يافتم. شمشيرم را هم بككير كه هرجه را با آن زدم نابودش كردم. فقال له الحسين: يا بن الحر! 
إنا لم نأتكك لفرسكك و سيفكك إنما أتيناكك نسألكك النصرة فإن كنت بخلت علينا فى نفسكك فلا حاجة لنا فى شىء من مالكك و لم 
أكن بالذى أتخذ المضلين عضداً لأنى قد سمعت جدى رسول اللَّوصلى الله عليه وآله يقول: من سمع بواعية أهل بيتى ثم لم ينصرهم 
على حقهم كبه اللّه على وجهه فى نار جهنم. ثم قام الحسين من عنده و صار إلى رحله. و ندم عبيداللّه بن الحر على ما فاته من صحبة 
الحسين و نصرته فأنشأ يقول: أيا لكك حسرةٌ ما دمت حيا تردد بين صدرى و التراقى غدا يقول لى بالقصر قولاً أتت ركنا و تعزم بالفراق 
حسين حين يطلب بذل نصرى على أهل العداوة و الشقاق فلو فلق التلهف قلب حى لهم القلب منى بانفلاق و لو آسيته يوماً بنفسى 
لنلت كرامة يوم التلاق امام حسيزعليه السلام فرمود: اى فرزند خحر! ما براى اسب و شمشير تو نيامدهايم. ما آمدهايم از تو يارى 
بخواهيم. اكر نسبت به جان خود بخل مىورزىء نيازى به اموالت نداريم و من كسى نيستم كه كمراهان را به يارى بككيرم؛ جون از 
حدم زسولالله شيلم كه قرمود: كسى كه تداق ككف حواعى اهل بيث هرا فو و آثاة رايارى تكندء خذا اورا به صورت در 
آتش جهنم مىاندازد. سبس امام حسينعليه السلام از بيش او برخاست و به خيمهاش رفت. عببداللّه بن حر به خاطر اين كه فرصت 
همراهى و يارى آن حضرت را از دست داد» يشيمان شد و جنين سرود: «تا وقتى زنده هستم حسرت در قلب و سينهام خواهد بود كه 
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شقاق داشت. اكر افسوس و حسرت, قلب كسى را شكافته باشد» قلب من در يى شكافتن است. اكر آن روز با او همراهى و مواسات 
مى كردم. مع ابن محمد تفديه نفسى فودع ثم أسرع بانطلاق لقد فاز الأولى نصروا حسيناً و خاب الآخرون ذوو النفاق قال:(8*) و لما 
وصل كتاب يزيد إلى ابن زياد أن يأخذ على الحسين بالمراصد و المسالح و الثغور أنفذ ابن زياد للحصين بن نمير التميمى و كان 
على شرطته أن ينزل القادسية و ينظم المسالح ما بين القطقطانية إلى حفان و تقدم إلى الحر بن يزيد الرياحى أن يتقدم بين يدى 
الحصين فى ألف فارس و كان الحسين در قيامت همراه فرزند ييامبر كه جانم فدايش باد» به مقامى بزركك مى رسيدم. او وداع كرد و 
به سرعت جدا شدء آنان كه حسيزعليه السلام را يارى كردند» رستككار شدند و ديكران كه يارى نكردند و نفاق ورزيدند» بدبخت 


شدندك)./) 


اعزام فرستاده دوم به كوفه 


جون نامه يزيد به ابن زياد رسيد كه به وسيله ديدهبانان و ياسكادها و مرزها سر راه حسينعليه السلام را بككيرد» ابن زياد حصين بن 
نمير تميمى(8”) فرمانده يليس خود را به قادسيه اعزام كرد تا رادهاى ميان قطقطانيه تا َفَان را زير نظر بككيرد. حرٌ بن يزيد رياحى را 
هم به عنوان يبش قراول حصين فرستاد. در همين زمانء امام حسين عليه السلام قد بعث بأخيه من الرضاعة عبداللّهِ بن يقطر إلى أهل 
الكوفة. فأخذه الحصين و أنفذه الى ابن زياد» فقال له ابن زياد: اصعد المنبر فالعن الحسين و أباه. فصعد المنبر و دعا للحسين و لعن 
يزيد بن معاوية و عبيداللّه بن زياد و أبويهما فرمى به من فوق القصر فجعل يضطرب و به رمق فقام إليه عبد الملكك بن عمير اللخمى 
فذبحه و ليم عبد الملكك فاعتذر أنه أراد أن يربحه مما فيه من العذاب. برادر رضاعىاش عبداللّهِ بن بُقطر(9”) را به سوى مردم كوفه 
اعزام كرد. حصين او را دستكير كرد و براى ابن زياد فرستاد. ابن زياد به او كفت كه بالاى منبر رود و حسينعليه السلام و يدرش را 
لعن كند. ابن بقطر به منبر رفت و امام حسينعليه السلام را دعا كرد و يزيد و عبيداللّه و يدرشان را لعن نمود. ابن زياد دستور داد او 
را از بالااى قصر يرتاب كردند. او در حال جان دادن بود و هنوز رمقى داشت كه عبدالملك بن تُمير أُخمى به طرف او رفت و 
سرش را بريد. وقتى او را سرزنش كردند» كفت: مىخواستم راحتش كنم جون عذاب مىكشيد.(60) قال: و سار الحسين حتى بلغ 
زرود فلقى رجلاً على راحلة له و كان الحسين وقف ينتنظره فلما رأى الرجل ذلكك عدل عن الطريق فتركه الحسين و مضى. قال 
عبداللّه بن سليمان و المنذر بن المشمعل الأسديان: كنا نسائر الحسين فلما رأينا الحسين وقف للرجل و الرجل عدل عن طريقه لحقنا 
بالرجل فسلمنا عليه فرد علينا السلام فقلنا: من الرجل؟ قال: أسدى قلنا: و نحن أسديان فما الخبر؟ قال: الخبر أن مسلم بن عقيل و 
هانى ابن عروة قد قتلا و رأيتهما يجران فى السوق بأرجلهما فأقبلنا نسائر الحسين حتى نزل الثعلبية ممسياً فجئناه فسلمنا عليه فردٌ علينا 
السلام فقلنا: رحمكك اللّه إن عندنا لخبراً إن شئت حدثناك علانية و إن شثت سراً فنظر إلينا و إلى أصحابه و قال: مادون هؤلاء سرً! 
فقلنا له أرأيت الراكب الذى استقبلته أمس و عدل عنكك قال: نعم و أردت مسألته 


خبر شهادت مسلم و هانى 


(راوى كفت:) حسيزعليه السلام به راهش ادامه داد تا به زَرود رسيد. در نجا مردى شترسوار را ديد و ايستاد تا با او ملاقات كند. 
اما آن مرد كه متوجه انتظار امام شدء راه نود را كرداند. امام هم ازاو منصرف شد و به راهش ادامه داد. عبداللّه بن سليمان اسدى 
و منذر بن مُسّ معل اسدى كفتند: ما كه حسين عليه السلام را همراهى مى كرديم, ديديم آن مرد راه خود را كرداند و انتظار امام را 
ياسخ نداد. سراغش رفتيم و سلام و احوال كرديم و كفتيم: از كدام قبيلهاى؟ كفت: اسدىام. كفتيم: ما هم اسدى هستيم. جه خبر؟ 
كفت: «مسلم بن عقيل و هانى بن عروه كشته شدند و ديديم كه ياى آنان را كرفته در بازار مى كشاندند». دو مرد اسدى كويند: ما 


با حسين عليه السلام راه را طى كرديم تا به تُعلبيه رسيد و شب را در آنجا اتراق كرد. سراغ آن حضرت رفتيم سلام و احوال كرديم 
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و كفتيم ما خبرى داريم كه اكر بخواهيد آشكارا بككوئيم ويا در خفا بيان كنيم. امام نكاهى به ما و يارانش كرد و فرمود در ميان 
ايشان سرّى نيست. كفتيم سوارى كه ديروز در نزديكى شما بود و راه خود را كرداند ديديد؟ فرمود: آرى» مى خواستم اخبارى از او 
بكيرم. قلنا: فققد واللّه استبرأنا لكك خبره و كفيناكك مسألته و هو امرؤ منّا ذو رأى و صدق و عقل و قد حدثنا أنه لم يخرج من الكوفة 
حتّى قتل مسلم بن عقيل و هانى بن عروةٌ و رآهما يجران فى السوق بأرجلهما. فقال: إنا لله و إنّا إليه راجعون» رحمة اللّهِ عليهما. يردد 
ذلكة هراز كقلناء تنفد كك اللد فى كفو أهل يكم و بهو لاد الغينة إلا انضرفت من مكاتككق هذا فاته لب لكك بالكرقة تاضر.و لا 
شيعة بل نتتخوف منهم أن يكونوا عليكك. فنظر الحسين إلى بنى عقيل فقال لهم: ما ترون فقد قتل مسلم؟ فبادر بنو عقيل و قالوا: واللّه 
لا نرجع» أيقتل صاحبنا و ننصرف؟ لا واللّه لا نرجع حتى نصيب ثأرنا أو نذوق ما ذاق صاحبنا. فأقبل علينا و قال: لا خير فى العيش بعد 
هؤلا-ء. فعلمنا أنه قد عزم رأيه على المسير. فقلنا له: خار اللّه لكك فقال: رحمكما اللّهِ تعالى فقال له أصحابه: إنْكك واللَّهِ ما أنت بمثل 
مسلم و لو قدمت الكوفة و نظر النّاس إليكك لكانوا إليكك أسرع و ما عدلوا عنكك و لاعدلوا بكك أحداً فسكت. كفتيم ما اين كار را 
كرديم و ازاو يرسيديم. او از قبيله ما و فردى صاحب نظرء راستككو و فهيم بود. او كفت ييش از آن كه از كوفه بيرون بيايد» ديده 
است مسلم و هانى را كشته و بدنشان را در بازار كشاندهاند. امام فرمود: (إنَا لله و إِنّا إليه راجعون»؛ رحمت نمدا بر آنان باد. اين 
جملاءت را جند بار تكرار كرد. ما كفتيم: شما را قسم مىدهيم كه خود و خانواده واين دختران را نجات دهيد و از اينجا برويد. 
جون مردم كوفه» ياور و شيعه شما نيستند بلكه مى ترسيم عليه شما اقدام كنند. امام به فرزندان عقيل نككريست و به آنان فرمود: مسلم 
كشته شده استء جه مى كنيد؟ خاندان عقيل بلافاصله كفتند: به خدا قسم برنمى كرديم. آيا فاميل ما كشته شود و ما بركرديم؟ 
هركز برنمى كرديم نا انتقام او را بككيريم يا همانند او بميريم. امام به ما - دو مرد اسدى - رو كرد و فرمود: يس از اينها - مسلم و 
هانى - زندكى خيرى ندارد. ما دانستيم كه آن حضرت»ء مصمم به ادامه راه است. كفتيم: خدا برايت خير مقرر كرداند و او هم براى 
ما دعا كرد. يارانش به او مى كفتند: تو مثل مسلم نيستى و اكر به كوفه بروى و مردم تو را ببينند بدسرعت به تو مى يبوندند و تو را با 
كسى جايكزين نم ىكنند و از كنارت نمىروند. امام حرفى نزد. قال: ثم سار الحسين حتى انتهى إلى زبالة فورد عليه هناكك مقتل 
أخيه من الرضاعة عبداللّه بن يقطر و كان قد تبع الحسين خلق كثير من المياه التى يمرٌ بها لأنهم كانوا يظنون استقامة الأمور له فلما 
صار بزبالةُ قام فيهم خطيباً فقال: ألا إن أهل الكوفة وثبوا على مسلم بن عقيل و هانى بن عروة فقتلوهما و قتلوا أخى من الرضاعة فمن 
أحبّ منكم أن ينصرف فلينصرف من غير حرج و ليس عليه منّا ذمام فتفرّق الناس و أخذوا يمينا و شمالا حتّى بقى فى أصحابه الذين 
جاءوا معه من مكةُ و إنما أراد أن لا يصحبه إنسان إِنَا على بصيرة. قال: ثم سار منها فقال رجل ممن كان معه الله أكبر فقال الحسين: 
مغ كبرت؟ قال: رأيت نخيل الكوفة فقال الأسديان: إِنّ هذا مكان ما يرى فيه نخل الكوفة. قال الحسين: فما تريانه؟ قالا: واللّه نرى 
أسنّةُ الرماح و آذان الخيل فقال: و أنا واللّه أرى ذلكك. حسينعليه السلام همجنان راه مى يبمود نا به زباله رسيد. در آنجا خبر كشته 
شدن برادر شيرىاش عبداللّه بن ُقطر به او رسيد. اين در حالى بود كه مردم زيادى از آبادىهابى كه امام از آنجا عبور مى كرد به 
او يبوسته بودند؛ جون تصور مى كردند اوضاع به نفع آن حضرت خواهد بود. هنكامى كه به زباله رسيدندء امام براى آنان خطبه 
خواند و فرمود: بدانيد كه اهل كوفه بر مسلم بن عقيل و هانى بن عروه شوريده و آنها را كشتهاند. برادر رضاعىام را هم كشتهاند. 
هركس دوست دارد كه بركردد» بىهيج مشكلى مى تواند بركردد و جيزى بر عهده او نيست. در اين هنكام؛ مردم به جب و راست 
يراكنده شدند تا اين كه فقط كروهى با او ماندند كه از مكه همراهش آمده بودند. امام مى خواست كسى بدون بصيرت و شناخت 


لشكر حر 


آن كاه به راه خود ادامه داد تا اين كه يكى از يارانش نداى الله اكبر سرداد. امام فرمود: براى جه تكبير كفتى؟ عرض كرد: 
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نخلستانهاى كوفه را ديدم. آن دو مرد اسدى همراه كاروان كفتند: از اينجا نخلهاى كوفه را نمىتوان ديد. امام فرمود: يبس 
جيست؟ كفتند: به خدا كه بيكان نيزهها و كوش اسبان را مىبينيم. امام فرمود: من هم جنين مىبينم. ثم قال: فهل لنا ملجأ نلجأ إليه 
فنجعله فى ظهورنا و نستقبل القوم بوجه واحد؟ فقالا: بلى هذا ذو حسم إلى جنبكك تميل إليه عن يساركك فإن سبقت القوم إليه فهو 
كما تريد فأخذ إليه ذات اليسار و أنا معه. فما كان بأسرع من أن طلعت علينا هوادى الخيل فتبيناها و عدلنا فلما رأونا عدلنا عن الطريق 
عدلوا إلينا كأنّ أسنتهم اليعاسيب و كأنّ راياتهم أجنحة الطير فاستبقنا إلى ذى حسم فسبقناهم إليه. و أمر الحسين بأبنية فضربت فنزل 
فيها و جاء القوم زهاء ألف فارس مع الحر بن يزيد الرياحى التميمى فأتى حتى وقف هو و خيله مقابل الحسين فى حرّ الظهيرة و 
الحسين و أصحابه معتمون متقلدو أسيافهم فقال الحسين لأصحابه: اسقوا القوم و أرووهم من الماء و رشفو الخيل ترشيفاً. فسقوهم 
حتى ارتووا و كانوا شاكين فى السلاح لا يرى منهم إِلَا الحدق و أقبلوا يملؤون القصاع و الطساس من الماء ثم يدنونها من الفرس فإذا 
ع فيها ثلانا أو أربحا أو خسدا عدلت عنه واسقى الث ع سف وهاضن اخرهناء أن كاه يرسيدة آنا يناه كاه طيت كيه ان يناه 
بريم تا يشت سرمان محفوظ باشد و از روبرو با اين كروه مواجه باشيم؟ آن دو كفتند: بله» «ذو حُسّم) هست كه طرف راست ماست. 
اككر زودتر از آنان (لشكر كوفه) برسى, به مقصودت دست مىيابى. امام به جانب راست منحرف شد وما با او بوديم. يس ما زودتر 
بهذو حسم رفتيم وامام دستور داد خيمهها را زدند و منزل كرديم. آن كروه هم با حدود هزار سوار باحر بن يزيد رياحى 
تميمى(91) آمدند ودر برابر امام در كرماى نيم روز اردو زدند. امام و يارانش عمامه بر سر و شمشير بهدست بودند. حسين عليه 
السلام به يارانش فرمود: آنان را آب دهيد واسبان را هم سيراب كنيد. يس همراهان امام؛ لشكر حرٌ را آب دادند تا سيراب شدند. 
آنان كه سر تايا مسلّح بودند و فقط جشمانشان ديده مىشد. ظرفهاى جوبى و تشتها رااز آب ير كرده و نزديكك اسبان 
مى آوردند. وقتى اسبان سه. جهار يا بنج بار سر در ظرف آب مىكردندء از آن بر مى كرفتند و به اسب ديككر مىدادند تا همه 
سيراب شدند. قال على بن طعان: فكنت مع الحر يومئذ فجئت فى آخر من جاء من أصحابه فلما رأى الحسين ما بى و بفرسى من 
العطش قال لى: أنخ الراوية فلم أفهم لأنّ الراوية عندى السقاء فقال: أنخ الجمل فأنخته فقال: اشرب فجعلت كلما شربت سال الماء من 
السقاء فقال الحسين: أخنث السقاء فلم أفهم أنه أراد أعطفه و لم أدر كيف أفعل؟ فقام فعطفه فشربت و سقيت فرسى. و كان مجىء 
الحر بن يزيد من القادسية و كان عبيداللّه بن زياد بعث الحصين بن نمير و أمره أن ينزل القادسية و يقدم الحرّ بين يديه فى ألف 
فارس يستقبل بهم الحسين. قال: فقال الحسين: أيها القوم! من أنتم؟ قالوا: نحن أصحاب الأمير عبيدالله بن زياد فقال الحسين: و من 
قائدكم؟ قالوا: الحرٌ بن يزيد الرياحى التميمى فناداه الحسين:يا حر! ألنا أم علينا؟ قال الحرة بل عليكك يا أباداللها على بن طعان كويد: 
من در لشكر حر و جزو آخرين افراد او بودم كه رسيديم. جون حسين عليه السلام تشنككى من واسبم راديدء كفت: «راويه) را 
بخوابان. ولى من معناى آن را نفهميدم جون در زبان ما راويه به معناى «مَشكك» است. دوباره فرمود: شتر را بخوابان و من جنين 
كردم.(7©) فرمود بنوش» وقتى آب مى نوشيدم آب از مشكك مىريخت. حسين عليه السلام كفت: مشكك را كج كنء من نفهميدم و 
نمىدانستم جه كنم. امام خودش بلند شد و آن را كج كرفت و من آب نوشيدم واسبم را سيراب كردم.(7©) حر بن يزيد از سمت 
قادسيه آمده بود جون ابن زياد حصين بن نمير را به آنجا فرستاد و حصين هم حر را با هزار سوار بيش فرستاد كه با امام حسين عليه 
السلام روبرو شد. راوى كويد: حسين عليه السلام از اصحاب حر يرسيد شما كيستيد؟ كفتند: ما نيروهاى امير عبيداللّه بن زياد هستيم. 
فرمود: فرمانده شما كيست؟ كفتند: حر بن يزيد رياحى تميمى. امام او را صدا كرد: «اى حرً! طرف ما هستى يا عليه ما؟» كفت: عليه 
تزاق اناعد الله1 فقال الي نهل والققزة إلا باللّهِ العلى العظيم. فلم يزل الحر موافقاً للحسين حتى دنت صلاة الظهر فقال 
الحسين للحجاج بن مسروق: أذ يرحمك الله و أقم الصلاه حتّى نصلى. فأذّن الحجاج للظهر فلمًا فرغ صاح الحسين بالحر: يابن 
يدا لزيد الكل أميها كفو انا اص اتمكاي» فثال كلق بل انع مدل و هن با يحنلاكف نا أناضيذا للد! قال 
للحجاج: أقم فأقام و تقدّم الحسين للصّلاهً فصلّى بالعسكرين جميعاً فلما فرغ وثب قائماً متكثاً على قائم سيفه و كان فى: إزار و رداء و 
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نعلين فحمد الله و أثنى عليه ثم قال: أيها الناس! معذرة إليكم اقدمها إلى اللّهِ و الى من حضر من المسلمين إنى لم آتكم و فى رواية: 
لم أقدم إلى بلدكم حتّى أتتنى كتبكم و قدمت على رسلكم أن أقدم إلينا فإنه ليس علينا إمام فلعل الله أن يجمعنا بكك على الهدى و 
الحق فإن كنتم على ذلكك فقد جئتكم فإن تعطونى امام كفت: لا حول و لا قوة الَا باللّه العلى العظيم. حر همراه امام بود تا هنكام نماز 
ظهر نزديكك شاد. امام به حمجاج بن مسروق فرمود: خدا رحمتت كند اذان و اقامه بكو تا نماز بخوانيم. حيّجاج اذان ظهر را كفت و 
جون تمام شد امام» حرٌ را ندا كرد كه اى ابن يزيد! آيا با اصحابت نماز مىخوانى و من با يارانم؟ حرٌ كفت: نه» اى اباعبداللّه! ما به 
تو اقتدا م ىكنيم. امام به حجاج فرمود: اقامه بكو. او اقامه كفت و امام ييش ايستاد و دو لشكر با آن حضرت نماز خواندند. جون 
نماز به يايان رسيد, بر دسته شمشيرش تكيه كرد درحالى كه بيراهن و عبا و نعلين يوشيده بود. يس حمد و ثناى خدا كرد و فرمود: 
اى مردم! لازم است مطالبى را توضيح دهم.(*©) من به طرف شما نيامدم مكر وقتى كه نامههاى شما رسيد و بيككهايتان آمدند كه 
«به سوى ما بيا جون يبشوايى نداريم. اميد است خداوند ما را به وسيله تو بر درستى و هدايت رهنمون شودا. اكنون اكر بر اين حرف 
باقى هستيد آمدهامء ما أطمئن إليه و أثق به من عهودكم و مواثيقكم أدخل معكم إلى مص ركم و إن لم تفعلوا و كنتم لمقدمى 
كارهين و لقدومى عليكم باغضين انصرفت عنكم إلى المكان الذى منه جئت إليكم.(68) فقال الحرّ: واللّه إنا ما ندرى بهذه الكتب 
التى تقول؟ فقال الحسين: يا عقب بن سمعان! اخرج إلى الخرجين فأخرجهما و أتى بهما مملوءين من كتب أهل الكوفة فنثر الكتب 
بين يديه فقال الحر: إنا لسنا من هؤلاء فبيناهم على تلكك الحال و إذا كتاب ورد من الكوفة من عبيداللّه بن زياد إلى الحر بن يزيد 
الرياحى: أما بعد يا حرً! فإذا أتاكك كتابى هذا فجعجع بالحسين بن على و لا تفارقه حتى تأتينى به فإنى قد أمرت رسولى: أن يلزمكك 
ولا-يفارقكك حتى تأتى بانفاذ أمرى إليك والسلام. فلما قرأ الحرٌ الكتاب بعث إلى ثقات أصحابه فدعاهم ثم قال: و يحكم إنه قد 
ورد على كتاب اككر عهد و بيمانى با من مىبنديد كه اطمينان داشته باشم و بر آن تكيه كنم» همراهتان به شهر شما مىآيم و اكر 
جنين نم ى كنيد واز آمدنم اكراه داريد بلكه ناراحت مى شويدء از اينجا برمى كردم و به جايى كه بودهام باز مى كردم. حرّ كفت: به 
خدا سوكند! ما از نامههايى كه مىكُويى خبر نداريم. امام فرمود: اى عقب بن سمعان! خرجين را بياور. آن كاه نامهها را بيرون آورد 
و روبرويش ريخت. حرٌ كفت: ما جزواينها نيستيم. در همين حال نامهاى از كوفه رسيد كه در آن ابن زياد به حرٌ جنين نوشته بود: 
«هنكامى كه نامدام رسيد به حسين بن على تنكك بككير و ازاو جدا نشو تا او را بيش من بياورى. من فرستادهام را فرمان دادهام تا 
همراه تو باشد و از تو جدا نشود تا دستورم را اجرا كنىء والسلام».(2*) جون حر نامه را خواند» ياران مورد اطمينان خود را خواست 
و به آنان كفت: واى بر شما! نامهاى از عبيداللّهِ بن زياد يأمرنى أن أقدم على الحسين بما يسوءه و لا واللّه ما تطاوعنى نفسى و لا 
تجيبنى إلى ذلكك أبداً فالتفت رجل من أصحاب الحر يكنى: أبا الشعثاء الكندى إلى رسول ابن زياد و قال له: فيم جئت ثكلتكك 
امكك؟ فقال له الرسول: أطعت إمامى و وفيت ببيعتى و جئت برسالة أميرى فقال له أبو الشعثاء: لعمرى لقد عصيت ربكك و إمامكك و 
أهلكت تفسكة و سيت والله عاراً و نار فبئس الإمام إمامكك الذى قال فيه الله وَ جَعَلْناهُمْ أَيَِة يدْعُونَ إِلَى النّار وَ يم الْقِيامَ لا 
ِنْضَوُونَ. ودنت صلاة العصر فأمر الحسين مؤذنه أيضاً بالأذان فأَذن و أقام و تقدّم الحسين فصلّى بالعسكرين فلما انصرف من صلاته 
وثب قائماً على قدميه فحمد الله و أثنى عليه ثم قال: أما بعد أيها الناس! فإنكم إن تتقوا اللّه تعالى و تعرفوا الحق لأهله يكن رضاء الله 
عنكم عبيدالله به من رسيده كه با حسين عليه السلام برخوردى كنم كه خوش ندارد. هركز دلم جنين كارى را نمى بذيرد و هيج كاء 
مايل نيستم جنين كنم. يكى از يارانش به نام ابوالشعثاء كندى(97) به فرستاده ابن زياد رو كرد و كفت: مادرت به عزايت نشيند» اين 
جه دستورى است كه آوردهاى؟! ييكك كفت: يبشوايم را اطاعت و بيعتم را وفا كردهام و نامه اميرم را آوردهام. ابوالشعثاء كفت: به 
جانم قسم كه يروردكار و امام خود را عصيان كردى و خويش را به هلاكت انداختى و به خدا قسم عار و نار - آتش جهنم - را 
براى خود كرفتهاى. يبيشواى تو بد امامى استء همان كونه كه خداوند دربارهاش مىفرمايد: آنان را ييشوايانى قرار داديم - يا آنان 


ببشوايانىاند - كه به سمت آتش مى خوانند و در روز قيامت؛ كسى به يارى آنان نمىرود (يارى نمىشوند).(68) هنكام نماز عصر 
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رسيد و امامء مؤذن خود را كفت كه اذان و اقامه كويد و دو لشكر به امامت آن حضرت, نماز خواندند. يس از نماز بار ديكر ايستاد 
ويس از حمد و ثناى الهى فرمود: اى مردم! اكر تقوا داشته باشيد و حق را براى اهلش بشناسيد» رضاى خدا را به دست آوردهايد. و 
إنا أهل بيت نبيكم محمد صلى الله عليه وآله أولى بولاية هذه الامور عليكم من هؤلاء المدّعين ما ليس لهم و السائرين فيكم بالظلم و 
الجور و العدوان و إن كرهتمونا و جهلتم حقنا و كان رأيكم على خلاف ما جاءت به كتبكم انصرفت عنكم. فأجابه الحرٌ بمثل ما 
أجاب به أوَلا ثم قال: يابن رسول اللا أمرنا إن لقيناكك أن لا نفارقكك حّى نقدم بكك على الأمير عبيداللّهِ فتبسّم الحسين و قال: يا بن 
يزيد! الموت أدنى من ذلكك. ثم التفت إلى أصحابه فقال: احملوا النساء لي ركبن حتّى ننظر ما الذى يقدر أن يصنع هذا و أصحابه. قال: 
فركبن النساء و ركب أصحاب الحسين لينصرفوا و ساقوا النساء بين أيديهم. فتقدمت خيل أهل الكوفة فحالت بينهم و بين المسير 
فضرب الحسين بيده إلى سيفه و صاح بالحرّ: ثكلتكك امّكك يابن يزيد! ما الذى تريد أن تصنع؟ فقال الحر: أما واللّه يا أبا عبداللّه! لو 
فالوا قير كف .مع الغرب ارد فياغليه كافافق كاند و لكن واللهنها ل إلى ذكر امكه من سيا غير آنه لامك إلى مق أن اتطلق ركف إلى 
الأمير. ما اهل بيت ييامبرتان محمدصلى الله عليه وآله سزاوارتر به ولايت بر شماييم از اين مدعيان كه جنين حقى را ندارند - ادعاى 
جيزى دارند كه حقشان نيست - و آنان كه به ظلم و جور با شما رفتار مى كنند. اككر از ما خوشتان نمىآيد و حق ما را نمى شناسيد و 
نظرتان برخلاسف نامههايتان استه از نرد شما باز م ىكردم. حر همانند ياسخ قبلى را به امام داد؛ آن كاه كفت: يابن رسولاللّه! ما 
مسرو داوث اكزما فو ببرشياود كرديو ال :تو بعد تقو وى الاانقنطا راتزه امير عبد للش وريب :امام نسي عليه انلام تسد كرد و قرفو 
اى فرزند يزيد! مردن ازاين كار راحتتر است - يعنى اكر كشته شويم تسليم ابن زياد نمىشويم - سيس امام رو به يارانش كرد و 
فرمود: زنان را بر مركبها سوار كنيد تا ببينيم تقدير جيست و اين كروه جه خواهند كرد. زنان بر مركبها سوار شدند و ياران امام 
هم سوار شدند تا بركردند و مركب ززها را يش تر فرستادند ولى لشكر كوفه از رفتن آنان منع كرد. در اين هنكام» امام حسين عليه 
السلام دست به شمشير برد و فرياد زد: اى حرً! مادرت به عزايت بنشيند» مى خواهى جه كنى؟ حر كفت: اى اباعبداللّه! به خدا 
سوكند اكر اين سخن را كسى ديكر مى كفت مثل آن را جواب مىدادم؛ ليكن نمى توانم مادر تو را نام ببرم» ولى جارهاى هم ندارم 
كه تو را نزد امير ببرم. فقال الحسين: اذن واللّه لا أتبعك أو تذهب نفسى فقال له الحر: اذن واللّهرهع) لا افارقكك أو تذهب نفسى و 
أنفس أصحابى فقال الحسين: فذر إذن أصحابك و أصحابى و ابرز إلى فإن قتلتنى حملت رأسى إلى ابن زياد و إن قتلتكك أرحت 
الخلق منكك فقال الحر: إنى لم اؤمر بقتالكك و إنما امرت أن لا افارقكك أو أقدم بكك على الأمير و أنا واللّه كاره أن يبتلينى اللّهِ بشىء 
من أمركك غير أنى أخذت بيعة القوم و خرجت إليكك و أنا أعلم أَنّه ما يوافى القيامة أحد من هذه الامَهُ إِلَا و هو يرجو شفاعة جدّكك 
و إنى واللّه لخائف إن أنا قاتلتكك أن أخسر الدّنيا و الآخرة. و لكن أناايا أبا عبدالله! فلست أقدر على الرجوع إلى الكوفة فى وقتى هذا 
و لكن مذ غير الطريقو امض حيث شئت حتنّى أكتب إلى الأنمير: أن الحسين خالفنى الطريق فلم أقدر عليه و أنا انشدكك الله فى 
نفسكك فقال الحسين: كأنّكك تخبرنى بأنى مقتول؟! فقال له نعم يا أبا عبداللّه!ا لا أشكك فى ذلك إِلَا أن ترجع من حيث جئت. فقال 
الحسين: لا أدرى امام فرمود: حتى اكر كشته شوم دنبال تو نخواهم آمد. حرٌ كفت: من هم به قيمت كشته شدن خود و يارانم از تو 
جدا نخواهم شد. امام فرمود: حال كه اين طور است ياران يكديكر را رها كنيم و بجنكيم. اكر مرا كشتى سرم را براى ابن زياد ببر و 
اكر من تو را كشتم مردم از دستت آسوده خواهند شد. حرٌ كفت: من دستور جنكك ندارم. فقط مأمورم همراهت باشم يا تو را نزد 
امير ببرم و دوست ندارم خدا مرا به كار تو مبتلا كند. من به حكم بيعتم ملزم شده(20) و به سوى تو آمدهام و مىدانم كه همه امت 
مسلمان در روز قيامتء اميد به شفاعت جدٌ تو دارند. مى ترسم اكر با تو بجنككم خسر الدَّنيا و الآخره باشم.(١8)‏ من نمى توانم به كوفه 
بركردم ولى تو مىتوانى راه ديكرى در بيش كيرى و هر جا مى خواهى بروى نا به عبيداللّه بنويسم كه حسين عليه السلام به راه 
ديكرى رفت و من به آن دسترسى ندارم. آن كاه به امام كفت: من تو را قسم مىدهم كه جانت را به خطر نياندازى. امام فرمود: 
خبر كشته شدن مرا مىدهى؟ حرٌ كفت: بله مطمئنم جنين مىشودء مكر اين كه بركردى. امام فرمود: نمى دانم ما أقول لكك و لكنى 
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أقول لكف كنا قال أعير الأرس وهو رمد قصرة رسول اللدصان الله عليه وال فكوق ابن عه سيق قد وكقاله ابم فتهي فاك 
مقتول فقال له: ]١[‏ سأمضى فما بالموت عار على الفتى إذا ما نوى حقاً و جاهد مسلماً [؟] و واسى الرجال الصالحين بنفسه و فارق 
مذموماً و خالف مجرماً [*] اقدّم نفسى لا اريد بقاءها لتلقى خميساً فى النزال عرمرما [؟] فإن عشت لم اذمم و إن مت لم الم كفى 
بكك ذلا أن تعيش و ترغما قال: ثم أقبل الحسين على أصحابه فقال: هل فيكم أحد يخبر الطريق على غير الجادة؟ فقال الطرماح بن 
عدى الطائى: أنا يابن رسول اللا أخبر الطريق فقال الحسين: فسر إذن بين أيدينا فسار الطرماح و اتبعه الحسين و أصحابه و جعل 
الطرماح يرتجز و يقول: جه ياسخى به تو دهم؛ ولى سخنى را مىكويم كه مرد اوسى هنكام يارى رسول خدا و آن كاه كه يسر 
عمويش او را از مركك مى ترساند» كفت: -١‏ مىروم و مركك براى جوانمرد ننكك نيستء وقتى قصد او حق باشد و با حال مسلمانى 
جهاد كند. 7- مردمان صالح را با فداكارى خود يارى دهد و افراد يست را ترك كرده با كناه كاران مخالفت كند. *- جانم را رها 
مى كنم و بقايش را نمىخواهم تا در روز نبرد» لشكرى ستككين را ملاقات كند. - اكر زنده ماندم مذمتى نخواهم شد واكر كشته 
شدم سرزنشى نخواهد بود؛ جون ذلت آن است كه زندكى كنى ولى بينىات بر خاكك باشد. امام به يارانش رو كرد و فرمود: آيا 
كسى از شما راه غير اصلى (انحرافى) را بلد هست؟ طِرِمّاح بن عدى طائى كفت: من بلدم. امام فرمود: يس جلو برو. طرمّاح جنين 
كرد واين رجز را هم مىخواند:(25) ]١[‏ يا ناقتى! لا تذعرى من زجرى و امض بنا قبل طلوع الفجر ["] بخير فتيان و خير سفر آل 
رسول الله أهل الفخر ["] السَادهُ البيض الوجوه الغْرَ الطاعنين بالرماح السمر [*] و الضاربين بالصفاح البتر حتى تحلى بكريم النجر [0] 
الماجد الحرٌ الرحيب الصدر أتى به اللّه لخير أمر [ع] عمره الله بقاء الدّهر و زاده من طيبات الذكر [/1] يا مالكك النفع معاً و الضرّ أيد 
حسيناً سيدى بالنصر [] على الطغاةً من بقايا الكفر أعنى اللعينين سليل صخر [4] و ابن زياد العاهر ابن العهر فأنت يا رب به ذو البر -١‏ 
اى شتر من! از اين كه تو را مىرانم نترس و ما را بيش از آفتاب برسان. -١‏ همراه بهترين جوانمردان و بهترين همسفران كه خاندان 
ييامبر و اهل عظمت و فخر هستند. 7- بزركان سفيد روى خوش منظر كه با نيزههاى تيز (رهاشونده) مى جنكند. *- و با شمشميرهاى 
برنده» ضربه مى زنند. (جنين كن تا) به حسب و نسبى شريفء آراسته شوى. ه- بزركوار آزاده ككشاده سينه كه خدا او را براى 
بهترين كار آورده است. #- تا روزكار هست خدا او را زنده بدارد و بر خوش نامىاش بيفزايد. /ا- اى خداى صاحب نفع و ضرر! 
آقاى من حسين عليه السلام را با بيروزى يارى نما. 8- بر طاغيانى كه از بقاياى كفر هستند يعنى لعنت شدكان از نسل ابوسفيان. 9- 
وابن زياد بد كار زنازاده. اى خحد!! تو بر حسينعليه السلام احسان كنندهاى.(27) قال ابن أعثم: فتياسر الحسين حتى وصل إلى 
عذيب الهجانات. فورد كتاب من عبيد الله بن زياد إلى الحر يلومه فى أمر الحسين و يأمره بالتضبيق عليه فأصبح الحسين من وراء 
عذ مه اليجانات و إذا الحد قد عارعيه أيضا فن عيشه و متعهامن المسير. فقال له السية#ويلكة ماذفاك؟ الستاقد أمرقنا أن تأخذ 
على كير القاريق يقلن سور كف تقال الدب علاةة يانين :رسول اللدانو لكن هذا كناب الأمير ووه على روقش فو يشعفقى فى 
أمركك و يأمرنى بالتضبيق عليكك. قال الحسين: فذرنا إذن ننزل بقرية نينوى أو الغاضرية. فقال له الحر: لا واللّه يا أبا عبداللّهِ لا أستطيع 
ذلكك فقد جعل ابن زياد على عيناً يطالبنى و يؤاخحذنى بذلكك. و فى رواية: قال الحر: لا واللّه ما أستطيع ذلكك و هذا رسول ابن زياد 
معى و إنما بعئه عيناً على. فقال للحسين رجل من أصحابه يقال له زهير بن القين البجلى: 

دستور متوقف كردن امام 

به كفته ابن اعثم» امام به سمت حب راند تا به تريب هجانات رسيد. در اين هنكام نامهاى از ابن زياد به حرٌ رسيد كه او را در 
برخوردش با امام حسينعليه السلام سرزنش كرده و او را به سخت كيرى دستور مىداد. امام از يشت عذيب هجانات رسيد و حر با 


لشكرش در برابر آن حضرت ظاهر شد و او را از رفتن بر راه فرعى بازداشت. امام به او فرمود: واى بر تو! جه بيش آمده؟ آيا نككفته 


بودى راه غير اصلى را برويم وما هم سخن تو را به كار بستيم؟ حر كفت درست مى كويى يابن رسولالله؛ اما نامهاى از امير آمده 
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كه مرا سرزنش كرده و دستور سخت كيرى نسبت به تو را داده است. امام فرمود: يس بككذار به روستاى نينوا يا غاضريه برويم. حر 
كفت: نه اى اباعبداللها من نمىتوانم جنين اجازهاى بدهمء جون ابن زياد براى من جاسوس كمارده كه كار مرا كزارش كند و در 
صورت تخلف مؤاخذهام نمايد. در روايت ديكر است كه حرٌ كفت: نمىتوانم جون فرستاده ابن زياد همراه من است و ضمنتاً 
جاسوس هم هست. يكى از ياران امام؛ زُهير بن قين بجلى به او كفت: يابن رسول اللّها ذرنا نقاتل هؤلاء القوم فإنّ قتالنا إياهم الساعة 
أهون علينا من قتال من يأتينا معهم بعد هذا فقال له الحسين: صدقت يا زهير! و لكن ما كنت لأبدأهم بالقتال حتى يبد أونى. فال له 
زهير: فسر بنا حتى ننزل بكربلاء فإنها على شاطئ الفرات فنكون هنالكك فإن قاتلونا قاتلناهم و استعنا باللّه عليهم. فدمعت عينا الحسين 
حين ذكر كربلاء و قال: اللّهم! إنى أعوذ بكك من الكرب و البلاء. و نزل الحسين فى موضعه ذلكك و نزل الحرٌ حذاءه فى جنده الذين 
هم ألف فارس. و دعا الحسين بدواه و بياض و كتب إلى أشراف الكوفة مممن يظن أنه للترأيه: بسم الله الرّحمن الرّحيم من الحسين 
بن على إلى سليمان بن صرد و المسيب بن نجبة و رفاعة ابن شدّاد و عبداللّه بن وال و جماعة المؤمنين أما بعد فقد علمتم أن رسول 
اللّصلى الله عليه وآله قد قال فى حياته: يابن رسولاللَّها اجازه بده با اين كروه بجنككيم جون نبرد با آنها الآن راحتتر است؛ ولى 
بعداً زياد خواهند شد. امام فرمود: زهير! درست مى كويى اما من نمى خواهم جنكك را شروع كنم مكر آن كه آنها آغاز كنند. زهير 
كفت: يس برويم در كربلا اتراق كنيم كه بر كنار فرات است و اكر با ما جنكيدند مىجنكيم واز خداوند كمكك مىخواهيم. وقتى 
نام كربلا برده شدء اشكك امام جارى شد و فرمود: خدايا! من از كرب (اندوه) و بلا به تو يناه مىبرم. آن حضرت در همان محل 
فرود آمد و حر هم در برابرش با لشكرى هزار نفرى فرود آمد.(06) امام كاغذ و دواتى خواست و براى آن دسته از اشراف اهل 
كوفه كه فكر م ى كرد با او هستند جنين نوشت: «بسم اللّهِ الإحمن الوحيم. از حسين بن على به سليمان بن صرد. مسيب بن نجه 
رفاعة بن سداد عبداللّه بن وال و كروه مؤمنان. مىدائيد كه رسول خدا فرمود: من رأى سلطانا جائراً مستحللا لحرم الله ناكثاً لعهد الله 
مخالفاً لسنه رسول الله يعمل فى عباد الله بالإثم و العدوان ثم لم يغير بقول و لا فعل كان حقيقاً على الله أن يدخله مدخله و قد علمتم 
أن هؤلاء القوم قد لزموا طاعة الشيطان و تولوا عن طاعة الرحمن و أظهروا فى الأرض الفساد و عطلوا الحدود و الأحكام و استأثروا 
بالفىء و أحلّوا حرام الله و حرّموا حلاله و إنى أحقٌّ بهذا الأمر لقرابتى من رسول اللّصلى الله عليه وآله وقد أتتنى كتبكم و قدمت 
على رسلكم ببيعتكم أنكم لا تسلمونى و لا تخذلونى فإن وفيتم لى ببيعتكم فقد أصبتم حظكم و رشدكم و نفسى مع أنفسكم و أهلى 
و ولدى مع أهليكم و أولا.دكم فلكم بى اسوة و إن لم تفعلوا و نقضتم عهودكم و نكثتم بيعتكم فلعمرى ما هى منكم بنكر لقد 
فلتموهاباى و أخى وابة عم والمغرور من اغب بك فستلكم اخطاتم وتصيك سبع فقن لكك نما يلكت ع لوو 
سيغنى الله عنكم و المّ.لام. هر كس سلطان جائرى ببيند كه حرام خدا را حلال كند و عهد الهى را بشكندء با سنت بيامبر مخالفت 
كندء در ميان بندكان خدا به ظلم و بدى حكم كند و كسى به كفتار و كردارء او را باز ندارد» خداوند حق خود مىداند كه اين 
شخص راهم به جايكاه آن سلطان جائر وارد كند. و مىدانيد كه اين كروه (بنى اميه) از شيطان فرمان مىبرند و از طاعت خداى 
رحمان روى كردانند. بر روى زمين فساد م ىكنند و حدود و احكام الهى را تعطيل م ىكنند و اموال عمومى (فىء) را به خود 
اختصاص مىدهند. حرام خدا را حلالى و حلا-لش را حرام م ىكنند و من به دليل نزديكىام با رسول خدا به خلا.خت سزاوار و 
محق ترم. نامهدهاى شما رسيد و فرستاد كان شما براى بيعت بر اين مضمون كه مرا تسليم و خوار نمى كنيد) آمدند. اكر به بيعت خود 
وفاداريد كه بهره و رشد خود را رسيدهايد من با شمايم و خانواده و فرزندانم با خانواده و فرزندانتان و خود برايتان اسودام. اما اكر 
عهد خود را نقض كرده و بيعت شكستهايد» به جانم سوكند از شما بعيد نيست جون با يدر و برادر و يسر عمويم هم جنين كرديد. 
آن كه به شما اعتماد كند» فريب خورده است». ثم طوى الكتاب و ختمه و دفعه إلى قيس بن مسهر الصيداوى و أمره أن يسير إلى 
الكوفة فمضى قيس بن مسهر يريد الكوفة. و عبيدالله ابن زياد قد وضع المراصد و المسالح على الطرق و الشوارع فليس أحد يقدر أن 
يجوز فلما قارب قيس الكوفة لقيه الحصين بن نمير السكونى فلما نظر إليه قيس كأنه أحسٌ بأنّه يقبضه فأخرج الكتاب سريعاً و مزقه و 
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أمر الحصين أصحابه فأخذوا قيساً و أخذوا الكتاب ممرّقاً حتى اتى به الى ابن زياد و اخبر بقصته فقال له ابن زياد: من أنت؟ قال: رجل 
من شيعة أمير المؤمنين على بن أبى طالب فقال: لم خرّقت الكتاب الذى معكك؟ قال: خوفاً أن تعلم ما فيه. فقال: ممن كان هذا 
الكتاب و إلى من كان؟ قال: من الحسين إلى جماعةٌ من أهل الكوفة لا أعرف أسماءهم فغضب ابن زياد و قال: واللّهِ لا تفارقنى حتى 
تدلنى على هؤلاء القوم المكتوب إليهم أو تصعد المنبر فتلعن حسيناً و أباه و أخاه فتنجو من يدى أو لأقطعنّك إرباً إرباً. آن كاه نامه 
را بيجيد و مهر كرد و به قيس بن مسهر صيداوى داد و فرمود به كوفه برود.(20) قيس راه كوفه را بيش كرفت. از طرفى ابن زياد 
ديدفبان و ياسكاه در رادها و جاددها قرا رذاده بود و كسى ثم ى تواست عبور كند. ون فس تزذيك كوفه شد حضيق ين ثمير 
سكونى او را ديد» قيس احساس كرد كه او را دستكير خواهد كرد لذا فوراً نامه امام را بيرون آورد و ياره كرد. حصين به نيروهايش 
دبقور واد قلسن را كر تقد بو افوا باه اندم أو ذا ونان عي الله يرذقد و كريانة أو وا كففد ابن زياة كنس قري ١:‏ كليث ردس 
از شيعيان على بن ابيطالبعليه السلام. كفت: جرا نامه را ياره كردى؟ كفت: از ترس آن كه بر نامه اطلاع بيدا كنى؟ كفت: از جه 
كسى و به سوى جه كسى بود؟ كفت: از حسيز عليه السلام به كروهى از مردم كوفه كه نام آنها را نمىدانم. ابن زياد خشمكين 
شد و كفت: سوكند كه اينجا مىمانى تا نام آنها را فاش كنى يا آن كه اككر مى خواهى از جنكك من رها شوى بايد بر منبر روى و 
حسيزعليه السلام و يدر و برادرش را لعن كنى و كرنه قطعه قطعهات مى كنم. فقال قيس: أما هؤلاء المكتوب إليهم فإنى لا أعرفهم و 
أما اللعن فانى أفعل. فأمر عبيداللّه أن يدخل المسجد الأعظم و يصعد المنبر و تجمع الناس ليلعن و تسمع النّاس فادخل المسجد و 
بجمع الثائن للاستماع فاضعك المثير.و.وثب قاقماً عليه فحمد الله و أثى عليه ورصلى على ميحقد و أهل بيعه.و أكثر التريم على على ين 
أبى طالب و ولديه الحسن و الحسين (عليهم الصلاه و السلام) و لعن يزيد بن معاوية وعتاه بنى اميه و طغاتهم و أكثر اللعن على 
عبيدالله بن زياد ثم دعا إلى نصرة الحسين و حت الناس عليها فاخبر ابن زياد بذلكك فأمر أن يصعد به القصر و يرمى من أعلاه فاصعد 
أعلى القصر و رمى به على ام رأسه. فاندقت عنقه و خرج دماغه من اذنيه. فبلغ ذلكك الحسين فاستعبر باكياً و قال: اللّهم اجعل لنا و 
لشيسنا عد د كه منزلا- كريماً و ابتمع ربندا و بيهم فى مشر وشسكة إنكد على كل شىء قدير. قيس كفت: اما كسا كه ثامه 
برايشان توش شدة تمى شداسم» ولى لعن را اجام مى دهم عريد الله دستون قاد به مسجل اعظم روه وير قراز هشير أي ونون تجمع هرد 
لعن كند تا همه بشنوند. قيس را وارد مسجد كردند و مردم براى شنيدن جمع شدند. قيس را بر منبر كردند و او بر منبر ايستاد» حمد 
و ثناى خدا را كفت و بر يبامبر واهل بيت او درود فرستاد و براى على و حسنينعليهم السلام بسيار طلب رحمت كرد. يزيد بن 
معاويه و ظالمان بنى اميه را لعن كرد و بر عبيداللّه بن زياد لعن فراوان فرستاد. آن كاه به يارى امام حسين عليه السلام دعوت كرد و 
مردم را به آن تشويق كرد. جون به ابن زياد خبر رسيد. دستور داد قيس را بر بالاى قصر ببرند واز آنجا به يايين بيندازند. جنين 
كردند و اتفاقاً از سر بر زمين افتاد و كردنش شكست و مغزش از دو كوشش بيرون آمد. خبر به امام حسينعليه السلام رسيد و 
كريست و فرمود: خدايا! ما و شيعيانمان را در نزد خود جايكاهى كرامى قرار ده و بين ما و آنان در جايكاه رحمتت جمع كن كه تو 
بر هر كار توانايى. قال: و قال للحسين رجل من شيعته يقال له هلال بن نافع الجملى: يابن رسول اللا أنت تعلم أن جدّك رسول 
اللُوصلى الله عليه وآله لم يقدر أن يشرب النّاس محبته و لا أن يرجعوا الى ما كان أحبٌ فكان منهم منافقون يعدونه بالنصر و يضمرون 
لهالعدر لفرت اسل هن اعدو كلاق ولف انون حيط ملق قتفية للد قار كدو ان التو أن اناك هلا (ضكرات الله علي قد 
كان فى مثل ذلككء فقوم قد أجمعوا على نصرته و قاتلوا معه الناكثين و القاسطين و المارقين و قوم قعدوا عنه و خذلوه حتى مضى إلى 
رحمة اللّه و رضوانه و روحه و ريحانه و أنت اليوم يابن رسول الله على مثل تلكك الحالة فمن نكث عهده و خلع بيعته فلن يضر إَِا 


نفسه 


وفادارى ياران 
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يكى از شيعيان امام حسينعليه السلام به نام هلال بن نافع جملى(89) كفت: يابن رسولاللّه! تو خود مىدانى كه جدّت رسول خدا 
نتوانست محبتش را در دل مردم إشراب كند و آنها را به آنجه مىخواست بككرداند. عدهاى منافق بودند كه به او وعده يارى 
مىدادند و خيانت و كينه را ينهان داشتند. برابرش سخنانى جون عسل مى كفتند و يشت سرء سخنانى تلخ و ناكوار» تا آن كه 
خداوند او را قبض روح كرد. يدرت علىعليه السلام همين طور بود. كروهى بر يارىاش اتفاق كردند ودر كنارش با ناكثين و 
قاسطين و مارقين جنكيدند و كروهى از يارىاش كوتاهى كرده و او را خوار كردند تا آن كه به رضوان و بهشت و جايكاه رحمت 
الهى يبيوست. امروز هم تو (اى فرزند بيامبر) همين وضع را دارى. هركس عهدش را نقض كند و بيعت خود را بشكند جز به خودء 
ضرر نمى رساند واللّه تباركك و تعالى مغن عنه فسر بنا يابن رسول اللّها راشداً معافى: مشرّقاً إن شئت أو مغرّبا فواللّه الذى لا إله إِنّا هو 
ما أشقها من قدو اللو لذ كرهها لقام ركاو"إنا صل فاتنا و ساف ناة توالى عن والااكد و تقادى من عاد كفن قال:6179) واقال العسيق 
آخر من أصحابه يقال له برير بن خضير الهمدانى: يابن رسول اللا لقد منّ الله تعالى علينا بكك أن نقاتل بين يديك و تقطع فيكك 
أعضاؤنا ثم يكون جدّك رسول الله شفيعاً يوم القيامة لنا؛ فلا أفلح قوم ضيعوا ابن بنت نبيهم» اف لهم غداً ما يلاقون سينادون بالويل 
و الثبور فى نار جهنم و هم فيهم مخلدون فجزاهم الحسين خيراً. قال: و خرج ولد الحسين و إخوته و أهل بيته حين سمعوا الكلام فنظر 
إليهم و جمعهم عنده و بكى ثم قال: اللهم إنا عترة نبيكك محمد صلواتكك عليه و آله قد اخرجنا و ازعجنا و طردنا عن حرم جدنا و 
خدا به او نيازى ندارد. اكنون اى فرزند رسول خدا! ما را به هر سو مىخواهى ببر» به شرق و غرب. سوكند به خدايى كه معبودى جز 
او نيست» ما ترسى از قضا و قدر الهى نداريم و از مركك كراهتى نداريم و بر نيت و بصيرت خودء باقى هستيم كه با دوست تو 
دوست و دشمن دشمنت باشيم. يكى ديكر از اصحاب امام حسيزعليه السلام به نام بُرير بن خض ير مَمردانى(08) كفت: يابن 
رسولاللّها خداوند بر ما منت نهاد كه در كنار تو بجنككيم و در راه تو» اعضاى بدنمان قطع شود. سيس جدت رسول خدا شفيع ما در 
روز قيامت باشد. رستكار مباد كروهى كه حق فرزند دختر ييامبرشان را ضايع كردند. أف بر آنها كه فردا جه خواهند كشيد. آنها 
رابا حسرت و بدبختى (نابودى) در آتش جهنم خواهند خواند و در آن جاودان خواهند بود. امام حسيزعليه السلام از اين سخنان 
يارانش تشكر كرد و فرزندان و برادران و خانواده او كه اين سخنان را مى شنيدند» بيرون آمدند. امام آنان را جمع كرد و كريست 
سيبس عرضه داشت: خدايا! ما عترت ييامبر تو محمد كه درود تو براو و آلش باد هستيم. از حرم جدّمان بيرون رانده و آواره شديم 
و تعدّت بنو امي علينا اللّهم فخذ لنا بحقنا و انصرنا على القوم الظالمين.ثم نادى بأعلى صوته فى أصحابه:الرّحيل. و رحل من موضعه 
ذلك حتى نزل بكربلا-ه فى يوم الأربعاء أو فى يوم الخميس و ذلك اليوم الثانى من محرم من سن إحدى و ستين. فخطب أصحابه 
هناك و قال: أما بعد, فإن الّْاس عبيد الدنيا و الدين لعق على ألسنتهم يحوطونه ما درّت معائشهم فإذا متحصوا بالبلاء قل 
الديانون.(89) ثم قال لهم: أهذه كربلاء؟ قالوا له: نعم فقال: هذه موضع كرب و بلاء» ها هنا مناخ ركابنا و محط رحالنا و مسفكك 
دمائنا. قال: فنزل القوم و حطوا الأثقال ناحية من الفرات و ضربت خيمة الحسين لأهله و بنى اميه بر ما ظلم كرد. خحدايا! حق ما را 
بستان و بر ستمكران» يارىمان ده. يس از آن به آواى بلند در ميان اصحابش نداى الرحيل سر داد و از آنجا كوجيد(:2) تا در روز 
جهارشنبه يا ينجشنبه» دوم محرم سال 8١‏ به كربلا رسيد. امام هنكام ورود به كربلا خطبه خواند و به اصحابش جنين فرمود: مردم؛ 
بندكان دنيايند و دين لقلقه زبانشان است. تا آنجا كه زندكيشان بجرخد دور دين مى كردند ولى آن كاه كه به سختى دجار شوند» 
دين داران كم خواهند شد. سيس فرمود: آيا اينجا كربلاست؟ كفتند: آرى. فرمود: اين محل» كرب و بلا (اندوه و سختى) است. 


اينجا خوابكاه شتران و منزلكاه ما و محل ريختن خون ماست. 
نزول به كربلا 


همراهان امام فرود آمده و اثاث خود را در كنار فرات قرار دادند.(21) خيمه امام و خانواده و بنيه و بناته و ضربت خيم إخوته و بنى 
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عممّه حول خيمته و جلس الحسين فى خيمته يصلح سيفه و معه جون مولى أبى ذر الغفارى فجعل يصلحه و يقول: يا دهر اف لكك من 
ليل عو لكف افر اق ين لأسيل من سباحب وطال تقل و الدهر لخيقع بالبقر و كل بع بالك ينيل ها أززت الوضه فين 
الرّحيل و إنما الأمر الى الجليل سبحانه جل عن المثيل قال على بن الحسين عليهما السّلام: و جعل أبى يردد هذه الأبيات فحفظتها منه 
و خنقتنى العبرة و لزمت السكوت حسب طاقتى فأما عمتى زينب فلمًا سمعت بذلك استعبرت و بكت و كانت ضعيفةٌ القلب فبان 
عليها الحزن و الجزع فأقبلت تجر أذيالها إلى الحسين و قالت: يا أخى! و يا قِرَهُ عينى ليت الموت أعدمنى الحياةً يا خليفة الماضين! و 
ثمال الباقين! فنظر إليها الحسين و قال: اختاه و دختران و يسرانش زده شد و خيمه برادران و يسرعموهايش دور جادر او زده شد. امام 
در خيمه نشسته و شمشير خود را اصلاح م ىكرد و«جون) برده ابوذر غفارى با آن حضرت بود. در اين هنكام اين اشعار را 
مى خواند: «أف بر تواى روزكار كه جه بد دوستى هستى! در هر صبح و شام جه قدر از ياران و طالبانت كشته مى شوند؛ اما روزكار 
قانع نمىشود كسى را به جاى ديكرى بيذيرد. هر انسان زندهاى به راهى مىرود اما وعده مركك جه نزديكك است. سرنوشت به 
دست خداى يررك و عترّهى استث كه عمائئد ندارد».(27) على بن الحسين عليهما السلام مىكويد: يدرم جند بار اين اشعار را تكرار 
كرد به طورى كه من آن اشعار را حفظ كردم و بغض كلويم را كرفت. به حسب طاقتم سكوت كردم اما عمهام زينب وقتى اشعار 
را شنيد» كريست جون دل نازكك بود. حزن و اندوه براو جيره شد ودر حالى كه لباسش كشيده مىشد به سوى حسيزعليه السلام 
دويد و كفت: برادر و نور جشمم! كاش مرده بودم اى جانشين كذشتكان و اى يناه بازماندكان. حسيزعليه السلام به او نظر افكند و 
كفت: خواهرم! لا يذهبنَ بحلمك الشيطان فإن أهل السماء يموتون و أهل الأرض لا يبقون كل شىء هالكك إلا وجهه له الحكم و 
إليه ترجعون فأين أبى و جدى اللذان هما خير منى؟ فلى بهما و لكل مؤمن اسوة حسنة و عرّاها ثم قال لها: بحقى عليكك يا اختاه! إذا 
أنا قتلت فلا تشقّى على جيباً ولا تخمشى على وجها ثم ردها إلى خدرها.(#©) و روى: أنه لما سمعت ذلكك اخته زينب أو ام كلثوم 
جاءت إلى الحسين و قالت: يا أخى! هذا كلام من أيقن بالموت قال: نعم يا اختاه قالت: إذن فردنا إلى حرم جدّنا فقال: يا اختاه! لو 
تركك القطا لنام. فقالت: واثكلاه! شيطان شكيبايىات را نربايد. اهل آسمان مىميرند و اهل زمين هم زنده نمىمانند. همه جيز جز 
ذات الهى؛ فانى است. حكم» حكم اوست و همه به سوى او بر مى كردند. يدر و جدم كه از من بهتر بودند جه شدند؟ آنها براى 
من و همه مؤمنانء الكويى نيكويند. امام او را تسليت داد و سيس فرمود: خواهر جان! به حقى كه بر تو دارم» سوكندت مىدهم 
وقتى كشته شدم در سوكك من كريبان جاك مزن و جهره خود را نخراش. آن كاه او را به جادرش فرستاد. 


بىتابى زينبعليها السلام 


در روايت ديكرى آمده است كه يس از آن اشعاره زينب يا ام كلثوم(*2) به سوى برادر آمد و كفت: اى برادر! اين سخن كسى 
است كه به رسيدن مركك خود يقين دارد. فرمود: آرىء؛ اى خواهر. كفت: يس ما را به حرم جدمان بركردان. فرمود: اكر مرغ قطا را 
شبانه در آشيانهاش به حال خود مى كذاشتند» مىخوابيد.(20) خواهر كفت: واى براين مصيبت! ليت الموت أعدمنى الحياهُ مات 
جدى رسول الله و مات أبى على و ماتت امى فاطمة و مات أخى الحسن و بقى ثمال أهل البيت و اليوم ينعى إلى نفسه و بكت فبكت 
النسوه و لطمن الخدود و شققن الجيوب و جعلت اخته تنادى: وا محمداه! وا أبا القاسماه! اليوم مات جدى محمّد وا أبتاه! وا علياه! 
اليوم مات أبى على وا اماه! وا فاطماه اليوم ماتت امى فاطمة وا أخاه! وا حسناه! اليوم مات أخى الحسن وا أخاه وا حسيناه! وا ضيعتنا 
عد كك ما أباهبةاللةاقؤاه] الحسيه شاو فاليا اناد كنوف يد لد اللد و ارغسى كاه اللدقان أهزا السياء كوفوة وا 

: كاحي فخر من و اصبرها وبكال.. نعزى بعز وارصعى: : يعموتود و 

الأرض يموتون و جميع البرية لا يبقون كل شىء هالكك إِلَّا وجهه فتباركك الله الذى إليه جميع الخلق يرجعون فهو الذى خلق الخلق 
بقدرته و يفنيهم بمشيئته و يبعثهم بإرادته يا اختاه! كان جدى و أبى و امى و أخى خيراً منى و أفضل و قد ذاقوا الموت و ضمهم 
التراب و إن لى و لكك و لكل مؤمن برسول الله اسوة حسنة. ثم قال: يا زينب! و يا ام كلثوم! و يا فاطمة! و يا رباب! انظرن إذا أنا قتلت 
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فلا تشققن على جيباً و لا تخمشن على وجهاً و لا تقلن فى هجراً. كاش مركك من رسيده بود و زنده نبودم. جدم رسول خدا و يدرم 
على و مادرم فاطمه و برادرم حسنعليهم السلام از دنيا رفتند و يناه بازماند كان باقى بود و اكنون خبر مركش را مى دهد. او كريست 
و زنان بااو كريستند و سيلى به صورت زدند و كريبان دريدند. آن كاه بيشينيان خود را ياد كرد و كفت: كويى امروز جدم محمدء 
يدرم على» مادرم فاطمه و برادرم حسنعليهم السلام را از دست مىدهم. واى بر تنهايى يس از تو! حسين عليه السلام او را تسلا داد و 
توصيه به صبر نمود و فرمود: خود را به تسلاى الهى تسليت ده و به قضاى او راضى باش. به راستى كه اهل آسمان و زمين مىميرند 
وهمه جيز جز ذات الهى. هلاءك مى كردد. همه مخلوقات به سوى او برمى كردند واوست كه همه را آفريده و به خواست خود. 
آنها را از ميان مىبرد و به اراده خود. مبعوث مى كند. اى خواهر! يدربزركم, يدرم؛ مادرم و برادرم بهتر از من بودند و همكى طعم 
مركك را جشيدند و خاكء آنان را در بركرفت و من و هر مسلمانى بايد به رسول خدا تأسى كنيم. آن كاه فرمود: اى زينب» اى ام 
كلثوم؛ اى فاطمه و اى رباب! جون من كشته شدم برايم كريبان ندريد و جهره خود را نخراشيد و سخنى ناخوشايند نكوييد. ثم خرج 
إلى أصحابه فقال له الطرماح بن ععدى الطائى و كان من شيعته: الرأى أن تركب معى جمازة فأنى أبلغ بكك الليلة قبل الصباح أحياء 
طى و اسوى لكك اموركك و أقيم بين يديكك خمسة آلاف مقاتل يقاتلون عنكك. فقال له الحسين: أمن مروءة الإنسان أن ينجى نفسه و 
يهلكك أهله و إخوته و أصحابه؟ فقال له أصحابه: إن هؤلاء القوم إذا لم يجدوك لم يفعلوا شيئا فلم يلتفت إلى قولهم و جزى الطرماح 
خيراً.(62) قال: ثم أقبل الحر بن يزيد فنزل فى أصحابه حذاء الحسين و كتب إلى ابن زياد يخبره بنزول الحسين بكربلاء. فكتب ابن 
زياد للحسين: أما بعد يا حسين! فقد بلغنى: نزولكك كربلاء و قد كتب إلى أمير المؤمنين يزيد: أن لا أتوسد الوثير و لا أشبع من الخمير 
حتى ألحقكك باللطيف الخبير أو ترجع إلى حكمى و حكم يزيد. يس از آنء امام به ميان ياران خود رفت. طرماح بن عدى طائى كه 
از شيعيانش بود به آن حضرت كفت: بيشنهاد مى كنم همراه منء اسبى تندرو سوار شوى تا بيش از آن كه صبح برسد شما را به 
ميان قبيله طى ببرم و اوضاع را به نفع شما روبراه كنم تا ينج هزار شمشير زن در برابرت بجنكند. امام فرمود: آيا جوانمردى است كه 
انسان» خود را نجات دهد و خانواده و خواهران و يارانش از بين بروند؟ اصحاب كفتند: اكر شما نباشيد اين كروه به كسى كار 
ندارند؛ اما امام به حرف آنان توجهى نكرد واز يبشنهاد طرمّاح تشكر كرد.(87) يس از آن حرٌ بن يزيد برابر امام خيمه زد و به ابن 
زياد نوشت كه حسين عليه السلام در كربلا فرود آمده است. يس عُبِيداللّه نامهاى به امام نوشت: «اى حسين عليه السلام! خبر فرود 
آمدنت در كربلا به من رسيد. اميرالمؤمنين يزيد به من نوشته است كه خوش نخوابم و سير نخورم تااين كه تو را به خداى لطيف و 
خبير ملحق كنم يا به حكم من و حكم يزيد كردن نهى.» فلما ورد كتابه و قرأه الحسين رمى به من يده و قال: لا أفلح قوم اشتروا 
مرضاة المخلوق بسخط الخالق فقال له الرسول: جواب الكتاب فقال له: لا جواب له عندى لأنه قد حقت عليه كلمة العذاب فرجع 
الرسول إلى ابن زياد و أخبره بذلك فغضب أشد الغضب ثم جمع أصحابه فقال: أيها الناس من منكم يتولى قتال الحسين بولاية أى 
بلد شاء؟ فلم يجبه أحد. فالتفت إلى عمر بن سعد بن أبى وقاص و كان ابن زياد قبل ذلكك بأيام قد عقد له و ولاه الرى و تستر و أمره 
بحرب الدّيلم و أعطاه عهده و أخره من أجل شغله بأمر الحسين. جون نامه به دست امام حسين عليه السلام رسيد و آن را خواند» بر 
زمين افكند و فرمود: «رستكار مباد كروهى كه خشنودى مخلوق را بر خشم خالق بركزيدهاند.» ييكك از امام جواب نامه را خواست» 
اما آن حضرت فرمود: نامه او را نزد من جوابى نيست» جون وى مستحق عذاب است. فرستاده نزد ابن زياد بازكشت و جريان را 
كزارش كره. عبيدالله به شدت عصبائى شد و اطرافيائش را جمع كرده كفت: كدام يكك از شما حاضر است جنكك يا حسين عليه 
السلام را بر عهده كيرد تا ولايت هر منطقهاى را كه بخواهد به وى دهم! جون كسى بيش قدم نشد متوجه عمر بن سعد شد كه 
جند روز بيشء او را به فرمانروايى رى و شوشتر(28) منصوب كرده و دستور داده بود با ديلمان(29) بجنكد. حكم او هم صادر شده 
بود» اما به دليل مشغول شدنش به جريان امام حسين عليه السلام او را به محل مأموريتش نفرستاده بود. و قال له: يا بن سعد! أنت لهذا 
الأمر اذا قرضت سرت إلى غلك إخدشاء الله فقال عمره زه رايت آنه الأب ! أن عقي عن قال الحية فلك متعياً فقال صوداللهة 
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فإنا قد أعفيناكك فاردد إلينا عهدنا الذى كتبناه لكك و اجلس فى منزلكك حتى نبعث غيركك فقال عمر بن سعد: فامهلنى أيها الأمير 
اليوم حتى أنظر فى أمرى قال: فقد أمهلتك. فانصرف عمر بن سعد و جعل يستشير إخوانه و من يثق به فلا يشير عليه أحد بذلكك غير 
أنه يقول له اق الله و لا تفعل و أقبل إليه حمزة بن المغيرة بن شعبة وهو ابن اخحته فقال: اتشدكك الله با خخال! أن تسبر إلى قتال 
الحسين فإنكك تأثم بذلك و تقطع رحمك. 


مأموريت عمر بن سعد(١17)‏ 


مُبيد الله به يسر سعد كفت: به سوى حسينعليه السلام حركت كن و هركاء از كار وى فارغ كشتى» براى مأموريت ود رهسبار 
شو. عمر بن سعد كفت: اكر امير مرا از اين كار معاف بدارد بر من منت كذاشته اسث. عبيد الله جواب داد: تو را معاف مى كنم تو 
هم فرمان ولايت رى را به ما بازكردان و در خانهدات بنشين تا شخص ديكرى را مأمور كنيم. عمر كفت: يس امروز را به من مهلت 
بده تا بيانديشم. ابن زياد او را فرصت داد و عمر بيرون آمد و به مشورت با برادران و نيككخواهان خويش يرداخت» ولى با هر كس 
مشورت كرد او را از اين عمل منع نمود و كفت: از خدا بترس. خواهر زادهاش حمزة بن مغيرة بن شعبه» نزد وى آمد و كفت: دايى 
جان توا را به خدا قسم به مقابله با حسينعليه السلام مرو كه در آنء نافرمانى خمدا و قطع رَحم(١/)‏ است. فواللّه لأحن خرجت من 
مالكك و دنياك و سلطان الأرض كلها خير لكك من أن تلقى اللّهِ بدم الحسين ابن فاطمة. فسكت عمر و فى قلبه من الرى ما فيه. و لما 
أصبح ذهب إلى عبيداللّه بن زياد فقال له: ما عندكك يا عمر؟ فقال: أيها الأمير إنّكك قد وليتنى هذا العمل و كتبت العهد و قد سمع 
النّاس به فإن رأيت أن تنفذه لى و تبعث إلى قتال الحسين غيرى من أشراف أهل الكوفة فإن بها مثل أسماء بن خارجة و كثير بن 
شهاب و محمد بن الأشعث و عبد الرحمن ابن قيس و شبث بن ربعى و حجار بن أبجر.(1/) فقال له: يا عمر! لا تعلمنى بأشراف أهل 
الكوفة فاتى لا أستام ر كك فيمن اريد أن أبعث فإن سرت إلن الحسين وفرعت عدا هذه الغمة فأنت الحبيب القريبه و إلا فارده إلينا 
عهدنا و الزم منزلك فإنا لا نكرهك. فسكت عمر بن سعد و غضب عبيداللّه بن زياد فقال: واللّه يابن سعد لثن لم تسر إلى الحسين و 
تتول حربه و تقدم عليه بما يسوءه لأضربنٌ عنقكك و لأهدمنْ دارك و لأنهبنَ مالكك به خدا اكر مال و سلطنت و يادشاهى تمام دنيا را 
داشته باشى و آنهارا واكذارى وازدنيا بروى» بهتر از آن است كه خداى را در حالى ملاقات كنى كه خون حسين فرزند 
فاطمهعليهما السلام بر كردن تو باشد. عمر در جواب او سكوت كرد و دل در كرو ولايت رى داشت. عمر بن سعد روز بعد نزد ابن 
زياد رفت و كفت: اكنون كه ولا-يت رى را براى من نوشتهاى و مردم از آن 1 كاه شدهاند» آن را جامه عمل بيوشان و مرا براى 
مأموريتم بفرست. براى جنكك با حسيزعليه السلام هم بزركانى از كوفه هستند كه از من لايق ترند. مانند اسما بن خارجه؛ كثير بن 
شهاب» محمد بن اشعثء عبدالرّحمن بن قيسء شَّبَتُْ بن ربعى و حجار بن ابجر. ابن زياد كفت: لازم نيست بزركان كوفه را به من 
معرفى كنى و درباره فرمانده سياه از تو نظر نخواستم. اكر به جنكك حسين عليه السلام مىروى واين مشكل را حل مى كنىء از 
دوستان و مقربان هستى وكرنه حكم ما را بركردان و در خانهات بنشين» ما تورا اجبار نم ىكنيم. عمر سكوت كرد وابن زياد 
عصبانى شد و كفت: اكر به جنكك با حسين عليه السلام نروى و موجبات ناراحتى او را فراهم نكتى» كردنت را مىزنم و خانهات را 
خراب و اموالت را مصادره م ى كنم و لا ابقى عليكك كائنا ما كان فقال عمر: فإنى سائر إليه غداً إن شاء الله فجزاه عبيداللّه خيراً و 
سرى عنه غضبه و وصله و أعطاه و ضُمٌ إليه أربعة آلاف فارس و قال له: خذ بكظم الحسين و حل بينه و بين الفرات. فسار عمر بن 
سعد من غندة فى أريغعة الآف إن كربلاهو كان الحر عنده الق شكامل خمسة آلاف و لماجاء غير كردلة دعا رجلا من أصحايه 
يقال له عروة بن قيس الأحمس فقال له: امض إلى الحسين و سله: ما الذى جاء به إلى هذا الموضع؟ و ما الذى أخرجه من مكة بعد ما 
كان مستوطنا بها؟ و تو را باقى نمى كذارم. ابن سعد كفت: فردا رهسيار مىشوم.(77) ابن زياد خشم خود را ازاو برداشت و ازاو 
قدردانى كرد و عطايا و هدايايى به او داد. آن كاه جهار هزار سواره در اختيار او كذاشت و كفت: بر حسين عليه السلام سخت بكير 
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و ميان او وفرات حايل شو. عمر بن سعد روز بعد با لشكرى جهار هزار نفرى به كربلا آمد و با هزار نفرى كه همراه حر بودند» ينج 


هزار نفر تكميل شد. 
نخسنين مذاكره 


ابن سعد يس از ورود به كربلاء يكى از ياران خود به نام عروة بن قيس احمس(75) را خواست و كفت: نزد حسين عليه السلام برو و 
بيرس براى جه به اينجا آمده و جه جيز او را از مكه بيرون رانده است؟! فقال عروة: أيها الأمير! إنى كنت قبل اليوم اكاتب الحسين و 
يكاتبتى و إنى لأستحن أن أضير إلبه فإن ريت أن تبعث غيرئ فبعث رجلا يقال له كثير بن عبدالله الشعبى و كان فارساً بطلا شجاعا 
ليرد وجي بت وى كان قدي العدارة لحل الكو قلما ةا أو كبام السافدى قال لدبي #تحدلاك كد كدي أمااعيذ للد قد جايكم 
شرٌ الناس من أهل الأرض و أجرأهم على دم و أفتكهم برجل ثمّ قام إليه فقال له: ضع سيفك حتى تدخل على أبى عبداللّه و تكلمه 
فقال: لا و لا كرامة إنما أنا رسول فإن سمع منى كلمته و إن أبى انصرفت فقال له أبوثمامة: فإنى آخذ بقائم سيفكك وتكلم بما تريد و 
لا تدن من الحسين بدون هذا فإنكك رجل فاسق. فغضب الشعبى و رجع إلى عمر و أخبره و قال: إنهم لم يتركونى أن أدنو من الحسين 
فأبلغ رسالتكك فابعث إليه غيرى. فبعث رجلاً يقال له قرّهُ بن قيس الحنظلى فلما أشرف و رآه الحسين قال: هل تعرفون هذا؟ عروه 
كفت: اى امير! من بيش از اين به حسين عليه السلام نامه نوشتهام و او با من مكاتبه داشته است. اكنون شرم دارم نزد وى روم. اكر 
صلاح بدانى شخص ديكرى را بفرستى. ابن سعده كثير بن عبداللّه شعبى(0/8 را - كه مردى سواركار و دلير بود واز هيج كارى 
روى كردان نبود و با اهل بيت دشمنى شديدى داشت - فرستاد. جون ابوثّمامه صائدى او را ديد به امام عرض كرد: فدايت شوم اى 
اباعبداللّه! اينكك بدترين مردم روى زمين و جسورترين آنها در خونريزى و حيله كرى به سوى تو مىآيد. يس ابوثمامه به طرف او 
رفت و كفت: شمشيرت را زمين بككذار تا نزد امام بروى و با او كفتكو كنى. كثير كفت: هركر! اين كار با شرافت من سازكار 
نيست. من يكك فرستاده هستمء اكر ييام را كوش كرد با او سخن مى كويم و اكر نمىخواهدء باز مى كردم. ابوثمامه كفت: يس من 
قبضه شمشير تو را نككّه مىدارم و تو با او سخن بكو جز اين نمى كذارم تو به آن جناب نزديكك شوى؛ زيرا تو مرد فاسقى هستى! 
شعبى خشمكين شد و به سوى عمر بن سعد بازكشت و كفت: آنها نككذاشتند به حسينعليه السلام نزديكك شوم و بيامت را ابلاغ 
كنم. شخص ديكرى را بفرست. يس ابن سعدء قَرّهُ بن قيس حَنْطلى(0/2) را فرستاد. قَرّه به سوى امام مىآمد كه آن حضرت از 
يارانش يرسيد: آيا او را مىشناسيد؟ فقال حبيب بن مظاهر الأسدى: نعم يابن رسول الله هذا رجل من بنى تميم ثم من بنى حنظلة و 
كنت أعرفه حسن الرأى و ما ظننت أن يشهد هذا المشهد. ثم تقدّم الحنظلى حتى وقف بين يدى الحسين فسلم عليه و أبلغه رسالة 
عمر بن سعد فقال له الحسين: يا هذا أبلغ صاحبكك عنى لم أرد هذا البلد و لكن كتب إلى أهل مص ركم هذا أن آتيهم فيبايعونى و 
يمنعونى و ينصرونى ولا يخذلونى فإن كرهونى انصرفت عنهم من حيث جئت. فقال له حبيب بن مظاهر: ويحكك يا قرة! عهدى بكك 
و أنت حسن الرأى فى أهل هذا الببت فما الذى غيرك حتى جئت بهذه الرسالة فأقم عندنا و انصر هذا الرجل الذى قد أتانا اللّهِ به. 
فقال الحنظلى: لعمرى لنصرته أحقٌّ من نصرةٌ غيره و لكن أرجع إلى صاحبى بالرسالة و أنظر فى ذلكك ثم انصرف فأخبره بجواب 
الحسين فقال عمر: الحمد لله واللّه إنى لأرجو أن يعافينى الله من حربه. ثم كتب إلى ابن زياد: بسم اللّهِ الّحمن الرّحيم إلى الأمير 
عبيداللّه ابن زياد من عمر بن سعد: أما بعد فإنى نزلت بالحسين حبيب بن مُظاهر كفت: آرىء او از قبيله بنى تميمء از تيره حنظله 
است. من او را به حسن عقيدت مىشناختم و كمان نداشتم در جنين جايى حاضر شود. قرّه بيش امام آمد و به آن حضرت سلام 
كرد و يبيام عمر را رساند. امام حسين عليه السلام فرمود: از سوى من به او بكدُو كه من قصد اين شهر را نداشتم. مردم آن براى من 
نامه نوشتند كه بيش آنان بيايم تا با من بيعت كنند و از من دفاع كنند و يارىام نمايند. حال اكر آمدنم را خوش ندارند از جايى كه 


آمدهام» برمى كردم. حبيب بن مظاهر به قره كفت: واى بر تو! تا آنجا كه من تو را مىشناختم درباره خاندان ييامبر عقيده خوبى 
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داشتى. جه تو را متحول كرده كه حامل جنين ييامى شدهاى؟ نزد ما بمان واين مرد را كه خداوند براى ما آورده است يارى كن. 
قرّه ياسخ داد: به جانم قسم كه يارى او سزاوارتر از يارى ديكران است. اينكك به نزد امير خويش باز مى كردم تا ياسخ ييغامش را به 
او برسائمء آن كاه در اين باره فكر خمواهم كرد. او بازكشت و جواب امام را به عمر بن سعد رساند. عمر كفت: الحمدلله! من 
اميدوارم خداوند از جنكك با حسينعليه السلام معافم بدارد. آن كاه به ابن زياد نوشت: بسم اللّهِ الإحمن الرّحيم به امير عبيداللّهِ بن 
زياد ازعمر بن سعد. اما بعدء من نزديكك حسينعليه السلام فرود آمدم. ثم بعثت إليه رسولاً أسأله عما أقدمه إلى هذا البلد فذكر: أنّ 
اهل الكوفة أرسلوا إليه يسألونه القدوم عليهم ليبايعوه و ينصروه فإن بدا لهم فى نصرته فإنه ينصرف من حيث جاء فيكون بمكة أو 
يكون بأى بلد أمرته فيكون كواحد من المسلمين فأحببت أن أعلم الأمير بذلكك ليرى رأيه و السلام. فلا قرأ عبيداللّه كتابه فكر فى 
نفسه ساعة ثم أنشد: الآن إذ علقت مخالبنا به يرجو النجاهً و لات حين مناص ثم قال: أيرجو ابن أبى تراب النجاة؟ هيهات»؛ هيهات لا 
أنجانى الله من عذابه إن نجا الحسين منى. ثم كتب إلى عمر: أما بعد فقد بلغنى كتابكك و ما ذكرت فيه من أمر الحسين فإذا أتاكك 
كتابى فأعرض عليه البيعة لأمير المؤمنين يزيد فإن فعل و بايع و إِلَا فأتنى به و الّ.لام.(0/0 آن كاه كسى را نزد او فرستادم و يرسيدم 
براى جه به اين ديار آمده است؟ كفت: مردم كوفه از او خواستهاند به سوى آنان بيايد تا با او بيعت كنند و يارىاش نمايند. حال 
كر عي بعتي ماعب فق لد كك | سااض كة اعلة اندي © سويد و كه اه لتو دك كدالو سور كه اباك هو لود 
همانند ديكر مسلمانان خواهد بود. من دوست داشتم سخن او را به اطلا-ع امير برسانم تا درباره آن تصميم بككيرد والسلام. جون 
بدا الناقامه او كانت نهو ]كرون كد مهاف فاه او عد قد اسع ايك وهاي ذاودة :اماف كر نراة فرازى فشكة ابا قرول 
ابو تراب اميد نجات دارد؟ هيهات! خدا مرا عذاب كند اكر حسين عليه السلام از دست من نجات يابد. سيس براى عمر بن سعد 
جنين نوشت: نامه تو به دستم رسيد و از آنجه درباره حسين عليه السلام كفته بودى» مطلع شدم. جون نامهام به دستت رسيد» بيعت با 
اميرالمؤمنين يزيد را بر او عرضه كن. اكر يذيرفت و جنين كرد كه هيج اككر نه» او را يبش من بياورء والسّلام. فلمًا ورد الكتاب على 
عمر و قرأه قال: إنا لله و إنا إليه راجعون إن عبيداللّه لا يقبل العافية واللّه المستعان. قال: و لم يعرض ابن سعد على الحسين بيعة يزيد 
لأنه علم أن الحسين لا يجيبه إلى ذلكك أبداً. قال: ثم جمع عبيداللّه بن زياد الناس فى مسجد الكوفة و خرج فصعد المنبر و حمد الله و 
أثنى عليه ثم قال: أيها الناس! إنكم قد بلوتم آل أبى سفيان فوجدتموهم على ما تحبون و هذا أمير المؤمنين يزيد قد عرفتموه: حسن 
السيرة محمود الطريقة» ميمون النقيبة محسناً إلى الرعية متعاهداً للثغور يعطى العطاء فى حقه حتى قد أمنث السبل على عهده و اطفئت 
الفتن بجهده و كما كان معاوية فى عصره كذلكك ابنه يزيد فى أثره: يكرم العبادو يغنيهم بالأموال و يزيدهم بالكرامة و قد زاد فى 
أرزاقكم مائة مائة و أمرنى أن اوفر عليكم و آمركم أن تخرجوا إلى حرب عدوه الحسين بن على فاسمعوا له و أطيعوا. وقتى نامه به 
متام عي ابن سكا رديت كقع انا الم انان للدي احمو معان للد ساقيك راتس ليرى و كيدا كركف كن انم سماد يفتك با بوبنا 


به امام حسين عليه السلام ييشنهاد نكردء زيرا مىدانست هيج كاه امام آن را نخواهد يذيرفت. 


كسيل كوفيان به كربلا 


يس از آن ابن زياد مردم را در مسجد جمع كرد و به منبر رفت و بعد از حمد و ثناى الهى كفت: اى مردم! شما خاندان ابو سفيان را 
آزموديد و آنان را همان طور كه دوست داريدء يافتيد. اين اميرالمؤمنين يزيد است كه او را مىشناسيد. روشى يسنديده دارد 
درست كردار و خوش اخلاق استء به شهروندان خود نيكى مى كند و امنيت سر حدّات را عهده دار استء عطايا را به كسى كه 
حق اوستء مىدهد؛ تا آن كه راهها در عهد او امن شده و فتنهها به همت او خاموش شده است. آن كونه كه معاويه در زمان خود 
جنين مى كردء يسرش يزيد رهرو اوست. بندكان خدا را مىنوازد و با يول دادن بىنياز مى كند و با كرامت به آنان زياده مى بخشد. 
اكنون او عطاى هر يكك از شما را صد برابر كرده و به من فرمان داده كه به شما بخشش فراوان كنم و دستور داده است به جنكك 
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دشمنش حسين بن على برويد. كوش فرا دهيد و فرمان يذير باشيد. ثم نزل من المنبر و وضع لأهل الرئاسة العطاء و أعطاهم و نادى 
فيهم أن يتهيأوا للخروج إلى عمر بن سعد ليكونوا عونا له فى قتل الحسين فأوّل من خرج إلى عمر بن سعد شمر بن ذى الجوشن 
الضبابى فى أربعة آلاف فصار عمر فى تسعة آلاف ثم اتبعه يزيد بن ركاب الكلبى فى ألفين و الحصين بن نمير السكونى فى أربعة 
آلاف و فلاناً المازنى فى ثلاثة آلاف و نصر بن فلان فى ألفين. و بعث إلى شبث بن ربعى فتمارض و أرسل إليه: أيها الأمير! أنا عليل 
فإن رأيت أن تعفينى فأرسل إليه: إن رسولى أخبرنى بتمارضكك عليه و أخاف أن تكون من الذين: و إذا لَقُوا الّذِينَ آمنُوا قالُوا آمَنّه 
آن كاه از منبر فرود آمد و به رؤسا و بزركانء بذل و بخشش نمود و دستور داد آماده حركت براى يبوستن به عمر بن سعد» جهت 
يارى او در جنكك با حسينعليه السلام شوند. اولين كسى كه به عمر بن سعد ملحق شدء شَّمِر بن ذى الجوشن صَبابى(0/8 با جهار 
هزار نيرو بود(8/) كه با آن» لشكر عمر سعد به نه هزار نفر رسيد. يس از اوء يزيد بن ركاب كلبى با دو هزار» حصين بن نمير 
سكونى با جهار هزارء فلان مازنى با سه هزار و نصر بن فلان با دو هزار نفر به كربلا رفتند.(6) ابن زياد به دنبال شَبثْ بن رئعى(81) 
هم فرستاد, اما او خود را به بيمارى زد و ييغام فرستاد كه من بيمارم؛ مرا معاف بدار. ابن زياد هم ياسخ داد: فرستادهام به من خبر 
داده كه تو در حضور او خود را به بيمارى زدهاى» مى ترسم از كسانى باشى كه دو رويى مى كنند. فانظر إن كنت فى طاعتنا فأقبل 
إلينا مسرعاً. فأقبل إليه شبث بن ربعى بعد العشاء الآخرة لئلا ينظر فى وجهه ولا يرى أثر العلهُ فلما دخل عليه رحب به و قرب مجلسه. 
ثم قال له: احب أن تشخص غداً الى عمر بن سعد فى ألف فارس من أصحابك فقال: أفعل أيها الأمير! فخرج فى ألف فارس و اتبعه 
بحجار بن أبجر فى ألف فارس فصار عمر بن سعد فى اثنين و عشرين ألفا. ثم كتب عبيداللّه إلى عمر بن سعد أما بعد فإنى لم أجعل 
لكك عله فى كثرة الخيل و الرجال فانظر لا اصبح و لا امسى إِلَا و خبر ما قبلكك عندى غدوة و عشيهٌ مع كل غاد و رائح. و كان 
قينا لله حدق حمر ون تعد و ممعتحله لقتل اللسدق وراد سحت يكرد له ركررة كل العريين على ينس قا لانو التأدك الساكر عند 
عمر لست أيام مضين من محرم. فلما رأى ذلكك حبيب بن مظاهر الأسدى جاء إلى الحسين فقال له: يابن رسول اللَّها إن هاهنا حيا 
من أسد قريبا منا أفتأذن لى بالمصير إليهم اليل توجه كنء اككر در اطاعت ما هستى به سرعت سوى ما بيا. شبث بن ربعى شبانكاه ييش 
عبيداللّه آمد تا آثار بيمارى در او معلوم نباشد. ابن زياد او را كرامى داشت و نزديكك خود نشائد و كفت: دوست دارم فردا با هزار 
نيرو به عمر سعد بيبوندى. او هم جنين كرد. حجار بن ابجر هم با هزار نيروى ديكر به دنبال او رفت و مجموع لشكر عمر بن سعد به 
5" هزار نفر رسيد. يس از آن عبيدالله بن زياد به ابن سعد نوشت: با كثرت نيروى سواره و يياده؛ راهى براى بهانه وجود ندارد. 
اخبار صبح و شب حسيز عليه السلام را به من كزارش كن. عبيداللّهه عمر بن سعد را به كشتن حسين عليه السلام تحريكك مى كرد و 
ابن سعد هم مايل نبود قتل حسين عليه السلام به دست او باشد. 


حبيب بن مظاهر و نيروى كمكى 


جون لشكر عمر بن سعد در روز ششم محرم تكميل شدء حبيب بن مظاهر اسدى نزد امام حسيزعليه السلام آمد و عرض كرد: اى 
فرزند ييامبر! در اين نزديكىها كروهى از قبيله بنى اسد زندكى مى كنند. اجازه مىفرماييد امشب نزد آنان بروم أدعوهم إلى 
نصرتكك فعسى الله أن يدفع بهم عنكك بعض ما تكره؟ فقال له الحسين: ققد أذنت لكك فخرج اليهم حبيب من معسكر الحسين فى 
جوف الليل متنكرا حتى صار إليهم فحياهم و حيوه و عرفوه فقالوا له: ما حاجتكك يابن عم؟ قال: حاجتى إليكم إنى قد أتيتكم بخير ما 
أتى به وافد إلى قوم قط. أتيتكم أدعوكم إلى نصرة ابن بنت نبيكم فإنه فى عصابة من المؤمنين» الرجل منهم خير من ألف رجل لن 
يخذلوه و لن يسلموه و فيهم عين تطرف و هذا عمر بن سعد قد أحاط به فى اثنين و عشرين ألفاً و أنتم قومى و عشيرتى و قد أتيتكم 
بهذه النصيحة فأطيعونى اليوم تنالوا شرف الدنيا و حسن ثواب الآخرة فإنى اقسم بالل لا يقتل منكم رجل مع ابن بنت رسول اللّه صابرا 
محتسبا إِلَا كان رفيق محمدصلى الله عليه وآله فى أعلى عليين. فقام رجل من بنى أسد يقال له عبداللّه بن بشر فقال: أنا أوّل من يجيب 
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إلى هذه الدّعوهُ ثم جعل يرتجز و يقول: و ايشان را به يارى شما فرا خوانم؟ اميد است خداوند به وسيله آنان» برخى از سختىها را از 
شما برطرف سازد. امام رخصت داد و حبيب در نيمههاى شب به صورت ناشناس از لشكر كاه امام بيرون رفت و به نزد آنان رسيد. 
آنان يس از شناختن حبيب يرسيدند: جه مى خواهى اى يسر عمو؟ حبيب كفت: هيج واردى بهتر از آنجه من برايتان آوردهام نياورده 
است. آمدهام شما را به يارى فرزند ييامبرتان بخوانم كه كروهى از مؤمنين همراه او هستند. هر يكك از آنان از هزار مرد بهتر است. 
هركز او را خوار نمى كنند و تا جشمهايشان يلكك مى زند» وى را تحويل دشمن نخواهند داد. عمر بن سعد با انبوهى از لشكر كه 
شمار آنان به بيست و دو هزار تن مىرسدء كرد او را كرفتهاند. شما قوم و عشيره من هستيد و من براى شما اين ارمغان را آوردهام. 
يس امروز از من ييروى كنيد تا از شرافت دنيا و بهترين نيكىهاى آخرت بهرهمند شويد. سوكند به خدا! هيج كس در ركاب او 
شهيد نمى شود جز اين كه در بالاترين درجات بهشت همراه محمد صلى الله عليه وآله خواهد بود.(67) مردى از قبيله بنى اسد به نام 
عبدالله بن بشر(87) كفت: من اولين نفرم كه اين دعوت را اجابت مىكنم و اين رجز را خواند: قد علم القوم إذا تناكلوا و أحجم 
الفرسان إذ تناضلوا إنى الشجاع البطل المقاتل كأننى ليث عرين باسل ثم بادر رجال الحى إلى حبيب و أجابوه فالتأم منهم تسعون 
رجلاً و جاءوا مع حبيب يريدون الحسين. فخرج رجل من الحى يقال: فلان بن عمرو حتى صار إلى عمر بن سعد فى جوف الليل 
فأخبره بذلك فدعا عمر برجل من أصحابه يقال له الأزرق بن الحرث الصدائى فضمٌ إليه أربعمائة فارس و وجه به إلى حى بنى اسد 
مع ذلكك الذى جاء بالخبر فبينا اولئكك القوم من بنى أسد قد أقبلوا فى جوف الليل مع حبيب يريدون عسكر الحسين إذ استقبلتهم خيل 
ابن سعد على شاطئ الفرات و كان بينهم و بين معسكر الحسين اليسير فتناوش الفريقان و اقتتلوا فصاح حبيب بالأزرق ابن الحرث: 
مالك و لنا انصرف عنا يا ويلك! «قوم و قبيله من مىدانند» در سختترين مراحل جنكك و كريز كه كار را به يكديكر واككذار 
مى كنند» من دلاورى يل و جنككجو و سلحشورى همانند شير بيشهام». ديكر مردان آن قبيله نيز به حبيب ييوستند» جندان كه نود تن» 
كرد او را كرفته و همراه وى براى يارى حسين عليه السلام راه افتادند. مردى از همين قبيله به نام فلان بن عمرو(65) با شتاب خود را 
به ابن سعد رساند و او را از اين جريان آ كاه ساخت. ابن سعد به ازرق بن حرث صدايى دستور داد با جهار صد سوار.(68) همراه 
آن مرد برود و راه را بر آنان ببندند. حبيب و يارانش در دل شب به سوى لشكركاه امام حسين عليه السلام در حركت بودند كه 
سواران ابن سعد در كنار شط فرات به آنان رسيدند و ميان دو كروه دركيرى و زد و خورد شديدى يديد آمد, حبيب فرياد برآورد: 
اى ازرق واى بر تو! تورا با ما جه كار؟ دعنا واشق بغيرنا فأبى الأزرق و علمت بنو أسد أن لا طاقة لهم بخيل ابن سعد فانهزموا 
راجعين إلى حيهم ثم تحملوا فى جوف الليل خوفاً من ابن سعد أن يكبسهم. و رجع حبيب إلى الحسين فأخبره» فقال: لا حول و لا قو 
إنَا بالل العلى العظيم. و رجعت تلكك الخيل حتى نزلت على الفرات و حالوا بين الحسين و أصحابه و بين الماء فأضر العطش بالحسين 
و بمن معه فأخذ الحسين فأساً و جاء الى وراء خيمة النساء فخطا على الأرض تسع عشرة خطوة نحو القبلةُ ثم احتفر هنالكك فنبعت له 
هناكك عين من الماء العذب فشرب الحسين و شرب الناس بأجمعهم و ملأوا أسقيتهم ثم غارت العين فلم ير لها أثر.(62) و بلغ ذلكك 
إلى عبيداللّه فكتب إلى عمر بن سعد: بلغنى أن الحسين يحفر الآبار و يصيب الماء فيشرب هو و أصحابه فانظر إذا ورد عليكك كتابى 
هذا فامنعهم من حفر الآبار ما استطعت و ضيق عليهم و لا تدعهم أن يذوقوا من الماء قطرهُ ما را رها كن و شقّاوت خود را بر افراد 
ديكرى غير از ما به كار ببر. ازرق ايستادكى كرد و بنى اسد كه در خود ياراى مقابله با آنان نديدند رو به هزيمت كذاشته: به قبيله 
خود بازكشتند واز ترس حمله ابن سعدء شبانه به جاى ديكرى كوج كردند. حبيب نزد امام حسينعليه السلام آمد و ايشان رااز 
قضيه آكاه ساخت. امام كفت: «لا حؤل و لاقوة الَا باللّه العلى العظيم». سياهى كه به مقابله بنى اسد رفته بود هنكام بازكشتء كنار 
فرات فرود آمد و ميان آب و اصحاب امام حسينعليه السلام حايل شد. امام كلنكى برداشت و به يشت خيمه زنان آمد. نوزده كام 
به سمت قبله برداشت و آنجا را حفر نمود. جشمداى از آب كوارا يديدار كشت كه امام و همه همراهانش از آن نوشيدند و 


مشككهاى خود را ير كردند. سيس آن حشمه نايديد كشت و كسى از آن اثرى نديد. اين خبر به ابن زياد رسيد و او به ابن سعد 
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نوشت: به من خبر رسيده كه حسين عليه السلام جاه حفر كرده و به آب دست يافته است. هر كاه اين نامه به دستت رسيد تا مى توانى 
آنان را از حفر جاه منع كن و كار را بر آنان تنكك بككير. نككذار حتى يكك قطره از آب فرات بنوشند و افعل بهم كما فعلوا بالزكى 
عثمان و السلام. فضيق عليهم ابن سعد غايةُ التضييق و دعا برجل يقال له عمرو ابن الحجاج الزبيدى فضمٌ إليه خيلا كثيرة و أمره أن 
ينزل على الشريعة التى هى حذاء معسكر الحسين فنزلت الخيل على شريعة الماء. فلمًا اشتد العطش بالحسين و أصحابه دعا أخاه 
العباس و ضم إليه ثلا-ثين فارساً و عشرين راجلاً و بعث معهم عشرين قربه فى جوف الليل حتى دنوا من الفرات فقال عمرو بن 
الحجاج: من هذا؟ و آن كونه كه با شخص ياكك و يرهي كار عثمان رفتار كردند با آنان رفتار كن. والسلام.(817 از آن يس ابن 
سعدء فشار و سخت كيرى را درباره آب بيشتر كرد و عمرو بن حبداج زتيدى را با سواران زيادى فرستاد تا بر شريعهاى كه برابر 


خيمه كاه حسين عليه السلام قرار داشت» فرود ايد واو جنين كرد.(88) 
سقايى عباس 


جون تشنكتى برامام و يارانش شدّت كرفت»:(69) برادرش عباس عليه السلام را با سى سوار و بيست يباده» همراه با بيبست مشكك براى 
آوردن آب به سوى شريعه(40) روانه كرد. آنان شبانه تا نزديكى فرات بيبش رفتند. عمرو بن حجاج زبيدى - مأمور شريعه - صدا 
زد كيستى؟ فقال له هلال بن نافع الجملى: أنا ابن عم لكك من أصحاب الحسين جئت حتى أشرب من هذا الماء الذى منعتمونا عنه 
فقال له عمرو: اشرب هنيئا مريئا فقال نافع: و يحكك كيف تأمرنى أن أشرب من الماء و الحسين و من معه يموتون عطشاً؟ فقال: 
صدقت قد عرفت هذا و لكن امرنا بأمر و لا بد لنا أن ننتهى إلى ما امرنا به. فصاح هلال بأصحابه فدخلوا الفرات و صاح عمرو 
بأصحابه ليمنعوا فاقتتل القوم على الماء قتالاً شديداً فكان قوم يقاتلون و قوم يملأون القرب حتى ملأوها و قتل من أصحاب عمرو بن 
الحجاج جماعة و لم يقتل من أصحاب الحسين أحد ثم رجع القوم إلى عسكرهم بالماء فشرب الحسين و من كان معه و لقب العباس 
يومئذ السقاء. هلال بن نافع(91) كفت: منم يسر عمويت كه از اصحاب حسيز عليه السلام هستم. آمدهايم تا از اين آبى كه ما راز 
آن منع كردهايد بنوشيم. كفت: بنوش كوارايت باد. كفت: واى بر تو! جكونه مى كويى آب بنوشم در حالى كه حسين عليه السلام و 
همراهانش از تشنكى مى ميرند. حيجاج كفت درست است ولى من مأمورم و ناجارم دستور را اجرا كنم. هلال؛ ياران را ندا داد و 
آنان به فرات وارد شدند. عمرو بن حيّداج به افرادش دستور داد مانع آنان شوند. جنكك سختى ميان دو كروه رخ داد. عدهاى 
مى جنكيد ند و عدهاى مشكدها را ير مى كردند. از كروه عمرو جند نفر كشته شدند(؟4) ولى از ياران امام كسى كشته نشد. ياران 
امام با مشكثهاى ير به قراركاه خود بازكشتند و امام و همراهانش آب نوشيدند. در آن روز عباس عليه السلام را «سقًاه لقب دادند. 
قال: و أرسل الحسين إلى ابن سعد: إنى اريد أن اكلمكك فألقنى الليلة بين عسكرى و عسكرك فخرج إليه عمر بن سعد فى عشرين 
فارساً و الحسين فى مثل دلكك و لما التقيا أمر الحسين أصحابه فتنحوا عنه و بقى معه أخوه الئاس و ابنه على الأكبر و أمر اين سعد 
أصحابه فتنحوا عنه و بقى معه ابنه حفص و غلام له يقال له لا حق فقال الحسين لابن سعد: و يحكك أما تتقى اللّه الذى إليه معادكك؟ 
أتقاتلنى و أنا ابن من علمت؟ يا هذا ذر هؤلا-ء القوم و كن معى فإِنّه أقرب لكك من الله فقال له عمر: أخاف أن تهدم دارى. فقال 
الحسين: أنا أبنيها لكك فقال عمر: أخاف أن تؤخذ ضيعتى فقال: أنا أخلف عليكك خيراً منها من مالى بالحجاز فقال: لى عيال أخاف 
عليهم فقال: أنا أضمن سلامتهم. 

مذاكره دوم( ؟8) 


امام حسين عليه السلام براى عمر بن سعد بيغام فرستاد كه من مىخواهم با تو كفتكو كنم امشب بين دو لشكر مرا ملاقات كن.(45) 


عمر سعد همراه بيست سوار و امام نيز با همين تعداد راه افتادند. وقتى به هم رسيدند امام اصحابش را فرمود كه به كنارى روند و 
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فقط برادرش عباس و فرزندش على اكبر با او ماندند. عمر نيز جنين دستور داد وفقط يسرش حفص و غلامش لاحق با او ماندند. 
امام به ابن سعد فرمود: واى بر تو! آيا از خدايى كه بازكشت تو به سوى اوست نمى ترسى؟ آيا با من مى جنككى در حالى كه مىدانى 
من كيستم؟ اين كّروه را رها كن و با من همراه شو. عمر كفت: مى ترسم خانهام را خراب كنند. فرمود: من برايت خانهاى تهيه 
مى كنم. كفت: اموالم را مى كيرند. فرمود من با اموالى كه در حجاز دارم بهتر از آن را برايت تهيه مىكنم. كفت: درباره زن و 
فرزندم از آن ها هراس دارم. فرمود: من سلامتشان را تضمين مى كنم. قال: ثم سكت فلم يجبه عن ذلكك فانصرف عنه الحسين و هو 
يقول: مالك ذبحك الله على فراشكك سريعاً عاجللا و لاغفر لكك يوم حشرك و نشركك فواللّه إنى لأرجو أن لا تأكل من بِرَ العراق 
نا يسيراً. فقال له عمر: يا أبا عبداللّه!ا فى الشعير عوض عن البر. ثم رجع عمر إلى معسكره. عمر ساكت شد و جوابى نداد. امام در 
حالى كه آنجا را تركك مىكردء فرمود: خدا تو را به زودى بر بسترت بكشد ودر روز قيامت تو را نيامرزاد؛ به خدا سوكند كه 
خيلى كم از كندم عراق خواهى خورد.(90) عمر سعد كفت: اكر كندم نباشد» جو خواهد بود! سيس سوى لشكرش 
بازككشت.(48(0917()48) ثم إنه ورد عليه كتاب من ابن زياد يبه و يضعفه و يقول: ما هذه المطاولة؟ انظر إن بايع الحسين و أصحابه 
و نزلوا عند حكمى فابعث بهم إلى سلماً و إن أبوا ذلك فازحف إليهم حتى تقتلهم و تمثل بهم فإنهم لذلكك مستحقون فإذا قتلت 
الحسين فأوطئ الخيل ظهره و بطنه فإنه عاق شاق قاطع ظلوم فإذا فعلت ذلكك جزيناك جزاء السامع المطيع و إن أبيت ذلكك فاعتزل 
خيلنا و جندنا و سلّم الجند و العسكر إلى شمر بن ذى الجوشن فإنّهِ أشد منكك حزما و أمضى منكك عزماًء والسلام. و قال غيره: إن 
عبيداللّه بن زياد دعا حويزة بن يزيد التميمى و قال: إذا وصلت بكتابى الى عمر بن سعد فإن قام من ساعته لمحاربة الحسين فذاكك و 


إن لم يقم فخذه و قيده و اندب شهر بن حوشب ليكون أميرا على النّاس 
نامه مجدد ابن زياد 


يس از آنء نامهاى توبيخ آميز از ابن زياد براى عمر رسيد كه در آن آمده بود: جرا امروز و فردا مىكنى؟ ببين اككر حسين عليه 
السلام و همراهانش بيعت كردند و در برابر حكم من كردن نهادند» آنان را با مسالمت به سوى من بفرست و اكر نيذيرفتند بر آنان 
حمله كن و ايشان را به قتل آور و اعضايشان را مثله كن» جون سزاوار آن هستند و جون حسين عليه السلام را كشتى» اسب بر سينه و 
يشت او بتازان؛ زيرا كه او ناسياس» تفرقهافكن و ستمكر مى باشد!(99) يس اكر تو به اين دستور عمل كردىء ياداش كسى كه شنوا 
و مطيع است براى توست و اكر آن را نمىيذيرىء از كاركزارى ما و فرماندهى لشكر ما كنار رو و فرماندهى لشكر را به شمر 
واكذا كه او از ثو استوارتر و مضصصوتر اسح والسلام.(:١1)‏ .در.روايت غير ابناغكم آمدة است كه عبيدالله بن زياةء حويزة ين 
يزيد تميمى را خواند و به او كفت: وقتى نامه مرا به ابن.سعد رساندىء اكر بلافاصله براى جنكك با حسين عليه السلام اقدام كرد كه 
هيج وكرنه او را بككير ودر بند كن و شهر بن حوشب را امير قرار بده.(1١3)‏ فوصل الكتاب و كان فى الكتاب: إنى لم أبعنكك يابن 
سعد لمنادمة الحسين فإذا أتاكك كتابى فخير الحسين بين أن يأتى إلى و بين أن تقاتله فقام عمر بن سعد من ساعته و أخبر الحسين 
بذلكك فقال له الحسين: أخرتى إلى غد و سيأتى هذا الحديث فيما بعد إن شاء اللّه ثم قال عمر بن سعد للرسول: اشهد لى عند الأمير 
أنى امتثلت أمره. عدنا الى الحديث الأمول: فلما طوى الكتاب و ختمه وثب رجل(!١1)‏ يقال له عبداللّه بن المحل بن حزام العامرى 
فقال له: أصاح الله الأمير! إن على بن أبى طالب قد كان عندنا بالكوفة فخطب إلينا فزوجناه بنت عم لنا يقال لها ام البنين بنت حزام 
فولدت له: عبداللّه وعثمان و جعفراً و العباس فهم بنو اختنا نامه اين بود: «اى عمر بن سعد! من تو را براى همنشينى با حسين عليه 
السلام نفرستادهام. نامهام كه رسيد حسينعليه السلام را مخير كن كه بيش من آيد يا بجنككد). جون نامه رسيد. عمر بن سعد 
بلافاصله جريان را به حسين عليه السلام خبر داد و امام فرمود تا فردا به من فرصت بده - كه اين روايت بعداً خواهد آمد -. سيس ابن 


سعد به فرستاده كفت: نزد ابن زياد كواهى ده كه دستور او را انجام دادم. (اكنون به روايت ابن اعثم باز مى كرديم). 
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امان نامه 


هنكامى كه ابن زياد ثامه عمر بن سعد را توشت - فا شمر به كربلا ببرد - عبدالله بن قشل بن حزام عامرى )١١*(‏ برخاست و كفت: 
على بن ابيطالب كه در كوفه بود از ما خواستكارى كرد و دختر عمويمان ام البنين را به ازدواجش در آورديم كه برايش عبداللّه 
عثمان» جعفر و عباس را آورد. بنابراين آنها فرزندان خواهر ما هستند و هم مع أخيهم الحسين بن على فإن أذنت لنا أن نكتب إليهم 
كتابا بأمان منكك فعلت متفضلا. فأجابه عبيداللّهِ بن زياد إلى ذلك فكتب عبداللّه بن المحل و دفع الكتاب إلى غلام له يقال عرفان. 
فلما ورد الكتاب إلى إخوة الحسين و نظروا فيه قالوا للغلام: اقرأ على خالنا السلام و قل له: لا حاجة لنا فى أمانكك فإن أمان الله خير لنا 
من أمان ابن مرجانة فرجع الغلام إلى الكوفة فأخبره بذلك فعلم عبداللّه بن المحل أن القوم مقتولون. و أقبل شمر بن ذى الجوشن 
على عسكر الحسين و نادى بأعلى صوته: أين بنو اختى؟ أين عبدالله و عثمان و جعفر بنو على بن أبى طالب؟ فسكتوا فقال الحسين: 
أجيبوه و لو كان فاسقا فإنه بعض أخوالكم فنادوه: ما شأنكك؟ و ما تريد؟ فقال: يا بنى اختى! أنتم آمنون فلا تقتلوا أنفسكم مع أخيكم 
الحسين و ألزموا طاعة أمير المؤمنين يزيد بن معاوية كه با برادرشان حسين بن علىعليهما السلام همراهند. اكر اجازه دهى 
اماننامهاى برايشان بنويسيم» تفضل كردهاى. عببدالله الحاؤة داك ونعيند الله ين جحل لاتاسداى توت وب لامش زغر فا 113 داد: 
جون نامه به برادران حسين عليه السلام رسيد و آن را خواندند به غلام كفتند: دايى ما را سلام برسان و بكو ما را به امان شما نيازى 
نيست. امان خدا از امان يسر سميه بهتر است. غلام به كوفه بازكشت و به مولايش خبر داد» او هم دانست كه آنها كشته خواهند 
شد. شمر نيز رو به لشكر امام كرد و فرياد زد: خواهرزادههاى من كجايند؟ عبداللّه وعثمان و جعفرء فرزندان على بن ابيطالب 
كجايند؟! آنان ياسخ او را نداده و همجنان ساكت ماندند. امام حسيزن عليه السلام به آنان فرمود: جوابش را بدهيد هر جند فاسق 
است؛ به هر حال يكى از دايىهاى شماست.(0١٠)‏ آنان به شمر كفتند: به جه كار آمدهاى و جه مى خواهى؟ كفت: خواهرزاد كان 
من! شما در امانيد» خود را به خاطر حسين عليه السلام به كشتن ندهيد و از اميرالمؤمنين يزيد فرمانبردار باشيد. فناداه العباس بن على: 
فت بذاك بااشمر | لحك اللدو لعن حيتفت دعن أمانكة هذا وباعدواللدا الأمرقا أن مكف أخانا اسيم بن فاطنة و كدخ فى 
طاعة اللعناء و أولاد اللعناء؟ فرجع شمر إلى عسكره مغيظا. قال: و جمع الحسين أصحابه بين يديه ثم حمد الله و أثنى عليه و قال: اللّهم 
لكك الحمد على ما علمتنا من القرآن و فمّهتنا فى الدّين و أكرمتنا به من قرابة رسولكك محمدصلى الله عليه وآله و جعلت لنا أسماعا و 
أبصارا و أفئدهٌ فاجعلنا من الشاكرين. أما بعد, فإنى لا أعلم أصحابا أصلح منكم و لا أعلم أهل بيت أبر و لا أوصل ولا أفضل من 
أهل بيتى فجزاكم الله جميعاً عنى خيراً. إنّ هؤلاء القوم ما يطلبون أحدا غيرى و لو قد أصابونى و قدروا على قتلى لما طلبوكم أبداً و 
هذا الليل قد غشيكم فقوموا و اتخذوه جملا عباس بن علىعليه السلام فرياد برآورد: اى شمر! دستانت بريده باد! لعنت بر تو و آن 
امانى كه براى ما آوردهاى. اى دشمن خدا! به ما ييشنهاد مى كنى از برادر خود حسيز عليه السلام فرزند فاطمدعليها السلام دست 
برداريم و به فرمان لعنتشد كان و فرزندان ملعونان در آييم؟! وقتى شمر اين ياسخ را از آنان شنيد» خشمناك به سوى لشكر خويش 
با كشت 


وفاداران كربلا 


امام حسينعليه السلام اصحابش را نزد خود جمع كرد و يس از حمد و ثناى الهى كفت: خدايا! تورا سياس مى كويم بر اينكه ما را 
به نبوت كرامى داشتى و قرآن را به ما آموختى. ما را به دين آكاه كردى و با خويشاوندى محمدصلى الله عليه وآله كرامى داشتى. 
به ما جشم و كوش و قلب ارزانى داشتى» يس ما را از شك ركنند كان قرار ده. اما بعد من يارانى باوفاتر و بهتر از ياران خود سراغ 


ندارم و خاندانى نيكوتر و مهربانتر از خاندان خود نديدهام. خدايتان از جانب من ياداش نيكو بدهد. اين مردم جز با من كار ندارند 
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و اكر به من دست يابند و توان كشتنم را داشته باشندء با هيج يكك از شما كارى نخواهند داشت. اكنون شب: سايه تاريكك خود را 
يهن كرده است. از تاريكى شب استفاده كنيد و ليأخذ كل رجل منكم بيد رجل من إخوتى و تفرقوا فى سواد هذا الليل و ذرونى و 
هؤلاء القوم. فتكلم إخوته و جميع أهل بيته و قالوا: يابن رسول اللّه! فماذا تقول الناس؟ و ماذا نقول لهم؟ إنا تركنا شيخنا و سيدنا و 
ابن بنت نبينا محمدصلى الله عليه وآله لم نرم معه بسهم و لم نطعن برمح و لم نضرب بسيف لا واللّهِ يابن رسول الله لا نفارقكك أبداً و 
لكنا نفديكك بأنفسنا و نقتل بين يديكك و نرد موردكك فقتح الله العيش من بعدك. ثم تكلم مسلم بن عوسجة الأسدى فقال يابن 
رسرل اللذا العن تشب كه مكذاو مسر مقن ققد أساط كز اخ الأعداء؟ 9 والله لأ يراتى اللو آنا أفغل ذلك ايد ع 
أكسر فى صدورهم رمحى و أضرب فيهم بسيفى ما ثبت قائمه بيدى و لو لم يكن لى سلاح اقاتلهم به لقذفتهم بالحجارة و لم افارقكك 
حتّى أموت بين يديكك. وهر كدام از شما دست مردى از اهل بيت مرا بككيرد و به هر سو كه مىخواهيد برويد و مرا با اين كروه 
واكزاريد.(8١1)‏ برادران و ديكر اهل بيت آن حضرت به سخن آمده. كفتند: اى يسر رسول خدا! مردم جه خواهند كفت و ما جه 
جوابشان دهيم؟ بكوييم بزركك و آقاى خود و يسر دختر محمدصلى الله عليه وآله را رها كرديم و در يارى او يكك تير هم نيانداختيم 
و يكك نيزه و يكك ضربت شمشير نزديم؟ نه» به خدا هيج كاه تو را رها نمىكنيم. جان خود را فدايت مى كنيم و برابرت مى جنكيم و 
هر جه بر سر تو آيد در كنارت هستيم. خدا زندكى يس از تو را زشت كرداند. آنكاه مسلم بن عوسجه اسدى(7١1)‏ برخاست و 
كفت: يابن رسول الها ما تو را رها كنيم و از تزد تو برويم در حالى كه دشمن به تو احاطه كرده است؟ هرك مدا جنين روزى از 
من نبيند. با آنان جنان مى جنكم كه نيزهام در سينههايشان بشكند و تا قبضه شمشيرم بدستم باشد» آنان را مىزنم و اكر سلاح براى 
جتكيدن نداشته باشمء به دفاع از تو ستكشان مى زنم؟ ولى هركز تو راوها نم ىكنم نابا تو بميرم: قم تكلم سعد ين غبدالله الحتفى 
فقال: لا واللّه يا بن رسول الله لا نخليكك أبداً حتى يعلم اللّهِ تباركك و تعالى أنا حفظنا فيكك غيبةٌ رسوله و واللّهِ لو علمت أنى اقتل ثم 
احيا ثم احرق حيا يفعل بى ذلكك سبعين مره لما فارقتكك أبداً حتى ألقى حمامى من دونكك و كيف لا أفعل ذلكك و إنما هى قتلة 
واحدة ثم أنال الكرامة التى لا انقضاء لها أبداً. ثم تكلم زهير بن القين البجلى فقال: واللّهِ يابن رسول الله لوددت أنى قتلت فيكك ثم 
نشرت حتى اقتل فيكك ألف مرّهُ و أن اللّه قد دفع القتل عنكك و عن هؤلاء الفتية من إخوتكك و ولدكك و أهل بيتكك.(8١21)‏ قال: و 
تكلم جماعة بنحو هذا الكلام و قالوا: أنفسنا لكك الفداء و نقيكك بأيدينا و وجوهنا و صدورنا فإذا نحن قتلنا بين يديكك نكون قد وفينا 
واقضيها باعلنة يس ال أو سعد بق غنيد الله سك 0١143‏ ورشانسك عرس كرد ميم شد الى عر يقمير! مااع كر كو راارها 
نمى كنيم تا خداوند بداند كه ما در غياب ييامبرش از تو - كه فرزندش هستى - محافظت كرديم و اككر بدانم كه در راه تو كشته 
مى شوم و سيس زنده مىشومء آن كاه زنده مرا مى سوزانند و هفتاد بار با من جنين مى شود, از تو جدا نمىشوم تا آنكه در حمايتت 
كشته شوم. جرا جنين نكنم با اينكه يكك كشته شدن بيش نيست و يس از آن به عزّتى جاودانه خواهم رسيد. زهير بن قين هم جنين 
كفت: به خحدا قسم! دوست داشتم در راه تو كشته شوم» سبس زنده شوم تا آن كه هزار مرتبه به راهمت كشته شوم و خدا به اين 
وسيله كشته شدن را از تو و جوانان و برادران و فرزندان و اهل بيت تو برطرف كند. عدهاى ديكر هم به اين مضامين سخن كفتند 
كه جانهايمان فداى تو باد و دست و صورت و كردن خود را سير بلاى تو قرار مىدهيم كه اكر در ركاب تو كشته شويم, به عهد 
خود وفا كردهايم و وظيفهاى كه به عهده داريم؛ انجام دادهايم.(١11)‏ ثم تكلم برير بن خضير الهمدانى و كان من الزهاد الذين 
يصومون النهار و يقومون الليل فقال: يابن رسول الله اذن لى أن آتى هذا الفاسق عمر بن سعد فأعظه لعلّه يتعظ و يرتدع عما هو عليه 
فقال الحسين: ذاكك إليكك يا برير. فذهب إليه حتى دخل على خيمته فجلس و لم يسلم فغضب عمر و قال: يا أخا همدان ما منع من 
اسل عل السك مسلا اعرف الله وورسولةى اشتهذ تشيادة النمق؟ فالالا برير: لو كن عرفت اللد رسو كس شول» لبا 
خرسيت إلى عغرة رسول الله تريد قتلهم؟ و بعد فهذا الفرات يلوح بصفائه و يلج كأنه بطون الحيات تشرب منه كلاءب السواد و 


خنازيرها و هذا الحسين بن على و إخوته و نساؤه و أهل بيته يموتون عطشا و قد حلت بينهم و بين ماء الفرات أن يشربوه و تزعم 
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أنكك تعرف الله و رسوله؟ فأطرق عمر بن سعد ساعة إلى الأرض ثم رفع رأسه و قال: واللّه يا برير إنى لأعلم يقينا أن كلّ من قاتلهم و 
مذاكره بربر 


بُرير بن خضير هَمْدانى - كه از يارسايان شب زندهدار و روزهدار بود - به امام كفت: اى فرزند رسول خدا! اجازه بده نزد ابن سعد 
فاسق روم واو را يند دهم شايد يند يذيرد واز كارى كه مىخواهد انجام دهد منصرف شود. امام حسيز عليه السلام فرمود: اختيار با 
توست. يس برير نزد عمر بن سعد رفت و داخل خيمه او شد و بدون آنكه سلام كند» نشست. عمر عصبانى شد و كفت: مرد 
هَمْدانى! جرا سلام نكردى؟ آيا من مسلمان و عارف به خدا و بيامبرش نيستم و شهادتين نمى كويم؟ برير كفت: اكر تو خدا و يبامبر 
را آن جنان كه مى كويى مىشناختى» هيج كاه براى كشتن عترت ييامبر راه نمىافتادى؛ علاوه بر اين» آب فرات را كه كوارايىاش 
آشكار است و همانند شكم مارها موج مىزند و سككان و خوكان از آن مىآشامند» بر حسين فرزند علىعليهما السلام و برادران و 
خاندائش كة از:شدذت تشكى دن خال م ركه هسككد سقى :نا اين حال كمان م ى كتى تو ذاو يبامير وا من اناس ؟! مر يخ نعل 
لختى سر به زير انداختء آن كاه سر بلند كرد و كفت: به خدا سوكند اى برير! يقين دارم كه هر كس با اينان بجنكند و حقّشان را 
غصب كندء هو فى النار لا محالة و لكن يا برير! أفتشير على أن أتركك ولايةُ الرى فتكون لغيرى؟ فواللّه ما أجد نفسى تجيبنى لذلكك. 
ثم قال: دعانى عبيداللّه من دون قومه إلى خطه فيها خرجت لحينى فواللّه ما أدرى و إنى لحائر افكر فى أمرى على خطرين أ أتركك 
ملكك الرى و الرى منيتى أم أرجع مأثوما بقتل حسين؟ و فى قتله النار التى ليس دونها حجاب و ملكك الرى قَرّهُ عينى فرجع برير إلى 
الحسين و قال: يابن رسول للها إنَّ عمر بن سعد قد رضى لقتلكك بولايةٌ الرى. قال: فلمًا أيس الحسين من القوم و علم أنهم مقاتلوه 
قال لأصحابه: بى شكك در جهنم است؛ اما اى برير! تو صلاح مىدانى كه من حكمرانى رى را تركك كنم تا نصيب ديكرى بشود؟ به 
خدا سوكند! دلم به اين امر واضى نمىشود سيس اشعارى را زمزمه نمود: «عبيداللّه از ميان تمامى افراد براى نقشهاى از من دعوت 
كرد كه هم اكنون براى انجام آن خارج شدوهام. به خدا قسم نمىدانم و متحيرم و در اين كارى كه براى من بيش آمده در انتخاب 
يكى از دو امر مهم, مردد ماندهام. آيا حكومت رى را رها كنم در حالى كه آرزوى من است يا كناه جنكك با حسين عليه السلام را 
به دوش كشم و مىدانم در كشتن او 1 تشى است كه هيج جيز مانع آن نمىشود؛ اما حكمرانى رىء نور جشم من است0.(١1١١)‏ برير 
به سوى امام حسينعليه السلام بازكشت و عرض كرد: يابن رسول اللها عمر بن سعد حاضر شده كه تو را بكشد تا در عوض 
حكومت رى را به او بدهند. در آستانه عاشورا جون امام از آن كروه نوميد شد و اطمينان يافت كه با او خواهند جنكيدء به 
اصحابش فرمود: قوموا فاحفروا لنا حفيرة شبه الخندق حول معسكرنا و أججوا فيها ناراً حتى يكون قتال هؤلاء القوم من وجه واحد 
فإنهم لو قاتلونا و شغلنا بحربهم لضاعت الحرم فقاموا من كل ناحية فتعاونوا و احتفروا الحفيرة ثم جمعوا الشوكك و الحطب فألقوه فى 
الحفيرة و أججوا فيها الار. و أقبل رجل من عسكر عمر بن سعد يقال له مالكك بن جريره على فرس له حتى وقف على الحفيرة و 
جعل ينادى بأعلى صوته: أبشر يا حسين! فقد تعجلت النار فى الدَّنيا قبل الآخرة فقال له الحسين: كذبت يا عدوالله! أنا قادم على رب 
رحيم و شفيع مطاع ذاك جدّى محمّدصلى الله عليه وآله ثم قال الحسين لأصحابه: من هذا؟ فقيل له: هذا مالكك بن جريرة فقال 
الحسين: الهم جره إلى النار و أذقه حرّها قبل مصيره إلى نار الآخرة فلم يكن بأسرع من أن شبّ به الفرس فألقاه على ظهره فتعلقت 
رجله فى الركاب فركض به الفرس حتى ألقاه فى النار فاحترق. برخيزيد و كودالى شبيه خندقء در اطراف اردوكاه بكنيد ودر آن 
آنش بيفروزيد كه تنها از يكك سو با دشمن دركير باشيم؛ جون اكر جنكك دركرفت و مشغول نبرد شديم» حرم سيب خواهد ديد. 
ياران امام كمكك كردند و كودالى كندند و در آن هيزم ريخته» آتش زدند. دراين حال يكى از لشكريان عمر سعد به نام مالكك بن 


جريره برلبه آن خندق آمد وفرياد زد: اى حسين! به آتش دنيا بيش از جهنم شتاب كردهاى. امام فرمود: اى دشمن خدا! جنين 
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نيست؛ بلكه من بر يروردكارى مهربان وارد مى شوم و شفاعت كنندهاى جون جدم محمد صلى الله عليه وآله دارم. يس از آن امام 
نام وى رااز ياران يرسيد. كفتند: مالكك بن جريره.(17١1)‏ يس او را اين كونه نفرين كرد: «خدايا او را به آتش بكشان و ييش از 
رفتنش به نش آخرتء كرمى آن را به او بجشان.» در اين هنكام اسب او بر ياهايش بلند شد واو را انداخت ولى يايش به ركاب 
كير كرد و اسب او را كشاند تا به داخل آتش انداخت و سوخت. فخْرٌ الحسين ساجداً ثم رفع رأسه و قال: يا لها من دعوة! ما كان 
أسرع إجابتها ثم رفع الحسين صوته و قال: اللّهم إنا أهل بيت نبيك و ذريته و قرابته فاقصم من ظلمنا و غصبنا حقنا نك سميع قريب. 
فسمعها محمد بن الأشعث فقال: يا حسين و أى قرابة بينكك و بين محمد؟ فقال الحسين: الله إن محمد بن الأشعث يقول: إِنّه ليس 
بينى و بين رسولكك قرابة اللّهم! فأرنى فيه هذا اليوم ذلاً عاجلاً فما كان بأسرع من أن تنحى محمد بن الأشعث و خرج من العسكر 
فنزل عن فرسه و إذا بعقرب سوداء خرجت من بعض الجحرة فضربته ضربة تركته متلوثاً فى ثيابه مما به. امام به سجده افتاد و جون سر 
برداشت فرمود: جه نفرينى كه به سرعت اجابت شد! آن كاه با صداى بلند كفت: خداوندا! ما اهلبيت ييامبر تو و ذريه و نزديكان 
اوييم؛ آن را كه بر ما ستم م ىكند و حق ما را غصب م ىكند نابود فرما كه تو شنوا و به انسان نزديكك هستى.(*17١1)‏ محمد بن 
اشعث(15١١)‏ سخن امام را شنيد و كفت: اى حسين! جه خويشاوندى بين تو و ييامبر هست؟ امام حسيزعليه السلام فرمود: خدايا! 
محمد بن اشعث مى كويد بين من و ييامبر تو قرابتى نيست. خدايا! همين امروز ذلت او را به ما بنمايان. همان موقع» محمد بن اشعث 
از لشكر بيرون رفت واز اسبش فرود آمد و كزدمى سياه از سوراخ بيرون آمد واو را زد به طورى كه لباس خود را آلوده ساخت. و 
ذكر الحاكم الجشمى: أنه مات ليومه و لكن ذلكك غير صحيح فإنه بقى إلى أيام المختار فقتله و لكنّه بقى ممما به فى بيته.(8١1)‏ قال: 
ثم نادى مناد من عمر بن سعد: يا خيل الله اركبى فركب النّاس و زحفوا نحو عسكر الحسين فى وقته كان جالساً فخفق برأسه على 
ركبتيه فسمعت زينب بنت على الصيحة و الضجة فدنت من أخيها فحركته و قالت: يا أخى! ألا تسمع الأصوات قد اقتربت منا؟ فرفع 
الحسين رأسه و قال: يا اختاه رأيت الساعة فى منامى جدى رسول الله و أبى علياً و امى فاطمة و أخى الحسن صلوات اللّهِ عليهم وهم 
يقولون: إنْكك رائح إليناعن قريب وقد واللّه دنا الأمر لاد شك فبه. فلطمت زيتب وجهها و صاحت فقال لها الحسين: مهلا مهلا 
ابكق و لشيس كيت القزمابنا حك عقي كله ست ]هقان اروز ناسوان ابن دوست سك ندرة مياد ين شمن فا 
زمان مختار زنده بود ولى به جهت همان حادثه؛ خانه نشين بود.(2١1)‏ يس از آن, منادى عمر سعد فرياد برآورد: اى لشكريان خدا! 
سوار شويد كه شما را به بهشت مده باد. آنان بر اسبها سوار شدند و سوى لشكر حسين عليه السلام يورش بردند. در اين هنكام 
امام نشسته و سر به زانو به خواب رفته بود. حضرت زينبعليها السلام جون سر و صداها را شنيد» نزد برادر شتافته او را تكانى داد و 
عرض كرد: برادر جان! آيا سر و صدا را نمىشنوى كه نزديكك شده است؟! حسيزعليه السلام سر برداشت و فرمود: هم اكنون در 
خواب» جدم رسول خدا و يدرم على و مادرم زهرا و برادرم حسزعليهم السلام را ديدم كه به من كفتند: به زودى نزد ما خواهى 
آمدء واقعه نزديكك شده و شكى در آن نيست. حضرت زينبعليها السلام لطمه بر صورت خود زد وناله وفرياد سرداد. امام فرمود: 
خواهرم صبر كن و آرام و خاموش باش كه دشمن. ما را شماتت نكند. ثم أقبل الحسين على أخيه العباس فقال: يا أخى اركب و 
تقدّم إلى هؤلاء القوم و سلهم عن حالهم و ارجع إلى بالخبر فركب العباس فى إخوته و معه عشرةٌ فوارس حتى دنا من القوم ثم قال: 
يا هؤلاء ما شأنكم؟ و ما تريدون؟ فقالوا: جاءنا الأمر من عببداللّه بن زياد أن نعرض عليكم إما أن تنزلوا على الحكم و إلا ناجزناكم 
قال العباس: فلا تعجلوا حتى أرجع إلى الحسين فأخبره بذلك. فوقف القوم فى مواضعهم و رجع العباس إلى الحسين فأخبره فأطرق 
الحسين ساعة و أصحابه يخاطبون أصحاب عمر بن سعد فيقول لهم حبيب بن مظاهر الأسدى: أما واللّهِ لئس القوم قوم يقدمون غداً 
على اللو رسؤله و قدقنوا ذرهوو أمل يع البعيجدين بالأسكان الذاكرين اللدبالائل و النيار وسيسه الأقاء الأبران, ققال له رجل 
من أفيحات: ابن سعد يقال اضرو رن شين الكت للك تركف ما ابعلءت فقال له زهير بن القت واتن الله ياءن قسن [ون له تكن فين 
الذين يعينون على الضلال و قتل النفوس الزكيةٌ الطاهرةٌ و عترةٌ خير الأنبياء و ذريةٌ أصحاب الكساء. 
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مهلت خواهى امام 


آن كاه به برادرش عباس رو كرد و فرمود: برادر! سوار شو و يبش اين كروه برو وازايشان بيرس جه بيش آمده و به من خبر ده. 
عباس عليه السلام با برادرانش و بيست سوار به لشكر ابن سعد نزديكك شد و به آنان كفت: جه بيش آمده و جه مى خواهيد؟ كفتند: 
از عبيدالله دستور رسيده كه به شما بيشنهاد كنيم به حكم او تن دهيد و الَا با شما جنكك كنيم. حضرت عباس عليه السلام فرمود: 
شتاب مكنيد تا نزد ابا عبد الله روم و سخن شما را به ايشان عرضه بدارم. آنان ايستادند و عباس عليه السلام نزد امام حسين عليه السلام 
ب ركشت و جريان را به اطلاع او رساند. امام مدتى به فكر فرو رفت. در اين فرصت همراهان عباس عليه السلام در برابر لشكر كوفه 
اسنتاده .و به كفتكوربا آنان ور داسدل: حبييه بن مظاهر به آتاق حديى كفت به نهدا سوكند! فردائ قيامت ند داو رسولكن بد 
مردمانى خواهند بود آنان كه ذريه و خاندان سحر خيز و دايم الذكر او و يبروان ياكك دامنش را كشته باشند. عروة بن قيس ياسخ 
داد: تو زياد از خود تعريف مى كنى. زهير بن قين كفت: اى ابن قيس! از خدا بترس و از كسانى مباش كه به كمراهان و به كشتن 
انسانهاى ياكك و خاندان بهترين ييامبران و ذريه آل عبا كمكك مى كنند. فقال له ابن قيس: إِنّك لم تكن عندنا من شيعة أهل البيت 
و إِنّما كنت عثمانياً نعرفكك فكيف صرت ترابياً فقال له زهير: إنى كنت كذلك غير أنى لما رأيت الحسين مغصوباً على حقه ذكرت 
جدّه و مكانه منه فرأيت لنفسى أن أنصره و أكون من حزبه و أجعل نفسى من دون نفسه حفظاً لما ضيعتم من حقٌّ الله وحقٌّ رسوله. 
فكان هؤلاء فى هذه المخاطبة و الحسين جالس مفكر فى أمر المحاربة و أخوه العباس واقف بين يديه فقال للعباس: ارجع يا أخى إلى 
القوم فإن استطعت أن تصرفهم و تدفعهم عنا باقى هذا اليوم فافعل لعلنا نصلَّى لربنا ليلتنا هذه و ندعواللّه و نستعفيه و نستنصره على 
هؤلاء القوم. فأقبل العباس إلى القوم و هم وقوف فقال لهم: يا هؤلاء! إن أبا عبداللّه يسألكم الانصراف عنه باقى يومكم هذا حتى ينظر 
فى هذا الثمر قم تشاكم به عدا إشاء اللرغري كفيك ةاى زهيرا فو او ميان ادن خاتداق وسار نس رقص ء ركه عسات 
بودى(17١1):‏ جككونه از طرفداران ابوتراب شدى؟ زهير كفت: من اين كونه بودم؛ ولى جون ديدم حق حسين عليه السلام غصب شده 
و به ياد ييامبر و موقعيت حسين عليه السلام نزد او افتادم» تصميم كرفتم او را يارى كنم و جزو حزب او باشم و جانم را فدايش كنم 
تاحق خدا و يبامبر را كه شما ضايع كرديدء حفظ كنم. اينان در كفتكو بودند و امام درباره نبرد فكر مىكرد. عباس هم برابرش 
ايستاده بود. امام فرمود: بيش آنان بركرد و اكر بتوانى آنها را بركردانى و بقيه امروز را از ما دورشان كنى» جنين كن. مى خواهيم 
امشب براى يرورد كار خود نماز كزاريم و دعا كنيم وازاو طلب آمرزش نماييم وازاو براى غلبه براين كروه» كمكك بخواهيم. 
عباس بيش لشكر كوفه بازكشت و به آنان كه همجنان ايستاده و مننظر بودندء جئين ككفت: «اى مردم! ابا عبداللّه از شما مى خواهد 
كه باقى مانده امروز را باز كرديد تا در مورد اين مسأله بينديشد وفردا دراين باره همديكر را ملاقات خواهيم كرد). فأخبر القوم 
أميرهم عمر بن سعد فقال للشمر: ماذا ترى يا شمر؟ فقال: إنى ما أرى إِلَّا رأيكك أنت الأمير علينا فافعل ما تشاء فقال: إنى أحببت أن لا 
أكون أميرا فلم أترك و اكرهت ثم قال لأصحابه: ما ترون؟ قالوا له: أنت الأمير فقال له عمرو بن الحجاج الزبيدى: سبحان الله العظيم 
والله لو كان هؤلنء منالترك. و الديلع ثم سألركم هذه الليلة لقد كان يبغى أن تجيبوهم إلى ذلك فكيض وهم آل الرسول 
محمدصلى الله عليه وآله. فقال ابن سعد: اخبرهم إنا أجلناهم باقى يومنا هذا إلى غد فإن استسلموا و نزلوا على الحكم و جهنا بهم إلى 
الأمير عبيداللّه و إن أبوا ناجزناهم فانصرف الفريقان و عاد كلّ إلى معسكره و جاء الليل فبات الحسين تلكك الليلة راكعاً ساجداً باكيا 
مستغفراً متضرّعاً و بات أصحابه و لهم دوى كدوى النحل و جاء شمر بن ذى الجوشن فى نصف الليل يتجسس و معه جماعة من 
أضحابه حتى قازف مسكر الحسين فسبعه بعلو قوله تعالى: و لاديختريق الْزيق كَمَدوا ألما تعلى لهع عد [أنقيتهم إثما تفلك لهم 
لزذاذوا نما اثاق يدامر هود حسميو سد شر دادتل او مشي كش انظ ع ميك ؟ كنس نظ دى 'هماق نظ فرسية ف قعائدة 


ما هستى و اختيار با توست. كفت: كاش امير نمى بودم» آن را رها نكردم و مجبور به اين كار شدم. سبس رو به لشكر خود كرد و 
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كفت: نظر شما جيست؟ عمرو بن حجاج رُيبدى كفت: سبحان الله به دا قسم حتى اكر آنان از تركك و ديلم بودند و جنين 
درخواستى داشتند» سزاوار بود آنان را اجابت كنيد (جه رسد كه از خاندان بيامبرند). ابن سعد كفت: به آنها خبر دهيد كه باقى 
امروز را تا فردا به آنان مهلت مىدهيم؛ اكر تسليم شدند و به حكم ما در آمدندء ايشان را نزد ابن زياد مىفرستيم و اكر نه با آنها 
مى جنكيم. آن كاه دو لشكر به محل خود بركشتند. شب عاشورا شب فرا رسيد و امام» شب را به نماز و كريه و استغفار و تضرع به 
دركاه الهى كذراند و يارانش در اين شبء زمزمدها و نالههايى همجون آواى بال زنبور عسل داشتند. شمر بن ذى الجوشن همراه 
عدهاى نيمه شب براى جاسوسى به خيمه امام نزديكك شد و شنيد كه آن حضرت اين آيه را مىخواند: «كسانى كه كافر شدند» 
هركز نيندارند مهلتى كه به آنان مىدهيم به سودشان است؛ تنها از آن رو به آنها مهلت مىدهيم تا بر كناهانشان بيفزايند. و لَهُمْ 
عذابٌ مُهِين. ما كات اللّ لِيدَرَ الْمؤْمِنِينَ على ما أَنْتم عَلّيهِ حنَّى يمير ايت مِنَ الطّيب. فصاح رجل من أصحاب شمر: نحن و رب 
الكعبة الطيبون و أنتم الخبيثون و قد ميزنا منكم. فقطع برير بن خضير الهمدانى صلاته ثم نادى: يا فاسق! يا فاجر! يا عدواللّه! يابن 
الؤال على صقيه اطلكق ركو بن الظيه و الحيسيق انق وسول اللشيع اقيق واللهننا أنك: لابين والا مقا اناق وما در 
فابشر يا عدواللّه! بالخزى يوم القيامة و العذاب الأليم. فصاح شمر: إن الله قاتلكك و قاتل صاحبكك عن قريب فقال برير: أ بالموت 
تخوفنى؟ واللّه إن الموت مع ابن رسول الله أحبٌ إلى من الحياة معكم واللّه لا نالت شفاعة محمدصلى الله عليه وآله قوما أراقوا دماء 
ذريته و أهل بيته. فجاء إليه رجل من أصحابه و قال: يا برير إن أبا عبداللهِ يقول لكك: ارجع إلى موضعكك و لا تخاطب القوم آنها 
عذاب خفت بارى خواهند داشت. خدا مؤمنان را به حالى كه شما داريدء» رها نم ىكند تا اين كه ياكك را از يليد جدا كند)(118١)‏ 
يكى از همراهان شمر صدا زد: سو كند به يرورد كار كعبه كه ما از ياكان هستيم و شما از خبيثان و اين كونه از شما ممتاز مى شويم. 
بُرير نماز خود را قطع كرد و صدا زد: اى فاسق فاجر! و اى دشمن خدا! اى يسر مرد لاأبالى!(114) آيا مانند تو از ياكان است و 
تسميزعلية انلام فر ولد -رسول الله از ولإلاق ابد ؟! به تعدا ب كند, تورات يش تت كد عقل تدارى وتم دائى جه خير اسك 
رسوايى در قبافت و عذاب دردناكك حق توسث. شمر كفت: خداؤند؛ توو امامت را به همين زودىها به قل مى رسالد. برير كفت: 
آيا مرا از مركك مى ترسانى؟! به خحدا سوكند! براى من مركك در كنار فرزند ييامبر از زندكى با شما محبوبتر است. به خدا قسم! 
شفاعت محمدصلى الله عليه وآله شامل حال كسانى كه خون فرزندان و اهل بيتش را مىريزند» نخواهد شد. در اين هنكام يكى از 
دوستان برير بيش او آمد و كفت: اباعبداللّه مىفرمايد: به جاى خود بازكرد و با اينان سخن مككو. فلعمرى لثن كان مؤمن آل فرعون 
نصح لقومه و أبلغ فى الدعاء فلقد نصحت و أبلغت فى النصح و الدعاء. قال: فلما كان وقت السحر خفق الحسين برأسه خفقة ثم 
البعقظ ققال: علدو مارارت فى معام الساضة؟ قالوا: قماارأيت بابق رسول اللهه قال رايت كلا قد هده على اشيم وفنا 
كلب أبقع رأيته كأشدّها على و أظنّ الذى يتولى قتلى رجلا أبرص من بين هؤلاء القوم ثم إنى رأيت بعد ذلك جدى رسول اللّهصلى 
الله عليه وآله و معه جماعة من أصحابه و هو يقول لى: يا بنى! أنت شهيد آل محمد و قد استبشر بكك أهل السماوات و أهل الصفيح 
الأعلى فليكن إفطارك عندى الليلكُ عجل يا بنى! و لا تأخر فهذا ملكك نزل من السماء ليأخذ دمكك فى قارورة خضراء فهذا ما رأيت و 
قد أزف الأمر و اقترب الرّحيل من هذه الدّنيا. به جانم سوكند هما نكونه كه مؤمن آل فرعون قومش را نصيحت كرد و تمام تلاش 
خود را براى دعوت آنان به كار برد» تو نيز يند و نصيحت به جاى آوردى و تمام تلاش خود را براى دعوت آنها به 
كاربردى.(١11)‏ جون هنكام سحر شدء خواب بر ديده حسين بن علىعليهما السلام غلبه كرد. وقتى بيدار شدء فرمود: آيا مىدانيد 
جه خوابى ديدم؟ كفتند: اى فرزند دختر رسول خدا! جه خوابى ديدى؟ فرمود: سككهايى ديدم كه به قصد دريدن به من حمله 
كردند و در ميان آنان سكّى با لكههاى بيسى بود كه بيشتر به من حمله مىكرد. كمان مى كنم كسى كه از ميان اين كروه مرا 
بكشدء يبس باشد. بعد از آن جدّم ييامبر را همراه كروهى از يارانش ديدم كه به من فرمود: يسرم! تو شهيد آل محمدصلى الله عليه 
وآله هستى و اهل آسمانها و آسمان بالا به تو بشارت مىدهند. امشب افطار را بايد نزد من باشى»(١17١)‏ شتاب كن و تأخير مكن 


شرح غم حسينعليه السلام (ترجمه تحقيقى مقتل خوارزمى) مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاعلإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه /اعز از هاا 


كه اين فرشته از أسمان فرود آمذه تاخوق تورادر شيقهاى سبز نكهدارد. آن كاه فرهوة: اينكك امر خذاوند تزديكك شده و به 
زودى ازاين جهان كوج خواهم كرد. و أصبح الحسين فصلى بأصحابه ثم قرب إليه فرسه فاستوى عليه و تقدم نحو القوم فى نفر من 
أصحابه و بين يديه برير بن خضير الهمدانى فقال له الحسين: كلم القوم يا برير و انصحهم. فتقدم برير حتى وقف قريبا من القوم و 
القوم قد زحفوا إليه عن بكرة أبيهم فقال لهم برير: يا هؤلاء! انّقوا اللّه فإن ثقل محمد قد أصبح بين أظه ركم هؤلاء ذريته و عترته و 
بناته و حرمه فهاتوا ما عندكم و ما الذى تريدون أن تصنعوا بهم؟ فقالوا: نريد أن نمكن منهم الأمير عبيداللّه بن زياد فيرى رأيه فيهم 
فقال برير: أفلا- ترضون منهم أن يرجعوا إلى المكان الذى أقبلوا منه؟ ويلكم يا أهل الكوفة أنسيتم كتبكم إليه و عهودكم التى 
أعطيتموها من انفسكم و أشهدتم الله عليها؟ قو كفى باللّه شهيداً ويلكم دعوتم أهل بيت نبيكم و زعمتم أنكم تقتلون أنفسكم من 
دوتهم حتى إذا أتوكم أسلمشيوهم لعببدالله و حلأتموهم عن مام الفراث الجارى و هو ميذول يشرب منه اليهود و التضارى و المجوس 
سخنرانى هاى صبح عاشورا صبح روز بعدء امام حسيز عليه السلام نماز را با يارانش خواند؛ سيس بر اسبش سوار شد و به همراه 
جمعى از اصحابش سوى كوفيان رفت. آن حضرت به برير بن خضير كه بيشاييش آن حضرت بود؛ فرمود: با آنان سخن بكو و 
نصيحتشان كن! برير بيش رفت و نزديكك آنان ايستاد. همه آنان مقابل برير ايستادند(7؟1) و او جنين كفت: اى مردم! تقواى الهى 
داشته باشيد كه اكنون بازماند كان محمدصلى الله عليه وآله برابر شمايند. اينان ذريه و عترت و دختران و حرم اويند. حال تلاش خود 
واب كاد دوادو موس خر العا بع يدو كلعطااء دن خواعي كار اساي امير سيداله ين واد كي الج ملاع مي دان 
درباره آنان انجام دهد. برير كفت: آيا به آنها رخصت نمىدهيد از همان راهى كه آمدهاند بازكردند؟! واى بر شما اى مردم كوفه! 
آيا نامهدها و تعهدات و امضاهايتان را فراموش كردهايد؟ خدا براى كواه بودن كافى است. واى بر شما! اهل بيت بيامبرتان را دعوت 
كزديد و قوز كريد بناتان راافداى اشان مى كنده أكون كدريش:شدها انددائد م شواهيد انان رااسلبع عيدالله كيد آثان را 
از آب فرات مانع شدهايد در صورتى كه براى همككان آزاد است و يهودى و مسيحى و زرتشتى از آن مى نوشند و ترده الكلاب و 
الخنازير بثسما خلفتم محمداً فى ذريته مالكم لاسقاكم اللّه يوم القيامة فبئس القوم أنتم.(117) فقال له نفر منهم: يا هذا ما ندرى ما 
تقول؟ فقال برير: الحمد لله الذى زادنى فيكم بصيرة اللهم إنى أبرأ إليكك من فعال هؤلاء القوم اللّهم الق بأسهم بينهم حتى يلقوك و 
أنت عليهم غضبان. فجعل القوم يرمونه بالسهام فرجع برير إلى ورائه. فتقدم الحسين حتى وقف قبالة القوم و جعل ينظر إلى صفوفهم 
كآنها اللسلنق نظر إلى ادن معد نواقنا فى امتعاديد | لكر قاش قال« لحك لله الذى غرى الدنا فجملها ذا رقناو بو زول جعصب فظ ,أغانها 
حالاً بعد حال فالمغرور من غرته و الشقى من فتنته فلا تغرنكم هذه الدنيا فإنها تقطع رجاء من ركن إليها و تخيب طمع من طمع فيها و 
أراكم قد بعتم غلى آمر قد أسخطم الله فيه عليكم فأعرض بوبجهه الكريم عدكم و أحل بكم تقمته و يكم رحمته وسكدهاو 
خوككها بر آن وارد مىشوند. با خاندان محمدصلى الله عليه وآله بد رفتار كرديد» جرا؟ خدا شما را در قيامت سيراب نكند كه بد 
مردمى هستيد. برخى از كوفيان كفتند: اى مرد! ما نمىدانيم جه مى كويى. برير كفت: شكر خدا كه به من فهماند شما جه افرادى 
هستيد. بار خدايا! من از كردار اين قوم به تو برائت مىجويم. خدايا! بر آنها سخت كير و در روزى كه بر تو وارد مىشوند بر آنها 
خشم كير. دشمنء برير را هدف تير قرار داد و او به جايكاهش بركشت. آن كاه امام بيش آمد و برابر آنان ايستاد. به صفوفشان 
كريس كةهمانتد سيلات يود.ية ايخ سعد تكرييت كةادر ميان يزركان كوقه انيتاده بوة. يسن فرمود: سياس داق را كه دثيارا 
آفريد و آن را خانه نابودى و زوال قرار داد كه اهل آن بيوسته در حال تغييرند. فريب خورده آن است كه دنيا او را فريب دهد و 
بدبخت آن است كه دنيا شيفتهداش كند. بنابراين دنيا شما را غره نكند كه اميد هر اميدوار به خود را قطع مى كند و هر كه در او طمع 
كندء بىنوايش م ىكند. مى بينم بر كارى تصميم كرفته و اجتماع كردهايد كه خشم و نارضايتى خدا همراه آن است؛ لذا روى 
كريمانه خود رااز شما كردانده و عذاب خود را بر شما روا داشته و رحمت خود را از شما دور كرده است. فنعم الرب ربّنا و بئس 
العبيد أنتم أقررتم بالطاعة و آمنتم بالرسول محمد ثم إنكم زحفتم إلى ذريته تريدون قتلهم لقد استحوذ عليكم الشيطان فأنساكم ذكر 
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الله العظيم فتداً لكم و ما تريدون؟ إنا لله و إنا إليه راجعون هؤلاء قوم كفروا بعد إيمانهم فبعداً للقوم الظالمين. فقال عمر بن سعد: 
ويلكم كلّموه فإنه ابن أبيه واللّه لو وقف فيكم هكذا يوماً جديداً لما قطع و لما حصر فكلموه فتقدم إليه شمر بن ذى الجوشن فقال: يا 
حسين! ما هذا الذى تقول؟ أفهمنا حتى نفهم. فقال: أقول لكم: اتقوا الله ربكم و لا تقتلون فإنّه لا يحل لكم قتلى و لا انتهاكك حرمتى 
فإنى ابن بنت نبيكم وجدتى خديجة زوجة نبيكم و لعله قد بلغكم قول نبيكم محمّدصلى الله عليه وآله: الحسن و الحسين سيدا شباب 
أغل السعة ها خلة اين و البرسل ذاة مفصر ينا أقرل وهو الح فالله يدت كلي] من عليت أذ الله بعلت غلبه أقلةاو 
إن كذبتمونى فإنّ فيكم من الصحابة مثل: جابر بن عبداللّه و سهل بن سعد و زيد بن أرقم و أنس بن مالكك, فاسألوهم عن هذا فإنهم 
يخبرونكم أنهم سمعوه من رسول اللّهصِلى الله عليه وآله. جه برورد كار خوبى است خداى ماو جه بد بندكانى هستيد شما كه به 
اطاعتش اقرار داريد و به ييامبرش ايمان آوردهايد اما به ذريه او حملهور شدهايد تا آنان را بكشيد. شيطان بر شما مسلط شده و ياد 
كددائق بور كدر | زايا وده اسم بر كم كيان سدور تار مار مدوانا لسن لمر اصرق اكات كر وس اند كه بين أذ يناه 
آوردنء» كافر شدهاند و ظالمان از رحمت الهى دور باشند. عمر بن سعد به لشكريان خود كفت: واى بر شما! جواب او را بدهيد كه 
او فرزند آن يدر است و هر جه سخن بككويد تمام نمىشود. يس شمر بيش آمد و كفت: اى حسينعليه السلام! جه مى كويى؟ به ما 
بفهمان تا بفهميم. فرمود: مى كويم تقوا بيشه كنيد و مرا نكشيد جون كشتن و زير يا كذاشتن حرمت منء برايتان حرام است. من يسر 
دختر ييامبرتان هستم و مادر بزركم خديجه همسر اوست. شايد اين كفته ييامبرتان محمدصلى الله عليه وآله را شنيدهايد كه حسن و 
حسينعليهما السلام دو سيد جوانان بهشتند؛ مككر انبيا و ييامبران - كه بر آنها برترى ندارند اكر سخن حوء مرا تصديق مى كنيد كه 
هيج» جون از زمانى كه دانستهام خدا دروغ كو را عذاب مى كند, دروغ نكفتهام. اكر هم سخنم را قبول نداريد صحابهاى مانند جابر 
بن عبدالله و سهل بن سعد و زيد بن ارقم و انس بن مالكك در ميان شمايند» از آنان ببرسيد به شما مى كويند كه اين مسخن را از 
رسول ذا سددائذ. فإ كن فى شك من أمرع أكون أتى ابن .بنت فيك ؟ فوالله ما ء بين المشرقين و المغربين ابن بنت نبى 
غيرى و يلكم أتطلبونى بدم أحد منكم قتلته أو بمال استملكته أو بقصاص من جراحات استهلكته؟ فسكتوا عنه لا يجيبونه. ثم قال: 
واللّه لا اعطيهم يدى إعطاء الذليل و لا أفرَ فرار العبيد. عباد اللّها إنى عذت بربى و ربكم أن ترجمون و أعوذ بربى و ربكم من كلّ 
متكبر لا يؤمن بيوم الحساب. فقال له شمر بن ذى الجوشن وتباتسيو يق على 1 آنا أعبدالله كن كورتك إن كيت أخرق باسترل فيك 
الحسين. و اككر درباره كار من ترديد داريد, در اين شكك نداريد كه من فرزند دختر ييامبرتان هستم و بين مشرق و مغربء فرزند 
دختر ييامبرى جز من نيست. آيا خون كسى را ريختهام كه مى خواهيد انتقام بكيريد يا اموال كسى را برداشتهام يا به كسى ضررى 
و ا ا ا د ا ا 0 
انسانهاى ذليل در دست اينان نخواهم نهاد و همجون بندكان اقرار نخواهم كرد .(1376) بندكان خدا! من به يرورد كارم و يروردكار 
شما يناه مىبرم از اين كه دربارهام كمان بد ببريد(1728(0178) و به او يناه مىبرم از هر متكبرى كه به روز حسابرسى ايمان نداشته 
باشد.(77١)‏ شمر بن ذى الجوشن كفت: من در مسلمانىام شكك خواهم كرد(178) اكر بفهمم كه تو جه مى كويى» امام سكوت 
كرف تقال بيب بن مظاعر للقي ا طدواللة1 و هده سول الله إلى لافلكه الله طلن ينيسن عترفا بو آنا انيت تك لذ مرف ما 
يقول فإن الله تباركك و تعالى قد طبع على قلبكك. فقال له الحسين: حسبكك يا أخا بنى أسد! فقد قضى القضاء و جفٌّ القلم واللّهِ بالغ 
أمره واللّه إنى لا شوق إلى جدى و أبى و امى و أخى و أسلافى من يعقوب إلى يوسف و أخيه و لى مصرع أنا لاقيه. حبيب بن مُظاهر 
به شمر كفت: اى دشمن خدا واى دشمن ييغمبر! مطمثنم ايمان تو هفتاد بار با شكك و ترديد همراه است و من كواهى مىدهم كه 
تو نمىدانى حسين عليه السلام جه مى كويد جون خداى متعال بر قلب تو مهر نهاده است. امام به حبيب فرمود: كافى است اى برادر 
اسدى! قضاى الهى محقق شده و قلم بر اين قضا مهر زده و خداوند خواستهاش را به سرانجام مى رساند.(9؟1) به خدا قسم كه اشتياق 


من به ديدار جد و يدر و مادر و برادر و نياكائم ب بيش از اشتياق يعقوب به ديدار يوسف و برادرانش است و من مركى دارم كه آن 


شرح غم حسينعليه السلام (ترجمه تحقيقى مقتل خوارزمى) مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لداع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفمحه 9عا از هدها| 


را درك خواهم كرد. [تا اينجا جلد نخست مقتل خوارزمى يايان يافت و ترجمه جلد دوم آن كه ادامه فصل يازدهم كتاب استء در 


بى مى آيد.] 
الجزء الثانى 
الجزء الثانى 


بشم الله الرّخمن الرّحِيم الحمد لله رب العالمين و الصّ لا و السّ.لام على أشرف المخلوقين محترد الذى كان نبيا و آدم بين الماء و 
الدع بو جلان عرق او ذريكه الصغيو. و يعاد نقد انشع الرواناقى السائيك:و النوابية على أذ مقن (الحصيق كا رداقو رام نافدر 
من محوّم لسنة إحدى و ستين من الهجرة و إن اختلفوا: أكان يوم الجمعة أم يوم السبت؟ فلنشر إلى فضل هذا اليوم و شرفه. -١‏ أخبرنا 
الشيخ الإمام الحافظ ناصر السنة أبو القاسم منصور بن نوح الشهرستانى بها وقت رجوعى من السفرةٌ الحجازية أعادها الله تعالى عر 
شهر جمادى الآخرة سنة أربع و أربعين و خمسمائة هجرية أخبرنا شيخ القضاةٌ أبو على إسماعيل بن أحمد البيهقى أخبرنا والدى شيخ 
السنةُ أبو بكر أحمد بن الحسين البيهقى أخبرنا السيد أبو الحسين محمد بن الحسين بن داود العلوى قراءةُ عليه و أبو بكر أحمد بن 
الحسن القاضى إملاء قالا: أخبرنا أبو محمد حاجب بن أحمد الطوسى حدثنا عبد الررّحمن بن منيب حدثنا حبيب بن محمد المروزى 


حدثنى أبى عن إبراهيم بن الصانع عن ميمون بن مهران عن ابن عباس قال: 
درباره روز عاشورا 


راويان در كتب مسند و تاريخ اتفاق نظر دارند كه كشته شدن امام حسيزعليه السلام در روز عاشورا دهم محرم سال 8١‏ هجرت 
واقع شده است» هر جند اختلاف دارند كه روز آن جمعه بوده يا شنبه؟ اكنون به فضيلت روز عاشورا اشاره مى كنيم: قال رسول اللّه: 
من صام يوم عاشوراء كتبت له عبادة ستين سنهُ بصيامها و قيامها و من صام يوم عاشوراء كتب له أجر سبع سماوات و من أفطر عنده 
مؤمنا فى يوم عاشوراء فكأنما أفطر عنده جميع أمه محمدصلى الله عليه وآله و من أشبع جائعا فى يوم عاشوراء رفعت له بكل شعرة فى 
رأسه درجة فى الجنة. فقال عمر: يا رسول اللا لقد فضلنا الله عز و جل فى يوم عاشوراء. فقال: نعم خاق الله السماوات فى يوم 
عاشوراء و خلق الكرسى فى يوم عاشوراء و خلق الجبال فى يوم عاشوراء و النجوم كمثله و خلق القلم فى يوم عاشوراء و اللوح كمثله 
و خلق جبرئيل فى يوم عاشوراء و خلق الملائكة كمثله و خلق آدم فى يوم عاشوراء و حواء كمثله و خلق الجنة يوم عاشوراء و أسكن 
آدم الجنّةُ فى يوم عاشوراء و ولد إبراهيم خليل الرحمن فى يوم عاشوراء و نجاه الله من النار فى يوم عاشوراء و فداه فى يوم عاشوراء 
و أغرق فرعون فى يوم عاشوراء و رفع إدريس فى يوم عاشوراء و كشف الله الكرب عن أيوب فى يوم عاشوراء و رفع عيسى بن مريم 
فى يوم عاشوراء و ولد فى يوم عاشوراء و تاب الله على آدم فى يوم عاشوراء و غفر ذنب داود فى يوم عاشوراء و أعطى سليمان ملكه 
فى يوم عاشوراء و ولد النبى صلى الله عليه وآله فى يوم عاشوراء ازابن عباس نقل شده كه رسول خحدا فرمود: هر كه روز عاشورا 
روزه بككيرد» به اندازه شصت سال عبادت همراه با روزه و شب زندهدارى برايش ثواب مى نويسند. هر كه روز عاشورا روزه بككيرد» 
به اندازه هفت آسمان برايش ثواب مىنويسند. اكر در عاشورا كسى افطارى مؤمن روزهدارى را بدهد, كُويا همه مسلمانان نزد او 
افطار كرده باشند. كسى كه كرسنهاى را در اين روز سير نمايد به اندازه هر مويش در بهشت درجداى بالا خواهد رفت. عمر كفت: 
اق وسول كمك|! يبن خميذا عجارا ذو ووز عناشورا نسار ققيلة و كهد باقير قرفوهة بل خبذا اسسانها رك كرس زاك كومغا رك 
ستا ركان راء لوح و قلم راء جبرييل و ملايكه راء آدم و حوا و بهشت را در روز عاشورا آفريد و آدم را در روز عاشورا به بهشت برد. 


ابراهيم خليل در عاشورا متولد شد و خدا در روز عاشورا او رااز آتش نجات داد و در عاشورا به او فديه داد. فرعون را در عاشورا 
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غرق كرد» ادريس را در عاشورا بالا برد» ناراحتى ايوب را در روز عاشورا برطرف كرد» عيسى را در عاشورا بالا برد و متولد كرد. 
توبه آدم را در عاشورا يذيرفت» كناه داوود را در عاشورا بخشيدء سليمان را در عاشورا يادشاهى داد. بيامبر اسلام در عاشورا متولد 
شد و استوى الرب على العرش فى يوم عاشوراء و تقوم القيامةُ فى يوم عاشوراء. قال الشيخ القاضى أبو بكر: استوى من غير مماسةٌ و 
لاحركة كما يليق بذاته. وكناضي م ري جاح سير مداق فييت رتين ديا ل وميم وهر با روي باقع 
خلق السماوات و الأرضين و الجبال كلها فى يوم عاشوراء واللّه يقول: الل ال حَلَقَ التّماواتٍ وَ اَْوْضَ فِى سن أيام ” ثُمٌّ استّوى عَلَى 
الْعَوْش و من المحال أن تكون هذه السئّة كلها يوم عاشوراء فدلٌ ذلكك على ضعف هذا الخبر وال أعلم. 3 ويك الاكاد ضع ابعود 
بو الحنيق هد الخرها رحد هيد الله ابن + بحيى السكرى ببغداد أخبرنى إسماعيل بن محمد الصفار حدثنى أحمد بن منصور حدثنى 
عبد الرزاق أخبرنى ابن جريج عن عبداللّهِ بن يزيد أنه سمع ابن عباس يقول: ما رأيت رسول اللّوصلى الله عليه وآله يتحرى صيام يوم 
يلتمس فضله على غيره إلا هذا اليوم: يوم عاشوراء و شهر رمضان. و خدا در روز عاشورا بر عرش قرار كرفت و قيامت در روز عاشورا 
به يا خواهد شد. ابوبكر قاضى توضيح داده كه مقصود از قرار كرفتن خدا بر عرش از طريق تماس و حركت نيست جه اين كه اين 
مناسب ذات او نيست. ابوبكر بيهقى (مؤلف دلائل النبوه) كفته است كه اين حديث قابل قبول نيست. سندش ضعيف است و در 
متنش مطالب نادرست وجود دارد مثل اين كه كفته آسمانهاو زمينها و كوهها همه در روز عاشورا آفريده شده است واين با 
سخن خداوند در قرآن منافات دارد كه مىفرمايد: «آسمانها و زمين را در شش روز آفريد و آن كاه بر عرش مستقر شد)(١17)‏ و 
محال ات كه همه اين شكن روز عاشورا بوذة باشد ايخ فطلب ذليل تاقرس زوايت است :و خدا بتر مودائد. هنحيق ابن عباس 
روايت كرده كه نديدم بيامبر روزه روزى را كه فضيلت داشته باشد بر روز ديكرى ترجيح دهد مككّر روز عاشورا و ماه رمضان را كه 
بر ديكر ايام ترجيح مىداد. *- قال: و فى المشاهير عن أبى قتادة قال: قال رسول اللّهصلى الله عليه وآله: صيام يوم عاشوراء كفَارة 
سنة. د ينذا الآأشتاد عن أحسد ين الحسيق هذا أخيرنا أبو الحسين علق ابن محمد الأشعرائق أخزرنا ألو كر سحاد ون خالل 
ببغداد حدثنا جعفر بن محمد حدثنى على بن مهاجر البصرى حدثنى الهيصم بن الشداخ الوراق حدثنى الأعمش عن إبراهيم عن 
علقمة عن عبداللّه قال: قال رسول اللّوصلى الله عليه وآله: من وسع على عياله فى يوم عاشوراء وسع الله عليه فى سائر سنته. و بهذا 
الإسناد عن أبى سعيد الخدرى مثله. ه- و أخبرنا الإمام سديد الدين محمد بن منصور بن على المقرى المعروف بالديوانى بمحلةٌ نصر 
آباد بمدينة الرى أخبرنا الشيخ الإمام أبو الحسين بن أحمد بن الحسين المعروف بالخلادى الطبرى أخبرنى القاضى الإمام أبو النعمان 
عبد الملكك بن محمد الهلافانى أخبرنى أبو العباس أحمد ابن محمد الناطقى أخبرنى أحمد بن يونس حدثنى أبو الحسين على بن 
الحسن الجامعى حدثنى محمد بن نوكرد القصرانى حدثنى منجاب بن الحرث أخبرنى على بن مسهر عن هشام بن عروة عن أبيه عن 
أسماء بنث أبى بكر الصديق أن رسول اللّوصاى الله عليه وآله قنال: يوم عاشوراء يوم تاب اللّه على آدم و استوت سفيئة نوح على 
الجودى يوم عاشوراء و رد الله الملك على سليمان يوم عاشوراء و فلق البحر لموسى يوم عاشوراء و غرق فرعون و من معه يوم 
عاشوراء و رد الله على يعقوب بصره يوم عاشوراء و بعث زكريا رسولا يوم عاشوواء وكاب اللهدغلى يونس يوم عاشوراء و أخرج 
يونس من بطن الحوت يوم عاشوراء و رفع الله إدريس مكاناً علياً يوم عاشوراء ابوقتاده از رسول مدا روايت كرده كه روزه عاشوراء 
كلنان كتاساة كوبال اسك عد الدين تسهرة | بياغز قال كزده كقفر كسس يكو زوق طاهرر ا كان اقداكل را وبع انعد اد 
كند) خدا او را در تمام سال» وسعت خواهد داد. ابو سعيد خدرى هم اين خبر را نقل كرده است. اسما دختر ابوبكر از ييامبر جنين 
روايت كرده است كه در روز عاشورا خدا توبه حضرت آدم را يذيرفت كشتى نوح بر خشكى جودى نشستء خدا يادشاهى را به 
سليمان داد» دريا را براى موسى كُشودء فرعون و همراهانش را غرق كرد» جشم يعقوب را به او بازكرداند» زكريا را به يبامبرى 
بركزيدء توبه يونس را يذيرفت و او رااز شكم ماهى نجات دادء ادريس را به آسمان بالا برد» و كشف ضرٌ أيوب يوم عاشوراء و 


اخرج يوسف من الجب يوم عاشوراء و كسا هارون قميص الحياء يوم عاشوراء و ألهم ب يحيى الحكمة يوم عاشوراء إن يوم عاشوراء 
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سبعون عيدا فمن وسع على عياله فيه وسع الله عليه الى مثلها فى السنة. #- و ذكر الحاكم: أن فاطمة عليها التّر.لام ولدت يوم عاشوراء 
و أن الحسن و الحسين عليهما التّ.لام كذلكك ولداً يوم عاشوراء. و لما كانت لهذا اليوم فضيله على غيره من الأيام» كانت فيه مصيبة 
آل الرسول كرامة لهم و فضيلةٌ لجهادهم ليكون ثوابهم أكثر و درجاتهم أعلى و أنبل و ليكون عقاب أعدائهم أعظم و لعائن الله 
عليهم و على أتباعهم يوم القيامة أشد و أطول. ناراحتى ايوب را برطرف كرد» يوسف را از جاه بيرون آورد» هارون را لباس عفت 
يوشاند و حكمت را به يحيى داد. در روز عاشورا هفتاد عيد وجود دارد و هر كه براى خانوادهاش خوب خرج كند. خدا در طول 
سال او را در وسعت خواهد داشت. حاكم نيشابورى روايت كرده كه فاطمهعليها السلام در روز عاشورا به دنيا آمد و حسن و 
حسينعليهما السلام هم در عاشورا متولد شدند.(171) از آنجا كه اين روز بر ايام ديككر فضيلت و برترى دارد» واقع شدن مصيبت 
خاندان ييامبر در اين روز باعث عظمت آنان و فضيلت مبارزه ايشان خواهد بود. بدين وسيله ثواب آنان بيشتر و درجاتشان عالىترو 
شرافتمندانهتر خواهد شد. عذاب دشمنانشان ستكيمتر و لعنت حهدا بر آنان وطرفدارانشان در قيامت شديدتر و درازتر خواهد 
بود.(177) عدنا لحديثنا: و لما أصبح الحسين يوم الجمعة عاشر محرّم و فى رواية: يوم السبت عبأ أصحابه و كان معه إثنان و ثلاثون 
فارساً و أربعون راجلل و فى رواية: إثنان و ثمانون راجلا فجعل على ميمنته زهير بن القين و على ميسرته حبيب بن مظاهر و دفع اللواء 
إلى أخيه العباس بن على و ثبت مع أهل بيته فى القلب. و عبأ عمر بن سعد أصحابه فجعل على ميمنته عمرو بن الحجاج و على ميسرته 
شمر بن ذى الجوشن و ثبت هو فى القلب و كان جنده إثنين و عشرين ألفاً يزيد أو ينقص. 1- أخبرنا الإمام الحافظ أبو العلاء الحسن 
بن أحمد الهمدانى إجازةٌ أخبرنا أبو على الحداد حدثنا أبو نعيم الحافظ حدثنا سلمان بن أحمد حدثنا على بن عبد العزيز حدثنا الزبير 
بن بكار حدثنا محمد بن الحسن قال: لما نزل القوم بالحسين و أيقن أنهم قاتلوهم قام فى اصحابه خطيباً فحمد اللّهِ و أثنى عليه ثم قال: 


به سخن خود باز فى كرد نود 
آرايش نظامى وادامه سخنرانىها 


جون صبح روز عاشورا كه جمعه و به روايتى شنبه دهم محرم بود» رسيدء امام حسين عليه السلام يارانش را آرايش نظامى داد. با او 
؟” سوار و 5١‏ يياده و به روايتى 87 يياده همراه بودند. بر جانب راست لشكرء زهير بن قين و بر جانب جبء حبيب بن مظاهر را قرار 
داد و برجم را به برادرش عباس بن علىعليهما السلام قرار داد و خودش با خانواده در قلب لشكر استقرار يافت. عمر بن سعد نيز 
لشكرش را آرايش كردء بر جناح راست عمرو بن حجاج و بر طرف جب شمر بن ذى الجوشن را قرار داد. خود هم نيز در قلب 
سياهش كه حدود 1" هزار نفر بودند» قرار يافت.(7١1)‏ ... آن كاه كه آن مردمان برابر حسينعليه السلام ايستادند و يقين كرد كه با 
او خواهند جنكيد براى اصحابش خطبه خواند و يس از حمد و ثناى الهى فرمود: أما بعد فإِنّه نزل من الأمر ما ترون ألا و إن الدّنيا 
قد تغيرت و تنكرت و أدبر معروفها وانشمرت و لم يبق فيها إِلَّا كصبابةُ الإناء من خسيس عيش كالمرعى الوبيل ألا ترون الحقٌّ لا 
يعمل به و الباطل لا يتناهى عنه؟ ليرغب المؤمن فى لقاء ربه و إنى لا أرى الموت إِلَا سعادة و العيش مع الظالمين إِلَا برماً. 8- و أخبرنا 
الشيخ الإمام الزاهد سيف الدين أبو جعفر محمد بن عمر الجمحى كتابة أخبرنا الشيخ الإمام أبو الحسين زيد بن الحسن بن على 
البيهقى أخبرنا السيد الإمام النقيب على بن محمد بن جعفر الحسنى الأستربادى حدّثنا السيد الإمام نقيب النقباء زين الإسلام أبو جعفر 
محمد ابن جعفر بن على الحسينى حدثنا السيد الإمام أبو طالب يحيى بن الحسين ابن هارون بن الحسين بن محمد بن هارون بن 
محيّرد بن القاسم بن الحسين ابن زيد بن على بن الحسين بن على بن أبى طالب عليهم السّ.لام أخبرنا أبو العباس أحمد بن إبراهيم 
اللصريضى مضو انا جما يم عباذ السو أنرمه اللتلى مدل كفا على ,يم عه ادير السكرى سكن المحيم وم ستحما بن تحن عق أبن عر 
تميم بن ربيعة الرياحى عن زيد بن على عن أبيه: أن الحسين خطب أصحابه فحمد الله و أثنى عليه ثم قال: أيها الناس خط الموت 
على بنى آدم كمخط القلاددة على جيد الفتاة و ما أو لعنى بالشوق إلى أسلافى اشتياق يعقوب إلى يوسف و إن لى مصرعاً أنا لاقيه 
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كأنى. أنظر الى أوصالى تقطعها وحوش القلواث: غبراً وعفراً مى ينيد كه جه بيش آمده اسك نبا عوض شده.و تغيير قياقه دادهاست. 
خوبىهايش يشت كرده واز ميان رفته است. از ارزشها جز ته مانده ظرفى باقى نيست. زندكّى يست و مائند جراكاه آفت زده شده 
است. نمى بينيد كه به حق عمل نمىشود و از باطل روى كردانى نيست؟ يس مؤمن به ديدار يرورد كارش مشتاق مىشود و من مركك 
را جز سعادت و خوشبختى نمىدانم و زندكى با ستمكاران را جز ملاللت و آزردكى نمى بينم. ... زيد بن علىعليهما السلام از 
بدرش نقل كرد كه امام حسيزعليه السلام براى اصحابش سخترانى كرد و يس از حمد و ثناى الهى فرمود: اى مردم! زيبايى مركك 
براى آدميان همجون زيبايى كردن بند بر كردن دختران است. من جه قدر مشتاق ديدار كذشتكانم هستم جنان كه يعقوب مشتاق 
ديدن يوسف بود. من قتلككاهى دارم كه به آن خواهم رسيد. كويا مىبينم وحش بيابان» اعضاى بدنم را ياره ياره كرده قد ملأت 
نتى أكراشتياوضي اللدرفاكا أل البح تفي صلق زالكقه لوقن انكر السابرية كن هن وسول اللدعيان اللذاغلية آله سيفو 
عترته و لن تفارقه أعضاؤه و هى مجموعة له فى حظيرةٌ القدس تقر بها عينه و تنجز له فيهم عدّته. 9- و بهذا الإسناد عن السيد أبى 
طالب هذا أخبرنى أبى أخبرنى حمزة بن القاسم العلوى حدثنى بكر بن عبداللّه بن حبيب حدثنى تميم ابن بهلول الضبى أبو محمد 
أخبرنى عبداللّه بن الحسين بن تميم حدثنى محمد بن زكريا حدثنى محمد بن عبد الرحمن بن القاسم التيمى حدثنى عبدالله بن 
محمد بن سليمان بن عبداللّه بن الحسن بن الحسن عن أبيه عن جدّه عن عبداللّه بن الحسن قال: لما عبأ عمر بن سعد أصحابه لمحارية 
الحسين و رتبهم فى مراتبهم و أقام الرايات فى مواضعها و عبأ الحسين أصحابه فى الميمنة و الميسرة فأحاطوا بالحسين من كل جانب 
حتى جعلوه فى مثل الحلقة خرج الحسين من أصحابه حتى أتى النّاس فاستنصتهم فأبوا أن ينصتوا فقال لهم: ويلكم ما عليكم أن 
تنصتوا إلى فتسمعوا قولى و إنما أدعوكم إلى سبيل الرشاد فمن أطاعنى كان من المرشدين و من عصانى كان من المهلكين و كلكم 
عاص لأمرى غير مستمع لقولى و با آن شكمهاى خود را ير كردهاند. خشنودى خدا در خشنودى ما خاندان ييامبر است. بر امتحان و 
بلاى او صبر مىكنيم نا باداش صابران را به ما عطا كند. اعضا و عترت رسول الله ازاو جدا شدنى نيسث و آنان در محضر ياك 
بروؤزه كاز سند جشم اويه آتانا روشن:است ويه وضدههاق خوة دزبازه خاندان يابرش»وفا م ىكقد..... :از عبدالله بن الحستن 
نقل شده كه جون عمر بن سعدء لشكرش را براى جنكك با امام حسيزعليه السلام آماده كرد و در جايكّادهاى خود قرار داد و 
برجمها را در محل خود افراشت و امام هم اصحابش را در جناح جب و راست آراستء آن حضرت را از هر سو محاصره كردند 
كُويى در ميان حلقهاى قرار كرفت. در اين هنكام؛ امام از ميان يارانش بيرون آمد و به مردم كفت سخنش را كوش كنند. آنان از 
شنيدن» سر باز زدند. يس فرمود: واى بر شما! جه شده كه به سخنم كوش نمىدهيد در حالى كه شما را به راه راست دعوت 
مى كنم. هر كه اطاعتم كند راه يابد و آن كه بى توجهى كند نابود كردد. شما عصيان كريد و سخنم را برنمى تابيد. قد انخزلت 
عطياتكم من الحرام و مائت بطونكم من الحرام فطبع الله على قلوبكم ويلكم ألا تنصتون؟ ألا تسمعون؟ فتلاوم أصحاب عمر بن سعد 
و قالوا: انصتوا له. فقال الحسين: تبا لكم أيتها الجماعة و ترحا أفحين استصرختمونا و لهين متحيرين فأصرخناكم مؤدين مستعدين 
سللتم علينا سيفاً فى رقابنا و حششتم علينا نار الفتن التى جناها عدوكم و عدونا فأصبحتم إلباّ على أوليائكم و يداً عليهم لأعدائكم بغير 
عدل أفشوه فيكم و لا أمل أصبح لكم فيهم إِلَا الحرام من الدنيا أنالوكم و خسيس عيش طمعتم فيه من غير حدث كان منا و لا رأى 
تفيل لنا فهلًا لكم الويلات إذ كرهتمونا تركتمونا فتجهزتموها و السيف لم يشهر و الجأش طامن و الرأى لم يستحصف و لكن أسرعتم 
علينا كطيرة الدبا و تداعيتم إليها كتداعى الفراش يولهايتان از حرام است و شكمهايتان از حرام ير شده. لذا دلهايتان مهر خورده 
استم وا بر شهااسرا تح شكويدا و كركن ته كتيد؟ ذرابن جا اصيحاب غمر سعد يكديكر راشرزتش كردة و كسد يداو كوين 
فرا دهيد. يس امام فرمود: بد بخت و اندوهكين باشيد. ما را با شور و اشتياق فرا مىخوانيد و از ما يارى مى خواهيد و حالا كه شما را 
اجابت كرديم و اعلام آمادكى نموديمء به رويمان شمشير مى كشيد؟! آتش فتنهاى را كه دشمن مشتركك ما روشن كرده» شعلهور 
مى كنيد؟ دوستان خود را از هر سو محاصره م ى كنيد و كمكك كار دشمنانتان مىشويد؟! آنها نه عدالتى بين شما برقرار كردهاند و 
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نه اميد خيرى از آنها داريد. فقط حرام دنيا را به شما رساندهاند و زندكَى ناجيزى كه به آن طمع كردهايد بىآن كه ما كناهى 
كرده يا رأى و سخن نادرستى كفته باشيم. واى بر شماء حالا كه ما را نمى خواهيد و از ما خوشتان نمىآيد؛ جرا ما را رها نمى كنيد 
وبااين كه ما شمشير نكشيدهايم و دلهايمان آرام است و راه جاره انديشى نهايى از بين نرفته» لشكر كشيدهايد؟ به سرعت مانند 
ملخ ريز - كه باد آنها را جابجا م ىكند - دور ما را كرفتهايد و همديكر را مانند مككس به سوى ما خواندهايد. فقبحا لكم فإنما أنتم 
من طواغيت الامةٌ و شذاذ الأحزاب و نبذه الكتاب و نفثةُ الشيطان و عصبة الآثام و محرّفى الكتاب و مطفئى السنن و قتلةُ أولاد الأنبياء 
و مبيرى عترهٌ الأوصياء و ملحقى العهار بالدسب و مؤذى المؤمنين و صراخ أئمة المستهزئين الذين جعلوا القرآن عضين و أنتم ابن 
حرب و أشياعه تعتمدون و إيانا تخذلون. أجل واللّه الخذل فيكم معروف و شجت عليه عروقكم و توارثته اصولكم و فروعكم و نبتت 
عليه قلوبكم و غشيت به صدوركم فكنتم أخبث شىء سنخاً للناصب و أكلةٌ للغاصب: ألا لعنة الله على الناكثين الذين ينقضون الأيمان 
بعد توكيدها وقد جعلتم الله عليكم كفيلا فأنتم واللّه هم. رويتان زشت باد كه از طاغوتيان اين امتيد و از احزاب براكنده. قرآن را 
يشت سر نهاده» دميده شيطان, اجتماع كناهكار» تحريف كننده قرآن» تعطي ل كننده سنتهاء قاتل فرزندان انبياء نابود كننده خاندان 
اوصياء ملحق كننده زنازاده به نسب»:(7١)‏ آزاردهنده مؤمنان و بلندكوى مسخره كنند كان بزرككء آنان كه قرآن را جزء جزء 
كردند» مى باشيد.(18) بر خاندان ابوسفيان(172) تكيه و اعتماد م ىكنيد ولى ما رارها كرده و يارى نمى كنيد. آرىء به خدا قسم 
شما هميشه افراد را خوار مى كنيد و ركك و خونتان با بى وفابى عجين شده و بزركك و كوجكتان آن را از يكديكر ارث بردهايد و 
دلها و سينههايتان بر آن عادت كرده است. شما بدترين وسيله براى دشمنان ما و لقمههاى خوبى براى غاصبان هستيد. لعنت خدا بر 
ييمان شكنانى كه عهد و قسم خود را بعد از محكم كردن آن مى شكنند با آن كه خدا را بر آن ضامن كرفتهاند؛(1717) شما 
اتطرويد لمساناق اين آبداهتسداء آلا إةالدقن ين الدصى قد ركد بين الس ة دين القدلة والذلة وعبيات هنا احث الدنية أ الله 
ذلك و رسوله و جدود طابت و حجور طهرت و انوف حمية و نفوس أبيهُ لا توثر طاعة اللئام على مصارع الكرام ألا إنى قد أعذرت 
و أنذرت ألا إنى زاحف بهذه الاسره على قَلَهُ العتاد و خذلة الأصحاب ثم أنشد: فإن نهزم فهرّامون قدماً و إن نهزم فغير مهزّمينا و ما 
الطا حيو لكو طارانا ردي اقرف 411 ١‏ لاون يفده ا كرييت ما يد كي ترس حتي انور اكورد ورا ليحي ميك عياية 
إلى أبى عن جدى فَأجيُوا أم ركع و شُرَكاءكم فَكبدونى جبيعاً نم لا يرنه إتى توكلك على الله زلى وريكه ما مِنْ دَابَة إلا هُوَ 
آخل بنايةيتها إن َبّى عَلى صدراطٍ مُنرمَقِيم. اكنون بدانيد كه زنازاده فرزند زنازاده» مرا , بين دو راهى قرار داده است: كشته شدن با 
مليرقن ذلس اكاب راد مض ذلك اذ ما هيف اسك ندا ورضولكى آثاارا ف معدا مدراة باكم و منادران باكننامن و 
آزاد كان غيور و انسانهاى عرّْتمند. حاضر به اطاعت انسانهاى يست نيستند و آن را بر كشته شدن با كرامت ترجيح نمىدهند. من 
عذر خود را بيان كردم و هشدار دادم و بااين خانواده كم و بااين كه يارانم -كوفيان دعوت كننده بىوفايى كرده و تنهايم 
كذاشتند, ايستادكى خواهم كرد.(178١)‏ سيس امام اين شعر را خواند: «اكر دشمن را شكست دهيم» يبش از اين هم اين كار را 
كردهايم - در ميان خانواده ما سابقه دارد - واكر شكست بخوريم در حقيقت شكست نخوردهايم» زيرا خوى ما ترس نيست بلكه 
مر كناة قرارسيدة ونون ديكران اسع بيدابد كه يسن از ابي مدت زيادض خرش كواهيد يوة او آاسياب طون يكرى راهنا 
جرخيد. اين (حقيقت) را يدرم از قول جدم به من كفته است. حال تصميم خود را بككيريد - حرف خود و رؤسايتان را يكى كنيد - 
و تمام نقشههايتان را به كار بنديد و مرا مهلت ندهيد. من بر خدايى كه يرورد كار من و شماست توكل دارم. سرنوشت هر جنبندهاى 
به دست اوست و او بر راه مستقيم است.(19) اللّهم! احبس عنهم قطر السماء و ابعث عليهم سنين كسنى يوسف و سلّط عليهم غلام 
ثقيف يسقيهم كأسا مصبرة فلا يدع فيهم أحدا قتلهُ بقتلهُ و ضربة بضربة ينتقم لى و لأوليائى و أهل بيتى و أشياعى منهم فإنهم غرونا و 
كذبونا و خذلونا و أنت ربّنا عليك توكلنا و إليكك أنبنا و إليكك المصير. ثم قال: أين عمر بن سعد؟ ادعوا لى عمر فدعى له و كان 
كارها لا يحب أن يأتيه فقال: يا عمر! أنت تقتلنى و تزعم أن يوليكك الدعى بن الدعى بلاد الرى و جرجان؟ واللّه لا تتهنأ بذلكك أبداً 
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عهد معهود فاصنع ما أنت صانع فإنّك لا تفرح بعدى بدنيا و لا آخرةٌ و كأنى برأسكك على قصبة قد نصب بالكوفة يتراماه الصبيان و 
يتخذونه غرضاً بينهم. فغضب عمر بن سعد من كلامه ثم صرف وجهه عنه و نادى بأصحابه: ما تنظرون به؟ احملوا بأجمعكم إنما هى 
أكلة واحدة. بارخدايا! باران را از اينان باز دار و قحطىاى جون قحطى دوران يوسف برايشان بفرست و غلام ثقيف را بر آنان مسلط 
كن تا تلخى مركك را به آنها بجشاند و أحدى را وانككذارد. هر قتلى را به قتل ياسخ دهد وهر ضربت را به ضربتى. انتقام من و اهل 
يكو ياراتو ران انها ك ودين كنامنا رايب دادو ورظوار كروقد ويه ما درون ققد تر ببرورد كار هاي ل كر كل مابير 
توست. به سويت انابه مى كنيم و نزد تو باز خواهيم كشت. بعد از اين سخنرانى» امام سراغ عمر سعد را كرفت و فرمود: به او بكوييد 
بيايد. به او كفتند تا نزد امام آمد در حالى كه مايل نبود با آن حضرت روبرو شود. امام حسيزعليه السلام به او فرمود: اى عمر! تو 
مى خواهى مرا بكشى و كمان مى كنى زنازاده فرزند زنازاده» حكومت رى و كركان را به تو خواهد داد؟ به خدا سوكند! هركز به 
اين آرزو نخواهى رسيد. جنين مقرر شده استء حال هر جه مىخواهى بكن كه يس از من در دنيا و آخرت خوشى نخواهى ديد. 
كويا سرت را مىبينم كه روى جوبى از نى در كوفه آويختهاند و بجدها با آن بازى م ىكنند. عمر سعد از اين سخنان خشمكين شدء 
يس رويش رااز آن حضرت كرداند و به اطرافيانش كفت: منتظر جه هستيد؟ حمله دسته جمعى كنيد كه طعمهاى بيش نيست. ثم 
إن الحسين دعا بفرس رسول اللهصلى الله عليه وآله المرتجز فركبه و عبأ أصحابه و زحف عمر بن سعد فنادى غلامه دريدا: قدم 
رايتكك يا دريد! ثم وضع سهمه فى كبد قوسه ثم رمى به و قال: اشهدوا لى عند الأمير أنى أول من رمى فرمى أصحابه كلهم بأجمعهم 
فى أثره رشق واحده فما بقى من أصحاب الحسين أحد إلا أصابه من رميتهم سهم. و خرج يسار مولى زياد بن أبيه و سالم مولى 
عبيداللّه بن زياد فقالا< من يبارزنا؟ فخرج إليهما برير بن خضير و حبيب بن مظاهرفقال لهما الحسين: اجلسا. فقام عبداللّه بن عمير 
الكلبى فقال للحسين: ائذن لى أخرج! فرآه رجلا آدم طويلاً شديد الساعدين بعيد ما بين المنكبين فقال: إنى أراه للأقران قاتلا أخرج 
إن شئت فخرج إليهما فقالا له: من أنت؟ فانتسب لهما فقالا له: لا نعرفكك ليخرج إلينا زهير ابن القين أو حبيب بن مظاهر و يسار أمام 
سالم 


آغاز حمله 


امام حسين عليه السلام اسب رسول خدا را كه مرتجز نام داشت خواست و بر آن نشست و يارانش را آماده جنكك كرد. عمر سعد 
حمله كرد و به غلامش دُريد كفت: يرجم را جلو ببر. آن كاه تيرى در جله كمان كذاشت و رها كرده كفت: نزد امير كواهى دهيد 
كه من نخستين تير را انداختم.(0؟1) به دنبال او اصحابش دسته جمعى تيراندازى كردند و در اثر آن» هر يكك از ياران حسين عليه 
السلام جراحتى برداشتند. سيس يسارء وابسته زياد بن ابيه و سالم» وابسته عبيداللّه بن زياد مبارز طلبيدند. برير بن خضير و حبيب بن 
مظاهر سوق آتان يبرون آعذند ولى امام به ها قرموة بتشيتيذ. ب عبداللّه ين عمير كلبى بلند شدءو از امام اجازه خواست. او 
مردى بلند بالاو سرخ رو بود. بازوانى قوى و شانههايى با فاصله داشت - جار شانه بود - امام فرمود: او قاتل هماوردان استء اكر 
مى خواهى به نبرد آى. عبداللّه به جنكك آن دو رفت. از نسبش برسيدندء بيان كرد. كفتند: نمى شناسيمت» زهير بن قين يا حبيب بن 
مظاهر بيايند. يسارء جلوى سالم ايستاده بود. فقال له: يابن الزانية! أو لكك رغبهٌ عن مبارزة أحدو ليس أحد من الناس إِلَّا و هو خير 
منكك؟ ثم حمل عليه فضربه حتى سكت و أنه لمشتغل به يضربه بسيفه إذ شدّ عليه سالم فصاح به أصحابه: العبد قد دهاكك فلم يلتفت 
إليه حتى جاء سالم و بدره بضربة فاتقاها الكلبى بيده فأطار أصابع كفّه ثم مال عليه الكلبى فقتله ثم قتل بعد ذلكك. قال أبو مخنف: 
فلما رموهم هذه الرمية قلّ أصحاب الحسين فبقى فى هؤلاء القوم الذين يذكرون فى المبارزةُ و قد قتل منهم ما ينيف على خمسين 
رجلا فعندها ضرب الحسين بيده إلى لحيته فقال: هذه رسل القوم يعنى السهام ثم قال: اشتدٌ غضب الله على اليهود و النصارى إذ 
جعلوا له ولداً و اشتدذ غضبب الله على المجوس إذ عبدث الشمس و القمر و الثار من دونه و اشتك غضب الله على قوم اثفقت آراؤهم 
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على قتل ابن بنت نبيهم. ابن عمير به او كفت: اى فرزند زانيه! نمىخواهى مبارزه كنى؟ همه از تو برترند. آن كاه به او حملهور شد و 
او را زد تا ساكت شد. آن دو مشغول مبارزه بودند كه سالم بر كلبى حمله كرد. يارانش فرياد زدند كه مراقب باش ولى او متوجه 
نشد وسالم ضربتى براو زد. كلبى دستش را جلو آورد وانككشتانش بريد. بار ديكر كلبى براو تاخت و سرانجام كشته شد. 
ابومخنف(151) كفته است كه يس از حمله جمعىء ياران حسين عليه السلام كاهش يافتند و فقط كروهى ماندند كه نامشان در 
مبارزات مىآيد. از آنان بيش از ينجاه نفر به شهادت رسيدند. در اين هنككام؛ حسين عليه السلام دست بر محاسن كرفت و فرمود: 
اين تيرها فرستاده اين مردمند و فرمود: خدا بر يهود و نصارا غضب كرد كه براى او فرزندى قرار دادند. بر مجوس غضب كرد كه به 
جا او خورشيد وما و أتش وا يرسعدثد وبر كروهى غضب م ى كد كابر كققدن فروند باميرش اثفاق كردئد, والله لذ أجببهم 
إلى شىء مما يريدونه أبداً حتى ألقى الله و أنا مخضب بدمى ثم صاح: أما من مغيث يغيثنا لوجه الله تعالى؟ أما من ذاب يذبٌ عن 
حرم رسول اللّه؟ فلما سمع الحر بن يزيد هذا الكلام اضطرب قلبه و دمعت عيناه فخرج باكياً متضرعاً مع غلام له تركى و كان كيفية 
إنتقاله الى الحسين أنه لما سمع هذا الكلام من الحسين أتى إلى عمر بن سعد فقال له: أمقاتل أنت هذا الرجل؟ قال: إى واللّه! قالاً 
شديداً أيسره أن تسقط الرؤوس و تطيح الأيدى فقال: أما لكم فى واحده من الخصال التى عرض عليكم رضى؟ فقال: واللّهِ لو كان 
الأدمر إلى لفعلت و لكن أميرك قد أبى ذلكك. فأقبل الحر حتى وقف عن النّاس جانبا و معه رجل من قومه يقال له قرَهْ بن قبس فقال 
له يا قرةً! هل سقيت فرسكك اليوم ماء؟ قال: لا. قال: أما تريد أن تسقيه؟ قال قَرّهٌ: فظننت به خدا سوكند! هركز به خواست آنها (براى 
بيعت) ياسخ مثبت نخواهم داد تابا صورت خون آلودء يروردكارم را ملاقات كنم. يس از آن فرياد زد: آيا يارى كنندهاى نيست كه 
براى خدا ما را كمكك كند؟! آيا حمايت كرى نيست تا از حرم رسول خدا دفاع كند؟! 


قوبه حر 


جون حرٌ بن يزيد اين سخن را شنيد» دلش يريشان و اشكش روان شد. در حال كريه و زارى همراه غلام تركىاش سوى امام رفت. 
ا افد تزه عور سعد اندو ورسيةة أ جا واقعا ينا ادن غرة ناعير كته يله مودكن ينقق كه كبر كس افادة سرهاو 
دستها باشد. حرٌ كفت: آيا يبشنهادهاى او مورد يذيرش شما نيست؟ عمر كفت: به خدا اكر دست من بود مىيذيرفتم» ولى امير تو 
راضى نمىشود.(7؟1) حر با يكى از اقوام خود به نام قره بن قيس از جمعيت دور شد و به كنارى رفت. به قره كفت اسبت را آب 
دادهاى؟ كفت: نه. كفت: نمى خواهى سيرابش كتى؟ قره مى كويد: مطمئن شدم واللّه أنّه يريد أن يتنحى فلا يشهد القغال و يكره أن 
أراه يصنع ذلكك مخافة أن أرفع عليه فقلت له: لم أسقيه و أنا منطلق فأسقيه. قال: فاعتزلت ذلكك المكان الذى كان فيه واللّه لو أطلعنى 
على الذى يريد لخرجت معه إلى الحسين فأخذ يدنو قليلاً قليلاً فقال له رجل من قومه: يا أبا يزيد! إِنّ أمرك لمريب فما الذى تريد؟ 
قال: واللّه إنى اخير نفسى بين الجنُّ و النار و واللّه لا أختار على الجنّهُ شيئا و لو قطعت و حرقت. ثم ضرب فرسه و لحق بالحسين مع 
غلامه التركى فقال: يابن رسول اللّهِاِ جعلنى الله فداكك إنى صاحبكك الذى حبستكك عن الرجوع و سايرتكك فى الطريق و جعجعت 
بكك فى هذا المكان واللّه الذى لا إله نا هو ما ظننت القوم يردون عليكك ما عرضت عليهم ولا يبلغون بكك هذه المنزلة و إنى لو 
سوّلت لى نفسى أنهم يقتلونكك ما ركبت هذا منكك و إنى قد جئتكك تائباً إلى ربى مما كان منى و مواسيكك بنفسى حتى أموت بين 
يديكك أفترى ذلك لى توبة؟ قال: نعم يتوب اللّه عليكك و يغفر لكك ما اسمكك؟ قال: أنا الحرٌ قال: أنت الحر كما سمتكك امكك أنت 
الحرٌ فى الدنيا و الآخرة» إنزل. كه مى خواهد از جنكك كناره كيرد در عين حال نمىخواهد من ببينم واو را لو دهم. كفتم: اسبم را 
آب ندادهام و با تو مىآيم. با او كنارى رفتم واكر كفته بود كه جه قصدى داردءهمراه او به سوى حسين عليه السلام مى رفتم. حرٌ 
شروع به رفتن كرد كه شخصى به او كفت: ابايزيد! مشكوكك به نظر مى رسىء جه قصدى دارى؟ كفت: خودم را بين بهشت و 


دوزخ مى بينم و جيزى را بر بهشت ترجيح نمىدهم حتى اكر قطعه قطعه شوم يا بسوزم. آن كاه اسبش را هى كرد و با غلاءم 
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تركىاش به امام بيوست و كفت: يا بن رسول اللَّها فدايت كردم؛ من همانم كه از ب ركشت شما جل وكيرى كردم و مجبورت كردم 
در اين محل فرود آيى. به خدا سوكند! كمان نم ىكردم يبشنهادهاى تو را رد كنند واكر مىدانستم كه مىخواهند تو را بكشند 
ه ركز جنين برخوردى با تو نم ىكردم. اكنون توبهكار آمدهام تا در برابرت بجنكم و كشته شوم. آيا توبهام يذيرفته مى شود؟ امام 
فرمود: آرى خدا بازكشتت را مىيذيرد وتو را مىبخشد. اسمت جست؟ كفت: حر (آزاد). فرمود: تو آزادهاى همان كونه كه 
مادرت نام نهاده استء آزاد در دنيا و آخرتء فرود آى. فقال: أنا لك فارساً خير منى لكك راجلا اقاتلهم على فرسى ساعة و إلى 
النزول ما يصير أمرى. ثم قال: يابن رسول الها كنت أوّل خارج عليكك فأذن لى أن أكون أوّل قتيل بين يديك فلعلى أن أكون ممن 
يصافح جدّك محمداً غداً فى القيامة. فقال له الحسين: إن شئت فأنت ممن تاب الله عليه و هو التواب الرحيم فكان أول من تقدّم إلى 
براز القوم الحرّ بن يزيد الرياحى فأنشد فى برازه: إنى أنا الحرّ و مأوى الضيف أضرب فى أعناقكم بالسيف عن خير من حل بوادى 
الخيف أضربكم و لا أرى من حيف و روى: أن الحر لما لحق بالحسين قال رجل من بنى تميم يقال له يزيد بن سفيان: أما واللّه لو 
لقيت الحر حين خرج لأ-تبعته السنان فبينا هو يقاتل و إن فرسه لمضروب على اذنيه و حاجبه و إن الدماء لتسيل إذ قال الحصين بن 
نمير: يا يزيد! هذا الحرّ الذى كنت تتمناه فهل لكك به؟ قال: نعم و خرج إليه فما لبث الحرّ أن قتله و قتل أربعين فارساً و راجلا ولم 
يزل يقاتل حتى عرقب فرسه و بقى راجلا فجعل يقاتل و هو يقول: حر كفت: من سواره باشم براى شما بهتر است تا يياده شوم. قدرى 
سواره نبرد مى كنم تا ببينم كارم به كجا مىانجامد. اى يسر رسول خخدا! من اولين كسى بودم كه در برابر شما ايستادم؛ اجازه بده 
اولين كشته در برابرت باشم. شايد فرداى قيامت با جدَّت ديدار كنم. امام فرمود: هر طور مايلى» تو از توبه كارانى و خدا توبهيذير و 
بخشنده است. حر نخستين مبارزهكر بود و جنين رجز خواند: «من حرّم و يناه دهنده ميهمانانم. كردنتان را با شمشير مىزنم واز 
بهترين انسانها دفاع م ىكنم. از زدن شما باكى ندارم». كفتهاند جون حرٌ به امام حسين عليه السلام ييوست مردى از بنى تميم به نام 
يزيد بن سفيان كفت: اككر حر را ببينم نيزهاى بر او خواهم زد. هنكامى كه حُرَ مىجنكيد و سر و صورت اسبش زخمى شده واز آن 
خون سرازير بود حصين بن نمير به يزيد ككفت: اين خَرٌ است كه سراغش را مى كرفتى. با او م جنكى؟ كفت: آرى. يس سوى او 
رفت و طولى نكشيد كه به دست حر كشته شد. او همجنين جهل بياده و سواره را كشت تا آن كه اسبش بى شد و بياده شروع به 
جنكك كرد و مىخواند: إن تعقروا بى فأنا ابن الحرٌ أشجع من ذى لبدة هزبر و لست بالخوار عند الكرٌ لكتّنى الثابت عند الفرٌ ثم لم 
يزل يقاتل حتى قتل فاحتمله أصحاب الحسين حتى وضعوه بين يدى الحسين و به رمق فجعل الحسين يمسح التراب عن وجهه و هو 
يقول له: أنت الحرٌ كما سمّتكك به امكك أنت الحرّ فى الدّنيا و أنت الحرٌ فى الآخرة. ثم رثاه بعض أصحاب الحسين. 


شهادت بُرير 


يس از آنء برير بن خضير همدانى به مبارزه آمد و جنين رجز خواند: من برير و فرزند جوانمرد خضيرم. شما را مىزنم و باكى 
ندارم. نيك وكارانء مرا به خير و خوبى مىشناسند و كار خوب من به همين است (كه شما را بزنم). برير كه از بندكان صالح خدا 
بود سكف سطتنى_ كرد أو قرياد عى كردة بيش اببد الى كشفد كان 'مؤمتان! نيش آييد اق كقند كان خرزتدان بدويوك! بيش ايداف 
كشندكان نسل خيرالمرسلين! يزيد بن معقل به مبارزه آمد و به او كفت: تواز كمراهانى. برير - او را به مباهله دعوت كرد و - 
كفت: بيا دعا كنيم خداوند دروغ كو را لعنت كند و دعا كنيم آن كه بر حق استء طرف باطل را بكشد. آن دو دعا كردند و سيبس 
مبارزه را آغاز كردند. يزيد به برير ضربهاى زد كه كارى نبود ولى برير ضربتى زد كه كلاخود رقيبش را شكست و به مغز رسيد و 
اورا كشت. در اين هنكام كه برير متوجه يزيد بود. بجير بن اوس صبِى براو حملهور شد و او را به شهادت رساند. آن كاه در ميدان 
جولانى داد و رجز خواند: سلى تخبرى عنّى و أنت ذميمة غداهُ حسين و الرماح شوارع ألم آت أقصى ما كرهت و لم يحل غداه 
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ذاك لقانع و قد صبروا للطعن و الضرب حسراً و قد جالدوا لو أنّ ذلك نافع فأبلغ عبيداللّه إما لقيته بأنى مطيع للخليفة سامع قتلت بريراً 
ثم جللت نعمة غداً الوغى لما دعا من يقارع ثم إنه ذكر له بعد ذلكك أن بريراً كان من عباد الله الصالحين ثم جاءه ابن عم له يقال له 
عبيدالله بن جابر فقال له: و يلكك يا بجير! أقتلت برير بن خضير؟ بأى وجه تلقى ربكك غداً؟ فندم و قال: فلو شاء ربّى ما شهدت قتالهم 
و لا جعل النعماء عند ابن جابر لقد كان ذاكك اليوم عاراً و سبَةُ تعير به الأبناء عند المعاشر «اى سبيده دم نكوهيده! از من خبر بكير. در 
آن روز حسيزعليه السلام كه نيزهها جريان داشتء آيا تمام همت خود را به كار نبستم و مكر هنكام جنكك و ترسء جيزى فر وكزار 
نكردم؟ با من نيزهاى است كه كرههايش به من وفادارند و شمشير درخشان و برَانى كه دو لبهداش تيزند. آن را در ميان كروهى برهنه 
كردم كه دينشان مانند دين من نبود و من به اين مقدار راضىام. آنان در برابر طعن نيزه و ضربه شمشير با سرهاى برهنه يايدارى و 
زد و خورد كردند اككر بدردشان بخورد! اككرابن زياد را ديدى به او بكو كه من فرمان بردار و شنواى خليفهام. برير را كشتم ودر 
هنكامه نبرد كه هماورد خواست بر او منت كذاشتم (و به جنكك او رفتم»). بعد از اين به بجير كفتند كه برير از بندكان شايسته 
خداوقد يوف سر عم ويك عب الله بن ايز هم به او اغتراضن كرد كه بابعه روي م خواغى نخدا را علاقاك كتى كه برير را كث ؟! 
بجير يشيمان شد و اين اشعار را كفت: «اكر خدا مى خواست من با اين كروه نمى جنكيدم و اكر مى خواست همه خوبىها را به يسر 
عمويم نمىداد. اين روز» سبب ننكك و عار شد و فرزندانٍ ما را در اجتماعات سرزنش خواهند كرد. فياليت أنى كنت فى الرّحم 
حيضة و يوم حسين كنت فى رمس قابر و يا سوأتى ماذا أقول لخالقى؟ و ما حيجتى يوم الحساب القماطر؟ قال: ثم خرج وهب بن 
عبدالله بن جناب الكلبى و كانت معه امه فقالت له: قم يا بنى! فانصر ابن بنت رسول الله فقال: أفعل يا اماء! و لا اقصر إن شاء الله ثم 
برز و هو يقول: إن تنكرونى فأنا ابن الكلبى سوف ترونى و ترون ضربى و حملتى و صولتى فى الحرب أدركك ثارى بعد ثأر صحبى و 
أدفع الكرب بيوم الكرب فما جلاسدى فى الوغى للعب ثم حمل فلم يزل يقاتل حتى قتل جماعة فرجع إلى امه و امرأته فوقف عليهما 
فقال: يا اماه! أرضيت عنى؟ كاش متولد نشده بودم ويا (مرده و) در قبر بودم و روز حسين عليه السلام را نمىديدم. واى بر من! به 


خدايم جه بككويم و در قيامت جه ياسخى خواهم داشت؟!187(0) 
مبارزات ياران 


يس از اين وهب بن عبداللّه بن جناب كلبى به ميدان آمد. مادرش كه با او بود كفت: فرزندم برخيز و يسر دختر بيامبر را يارى كن. 
كفت: جنين خواهم كرد اى مادر! او به نبرد آمد و مى كفت: «اكر مرا نمى شناسيد ابن كلبى هستم كه اكنون با من و مبارزهام آشنا 
خواهيد شد و حملهام را خواهيد ديد. انتقام خود و دوستانم را خواهم كرفت و اندوه را از امروز كه با غم واندوه همراه شده 
برطرف م ىكنم. ضربات من در نبرد» شوخى بردار نيست». وهب حمله كرد و كروهى راازياى در آورد. آن كاه نزد مادر و 
عوسركن رركت و ساون كنك از عد درو شد نل الخد ما وفيت أو 8 ين سدق ابن فث وسول اللدققالت لات اه 
أسألك باللّه أن لا تفجعنى بنفسكك فقالت له اّه: لا تسمع قولها و ارجع فقاتل بين يدى ابن بنت رسول الله ليكون غداً شفيعكك عند 
ربتك. فتقدّم وهو يقول: إنى زعيم لكك ام وهب بالطعن فيهم تارهُ و الضرب فعل غلام مؤمن بالرب حتى يذيق القوم مرٌ الحرب إنى 
امرؤ ذو مرّهُ وعصب و لست بالخوار عند النكب حسبى بنفسى من عليم حسبى إذا انتميت فى كرام العرب و لم يزل يقاتل حتى 
قطعت يمينه فلم يبال و جعل يقاتل حتى قطعت شماله ثم قتل فجاءت إليه امه تمسح الدّم عن وجهه فأبصرها شمر بن ذى الجوشن 
فأمر غلاما له فضربها بالعمود حتى شدخها و قتلها فهى أوّل امرأة قتلت فى حرب الحسين. و ذكر مجد الأئمة السرخسكى عن أبى 
عبداللّه الحدّاد: أن وهب بن عبداللّه هذا كان نصرانياً فأسلم هو و امه على يد الحسين و أنه قتل فى المبارزة أربعة و عشرين رجلا و 
اثنى عشر فارساً مادر كفت: راضى نمى شوم تا در برابر فرزند دختر بيامبر كشته شوى! همسرش كفت: تو را به خدا مرا به اندوه و 


مصيبت خودت كرفتار نكن. مادر كفت: به سخنش كوش نده ودر حضور نوه رسول الله نبرد كن تا فرداى قيامت شفيع تو باشد. 
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وهب به ميدان رفت و مىخواند: «اى مادر! من جون بنده مؤمنى ضمانت مى كنم كه با شمشير و نيزه بر اينان بزنم تا طعم تلخ جنكك 
را بجشند. من مردى قوى و استوارم و در موقع سختى و بلاء سست نيستم. خداى دانا مرا كافى است جه اين كه به بزركان عرب 
نسب مىبرم). او بيوسته جنكيد تا دستش بريده شد ولى توجهى نكرد و جنككيد تا دست جيش هم قطع شد. مادر به سراغش آمد و 
خون از صورتش ياك مى كرد كه شمر متوجه اين زن شد و غلامش را فرستاد و تا با عمودى بر سر او كوفت و سرش را شكست 
كم و ند تلن د راو كلقن 3ن ودر فرد سيق ررق درووانت د كر مده قوعي عبد الس ويس برد كه عرد 
مادرش به دست امام حسين عليه السلام اسلام آوردند. او در مبارزهاش 76 نفر بياده و ١7‏ سواره را كشت. فاخذ أسيراً و اتى به عمر 
بن سعد فقال له: ما أشدّ صولتكك! ثم أمر فضرب عنقه و رمى برأسه إلى عسكر الحسين فأخذت امه الرأس فقبلته ثم شدّت بعمود 
الفسطاط فقتلت به رجلين فقال لها الحسين: ارجعى ام وهب! فإنّ الجهاد مرفوع عن النساء. فرجعت و هى تقول: إلهى لا تقطع رجائى 
فقال لها الحسين: لا يقطع الله رجاكك يا ام وهب! أنت و ولدكك مع رسول الله و ذريته فى الجنّةُ. قال: ثم برز من بعده عمرو بن خالد 
الأزدى و هو يقول: اليوم يا نفس إلى الرحمن تمضين بالروح و بالريحان اليوم تجزين على الإحسان قد كان منكك غابر الزمان ما خط 
باللوح لدى الديان فاليوم زال ذاكك بالغفران لا تجزعى فكل حى فان و الصبر أحظى لكك بالأمان سيس به اسارت د رآمد و او را بيش 
عمر سعد بردند. ابن سعد دستور داد كردنش را زدند و سرش را به طرف سياه حسينى انداختند. مادرش سر را برداشت و بوسيد و 
عمود خيمداى را برداشته دو نفر را كشت. امام حسين عليه السلام به او فرمود: بركرد كه جهاد بر زنان نيست. زن بركشت و 
مى كفت: خدايا اميدم را قطع نكن. امام فرمود: خدا اميدت را قطع نم ىكندء تو و يسرت با رسول خدا و ذريهاش در بهشت 
هستيد.(55١)‏ يس از آن عمرو بن خالد ازدى به ميدان آمد و جنين رجز خواند: «اى نفس! امروز با شادى و شادابى به سوى خداى 
رحمان مىروى. امروز خوبىهاى كذشتهات را ياداش مىدهند و آنجه (از خطاها) در كتاب اعمال نزد خداوند از تو ثبت شده 
است. بخشيده مىشود. ناراحت مباش كه هر زندهاى فانى مىشود و لذت صبر بيش از امان دشمن است». فقاتل حتى قتل ثم تقدم 
إنخالد بن عدرو يق خالد الأزدى وهو يقول: صيراً على الموت يتن قحطان كما كوة فن رضي الاحدن ذى المجد و العرّة و 
البرهان يا أبتا قد صرت فى الجنان ثم حمل فقاتل حتّى قتل. ثم خرج من بعده سعد بن حنظلة التميمى و هو يقول: صبراً على الأسياف 
و الأسنّه صبراً عليها لدخول الجنّه و حور عين ناعمات هنّه لمن يريد الفوز لا بالظنّه يا نفس للراحة فاطر حنّه و فى طلاب الخير فارغبنّه 
ثم حمل و قاتل قتالاً شديداً فقتل ثم خرج من بعده عمير بن عبد الله المذحجى و هو يقول: قد علمت سعد و حى مذحج أنى ليث 
الغاب لم اهجهج أعلو بسيفى هامة المدجج و أتركك القرن لدى التعرج فريسة الضبع الأزل الأعرج فمن تراه واقفاً بمنهجى او نبرد كرد 
ثابه شهادت رسيد. يس از آن فرزندش خخالد بن غمرو بن نخالد ازدى بيش آمد و مى كفت: داى بتى قخطان! بر مركك صبر كنيد ثا 
رضايت الهى را با مجد و عزت و عظمت به دست آريد. اى يدر! تو در بهشت هستى'. او هم نبرد كرد تا به شهادت رسيد و سعد بن 
حنظله تميمى به ميدان آمد و جنين رجز خواند: «بر شمشيرها و نيزهدها صبر كنيد تا به بهشت و حوريدهاى ناز يروره برسيد. اينها 
براى كسى است كه مى خواهد به سعادت قطعى برسد. اى نفس! براى راحتى (آخرت) خود را (به سختى) بيفكن و براى رسيدن به 
خسو رطعت كوه ار عمدله كرد و كه سق كره و ياشياات رسيةه وس ال اواغنير ين عبد للها متحي رون نه و رد 
خواند: «قبيله سعد و مذحج مىدانند كه من شير بيشه بىصدايم. شمشير را بر سر كسى كه سرتا يا سلاح است فرود مى آورم و سر را 
شكسته وام ىتهي» عماندد شكار كفتارى كه ودش را للكان بكشد. كه م ىتوائد سر راه من باسعد ».و لم يزل يقائل تالا شديداً 
حتى قتله مسلم الضبابى و عبدالله البجلى اشتركا فى قتله ثم خرج مسلم بن عوسجة الأسدى و هو يقول: إن تسألوا عنى فإنى ذو لبد 
من فرع قوم من ذرى بنى أسد فمن بغانى حائد عن الرشد و كافر بدين جار صمد ثم تابعه نافع بن هلال الجملى و هو يقول: أنا على 
دين على؛ إبن هلال الجملى أضربكم بمنصلى؛ تحت عجاج القسطل فخرج لنافع رجل من بنى قطيعة فقال لنافع: أنا على دين عثمان 
فقال نافع: إذن أنت على دين الشيطان و حمل عليه فقتله. فأخذ نافع و مسلم يجولان فى ميمنة ابن سعد فقال عمرو بن الحجاج و كان 
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على الميمنة: ويلكم يا حمقاء مهلا! أتدرون من تقاتلون؟ إنما تقاتلون فرسان المصر و أهل البصائر و قوما مستميتين او هم نبرد سختى 
كرد غاامسلع ضبانى وعد الله بتعلى او را به شهادت رسالدقد. يس مسلم بن عوستجه :سدق .به ميدان مدو خطيق زعجر خوائدة:واكر 
مى خواهيد مرا بشناسيد من شيرى از ذرارى قبيله بنى اسد هستم. هر كه با من دشمنى كند از راه هدايت بركنار و به دين خداى قادرء 
بىنياز و كافر است»). نافع بن هلال جملى يشت سر او بيرون آمد و خواند: «من فرزند هلال جملىام كه بر دين علىعليه السلام 
هستم. در زير غبار ميدان جنكك با شمشيرم شما را مىزنم). مردى از بنى قطيعه برابر نافع آمد و كفت: من بر دين عثمان 
هستم.(158) نافع كفت: يس بر دين شيطان هستى. آن كاه بر او حملهور شد و او را كشت. نافع و مسلم در جناح راست لشكر عمر 
بن سعد به جولان يرداختند. عمرو بن حجاج كه فرمانده جناح راست بود كفت: اى نادانان! قدرى تأمل كنيد. مىدانيد با جه كسانى 
مى جنكيد؟ اينها تكك سواران اين شهر و اهل بصيرت و آماده مركند. لا يبرزن منكم أحد إِنَا قتلوه على قلتهم واللّه لو لم ترموهم إلا 
بالحجارة لقتلتموهم. فقال ابن سعد له: صدقت! الرأى ما رأيت فأرسل فى العسكر يعزم عليهم: أن لا يبارز رجل منكم فلو خرجتم 
وحدانا لأتوا عليكم مبارزة. ثم دنا عمرو بن الحجاج من أصحاب الحسين ثم صاح بقومه: يا أهل الكوفة! ألزموا طاعتكم و جماعتكم 
ولا ترتابوا فى قتل من مرق من الدين و خالف إمام المسلمين. فقال له الحسين: يابن الحجاج! أعلى تحرّض الناس؟ أنحن مرقنا عن 
الدين و آعم قهع غلعة؟ والله علد ق أينا السارق عن التدين ومن بعتو أولى كسلى' الذاىف سل اعمرو يعسظه من تحر القزات 
فاضطربوا ساعة فصرع مسلم بن عوسجة و انصرف عمرو بن الحجاج و ارتفعت الغبرةفإذا مسلم صريع فمشى إليه الحسين فإذا به رمق 
بااين كه تعداذشان اتدك اسك هر كدديه جك آنان ووذ كشته موشود. اكر آثان راستكاران تكنيد شما را شواهئد كفث: عمر 
بن سعد كفت: راست مى كويى و نظرت درست است. به اين جهت شخصى را فرستاد تا در ميان لشكر ندا دهد كسى با آنان نبرد 
تن به تن نكند. اكر تنها به نبرد آنان رويد بر شما بيروز مى شوند. يس از آن عمرو بن حجاج به اصحاب امام حسينعليه السلام 
نزديكك شد و - براى تحريكك ياران خود - فرياد زد: اى اهل كوفه! بر طاعت خود باقى باشيد و جماعت را تركك نكنيد. در كشتن 
كسى كه از دين بركشته و با بيشواى مسلمين (يزيد!) مخالفت مى كندء ترديد نكنيد. حسين عليه السلام به او فرمود: اى فرزند 
حجاج! مردم را ضد من تحريكك مى كنى؟ آيا ما از دين بيرون رفتهايم و شما ثابت قدم هستيد؟ به خدا سوكند! در آينده خواهى 
فهميد كدام يكك از دين بيرون رفتهايم و كدام به آتش سزاوارتريم؟ عمرو همراه جناح راست لشكر به سوى فرات رفت و مدتى به 
نبرد يرداخت. در اين رويارويى» مسلم بن عوسجه بر زمين افتاد و غبارى به هوا خاست. جون عمرو بن حجاج بركشت,ء ديدند مسلم 
كشته شده است. وقتى امام به بالين او آمد» هنوز رمقى داشت. فقال له الحسين: رحمك الله يا مسلم! فَمِنّْهُمْ مَنْ قَضى نجه وَمِنْهُمْ 
مَنْ بتَْظِرُ وَ ما بَدّلُوا تَِدِيلاً. و دنا منه حبيب بن مظاهر فقال له: عر واللّه على مصرعكك يا مسلم! أبشر بالجنة. فقال قولا ضعيفاً: بشركك 
الله ببخير فقال له سحيب لو لاد أنى أعلم أنى لد حقّ بكك فى أث ركفا من ساعتى هنذه لأمحيبت أن توضى إلى بككل ها أعفك حتى 
انكف فى .2 لكك نينا أنه أهلة قش القر يقاو لدي فقال لديل ا ويك بيدا ريسك اللداو أساً إلى السبيق أن قيريت درف تقال 
له: أفعل و رب الكعبة فما أسرع من أن مات. فصاحت جارية له: يا سيداه! يا بن عوسجتاه! فنادى أصحاب عمر بن سعد مستبشرين: 
قتلنا مسلم بن عوسجة فقال شبث بن ربعى لبعض من حوله: ثكلتكم امهاتكم! أما أنكم تقتلون أنفسكم بأيديكم و تذلون عزّكم 
أتفرحون أن يقتل مثل مسلم بن عوسجة؟ أما و الذى أسلمت له لربٌ موقف له فى المسلمين كريم واللّه لقد رأبته يوم آذرييجان قتل 
سنّهُ من المشركين قبل أن تلتئم خيول المسلمين. آيه «هَمِنّْهُمْ مَنْ قضى لَحَْهُ و مِنْهُْ مَنْ ينظو وَ ما بَدَّلُوا تبديلاً:(9؟1) را تلاوت كرد 
و كفت: خدا تورا رحمت كند. حبيب بن مُظاهر هم به مسلم كفت: كشته شدن تو براى من بسيار دشوار است. بهشت بر تو بشارت 
باد. مسلم با صداى ضعيف كفت: خدا تو را به خير بشارت دهد. حبيب كفت: اككر نبود كه مىدانم تا ساعتى ديكر به تو مى بيوندم؛ 
دوست داشتم وصيتهايت را بشنوم و به آن عمل كنم جه اين كه تو اهل دوستى و ديانت هستى. مسلم كفت: تو را وصيت مى كنم 
كه در راه اين مرد - امام حسين عليه السلام - كشته شوى. حبيب كفت: به خداى كعبه جنين خواهم كرد. مسلم» جان به جان آفرين 
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تسليم كرد و كنيزش فريادٍ «يا سيداه و يا بن عوسجتاه» سر داد. در اين هنكام اصحاب عمر بن سعد با خوشحالى فرياد زدند كه ما 
مسلم بن عوسجه را كشتيم. شبث بن ربعى به اطرافيانش كفت: مركك بر شماء خودتان را به دست خود هلاكك مى كنيد و عزت خود 
را به ذلت تبديل م ىكنيد. آيا به كشته شدن شخصى مثل مسلم خوشحالى مى كنيد؟ جه جاهايى كه مسلمانان به واسطه او عظمت 
يافتهاند و در جنكك آذربايجان بيش از رسيدن لشكر مسلمين» شش نفر از مشركان را كشت. قال: ثم حمل شمر بن ذى الجوشن 
فثبتوا له و قاتل أصحاب الحسين قتالاً شديداً و إنما هم إثنان و ثلاثون فارساً فلا يحملون على جانب من أهل الكوفة إِلَا كشفوه فدعا 
عمر بن سعد بالحصين بن نمير فى خمسمائةُ من الرماة فأقبلوا حتى دنوا من الحسين و أصحابه فرشقوهم بالنبل فلم يلبثوا أن عقروا 
خيولهم و قاتلوهم حتى انتصف النهار و اشتد القتال و لم يقدر أصحاب ابن سعد أن يأتوهم إِلَّا من جانب واحد لاجتماع أبنيتهم و 
تقارب بعضها من بعض. فأرسل عمر بن سعد الرجال ليقوّضوا الأبنية من عن شمائلهم و أيمانهم ليحيطوا بها و أخذ الثلاثة و الأربعة 
من أصحاب الحسين يتخللون بينها فيشدون على الرجل و هو يقوّض و ينتهب فيرمونه من قريب فيصرعونه و يقتلونه فأمر عمر بن سعد 
أن يحرقوها بالنّار. فقال الحسين لأصحابه: دعوهم فليحرقوها فإنهم لو فعلوا لم يجوزوا إليكم منها. فأحرقوها و كان ذلكك كذلك. و 
قيل: قال له شبث بن ربعى: أفزعت النساء ثكلتكك امَكك! فاستحيى من ذاكك و انصرف عنه و جعلوا لا يقاتلونهم إِلَا من وجه واحد يس 
از آن شمر بن ذى الجوشن حملهور شد ولى برابرش مقاومت كردند و ياران امام به سختى جنكيدند. آنان 77 سوار بودند و به هر 
قسمت از كوفيان كه يورش مىبردند» آنان را شكست مىدادند. عمر سعد» حصين بن نمير را با 8٠١‏ تيرانداز فرستاد تا به لشكر امام 
حسيزعليه السلام نزديكك شدند و آنان را تيرباران كردند به طورى كه اسبهاى آنان بى شد. جنكك تا نيمه روز ادامه يافت و 
شدت كرفت اما لشكر عمر سعد فقط از يكك سو مى توانست حمله كند؛ زيرا خيمدها به هم ييوسته بود. عمر سعد عدهاى را فرستاد 
كه خيمدها را از جب و راست ياران امام بر هم بزنند تا بر آنان احاطه داشته باشند. ياران امام» سه جهار نفرى در ميان جادرها بودند 
واوقى دشعن برائ غارث وخراب كردن مى آمده بر انها حملة من بردند :و آذها را غالكير كرده مى كشتتدك. عمر سعد وستور واد 
آنها را تش بزنند. و امام به يارانش فرمود: بككذاريد آتش زنند جون دراين صورت ديكر نمى توانند از آنها بككذرند وبه شما 
برسند. لشكر كوفه آنها را آتش زد و همان طور كه امام كفته بود شد. بنا به نقلى شبت بن ربعى به عمر سعد كفت: مادرت 
عزادارت شود! زنان را به جزع و فزع انداختى.يس خجالت كشيد و از آنجا رفت واز آن يس از يكك سو حمله مىكردند.(187) و 
شد أصحاب زهير بن القين فقتلوا أبا عذرة الضبابى من أصحاب شمر. قال: و لا يزال يقتل من أصحاب الحسين الواحد و الإثنان 
فيتبين ذلكك فيهم لقلتهم و يقتل من أصحاب عمر العشرة و العشرون فلا يتبين ذلكك فيهم لكثرتهم. قال: و رأى أبو ثمامة الصيداوى 
زوال التدس كقال الحمي: نا أباعدالله! تقنى ' لكف النداء أرى عولارقد اربوا لذ واللدقيل نض اقل دويكك بدت أن القى 
ربى وقد صلّيت هذه الصلاة التى دنا وقتها. فرفع الحسين رأسه إلى السماء و قال له: ذكرت الصلاه جعلك الله من المصلين نعم هذا 
أول وقتها ثم قال: سلوهم أن يكفوا عنا حتى نصلّى. دراينجا دوستان زهير بن قين حملهاى كردند وابوعذره ضبابى را كه از همراهان 
شمر بود كشتند. بيوسته از اصحاب امام حسيز عليه السلام يكك نفر و دو نفر كشته مىشدند كه به دليل كمى تعدادشان مشخص 


بود؛ ليكن از اصحاب عمر سعدء ده نفر و بيست نفر كشته مىشد ولى جون زياد بودند» معلوم نمىشد. 
نماز ظهر و ادامه مبازات 
قسمت اول 


ابوثمامه صيداوى(8؟1) متوجه ظهر شد و به امام كفت: جانم فدايت! دشمن نزديكك شده و ييش از تو من كشته خواهم شد ولى 


دوست دارم يبش از ملاقات يروردكارم اين نماز را خوانده باشم. حسين عليه السلام سرش را به آسمان بلند كرد و فرمود: نماز را 
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باد كردئ نذا تو وا از ها كزارات كران دعد. درسة م كوين الآن اولوقت اسف. سيس 'فزموة؟ از ابنها بشراهيد دست نكه ذارثك 
تا نماز بخوانيم. فقال له الحصين بن نمير: إنها لا تقبل منكك فقال له حبيب بن مظاهر: لا تقبل الصلاة زعمت من آل رسول الله و تقبل 
منكك يا ختار! فحمل عليه الحصين و حمل عليه حبيب فضرب حبيب وجهالفرس فشبٌ الفرس ووقع عنه الحصين فاحتوشه أصحابه 
فاستنقذوه. فقال الحسين لزهير بن القين و سعيد بن عبداللّه: تقدّما أمامى فتقدما أمامه فى نحو من نصف أصحابه حتّى صلَى بهم 
صلا الخوف. روى أن سعيد بن عبداللّه الحنفى تقدّم أمام الحسين فاستهدف له يرمونه بالتبل فما أخذ الحسين يمينا و شمالا إلَا قام 
بين يديه فما زال يرمى حتى سقط إلى الأرض و هو يقول: اللهم! العنهم لعن عاد و ثمود اللّهم! أبلغ نبيكك عنى السلام و أبلغه ما لقيت 
من ألم الجراح فإنى أردت بذلك نصرة ذريةُ نبيكك ثم مات فوجد به ثلاثة عشر سهما سوى ما به من ضرب السيوف و طعن الرماح. 
قال: ثم خرج عبد الرحمن بن عبداللّه اليزنى و هو يقول: حصين بن نمير كفت: اين نماز از تو قبول نمىشود. حبيب بن مظاهر به او 
كفت: اى فريبكار! كمان م ىكنى نماز از خاندان يبامبر قبول نمىشود واز تو يذيرفته مىشود؟! حصين به او حمله كرد و حبيب 
صورت اسبش را زد. اسب دستانش را بلند كرد و حصين افتاد. يارانش دور او جمع شده؛ نجاتش دادند. امام به زهير بن قين و سعيد 
بن عبداللهِ فرمود: جلوى من بايستيد و آنها جنين كردند و امام همراه نيمى از يارانش نماز خوف خواند. روايت شده كه جون 
سعيد بن عبداللّه حنفى جلوى امام ايستاد» او را با تير مىزدند. هركاه امام حركتى به سمت جب و راست مى كرد سعيد هم روبروى 
امام مىايستاد و مثل او جابجا مىشد تا آن كه بر اثر تيرها بر زمين افتاد و اين جمله را مى كفت: خخدايا! اينان را مانند قوم عاد و 
ثمود» لعنت كن و از طرف من به ييامبرت سلام برسان و به او بكو كه من از درد و جراحت جه كشيدم ولى هدفم يارى ذريه ييامبر 
است. سبس از دنيا رفت و غير از ضربت شمشيرها و نيزههاء “1 تير بر بدن او يافتند. يس از او عبدالوحمن بن عبداللّه يزنى به ميدان 
رفت و جنين رجز خواند: أنا ابن عبدالله من آل يزن دينى على دين حسين و حسن أضربكم ضرب فتى من اليمن أرجو بذاك الفوز 
عند المؤتمن ثم حمل فقاتل حتى قتل. ثم خرج من بعده يحيى بن سليم المازنى و هو يقول: لاضربنٌ اليوم ضرباً فيصلل ضرباً طلحفى 
فى العدى مستأصلا لا عاجزا عنهم و لا مهللا ما أنا إلا الليث يحمى الأشبلا ث حمل فقاتل قتالاً شديداً حتى قتل. ثم خرج من بعده قرْةُ 
بن أبى قرّهُ الغفارى و هو يقول: قد علمت حقاً بنو فار و خندف بعد بنى نزار بأننى الليث الهزبر الضارى لأضربنٌ معشر الفيجار بحد 
عضب ذكر بتار يشع لى فى ظلمة الغبار دون الهداةً السادة الأبرار رهط النبى أحمد المختار «من عبداللّه از خاندان يزن و بر دين حسن 
و حسيزعليهما السلام هستم. همانند جوانى از اهل يمن شما را مى زنم و از خدايى كه تكيه كاه من استء اميد سعادت دارم). يس 
ازاو يحيى بن سليم مازنى به ميدان رفت و كفت: «امروز شما را به ضربهاى برّنده خواهم زد. ضربتى محكم كه دشمن را نابود كند. 
نه از رويارويى با آنان ناتوانم و نه فرار مىكنم. جونان شيرى هستم كه از بجه شيرها دفاع مى كنم». سبس حمله كرد و جنككيد تا به 
شهادت رسيد. يس از او قدّة بن ابىقدّه غفارى بيرون آمد وحتين خواند: «بنى غفار وقبيله مضر كه شاخه ثزار هستند(88١)‏ به 
حقيقت مىدانند كه من شير بيشه شكارىام و جمع بدكاران را با شمشير تيز و برّندهاى كه در تاريكى غبار الود شعاع دارد» مىزنم 
وازهدايتكران يااكك و بزركان خاندان ييامبر بركزيده؛ دفاع مىكنم». ثم حمل فقاتل حتى قتل. ثم خرج من بعده مالكك بن أنس 
الكاهلى و هو يقول: قد علمت كاهل ثم دودان و الخندفيون و قيس عيلان بِأنَ قومى آفة للأقران و اننى سيد تلكك الفرسان ثم حمل 
فقاتل حتى قتل. ثم خرج من بعده عمر بن مطاع الجعفى و هو يقول: أنا ابن جعف و أبى مطاع و فى يمينى مرهف قطاع و أسمر ستانه 
لماع يرى له من ضوئه شعاع قد طاب لى فى يومى القراع دون حسين و له الدفاع ثم حمل فقاتل حتى قتل. ثم خرج من بعده حبيب 
بن مظاهر الأسدى و هو يقول: أنا حبيب و أبى مظهر فارس هيجاء و حرب تسعر فأنتم عند العديد أكثر و نحن أعلى حيجة و أظهر و 
أنتم عند الهياج غدر و نحن أوفى منكم و أصبر سيس حمله كرد تا كشته شد. يس از او مالكك بن انس كاهلى آمد و اين رجز را 
خواند: «مردمان قبايل كاهل و دودان و مضر و قيس عيلان مىدانند كه قبيله ما (بنى كاهل) آفت شجاعان هستند و من رييس اين 


جنكاورانم). او حمله برد و جنكيد تا به شهادت رسيد. آن كاه عمر بن مطاع جعفى به ميدان آمد و جنين كفت:(180) «من از قبيله 
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جعفى هستم و يدرم مطاع نام دارد. در دستم شمشيرى تيز و برّنده است. بيكانش به رنكك نمكين برق مىزند به طورى كه از نور 
آن؛ شعاع ساطع است. براى من مايه خوش وقتى است كه در برابر حسينعليه السلام شمشير بزنم و از او دفاع كنم». او هم حمله كرد 
و جنكيد تا به شهادت رسيد. آن كاه حبيب بن مظاهر اسدى به ميدان بيرون شد و اين طور مىخواند: «منم حبيب و يدرم مظهّر كه 
هنكام شعلهور شدن آتش جنككء تكك سوار جنكاورم. شما تعدادتان زياد است ولى ما در حقانيت» بالاتر و آشكارتريم. شما در 
جنكيدن حيله مى كنيد ولى ما وفادار و صابريم). ثم قاتل و جعل يحمل و يقول: اقسم لو كنتم لنا أعداداً أو شطركم وليتم الأكتاداً يا 
شر قوم حسباً وآداً ويا أشدّ معشر عناداً فحمل عليه رجل من بنى تميم فطعنه فذهب ليقوم فضربه الحصين ابن نمير على رأسه 
بالسيف فوقع و نزل التميمى فاحترٌ رأسه فهدّ مقتله الحسين فقال: عند الله أحتسب نفسى و حماهُ أصحابى و قيل: بل قتله رجل يقال له 
بديل بن صريم و أخذ رأسه فعلقه فى عنق فرسه فلما دخل الكوفة رآه ابن حبيب بن مظاهر و هو غلام غير مراهق فوثب عليه و قتله و 
أخذ رأسه. قال: ثم خرج من بعده جون مولى أبى ذر الغفارى و كان عبدا أسود فجعل يقول و هو يحمل عليهم: كيف يرى الفجار 
ضرب الأسود بالمشرفى القاطع المهنّد أحمى الخيار من بنى محمد أذبٌ عنهم باللسان و اليد أرجو بذاكك الفوز عند المورد من الإله 
الواحد الموحد آن كاه جنكيد و هنكام حمله مى كفت: «قسم مىخورم كه اكر تعداد ما با شما مساوى بود يا بخشى از جمعيت شما 
را داشتيم» كروه كروه فرار مىكرديد. اى بدترين كروه از حيث خانواده و قدرت و اى كينهتوزترين دشمنان». مردى از بنى تميم بر 
او حملهور شد و به او ضربهاى زد. جون خواست برخيزد حصين بن نمير با شمشير بر سر او زد وافتاد و مرد تميمى سرش را جدا 
كرد. قتل حبيب براى امام تكان دهنده بود و فرمود: (مركك) خود و ياران هوا دارم را به حساب خداوند مى كذارم. برخى كفتهاند 
حبيب را بُديل بن صُريم كشت و سرش را بريد و به كردن اسبش آويخت. جون به كوفه وارد شد فرزند حبيب كه نوجوانى غير بالغ 
بود» او را ديد و به او حمله كرده او را كشت و سر يدر را كرفت. يس از حبيب» جون وابسته ابوذر غفارى كه غلام سياهى بود به 
ميدان رفت. او حمله كرد و مىكفت: «بدكاران» ضربههاى انسان سياه با شمشير برنده هندى را جكونه مى بينند؟ من از شايستكان 
آل محمد حمايت م ىكنم و با دست و زبان از آنان دفاع مىكنم. به اميد آن كه خداى يككانه در روز قيامت رستكارم كند». و قاتل 
حتى قتل. ثم خرج من بعده أنيس بن معقل الأصبحى فجعل يقول: أنا أنيس و أنا ابن معقل و فى يمينى نصل سيف فيصل أعلو به 
الهامات بين القسطل حتّى أزيل خطبه فينجلى عن الحسين الفاضل المفضل ابن رسول الله خير مرسل ثم حمل و لم يزل يقاتل حتّى 
قتل. ثم خرج من بعده يزيد بن مهاصر الجعفى و هو يقول: أنا يزيد و أبى مهاصر ليث عرين فى العرين خادر يا رب إنى للحسين 
ناصر و لابن سعد تاركك و هاجر ثم حمل و قاتل حتى قتل. ثم خرج من بعده الحجاج بن مسروق و هو مؤذن الحسين فجعل يقول: 
أقدم حسين هادياً مهدياً اليوم نلقى جدّكك النبيا ثم أباكك ذا العلا علياً و الحسن الخير الرضا الوليا و ذا الجناحين الفتى الكميا و أسد 
الله«الهية السبااو هر رد كرد ها كقنع شد يض از او انس بن منقل:مصتسى ببروة اندو ود خوائده ومن انس بن سكل عست 
كه شمشير برنده در دست دارم. در ميان كرد و غبار سرها را با آن مىيرانم تا از جهره حسيز عليه السلام فرزند رسول خدا غبار 
بزدايم). او هم حمله كرد و يبوسته جنكيد تابه شهادت رسيد. سيس يزيد بن مهاصر جعفى به ميدان رفت و مىخواند: «من يزيد 
فرزند مهاصر همجون شير بيشهام. خدايا! من حسين عليه السلام را يارى مى كنم و از ابن سعد روى كردانم». او هم نبرد كرد تا كشته 


ل 
قسمت دوم 


سيس حجاج بن مسروق مؤذن امام حسين عليه السلام به ميدان آمد و جنين رجز خواند: «اى حسين عليه السلام هدايت شده و هدايت 
كننده! به ييش رو كه ما امروز جد تو را ملاقات خواهيم كرد. همجنين يدرت علىعليه السلام والامقام و حسن عليه السلام نيكوكار 


و خشنود و ذوالجناحين (جعفر) و اسدالله. شهيد زنده (حمزه) را ملاقات خواهيم كرد). ثم حمل فقاتل حتى قتل. ثم خرج من بعده 
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زهير بن القين البجلى و هو يقول: أنا زهير و أنا ابن القين أذودكم بالسيف عن حسين إِنّ حسيناً أحد السبطين من عترة البرّ التقى الزين 
ذاكك رسول اللّه غير المين أضربكم و لا أرى من شين و روى أنّ زهيرا لما أراد الحملة وقف على الحسين و ضرب على كتفه و قال: 
«أقدم حسين هادياً مهديا» الابيات التى تقدّمت للحجاج بن مسروق فلا أدرى أهو منشؤ وها أم الحجاج بن مسروق ثم قاتل قتالاً شديداً. 
فشدّ عليه كثير بن عبداللّه الشعبى و مهاجر بن أوس التميمى فقتلاه فقال الحسين حين صرع زهير: لا يبعد كك الله يا زهير! و لعن الله 
قاتلك لعن اين مسخهم قردة و خنازير. ثم خرج من بعده سعيد بن عبداللّه الحنفى و هو يقول: أقدم حسين اليوم نلقى أحمداً و 
شيخكك الخير علياً ذا الندى و حسناً كالبدر وافى الأسعدا و عمكك القرم الهجان الأصيدا و حمزة ليث الإله الأسدا فى جِنّهُ الفردوس 
نعلو صعدا او هم حمله كرد و جنكيد تا كشته شد. يس از او زهير بن قين بجلى كه مؤذن امام حسينعليه السلام بود بيرون شد و 
جنين كفت: ١من‏ زهير فرزند قينم كه با شمشير از حسيزعليه السلام در برابر شما دفاع مى كنم. حسين عليه السلام يكى از سبطين 
است كه از خاندان مردى ياكك و يرهي زكار و خوبند. او رسول خداست كه دروغ نمى كويد. من شما را مى زنم و ننكك و زشتى در 
اين كار نمىبينم». كفتهاند كه جون زهير قصد حمله كرد نزد امام آمد و بر شانه آن حضرت زد و اشعارى كه از حجاج بن مسروق 
نقل شدء خواند: اى حسين عليه السلام هادى و مهدى! ييش رو..) بنابراين نمىدانيم سراينده اين اشعار» حجاج بوده يا زهير؟ زهير» 
جذكه سكض_ كرد فا لآق عه كت رو عبد الله تمي ومياتض وق اومن كنم بر ان ماله يركتك واو را كلف ون او بر زميق افقاد 
امام فرياد زد: خدا تو رااز رحمتش دور نكندء اى زهير! و قاتلت را لعنت كند آن كونه كه مسخ شدكان را لعنت فرمود. آن كاه 
سيد ين عبدالك مقن فارع شد و كنض ويس وواى ستيوغليه البتلام كه امروق سامير وخلى وين ومتفر و بسو وطايهع 
السلام را خواهيم ديد و درجات بهشت را بالا خواهيم رفت181(.0) فحمل و قاتل حتّى قتل. و رُوى أن هذه الأبيات لسويد بن عمرو 
بن أبى المطاع واللّهِ أعلم. قال: ثم خرج من بعده نافع بن هلال الجملى و قيل: هلال بن نافع و جعل يرميهم بالسهام فلا بخطئ و كان 
خاضبا يده و كان يرمى و يقول: أرمى بها معلمة أفواقها و النفس لا ينفعها إشفاقها مسمومة يجرى بها أخفاقها لتملأن أرضها رشاقها 
فلم يزل يرميهم حتى فنيت سهامه ثم ضرب إلى قائم سيفه فاستله و حمل و هو يقول: أنا الغلام اليمنى الجملى دينى على دين حسين 
و على إن اقتل اليوم فهذا أملى و ذاكك رأيى و ألاقى عملى فقتل ثلاثه عشر رجلا حتى كسر القوم عضديه و أخذوه أسيراً فقام شمر 
بن ذى الجوشن فضرب عنقه. ثم خرج من بعده جنادة بن الحرث الأنصارى و هو يقول: يس حمله برد و جنككيد تا كشته شد.(181) 
روايت شده كه اين ابيات از سويد بن عمرو بن ابى مطاع است و خدا بهتر مىداند. سيس نافع بن هلال جملى و به نقلى هلال بن 
اق بودن قيار ترون وار تايا كه ووقر هاري بحرا قد رك ركان يتان زا ترات وود بر ار ااي مريت 
«اين تيرهاى نشاندار مسموم را يرتاب و زمين را از آنها ير مىكنم و ترس از جان هم سودى ندارد). او بيوسته تيراندازى كرد تا 
تيرهايش تمام شد. يس دسته شمشير را كرفته بيرون كشيد و حملهور شد و كفت: «منم غلام يمنى از قبيله جمل كه بر دين على و 
حسينعليهما السلام هستم. اكر امروز كشته شوم به آرزويم رسيدهام. اعتقادم اين است و عمل خود را خواهم ديد). او 1١‏ نفر را 
كشت تا آن كه بازوانش را شكستند و اسيرش كردند. شمر برخاست و كردن او را زد. يس از او جنادهٌ بن حارث انصارى بيرون 
شد و جنين رجز خواند: أنا جنادة أنا ابن الحارث لست بخوار و لا بناكث عن بيعتى حتى يقوم وارثى من فوق شلو فى الصعيد ماكث 
فحمل و لم يزل يقاتل حتى قتل. ثم خرج من بعده عمرو بن جنادة و هو ينشد و يقول: أضق الخناق من ابن هند و أرمه فى عقره 
بفوارس الأنصار و مهاجرين مخضبين رماحهم تحت العجاجة من دم الكفار خضبت على عهد النبى محمد فاليوم تخضب من دم 
الفتجَار و اليوم تخضب من دماء معاشر رفضوا القرآن لنصرة الأشرار طلبوا بثارهم ببدر و انثنوا بالمرهفات و بالقنا الخطار واللّهِ ربى لا 
أزال مضارباً للفاسقين بمرهف بار هذا على اليوم حقّ واجب فى كل يوم تعانق و حوار ثم حمل فقاتل حتى قتل. ثم خرج من بعده 
شابٌ قتل أبوه فى المعركة و كانت امه عنده فقالت: يا بنى! اخرج فقاتل بين يدى ابن رسول الله حتى تقتل. فقال: أفعل! «منم جناده 


فرزند حارث كه ضعيف و ييمان شكن نيستمء بلكه بر بيعت خود باقىام و مىجنكّم تا وارثم بر سر جسدم آيد و راهم را ادامه 
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ذهد او تحيله كرة و ووسعه نكيل ا كشع شد سين مرق ين تحتادة يا اي اشتعان هيدان امد وعرصة وابر سير كيد (يريد) 
تنكك كن و او را در ميان سواران انصار و مهاجران بينداز كه در نبردهاى زمان ييامبر» نيزههايشان به خون كفار رنكين بود و امروز 
از خون فاسقان. امروز نيزهها از خون كروهى كه براى خوشامد بدكاران» قرآن را كنار كذاشتند؛ رنكين مىشود. ايئان مى خواهئد 
انتقام بدر را بككيرند و با شمشيرها و نيزههاى تيز بزنند. بيوسته فاسقان را با شمشير برّنده مى زنم و اين كار امروز و در هر جنكك - و 
روز كلاؤير شدن-ابر من واجب:اسث) او حمله كرد و جتكيد تا كشعه شد. بس از او جواتى آمد كه يدرش در أن معركه كشنه 
شده بود. مادرش كه در صحنه حاضر بود كفت: به ميدان رو و يبشاييش يسر بيامبر نبرد كن تا كشته شوى. كفت جنين خواهم 
كرد. فخرج. فقال الحسين: هذا شاب قتل أبوه و لعل أمه تكره خروجه. فقال الشاب: امى أمرتنى يابن رسول اللا فخرج و هو يقول: 
أميرى حسين و نعم الأمير سرور فؤاد البشير النذير على و فاطمة والداه فهل تعلمون له من نظير ثم قاتل فقتل و حر رأسه و رمى به إلى 
عسكر الحسين فأخذت امه رأسه و قالت له: أحسنت يا بنى! يا قرهُ عينى و سرور قلبى! ثم رمت برأس ابنها رجلا فقتلته و أخذت عمود 
خيمة و حملت على القوم و هى تقول: أنا عجوز فى النسا ضعيفةٌ بالية خاوية نحيفة أضربكم بضربة عنيفة دون بنى فاطمة الشريفة 
فضربت رجلين فقتلتهما فأمر الحسين بصرفها و دعا لها. جون رهسيار نبرد شدء امام فرمود: اين جوان» يدرش كشته شده و شايد 
مادرش مايل به شركت او در جنكك نباشد. او كفت: بلكه مادرم جنين دستور داده است اى يسر رسول خدا! رجزى كه او مىخواند 
جنين بود: «فرماندهام حسين عليه السلام است و جه خوب فرماندهى است. او شادمانى دل ييامبر بشير و نذير است. على و 
فاطمهعليهما السلام والدين اويند. يا با وجود جنين صفات و والدينى - نظيرى برايش سراغ داريد)؟ او جنكيد تا كشته شد و سرش 
را بريدند و به سوى لشكر امام انداختند. مادرش سر را برداشت و كفت: احسنت اى يسرمء اى نور ديدهام واى شاد كننده قلبم! 
سيس سر فرزندش را به سوى دشمن يرتاب كرد و با آن مردى را كشت. آن كاه عمود خيمهاى را برداشت و به دشمن حمله برد و 
مى كفت: من ييرزنى ضعيف و از كار افتاده و فرسوده و نحيفم. ولى شما را با ضربتى سخت مىزنم واز فرزندان بزركوار 
فاطمهعليها السلام دفاع م ىكنم. او دو مرد را زد و كشت. امام فرمود بركردد و برايش دعا كرد.(187) ثمْ خرج عمرو بن قرظة 
الأنصارى وهو يقول: قد علمت كتيبة الأنصار أنى أحمى حوزة الذمار ضرب غلام غير نكس شار دون حسين مهجتى و دارى ثم 
حمل فقاتل قتالاً شديداً حتى قتل. ثم خرج من بعده عبد الرّحمن بن عرو و جعل يقول: ققد علمت حقاً بنو غفار و خندف بعد بنى 
نزار لأضربن معشر الأشرار بالمشرفى الصارم البتار ثم قاتل حتى قتل. قال: و جاء عابس بن شبيب الشاكرى و معه شوذب مولى شاكر 
فقال: يا شوذب! ما فى نفسكك أن تصنع؟ قال: و ما أصنع! اقاتل حتى اقتل فقال له: ذلكك الظنّ بكك فتقدّم بين يدى أبى عبداللّه 
أحتسبكك و يحتسبكك كما احتسب غيركك فإن هذا اليوم ينبغى لنا أن نطلب فيه الأجر بكل ما قدرنا عليه فانه لا عمل بعد اليوم و إنما 
هو الحساب. سيس عمرو بن قرظه انصارى بيرون شد و كفت: «كروهان انصار مىداند كه من از اهل حرم (خاندانى كه حفاظتشان 
لازم است - دفاع مى كنم و به مانند غلامى سر بلند» جان و مالم را در راه حسين عليه السلام فدا خواهم كردا. او هم جنكيد تا كشته 
شد. آن كاه عبدالرّحمن بن عروه به ميدان آمد و كفت: «قبيله غفار و قريش به حق مىدانند كه من كروه اشرار را با شمشير مشرفى 


تيز و برّنده مى زنم). او هم جنكيد تا كشته شد. 
قسمت سوم 


عابس بن شبيب شاكرى همراه شوذب وابسته قبيله شاكر در صحنه حاضر بودند. عابس بيش شوذب آمده كفت: قصد دارى جه 
كتين ؟ كنت تو سد ع ى كت #اعابنين 15 كفت: من مى جنكّم تا كشته شوم. شوذب 5ف كفت: از تو جز اين انتظار نمىرود. يس به نزد ابى 
عبداللهعليه السلام برو تا من واو مركت را براى خدا تحمل كنيم جنان كه او مركك ديكران را براى رضاى خدا تحمل كرده است. 


امروز بايد به اندازهاى كه مى توانيم ياداش الهى را طلب كنيم جون بعد از اين» راهى براى عمل نيست و تنها روز حساب خواهد 
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بود. ثم تقدم فسلم على الحسين و قال له: يا أبا عبداللّه! أما واللّه ما أمسى على ظهر الأرض قريب و لا بعيد أعرّ على و لا أحبٌ إلى 
منكك و لو قدرت على أن أدفع عنكك الضيم و القتل بشىء أعرٍّ على من نفسى و دمى لفعلت السلام عليكك يا أبا عبداللّها أشهد أنى 
على هداك و هدى أبيكك ثم مشى بالسيف نحوهم. قال ربيع بن تميم: فلما رأيته مقبلا عرفته و قد كنت شاهدته فى المغازى فكان 
أشجع الناس فقلت للقوم: أيها الناس! هذا أسد الاسود هذا ابن شبيب لا يخرجنٌ إليه أحد منكم. فأخذ ينادى: ألا رجل؟ ألا رجل؟ 
فقال عمر بن سعد: أرضخوه بالحجارة فرمى بالحجارة من كل جانب. فلما(؟8١1)‏ رأى ذلكك ألقى درعه و مغفره ثم شدّ على الناس 
فوالله لقد رأيته يطرد أكثر من مائتين من الناس ثم تعطفوا عليه من كلّ جانب فقتل فرأيت رأسه فى أيدى رجال ذوى عدّةٌ هذا يقول: 
أنا قتلته! و هذا يقول: أنا قتلته! فقال عمر بنسعد: لاتختصموا هذا واللّه لميقتله إنسان واحد ففرق بينهم بهذا القول. تتم جاء عبداللّه و 
عبد الرحمن الغفاريان فقالا: السلام عليكك يا أبا عبداللّهِا عابس بيش امام آمد و سلام كرد و ككفت: اى ابو عبداللّه! به خدا قسم بر 
روى زمين از دور و نزديك, براى من كسى عزيزتر و محبوب تراز شما نيست و اكر بتوانم با عزيزتر از جان و خونمء ستم را از شما 
دور كنم» جنين خواهم كرد كرود بر فق اى ابىغببدالله! من بر.راه قو .راد يدرت هستم. عابس يس از آن با شمشير» سوى دشمن 
رفت. ربيع بن تميم كُويد: وقتى ديدم او رو به ميدان آورد - و مىدانستم از دليران روزكار است و او را در جنككهاى مسلمين ديده 
بودم - به لشكر كوفه كفتم: اين شير شيران» فرزند شبيب است. كسى به جنكك او نرود. عابس هماورد مى طلبيد ولى عمر بن سعد 
دستور داد او را ستكباران كنند و جنين كردند. عابس سير و كلاه خودش را بيرون آورد و حمله كرد. به خحدا قسم كه او بيش از 
دويست نفر را يراكنده كرد ولى سرانجام از هر سو به او حمله كرده او را كشتند. سرش را در دست مردانى مسلح ديدم كه هر كدام 
اذعا ع ىكردقد عابس .را كشتهاند: عمر بخ سعد كفث: دغوا نكنيدده او را يكف تفر تكشث ويااين حرف آثان را از عمديكر متغرق 
كرد. سيس عبداللّه و عبدالّحمن از قبيله غفار» نزد امام آمده و سلام كردند و كفتند: أحببنا أن نقتل بين يديكك و ندفع عنكك فقال: 
مرحباً بكما أدنوا منى فدنوا منه و هما يبكيان فقال لهما: يا ابنى أخى! ما يبكيكما فواللّه إنى لأرجو أن تكونا عن ساعة قريرى العين؟ 
فقالا: جعلنا اللّ فداكك لا واللّهِ ما نبكى على أنفسنا و لكن نبكى عليكك نراكك قد أحيط بكك و لا نقدر أن نمنع عنكك فقال: جزاكما 
اللدها أبن أخى! بوجدكما من ذلكك و مواساتكما إياى بأنفسكما أحسن جزاء المتقين ثم استقدما و قالا: السلام عليكك يابن رسول 
للها فقال: و عليكما السلام و رحمة الله و بركاته فخرجا و قاتلا قتالاً شديداً حتى قتلا. ثم جاء سيف بن الحرث بن سريع و مالكك بن 
عبداللّه بن سريع الجابريان بطن من همدان يقال لهم: بنو جابر فتقدما أمام الحسين ثم التفتا إليه و قالا: السلام عليكك يا أبا عبداللّه! 
فقال: و عليكما السلام و رحمة الله و بركاته. ثم خرجا فقاتلا قتالاً شديداً حتى قتلا. ثم خرج غلام تركى مبارز قارئ للقرآن عارف 
بالعربية و هو من موالى الحسين فجعل يقاتل و يقول: دوست داريم از تو دفاع كنيم و در برابرت كشته شويم. امام از آنان استقبال 
كرد و جون مى كريستند سبب كريهشان را يرسيد و فرمود: فرزندان برادر! اميدوارم به زودى جشمانتان روشن شود. كفتند: فدايت 
شويم, ما براى خودمان نمى كرييم براتو مى كرييم. دشمن به تو احاطه كرده و نمى توانيم آنان را از تو باز داريم. فرمود: برادر 
زادكانم! خدا شما را براى اين ناراحتى و همدردىتان جزاى خير دهد. آنان با امام خحداحافظى كردند و جنكيدند تا به شهادت 
رسيدند. يس از او سيف بن حارث بن شُريع و مالكك بن عبداللّهِ بن سريع از طايفه بنوجابر همدان بيش آمدند و جلو امام ايستادند و 
به او سلام كردند. امام ياسخ داد و سيس نبرد سختى كردند تا كشته شدند. يس از او غلام تركك مبارزى آمد كه قارى قرآن(180) 
بود و به زبان عربى مسلط بود. اواز وابستكان (موالى) امام حسيزعليه السلام بود و جنين رجز خواند: البحر من طعنى و ضربى 
يصطلى و الجو من سهمى و نبلى يمتلى إذا حسامى فى يمينى ينجلى ينشقٌ قلب الحاسد المبجل فقتل جماعة فتحاوشوه فصرعوه فجاءه 
الحسين و بكى و وضع خدّه على خده ففتح عينيه و رآه فتبسم ثم صار إلى ربه. ثم جاء إليه عمر بن خالد الصيداوى فقال: السلام 
عليكك يا أبا عبداللهاِ قد هممت أن ألحق بأصحابى و كرهت أن أتخلف فأراك وحيدا من أهلكك قتيلا فقال له الحسين: تقدّم فإنا 


لاحقون بكك عن ساعة فتقدم و قاتل قتالاً شديداً حتى قتل. ثم جاء إليه حنظلة بن أسعد العجلى الشبامى فوقف بين يدى الحسين يقيه 
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الليهام و الرماع و السبوف بوسهه واتسزورو أل يتادىنيااقوم! إلى احا لبكم يأل ؤم اللخراي. ول <اب قزم أووج و عاوو لقو 
وَالَِّينَ مِنْ بَعْدِهِعْ وَمَا الله يرِيدُ ظلْماً لِْباِ. «دريا از ضربه نيزه وضرب شمشيرم كرم مى شود و آسمان از نيزه و تيرم ير مى شود. 
وقتى شمشيرم در دستم آشكار شود دل حسود شجاع.؛ ياره مىشود. او كروهى را كشت تا دورش را كرفتند و او رااز يا 
درآوردند. امام حسين عليه السلام با كريه آمد و صورت بر صورت او نهاد. غلام جشمش را كشود و جون امام راديد» تبسم كرد و 
جان به جانان داد. از د بس اوء عمرو بن خالد صيداوى بيرون شد و به امام سلام داده كفت: مى خواهم به دوستانم ملحق شوم و 
دردية ذاذر ود ولو را لواو اكه بيخ انام لزعروط ايوق رو اناه وة زود ماكو نى ارو الرمي أورره اكه ور رد 
سختى كرد تا كشته شد. سيس حنظلة بن اسعد عجلى شبامى(189) در برابر امام ايستاد و با صورت و كلوى خود سير تيرها و نيزهها 
و شمشيرها شد. او براى مردم اين آيات قرآن را مىخواند: - كه مؤمن آل فرعون به فرعونيان كفت: - اى مردم! من از عذابى كه 
دامن كير اقوام يبشين شد بر شما مى ترسم. ا ا ل 
زييا خد قد ظلم وميد كانشن برا نداره. ويا قم إِنّى أَخافٌ عَلَيكُمْ يوم التناد. ٠‏ يوم م تولوة اتذبريق ها لحم وك للد ون حاضيا قرم لا 
تفتلوا حسيئاً فش حتَكُمْ بعذاب و قَدُ خاب من افترى. فقال له الحسين: يا بن أسعد! رحمكك الله إنهم قد استوجبوا العذاب حين ردوا 
عليكك ما دعوتهم إليه من الحق و نهضوا إليكك يشتمونكك و أصحابكك فكيف بهم الآن و قد قتلوا إخوانكك الصالحين؟ فقال: صدقت 
جعلت فداكك أفلا نروح إلى ربنا فنلحق بإخواننا؟ فقال له الحسين: رح إلى ما هو خير لكك من الدّنيا وما فيها و إلى ملكك لا يبلى 
فقال: السلام عليكك يابن رسول الها و على أهل بيتكك و جمع الله بيننا و بينكك فى الجنُّ. فقال الحسين: آمين! آمين! ثم استقدم فقاتل 
قتالاً شديداً فحملوا عليه فقتلوه. اى كروه! من از عذاب قيامت بر شما هراس دارم. روزى كه مى كريزيد ليكن يناهى برايتان وجود 
نخواهد داشت.(81١1)‏ اى مردم! حسين عليه السلام را نتكشيد كه خدا شما را به عذاب» هلاك مى كند و آن كه دروغ ببندد» زيان 
كرده است.(188١)‏ امام به او فرمود: خحدا تورا رحمت كند. آنان جون سخنان و دعوت تو به سوى حق را رد كردند» مستوجب 
عذاب شدند و به جاى يذيرش آنء مقابل تو و يارانت ايستادند. كنوت كديرادران صالج تو را كشتند ديكر جه فايده؟ حنظله كفت: 
جنين است. فدايت شوم, اجازه نمىدهى به سوى يروردكارمان رويم و به دوستانمان ملحق شويم؟ امام فرمود: برو به سوى آنجه 
بهتر از دنيا و مافيهاست و به سوى زندكى ابدى. حنظله خداحافظى كرد و كفت: اى فرزند رسول خدا! سلام بر تو و خاندان تو. 
خدا در بهشتء جايكاه ماو تو را با هم قرار دهد. حسيزعليه السلام آمين كفت. حنظله بيش رفت و جنككى سخت كرد تا براو 
حملهور شده او را كشتند. ثم رماهم يزيد بن زياد أبو الشعثاء بمائة سهم ما أخطأ منها بخمسة أسهم و كان كلما رمى قال الحسين: 
للهم! سددٌ رميته و اجعل ثوابه الجنّهُ فحملوا عليه فقتلوه. و كان يأتى الحسين الرجل بعد الرّجل فيقول: السلام عليكك يابن رسول الها 
فيجيبه الحسين: و علييك السلام و نحن خلفكك و يقرأ فَمِنْهُمْ مَنْ قضى نَحْبَهُ وَ مِنْهُمْ مَنْ يِْنَظِرٌ ثم يحمل فيقتل حتى قتلوا عن آخرهم 
إشواواك سبيو ارم يود عدن ]اميت الزلةو مدا يكوه المومها يوار دنه علي اناو مره علي حباته في سيل 
الله ينضر الحق و إن فخل قال الله تعالى: ولا نَحْسَ نّ الّذِينَ قتَلُوا فى سَبيلٍ الله أمواتا َلْ أخياء عِنْدَ رَبّهِمْ يوْزَقُونَ. . ابوشعثاء يزيد بن 
اناه نتن ران عبد كين انه #رنه دهده ا اها حو بح قرويه بعد كد خررد[84 او ]اج ورين و را وا ردس دوه 
بارالها! تيراندازىاش را استوار كردان (به هدف زن) و ياداشش را بهشت قرار ده. به او هم حمله كردند و او را كشتند. بدين ترتيب 
ياران امام يكى يس از ديكرى نزد امام آمده خداحافظى مى كردند و آن حضرت ياسخ مىداد: خداحافظ! ما در يبى شماييم. آن كاه 
اين آيه را تلاوت مى كرد: «(مؤمنان بر عهد خود وفادار ماندند) كروهى اين عهد (وظيفه) را به انجام رساندند و كروهى در انتظار 
انجام آن هستند».(121(0180) آنان به دشمن حمله مىكردند و مى كشتند تا كشته مىشدند. همه به شهادت رسيدند رضوان خدا بر 
آنان باد! و جز خانواده امام» كسى با او نماند. مى كويم: مؤمن اينجنين است و دنيايش را به آخرت و زندكىاش را به مركك در راه 
خدا مىفروشد و حق را يارى مى كند اكر جه كشته شود. خداوند مىفرمايد: «كمان نبريد آنان كه در راه خدا كشته شدهاند مردهاند 
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يلكه وتو كاف و كن نود او .ووو داركد(9 2 لا وافال الى كل قل فى حني اللشييه و لا وقت رسول اللاصطلن الله عليه وله 
على شهداء احد و فيهم حمزة بن عبد المطلب قال: أنا شهيد على هؤلاء القوم زملوهم بدمائهم فإنهم يحشرون يوم القيامة و كلومهم 
رواء و أوداجهم تشخب دماً فاللون لون الدم و الريح ريح المسكك فهم كما قيل: كسّدته القنا حلة من دم فأضحت لرائيه من أرجوان 
جزته معانقة الدارعين معانقة القاصرات الحسان و روى النّاصر للحق عن آبائه (رضوان الله عليهم) عن النبى صلى الله عليه وآله أنه 
قال: أربعة أنا لهم شفيع يوم القيامة و لو أتوا بذنوب أهل الأرض: الضارب بسيفه أمام ذريتى و القاضى لهم حوائجهم و الساعى لهم 
فى سواتجهى و الضحك لهم يليه والنائد علدا الله من مسيهم و رقنا تتقافة جدهي ميته و سعة رنحعه رامين هم قرموده أسك:اهر 
كشتهاى در راه خداء شهيد است. آن حضرت وقتى برابر شهداى احد از جمله حمزه ايستاد» فرمود: من بر اينان كواهمء با خونشان 
دفنشان كنيد (غسلشان ندهيد) جون روز قيامت زخمهايشان جارى است و رككهايشان خون فوران مى كند. رنكك, رنكك خون است 
ولى بوء بوى مُشكك. يس شهيدان» مصداق كفته اين شاعرند كه «نيزهها او را لباسى از خون يوشاندهاند به طورى كه در جشم 
بيننده» ارغوان است. ياداش نبرد او كلاويز شدنش با زره يوشان - كلاويز شدن با حورالعين خوش سيماست». الناصر للحق - حسن 
بن على بن حسن علوى - از بدرانش رضوان الله عليهم از بيامبر نقل كرده است كه «من در قيامت» جهار نفر را شفاعت خواهم كرد 
اكر جه كناهان همه مردم را مرتكب شده باشند: يكى شمشير زننده در حمايت از ذريهام دوم كسى كه نيازهاى آنان را برطرف 
كند» سوم كسى كه در راه رفع نيازشان تلاش كندء جهارم آن كه ايشان را به قلب و زبان دوست بدارد». خدا ما رااز دوستداران 
آنان قرار دهد و به منّ و كرامت كستردهاش» شفاعت جدّشْان را نصيبمان كرداند.(187) قال: و لما قتل أصحاب الحسين و لم يبق 
إلا أهل بيته و هم: ولد على و ولد جعفر و ولد عقيل و ولد الحسن و ولدهاجتمعوا و ودّع بعضهم بعضا و عزموا على الحرب فأوّل من 
خرج من أهل بيته عبداللّه بن مسلم بن عقيل فخرج و هو يقول: اليوم ألقى مسلماً و هو أبى و فتية بادوا على دين النبى ليسوا كقوم 
عرفوا بالكذب لكن خيار و كرام النسب ثم حمل فقاتل و قتل جماعة ثم قتل. فخرج من بعده جعفر بن عقيل بن أبى طالب فحمل و 
هو يقول: أنا الغلام الأبطحى الطالبى من معشر فى هاشم و غالب فنحن حقاً سادة الذوائب فينا حسين أطيب الأطائب و قاتل حتى قتل. 


ثم خرج من بعده أخوه عبد الرحمن بن عقيل فحمل و هو يقول: 
به ميدان آمدن اهلالبيت 
قسمت اول 


راوى كويد: جون ياران امام حسيزعليه السلام كشته شدند و كسى جز خاندانش يعنى فرزندان اميرالمؤمنين» فرزندان جعفرء 
فرزندان عقيل» فرزندان حسن عليه السلام و فرزندان خودش نماند» جمع شدند و با هم ديكر وداع كردند و عزم بر جنكك كردند. 
اولين كسى كه از خاندان امام به جنكك رفت» عبدالله بسر مسلم بن عقيل بود. او جنين رجز خواند: «امروز يدرم مسلم و جوانانى را 
كه براى دين ييامبر فدا شدندء ديدار خواهم كرد. آنان به دروغ كويى شناخته شله نبودند بلكه افرادى بركزيده و از خاندانى 
بز ركوار بودند». عبداللّه جنككيد و عدهاى را كشت نا كشته شد. يس از او جعفر يسر عقيل حمله كرد و مىكفت: «من غلام ابطحى 
از آل ابى طالبم» از خاندان هاشم و غالب.(198) يس ما به حق» بزركان و رؤساييم و حسين عليه السلام در ميان ما ياككترين ياكان 
است». او هم جنكيد و كشته شد. آن كاه برادر او عبدالرٌّحمن فرزند عقيل آمد و حمله كرد و مىكفت: أبى عقيل فاعرفوا مكانى 
من هاشم و هاشم إخوانى فينا حسين سيد الأقران و سيد الشباب فى الجنان فقاتل حتى قتله عثمان بن خالد. ثم خرج من بعده محمد 
بن عبداللّه بن جعفر بن أبى طالب فحمل و هو يقول: نشكوا إلى الله من العدوان فعال قوم فى الردى عميان قد تركوا معالم القرآن و 
أظهروا الكفر مع الطغيان فقاتل قتالاً شديداً حتى قتل. ثم خرج من بعده عون بن عبداللّه بن جعفر بن أبى طالب فحمل و هو يقول: إن 
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تنكرونى فأنا ابن جعفر شهيد صدق فى الجنان أزهر يطير فيها بجناح أخضر كفى بهذا شرفا فى معشر فقاتل حتى قتل قيل: قتله عبداللّه 
بن قطبة. ثم خرج من بعده عبداللّه بن الحسن بن على بن أبى طالب فى بعض الروايات و فى بعض الروايات القاسم بن الحسن. «يدرم 
عقيل استء جايكاهم را نسبت به هاشم بدانيد. بنى هاشم برادرانم هستند و حسينعليه السلام در ميان ماء بز رك اقران - هم دورههاء 
نظيرهاى - خود و آقاى جوانان اهل بهشت است.. او هم جنكيد تا عثمان بن خالد او را كشت. بعد از او محمد فرزند عبدالله بن 
جعفر بيرون شد و حمله كرد و در رجز خود مى كفت: «از دشمنان به خدا شكوه مىبريم. از رفتار كروهى كه در يستى» كور 
شدهاند. راه قرآن را رها و كفر و طغيان را آشكار كردند». او هم جنكيد تا كشته شد. يس از او عون يس عبداللّه بن جعفر بيرون 
شد و حمله كرد و مى كفت: «اكر مرا نمى شناسيد بدانيد كه فرزند جعفرم, او كه شهيد حقيقى در بهشت است و مىدرخشد. در 
آنجا با بالهاى سبز در برواز است و همين براى افتخار ميان مردم كافى است.. او هم جنكيد تا كشته شد. كفتهاند قاتلش عبدالله 
بن قطبه بود. در اين زمان» عبداللّه بن حسنعليهما السلام و به روايتى قاسم بن الحسنعليهما السلام بيش آمد. وهو غلام صغير لم 
يبلغ الحلم. فلما نظر إليه الحسين إعتنقه و جعلا يبكيان حتى غشى عليهما ثم استأذن الغلام للحرب فأبى عمّه الحسين أن يأذن له فلم 
يزل الغلا-م يقدلى يديه و رجليه و يسأله الإذن حتى أذن له فخرج و دموعه على خديه و هو يقول: إن تنكرونى فأنا فرع الحسن سبط 
النبى المصطفى و المؤتمن هذا حسين كالأسير المرتهن بين اناس لا سقوا صوب المزن و حمل و كأنٌ وجهه فلقةٌ قمر و قائل فقتل 
على صغر سنه خمسة و ثلاثين رجلاً. قال حميد بن مسلم: كنت فى عسكر ابن سعد فكنت أنظر إلى الغلام و عليه قميص و إزار و 
نعلان قد انقطع شسع إحداهما ما أنسى أنه كان شسع اليسرى فقال عمرو بن سعد الأزدى: واللّه لأشدّن عليه. او بسرى كوجكك بود 
كه هنوز به سن بلوغ نرسيده بود. جون حسين عليه السلام او را ديد دست به كردن يكديكر انداختند و كريستند تا حالت غش به 
آنان دست داد. سيس آن نوجوان اجازه نبرد خواستء اما عمويش از اجازه دادن به او طفره رفت. آن نوجوان آن قدر دست و ياى 
امام را بوسيد و اصرار كرد تا اجازه كرفت. او به ميدان مىرفت در حالى كه اشكش سرازير بود و مى كفت: «اكر مرا نمى شناسيد 
بدانيد من از شاخه درخت حسنم. او كه نوه ييامبر بركزيده و مورد اعتماد بود. اين حسين عليه السلام است كه مانند اسيرى در دست 
مردم كرفتار شده است. كاش اين مردم از بارش ابرها سيراب نشوند). او كه كويى صورتش يارهاى از ماه بود حمله را آغازيد. 
كفتهاند با وجود سن اندكشء 8" نفر را از ياى در آورد.(180) ميد بن مسلم كويد: در لشكر ابن سعد بودم واين نوجوان را 
مىديدم. بيراهن و شلوارى بر اتن داشت و كفشهايى كه بند يكى از آنها ياره شده بود. يادم هست بند لنككه راست بود. عمرو بن 
سعد ازدى كفت: من به او حمله مىكنم. فقلت: سبحان اللا ما تريد بذلكك؟ فواللّه لو ضربنى ما بسطت له يدى يكفيكك هؤلاء الذين 
تراهم قد احتوشوه قال: واللّه لأفعلنًا و شدّ عليه فما ولى حتى ضرب رأسه بالسيف فوقع الغلام لوجهه و صاح: يا عماه! فانقض عليه 
الحسين كالصقر و تخلل الصفوف و شد شدَّهُ الليث الحرب فضرب عمراً بالسيف فاتقاه بيده فأطنها من المرفق فصاح ثم تنحى عنه 
فحملت خيل أهل الكوفة ليستنقذوه فاستقبلته بصدورها و وطأته بحوافرها فمات و انجلت الغبرة» فإذا بالحسين قائم على رأس الغلام و 
هو يفحص برجليه و الحسين يقول: عز واللّه على عممكك أن تدعوه فلا يجيبكك أو يجيبكك فلا يعينكك أو يعينكك فلا يغنى عنكك بعداً 
لقوم قتلوك الويل لقاتلك. ثم احتمله فكأنى أنظر الى رجلى الغلام تخطان الأرض و قد وضع صدره إلى صدره. فقلت فى نفسى: ما 
ذا يصنع به؟ فجاء به حتى ألقاه مع القتلى من أهل بيته ثم رفع طرفه إلى السماء و قال: كفتم: «سبحان اللها مى خواهى جه كنى؟ حتى 
اكر (اين نوجوان) مرا بزند جوابش را نمىدهم. همين عده كه اطرافش را (مانند صياد) كرفتهاند براى او بس استء. او كفت: من 
بايد به او حمله كنم و جنين كرد. طولى نكشيد كه سر آن نوجوان رابا شمشير زد واو به صورت زمين خورد و فرياد زد: اى عمو! 
حسين همجون باز شكارى به سويش دويد» صف دشمن را شكافت و همجون شير حمله كرد. شمشيرى را حواله عمرو كرد كه 
دستش را بيش آورد و آن رااز آرنج قطع كرد. سيس امام او را رها كرد. لشكريان كوفه حمله بردند تا نجاتش دهند اما اسبان او را 


زير سمء يايمال كردند واو كشته شد. هنكامى كه امام بر سر غلام رسيد او ياهايش را بر زمين م ىكشيد. فرمود: بر عمويت سخت 
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است كه او را بخوانى و نتواند جوابت را بدهد يا جوابت را بدهد ولى فايده نداشته باشد. (از رحمت خدا) دور باد كروهى كه تو را 
كشتند و واى برقاتلت. آن كاه او را حمل كرد و به سينهاش مى كشيد. من مىديدم كه ياهاى غلام به زمين كشيده مىشد. با خود 
كفتم مى خواهد جه كند؟ ديدم او را برد تا بيش كشتكان خاندانش كذاشت. آن كاه رويش را به آسمان كرد و كفت: اللهم! 
احصهم عددا ولا تغادر منهم أحدا و لا تغفر لهم أبداً. صبراً يا بنى عمومتى! صبراً يا أهل بيتى! لا رأيتم هوانا بعد هذا اليوم أبداً. ثم 
خرج عبداللّهِ بن الحسن الذى ذكرناه أولاً فى رواية و الأصح أنه برز بعد القاسم فى الرواية الثانية و هو يقول: إن تنكرونى فأنا ابن 
حيدره ضرغام آجام و ليث قسوره على الأعادى مثل ريح صرصره أكليكم بالسيف كيل السندره و قاتل حتى قتل و هاتان الروايتان 
وقع فيهما الشكك بالسَابق منهما. ثم تقدّم إخوة الحسين عازمين على أن يقتلوا من دونه. خدايا! جمع آنها را يراكنده كن و احدى از 
آنان را زنده مدار و هيج كاه آنان را نبخش. اى يسر عموها! صبر كنيد. اى خانوادهام! صبر كنيد. هيج كاه يس از اين» خوارى نبينيد. 
بش ان معد الله ين الحنن ترون شف كننو به روا » ادا اوس ميداذ آمك ولى درسكف اين انيت كفي الله يعد اق قاسو ينه 
سداق قدت (بسء أن كه كذهت افاس بود و اكتوة سكن ان عبدالله ايت حال ين رحد خوافة اكز بح مماسيدء مق فروقك 
حيدرم. او كه شير بيشهها بود و براى دشمنانش جون تندباد. شما را با شمشير همانند ييمانهاى بر هم مىريزم). او هم جنكيد تا كشته 
شد. اين دو روايت با توجه به روايت قبلى شان محل تأمل و مشكوكك است.(128) يس از اين» برادران حسين عليه السلام عازم شدند 
تا در دفاع از او كشته شوند. فأول من تقدّم منهم: أبو بكر بن على و اسمه عبداللّه وامه ليلى بنت مسعود بن خالد بن ربعى بن مسلم 
بن جندل بن نهشل بن دارم التميمية فبرز أبو بكر و هو يقول: شيخى على ذو الفخار الأطول من هاشم الصدق الكريم المفضل هذا 
الحسين ابن النبى المرسل نذود عنه بالحسام الفيصل تفديه نفسى من أخ مبجل يا رب فامنحنى ثواب المجزل فحمل عليه زحر بن 
قيس النخعى فقتله و قيل: بل رماه عبداللّه بن عقبة الغنوى فقتله. ثم خرج من بعد أبى بكر بن على أخوه عمر بن على فحمل و هو 
يقول: أضربكم و لا أرى فيكم زحر ذاكك الشقى بالنبى قد كفر يا زحر يا زحر تدان من عمر لعلكك اليوم تبوء بسقر شرٌ مكان فى 
حريق و سعر فإنّكك الجاحد يا شر البشر ثم قصد قاتل أخيه فقتله و جعل يضرب بسيفه ضرباً منكراً و يقول فى حملاته: اولين كسى كه 
بيش رفت ابوبكر بن على بود. نام او عبداللّه است و مادرش ليلى دختر مسعود بن خالد تميمى. ابوبكر وقتى به مبارزه رفت» جنين 
رجز خواند: «بزركك من على صاحب افتخارات طولا-نى است. از نسل هاشم راست كردار و بز ركوار و صاحب فضل است. اين 
حسين عليه السلام فرزند بيامبر» فرستاده خداست كه با شمشير برّنده از او حمايت مى كنيم. جانم را فداى او م ىكنم كه برادرى كران 
قدر است. بروردكارا! ياداش جزيل به من عطا فرما». زحر بن قيس نخعى براو حمله كرد واو را كشت. برخى هم كفتهاند عبدالله 
بن عُقبه غَنوى به او تيرى زد و به شهادت رسيد. يس از ابوبكره برادرش عمر بن على حمله كرد و مىكفت: «شما را مىزنم ولى در 
ميانتان زحر(127) را نمىبينم. آن بدبخت كه به ييامبر كافر شد. اى زحر! به عمر نزديكك شو. شايد امروز جهنم را براى خود 
خريندى كه بدتريق :جايكاه در اتش اسث. اى بدترين اسانها! تو كافر هستى): أن كاه به سمث قائل برادر زفث واو راكشت و 
همجنان با شمشيرش ضربه مى زد و مىخواند: خلوا عداة الله خلوا عن عمر خلوا عن الليث العبوس المكفهر يضربكم بسيفه ولا يفرو 
ليس يغدو كالجبان المنحجر و لم يزل يقاتل حتى قتل. ثم خرج من بعده عثمان بن على و امه ام البنين بنت حزام بن خالد من بنى 
كلاب و هو يقول: إنى أنا عثمان ذو المفاخر شيخى على ذو الفعال الطاهر صنو النبى ذى الرشاد السائر ما بين كل غائب و حاضر ثم 
قاتل حتى قتل. ثم خرج من بعده أخوه جعفر بن على و امه امالبنين أيضاً فحمل و هو يقول: إنى أنا جعفر ذو المعالى نجل على الخير 
ذو النوال أحمى حسيئاً بالقنا العسال و بالحسام الواضح الصقال ثم قاتل حتى قتل. ثم خرج من بعده أخوه عبدالله بنعلى وامه امالبنين 
أيفا تحمل وهر عقر لدوراء همر زا باذ كيد اى دششان شدا ا راه.شير ستنتسكيق واناراسهرا, آن كديا سفرك كما واف ؤتدو 
مانئد ترسوها كوش هكيرى نمى كند). او جنكيد تا كشته شد.(188١)‏ 


قسمت دوم 
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يس از او» عثمان فرزند على آمد كه مادرش ام البنين» دختر حزام بن خالد از قبيله بنى كلاب بود. او مى كفت: «من عثمان صاحب 
افتخارم» شيخ و بزركم (يدرم) على است كه كارهاى شايسته مىكرد. از ميان همه مردم او برادر و عموزاده يبامبر صاحب كمال 
بودا. او هم جنككيد تا كشته شد. آن كاه برادرش جعفر به ميدان آمد كه مادر او هم ام البنين بود. او حمله كرد و مى كفت: «من 
جعفر صاحب شرافتم؛ فرزند على» انسان خوب و سخاوتمند. با نيزههاى مضطرب و شمشيرهاى آشكار و صيقلى» از حسين عليه 
السلام دفاع مىكنم». او هم جنكيد تا شهيد شد. يس از او برادرش عبداللّه آمد كه مادر او هم ام البنين است. حمله كرد و مى كفت: 
أنازد :ذى الحدة و الأفضال ذاكك على النشر ين القعال سبك وسؤل الله ذو الكالو كاش التخطرب: و الأهوال فسمل بوقاتل بست 
قدل. ثم خرج من بعده العباس بن على و امه ام البنين أيضاً و هو السقاء فحمل و هو يقول: أقسمت باللَّهِ الأعرّ الأعظم و بالحجون 
صادقا و زمزم و بالحطيم و الفنا المحرّم ليخضبنٌ اليوم جسمى بدمى دون الحسين ذى الفخار الأقدم إمام أهل الفضل و التكرم فلم 
يزل يقاتل حتى قتل جماعة من القوم ثم قتل فقال الحسين: الآن انكسر ظهرى و قأت حيلتى. فتقدم على بن الحسين و امه ليلى بنت 
أبى مرّهُ بن عروة بن مسعود الثقفى «من فرزند على دلا-ور و صاحب فضيلت و نيكوكارم. او شمشير برّنده ييامبر و برطرف كننده 
مشكلات و ناراحتىها بودا. او هم جنكيد تا كشته شد. سيس عباس بن على بيرون شد. مادر او هم ام البنين است. هموست كه سقا 
بود. او حمله كرد و مى كفت: «سوكند به خداى عزيز و بزركك. به حجون و زمزمء به حطيم و كناره كعبه كه حرم است! امروز بدنم 
را به خونم رنكين خواهم كرد در راه حسيزعليه السلام صاحب افتخارات كهن و ييشواى اهل فضل و كرم). عباس هم ييوسته 
جنككيد نا كروهى از آن مردم را كشت؛ سيس كشته شد. يس امام فرمود: الآن كمرم شكست و راه جارهام اندكك شد.(189) در اين 
هنكام على بن الحسيزعليهما السلام كه مادرش ليلى دختر ابومرّةُ بن عروه ثقفى بود(170) و هو يومئذ ابن ثمان عشرةٌ سنة. فلما رآه 
الحسين رفع شيبته نحو السماء و قال: اللّهم اشهد على هؤلاء القوم فقد برز إليهم غلام أشبه الناس خلقا و خلقا و منطقا برسولكك 
محمدصلى الله عليه وآله كنا إذا اشتقنا إلى وجه رسولكك نظرنا إلى وجهه اللّهِم! فامنعهم بركات الأرض و إن منعتهم ففرقهم تفريقا و 
مزقهم تمزيقا و اجعلهم طرائق قددا و لا ترض الولاة عنهم أبداً فإنهم دعونا لينصرونا ثم عدوا علينا يقاتلونا و يقتلونا. ثم صاح الحسين 
بعمر بن سعد: مالكك! قطع اللّه رحمكك و لا بارك الله فى أمركك و سلط عليكك من يذبحك على فراشكك كما قطعت رحمى و لم 
تحفظ قرابتى من رسول اللّوصلى الله عليه وآله ثم رفع صوته و قرأ: و در آن زمان 18 سال داشتء(171) بيش آمد. وقتى نكاه امام به 
او افتاد سر به آسمان برد و كفت: خدايا! بر اين مردم كواه باش كه جوانى سوى آنان مىرود كه در خلقت و در اخلاق ودر سخن 
كفتن» شبيهترين مردم به فرستاده توست. هركاه شوق ديدار روى ييامبر را داشتيم به صورت او نككاه مى كرديم. خدايا! بركات زمين 
راازاينان دور دار. جمعشان را يراكنده ساز و تكه تكه شان كن و آنان را همانند راهدهاى منشعب قرار ده و واليان را از آنان خشنود 
مدار. جه اين كه ما را دعوت كردند تا يارى كنند ولى بر ما ستم روا داشته جنكيدند و ما را م ىكشند. سيس حسين عليه السلام بر 
عمر سعد فرياد زد: جه مىخواهى؟ خدا رجم تو را قطع كند و كارّت را بركت ندهد و كسى را بر تو مسلط كند كه در رختخوابت 
تورا بكشدء همان كونه كه رحم مرا قطع كردى و به خويشى من با رسول خدا توجه نكردى. آن كاه امام صدايش را بلند كرد و 
اين آيه را خواند: إِنَّ الله اط طَفى آدَمَ وَ تُوحاً وَآل إثراهيم وَ آل عِمرانَ عَلَى الْعَالَمِينَ ذَريِةٌ بض ها مِنْ بَغض واللَّهِ مَمِيعٌ عَلِيمٌ. ثم 
حمل على بن انين وهو يقول: أناعلى بن الحسين بن على تبن .وربيت الله أولى بالنبى والله لك يحكو فيناابن الذعن الكو 
بالرمح حتى ينثنى أضربكم بالسيف حتى يلتوى ضرب غلام هاشمى علوى فلم يزل يقاتل حتى ضج أهل الكوفة لكثرة من قتل منهم 
حتى أنه روى: أنه على عطثه قتل مائهُ و عشرين رجلا ثم رجع إلى أبيه و قد أصابته جراحات كثيرة فقال: يا أبً! العطش قد قتلنى و 
ثقل الحديد قد أجهدنى فهل إلى شربة من ماء سبيل أتقوى بها على الأعداء؟ فبكى الحسين و قال: يا بنى! خدا آدم و نوح و خاندان 
ابراهيم و خاندان عمران رااز ميان همه مردمان بركزيد كه همه آنها در مقام مانند همديكرند (و ما خاندان ييامبر از اين نسل 
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هستيم). على بن الحسين با اين رجز حملهور شد: «من على فرزند حسين بن على هستم. به خداى كعبه قسم كه ما به بيامبر نزديككتر 
و (براى جانشينى او) سزاوارتريم. هيج كاه فرزند زنازاده نمى تواند بر ما حكومت كند. آن قدر با نيزه و شمشيرء شما را مىزنم تا 
آنها كج شوند؛ ضربتى كه شايسته يكك جوان هاشمى و علوى است». او همجنان مىجنكيد تا ضجه اهل كوفه از كثرت 
كشعاشد كان به ذسث :او لد شد كفتهائد با وجود تشكنء +19 تقر را كقت.178(0١)‏ بس از راح هاى زياف بيش يدو يازذكفث 
و كفت: بابا جان! تشنكى مرا مى كشد و ستكينى تجهيزات» طاقتم را برده است. آبى هست كه با آن بر دشمن قوّت بكيرم؟ حسين 
كريست و كفت: يسرم! عزِّ على محمد و على على و على أبيكك أن تدعوهم فلا يجيبونكك و تستغيث بهم فلا يغيثونكك يا بنى! هات 
لسانكك فأخذ لسانه فمصه و دفع إليه خاتمه و قال له: خذ هذا الخاتم فى فيكك و ارجع إلى قتال عدوكك فإنى أرجو أن لا تمسى حتى 
يسقيك جدّك بكأسه الأوفى شربة لا تظمأ بعدها أبداً فرجع على بن الحسين إلى القتال و حمل و هو يقول: الحرب قد بانت لها 
حقائق و ظهرت من بعدها مصادق واللّه رب العرش لا نفارق جموعكم أو تغمد البوارق و جعل يقاتل حتى قتل تمام المائتين. ثم 
ضربه منقذ بن مرّهُ العبدى على مفرق رأسه ضربة صرعه فيها و ضربه الناس بأسيافهم فاعتنق الفرس فحمله الفرس إلى عسكر عدوّه 
فقطعوه بأسيافهم إرباً إرباً فلمابلغت روحه التراقى نادى بأعلى صوته: يا أبتاه! هذا جدى رسول اللّوصلى الله عليه وآله قد سقانى بكأسه 
الأوفى شربة لا أظمأ بعدها أبداً و هو يقول لكك: العجل فإنّ لكك كأسا مذخورة بر ييامبر و علىعليهما السلام و بر يدرت سخت است 
كه آنان را بخوانى و نتوانند جوابت دهند و استغاثه نمايى و نتوانند كمكت كنند. آن كاه فرمود: زبانت را بياور و زبان او را مكيد و 
انكشترش را به او داد و فرمود: آن را در دهانت بككذار و به نبرد دشمن بازكرد. اميدوارم به زودى با جام ير آب جدّت سيراب 
شوى. نوشيدنى كه هيج كاه بعد از آن تشنككى نيست. على بن الحسين به ميدان بركشت و حمله كرد و مى كفت: «حقايق جنكك 
آشكار شده و نمونههاى آن ظهور كرده است. به خدا سوكند كه شما را رها نخواهيم كرد تا شمشيرهايتان را غلاف كنيد). او 
جنكيد تا دويست نفر را كشت. يس منقذ بن مره عبدى» ضربتى به فرق سر او زد كه افتاد و ديكران هم شمشيرهاى خود را حواله او 
كردند. دست بر كردن اسب كرد و حيوانء او را به لشكر دشمن برد. يس آنان با شمشير» قطعهقطعهاش كردند. در لحظات خرش 
به صداى بلند كفت: اى يدر! اين جد من رسول خداست كه با جام ير آبش سيرابم كرد. شربتى كه ديكر تشنهام نشود. جدم 
مىكويد: شتاب كن كه جامى هم براى تو كذاشته است. فصاح الحسين: قتل الله قوما قتلوكك يا بنى! ما أج رأهم على الله و على 
انتهاكك حرمة رسول الله؟! على الدئيا بعدكك العفا. قال حميد بن مسلم: لكأنى أنظر الى امرأة خرجت مسرعة كأنها الشمس طالعة 
تنادى بالويل و الثبور تصيح: وا حبيباه! وا ثمرةٌ فؤاداه! وا نور عيناه! فسألت عنها فقيل: هى زينب بنت على ثم جاءت حتى انكبت عليه 
فجاء إليها الحسين حتى أخذ بيدها و ردّها إلى الفسطاط ثم أقبل مع فتيانه إلى ابنه فقال: إحملوا أخاكم فحملوه من مصرعه حتى 
وضعوه عند الفسطاط الذى يقاتلون أمامه. قال: و خرج غلام من تلكك الأبنية فى اذنيه قرطان و هو مذعور فجعل يلتفت يميناً و شمالاً 
و قرطاه يتذبذبان فحمل هانى بن بعيث فقتله ثم التفت الحسين عن يمينه و شماله فلم ير أحدا من الرجال فخرج على بن الحسين و هو 
زين العابدين و هو أصغر من أخيه على القتيل وكان مريضا و هو الذى نسل آل محمد عليهم السّ.لام امام حسين عليه السلام فرياد زد: 
يسرم! خدا بكشد كروهى كه تورا كشتند. جه قدر بر خدا جرأت كردند كه حرمت رسولش را هتكك كردند. بعد از تو خاكك بر سر 
دنيا باد. حميد بن مسلم كويد: در اين لحظه ديدم زنى جون خورشيدء با شتاب بيرون آمد و نداى ويل و ثبور مىداد. فرياد مى زد: 
واحبيباه! واى ميوه دلم! واى نور جشمانم! يرسيدم آن زن كيست؟ كفتند: زينب دختر على عليهما السلام است. او آمد و خود را بر 
روى على انداخت. حسين آمد و دست او را كرفت واو را به خيمه بازكرداند سيس با جوانان خود سوى فرزند بركشت و فرمود! 
برادرتان را ببريد. آنان على را از محل شهادتش برداشتند تا جلو خيمهاى كه مقابل آن مى جنكيدند» كذاشتند. كويد در اين هنكام 
يسر بجداى از خيمهها بيرون آمد كه در كو شهايش دو كوشواره بود و ترسيده بود. به حب و راست مىرفت و كوشوارههايش 
تكان مىخورد. هانى بن بعيث حمله برد واو را كشت.(17) دراين حال حسينعليه السلام به اطراف خود نككاه كرد و كسى از 
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مردان را نديد. على بن الحسين زين العابدين كه كوجككتر از برادرش على شهيد و بيمار بود و نسل خاندان ييامبر از او باقى ماند» 
بيرون آمد. فكان لا يقدر على حمل سيفه وام كلثوم تنادى خلفه: يا بنى ارجع! فقال: يا عمتاه! ذرينى اقاتل بين يدى ابن رسول الله 
فقال الحسين: يا ام كلثوم! خذيه ورديه لا تبق الأرض خالية من نسل آل محمد و لما فجع بأهل بيته و ولده و لم يبق غيره و غير النساء 
و الأطفال و غير ولده المريض نادى: هل من ذابٌ يذب عن حرم رسول اللّه؟ِ هل من موحد يخاف الله فينا؟ هل من مغيث يرجوا الله 
فى إغائتنا؟ هل من معين يرجو ما عند الله فى إعانتنا؟ فارتفعت أصوات النساء بالعويل فتقدم إلى باب المخيمة و قال: ناولونى عليا 
الطفل حتى اودعه فناولوه الصبى فجعل يقبله و يقول: ويل لهؤلاء القوم إذا كان خصمهم جدّك. او توان حمل سلاح نداشت و يشت 
سرش ام كلثوم(175) ندا مى كرد كه اى يسر! بركرد. او كفت: عمه جان بككذار در حضور فرزند رسول خدا بجنكم. امام حسينعليه 
السلام فرمود: اى ام كلثوم! او را بككير و بركردان تا زمين از نسل آل محمد صلى الله عليه وآله خالى نشود. آن كاه كه امام به اهل 
بيت و فرزندانش داغدار شد و جز زنان و كودكان و فرزند بيمارش كسى نماندء ندا كرد: آيا دفاع كنندهاى هست كه از حرم رسول 
خدا دفاع كند؟ آيا خدايرستى هست كه در خصوص ما از خدا بترسد؟ آيا يار ىكنندهاى هست كه با كمكك به ما اميد يارى از خدا 
داشته باشد؟ صداى زنان به ناله بلند شد و امام به در خيمه آمد و فرمود: طفلم على(178) را به من دهيد تا با او خداحافظى كنم. 
بجه را به او دادند و امام او را بوسيد و فرمود: واى براين مردم كه طرف و خصمشان جد توست. فبينا الصبى فى حجره إذ رماه 
حرملة بن الكاهل الأسدى فذبحه فى حجره فتلقى الحسين دمه حتى امتلأت كفه ثم رمى به نحو السماء و قال: اللّهم! إن حبست عنا 
النصر فاجعل ذلكك لما هو خير لنا. ثم نزل الحسين عن فرسه و حفر للصبى بجفن سيفه و زمله بدمه و صلَّى عليه ثم قام و ركب فرسه 
و وقف قبالة القوم مصلتا سيفه بيده آيسا من نفسه عازما على الموت و هو يقول: أنا ابن على الخير من آل هاشم كفانى بهذا مفخرا 
حين أفخر و جدى رسول الله أكرم من مضى و نحن سراج الله فى الأعرض نزهر و فاطمة امى ابنة الطهر أحمد و عمى يدعى ذا 
الجناحين جعفر و فينا كتاب الله انزل صادعا و فينا الهدى و الوحى بالخير يذكر و نحن أمان الله فى الخلق كلهم نسرّ بهذا فى الأنام و 
نجهر در همين حال كه بجه در بغل امام بود» حرملة بن كاهل اسدىء تيرى انداخت و او را در بغل يدر كشت. حسين» مشت خود را 
از خون او ير كرد و به آسمان يرتاب كرد و فرمود: خدايا! اكر ييروزى با ما نيست به جاى آن خير ما را قرار ده. سيس از اسبش 


بياده شد و با غلاف شمشير» كودالى كند و طفل را آغشته به خونء به خاكك سيرد و بر او نماز خواند. 
امام در ميدان 


آن كاه برخاست و بر اسبش سوار شد و با شمشير برهنه مقابل مردم ايستاد. از خود نوميد و عازم به مركك بود و اشعار زير را فرمود: 
«من فرزند على نيكك سرشت از آل هاشم هستم واين افتخار برايم كافى است. جدم رسول خداء كريمترين انسانهاى كذشته است 
و ماجراغ (هدايت) خدا روى زمين هستيم كه مىدرخشيم. فاطمه مادرم دختر ياكك احمد و عمويم جعفر. صاحب دو بال است. 
كتاب خدا در ميان ما نازل شده و هدايت و وحى در ميان ما بوده است. ما امان الهى در ميان همه خلق هستيم و به آن خوشحاليم و 
آن را مخفى نمى كنيم. و نحن ولاه الحوض نسقى محبنا بكأس و ذاكك الحوض للسقى كوثر فيسعد فينا فى القيام محبنا و مبغضنا يوم 
القيامة يخسر ثم أنشد كما قيل: كفر القوم و قدماً رغبوا عن ثواب اللّه رب الثقلين قتلوا قدماً علياً و ابنه حسن الخير و جاءوا للحسين 
خيرة اللد وح الكلق اتن بدك حادي 1أناابن اقيق و شك التلاس فى تازيقة أن الصييق الغا هذه الأناكدو انين لالحد يليا رقي 
قوله: فإن تكن الدنيا تعدّ نفيسة فدار ثواب اللّهِ أعلى و أنبل و إن تكن الأبدان للموت انشئت فقتل امرئ فى اللّهِ بالسيف أفضل و إن 
تكن الأأرزاق قسماً مقدّرا فقلمَهُ حرص المرء فى الكسب أجمل ما واليان حوض هستيم و دوستدار خود رااز حوض كوثر سيراب 
مى كنيم. محبٌ ما در قيامت» خوشبخت و دشمن ما زيانكار خواهد بودا. آن كاه اشعار ديكرى اين جنين خواند: «مردم كافر شدند 


وازرسيدن به ياداش خداوند - كه خالق انس و جِنّ است - روى كرداندند. در كذشته علىعليه السلام و فرزندش حسن عليه 
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السلام را كشتند و اكنون براى حسين عليه السلام آمدهاند. بركزيده خلق خدا بعد از يبامبر» يدرم بود و من فرزند اين دو بركزيدهام). 
سلامى در تاريخ (178) خود آورده است كه حسين عليه السلام اشعار زير را سرود كه بى نظير است: «اككر دنيا ارزشمند استء خانه 
ياداش خداوند (آخرت) بالاتر است. اكر اين بدنها براى مركك آفريده شده است» كشته شدن به شمشير در راه خدا بهتر است. و 
إن تكن الأموال للترك جمعها فما بال متروكك به المرء يبخل؟ سأمضى و ما بالقتل عار على الفتى إذا فى سبيل الله يمضى و يقتل ثم 
نه دعا النّاس إلى البراز فلم يزل يقتل كل من دنا إليه من عيون الرجال حتى قتل منهم مقتلة عظيمة فحالوا بينه و بين رحله فصاح بهم: 
و يحكم يا شيعة آل أبى سفيان! إن لم يكن لكم دين و كنتم لا تخافون المعاد فكونوا أحرارا فى دنياكم هذه و ارجعوا إلى أحسابكم 
إن كنتم عرباً كما تزعمون. فناداه شمر: ما تقول يا حسين؟ فقال: أقول أنا الذى اقاتلكم و تقاتلونى و النساء ليس عليهم جناح فامنعوا 
عتاتكم و طغاتكم و جهالكم عن التعرض لحرمى مادمت حياً. فقال له شمر: لكك ذلكك يابن فاطمة! ثم صاح شمر بأصحابه: إليكم عن 
حرم الرجل و اقصدوه بنفسه فلعمرى لهو كفو كريم! فقصده القوم بالحرب من كل جانب فجعل يحمل عليهم و يحملون عليه و هو 
فى ذلكك يطلب الماء ليشرب منه شربةُ فكلما حمل بفرسه على الفرات حملوا عليه حتى أجلوه عنه اكر روزىها تقسيم شده و مقدر 
است» حرص نزدن انسان براى كسب روزى زيباتر است. من مىروم و كشته شدن براى جوانمرد؛ ننكك نيست اككر براى خدا قدم 
بردارد و در راه او كشته شود). آن كاه امام دشمن را به مبارزه خواند و هر كه را با او جنككيد» كشت. آنان ميان او و خيمهاش حايل 
شدند و اوفرياد زد: واى بر شما اى ييروان خاندان ابوسفيان! اكر دين نداريد واز روز قيامت نمىهراسيدء در دنياى خود آزاده 
باشيد واكر راست مىكوييد كه عرب هستيد؛ به نياكان خود نكا كنيد.(107) شمر ندا كرد جه مى كويى؟ فرمود: مى كويم من و 
شما مى جنكيم و زنان كناهى ندارند. يس تا زندهام سركشان و نفهمان خود را از تعرض به حرم من دور كنيد. شمر كفت: باشدء 
بسر قاطمه! ويه تيروهايقن كفت: ال حرمش .دور شويد ويه ودش ببردازيدٍ كه اوارقين سكن بورركوارى اسث. دشهة ازهر سو 
به جنكك حسين عليه السلام آمد و به او حمله مىكردند و او حمله آنها را ياسخ مىداد. در اين حال دنبال آب بود وهر كاه به 
سمت فرات مىتاخت به او حمله مىكردند و دورش مى كردند. ثم رماه رجل يقال له أبو الحتوف الجعفى بسهم فوقع السهم فى 
جبهته فتزع الحسين السهم و رمى به فسال الدم على وجهه و لحيته فقال: اللّهم! قد ترى ما أنا فيه من عبادكك هؤلاء العصاة العتاً اللهم! 
فاحصهم عددا و اقتلهم بددا و لا تذر على وجه الأرض منهم أحدا ولا تغفر لهم أبداً. ثم حمل عليهم كالليث المغضب فجعل لا يلحق 
أحدا إِلَا بعجه بسيفه و ألحقه بالحضيض و السهام تأخذه من كل ناحية و هو يتلقاها بنحره و صدره و يقول: يا امَهُ السوء! بئسما خلفتم 
محمدأصلى الله عليه وآله فى عترته أما إنكم لن تقتلوا بعدى عبداً من عباد الله الصالحين فتهابوا قتله بل يهون عليكم عند قتلكم إياى 
وايع الله إى وسو أن بكزمق ار بهوالك 2 ينظ متك من حي لآ عروة: قصاع به النسين ين مالك السكزئي: حابن 
فاطمة! بماذا ينتقم لكك منّا؟ شخصى به نام ابوالحتوف جعفى(1378) تيرى انداخت كه بر ييشانى امام نشست. آن حضرت تير را بيرون 
آورد و دور انداخت و خون بر صورت و محاسنش جارى شد و كفت: بار خدايا! تو مىبينى كه من ازاين بند كان سركش و 
كنامكارت جه م ىكشم. خدايا! جمع آنها را يراكنده و يكايكك آنها را نابود كن و أحدى از آنان را زنده مدار و هيج كاه آنان را 
نبخش.(174) امام همجون شير خشمكين برآنان حمله كرد و كسى نمى توانست به شمشيرش نزديكك شود مككر آن كه او را بر زمين 
مى زد. تيرها از هر سو مىآمد و بر كلو و سينهاش مى نشست (به سر و صورتش مىخورد) و مىفرمود: اى امت بد! با عترت 
محمدصلى الله عليه وآله جه بد رفتار كرديد. بدانيد كه يس از من» كشتن بندكان صالح خدا برايتان سخت وهراسناك نخواهد بود 
جون با قتل من اين كار برايتان آسان خواهد شد (و قبح آن خواهد ريخت). به خدا قسم اميد دارم يروردكارم به بد رفتارى شما مرا 
بزركك بدارد و انتقامم را از جايى كه نفهميد بككيرد. حصين بن مالكك سكونى(١18)‏ فرياد زد: اى فرزند فاطمه! به جه جيز انتقام تو 
رااز ما خواهد كرفت؟ فقال: يلقى بأسكم بينكم و يسفك دماءكم ثم يصبٌ عليكم العذاب الأليم. ثم جعل يقاتل حتى أصابته اثنتان 


و سبعون جراحة فوقف يستريح وقد ضعف عن القتال فبينا هو واقف إذ أتاه حجر فوقع على جبهته فسالت الدماء من جبهته فأخذ 
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الثوب ليمسح عن جبهته فأتاه سهم محدّد مسموم له ثلاث شعب فوقع فى قلبه فقال الحسين عليه الشّدلام: بسم اللّهِ و باللّهِ و على مله 
رسول اللّه. و رفع رأسه الى السماء و قال: إلهى! إنكك تعلم أنهم يقتلون رجلا ليس على وجه الأرض ابن ثبى غيره. ثم أذ السهم و 
أخرجه من وراء ظهره فانبعث الدم كالميزاب فوضع يده على الجرح فلما امتلأت دماً رمى بها إلى السماء فما رجع من ذلكك قطرة و ما 
عرفت الحمرة فى السماء حتى رمى الحسين بدمه إلى السماء ثم وضع يده على الجرح ثانياً فلما امتلأت لطخ بها رأسه و لحيته و قال: 
مكنذا والله أكرة عض القن مدص معنا ضاق الله عليه اللاو أنا. مكقفوي بلاس و الول نارسول اللماقلض قلذن لوث مرف 
ميانتان شر مىاندازد و (به اين وسيله) خونهايتان را مىريزد سيس عذاب دردناكش را بر شما فرود مىآورد. امام مى جنكيد تا آن 
كه 77 زخم برداشت. از جنكك» خسته وضعيف شد و ايستاد تا دمى بياسايد. در اين حال سنككى آمد و بر بيشانىاش خورد و خون 
جارى شد. لباسش را كرفت تا بيشانىاش را از خون ياكك كند كه تير تيز سه شعبه و مسمومى آمد و بر قلب او نشست. امام 
حسيزعليه السلام كفت: بسم الله و باللّه و على مله رسول اللّه.(141) يس سر به آسمان بلند كرد و عرضه داشت: خداى من! تو 
مىدانى كه اينان كسى را مى كشند كه روى زمين فرزند ييامبرى جز او نيست. امام تير را از يشت سر بيرون آورد و خون مانند 
ناودان جارى شد. دستش را زير محل زخم كرفت و جون يراز خون شد به آسمان يرتاب كرد. ازاين خون قطرهاى به زمين 
بازنككشت و بيش از آن سرخى در آسمان ديده نشده بود. بازهم دستش را زير زخم كرفت و جون از خون بر شد به صورت و 
محاسنش ماليد و فرمود: اين كونه به خون خضاب خواهم بود تا جدّم محمدصلى الله عليه وآله را ديدار كنم و بكويم اى رسول 
خدا! فلانى و فلانى مرا كشتند. ثم ضعف عن القتال فوقف مكانه فكلما أتاه رجل من الناس و انتهى إليه انصرف عنه و كره أن يلقى 
اللّه بدمه حتى جاءه رجل من كندة يقال له: مالكك بن نسر فضربه بالسيف على رأسه و كان عليه برنس فقطع البرنس و امتلاً دما فقال 
له الحسين: لا أكلت بيمينكك و لا شربت بها و حشركك الله مع الظالمين. ثم ألقى البرنس و لبس قلنسوة و اعتم عليها و قد أعيى و تبلّد 
وجاء الكندى فأخذ البرنس و كان من خز فلما قدم به بعد ذلكك على امرأته ام عبدالله ليغسله من الدم قالت له امرأته: أتسلب ابن 
طث رسول الله برئسة و فدخيل يعى؟! اخري على قا الله قب ركك نارا و ذكر أصحابد: اله يست مداه و كم يؤل فقيرا بأسوء سال إلى 
أن مات. ثم نادى شمر: ما تنتظرون بالرجل؟ فقد أثخنته السهام فاحذت به الرماح و السيوف فضربه رجل يقال له زرعة بن شريكك 
التميمى ضربةُ منكرة و رماه سنان بن أنس بسهم فى نحره امام كه از نبرد خسته شده بود در جاى خود ايستاد و هر كه به سويش 
مى آمد باز مى ككشت و دست به خونش نمىآلود تا آن كه مردى از قبيله كنده به نام مالكك بن نسر(187) ييش آمد و شمشيرى بر 
سر آن حضرت زد. شب كلاهى كه بر سرش بود ياره شد و خون جارى شد. امام فرمود: با اين دستت غذا نخورى و نياشامى و خدا 
تو رابا ستمكاران محشور كند. آن كاه برنس را انداخت و قلنسوه(”14) بر سر كذاشت و بر آن عمامه بيجيد ولى خسته و وامانده 
دده بورد مره كقلاى برائين را كة | لابحتين كر ابوه وزدالقية و يعن |3 واقعه براض معسركن او عبدالله برء ذا ان وابشوريدب رن كفت: 
كلاه فرزند رسول خدا را برداشته و به خانه من مىآيى؟ از خانهام بيرون رو كه خدا قبرت را از آتش ير كند. دوستان او كفتهاند 
دستان او خشكك شد و يبوسته در فقر و بد حالى به سر مىبرد تا مرد. شمر صدا زد: منتظر جه هستيد؟ تيرها حسين را ناتوان كرده 
است. در اين هنكام نيزهها و شمشيرها بر امام باريدن كرفت. مردى به نام زرعة بن شريكك تميمى» ضربتى كارى بر او وارد آورد و 
سنان بن انسء» تيرى بر كلوى آن حضرت زد. و طعنه صالح بن وهب المرى على خاصرته طعنةُ منكرهُ فسقط الحسين عن فرسه إلى 
الأرض على خده الأيمن ثم استوى جالساً و نزع السهم من نحره ثم دنا عمر بن سعد من الحسين ليراه. قال حميد بن مسلم: و خرجت 
زينب بنت على و قرطاها يجولان فى اذنيها و هى تقول: ليت السماء أطبقت على الأرض يابن سعد أيقتل أبو عبدالله و أنت تنظر إليه؟ 
فجعلت دموعه تسيل على خديه و لحيته فصرف وجهه عنها و الحسين جالس و عليه جبهُ خز و قد تحاماه الناس(1485) فصاح شمر: 
رسك حا تفز وذ" اتلد اكاك الموانكم يري زرعة ابن شتريكلة ذاران كله الشرق ل طبر علي عاتته فل كو دز ديقو 
اخرى فحمل عليه سنان بن أنس فى تلكك الحال فطعنه بالرمح فصرعه و قال لخولى بن يزيد: احتز راسه فضعف و ارتعدت يداه فقال 
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له سنان: فت اللّه عضدكك و أبان يدكك فنزل إليه نصر بن خرشة الضبابى و قيل: بل شمر بن ذى الجوشن و كان أبرص فضربه برجله و 
ألقاه على قفاه ثم أخذ بلحيته. صالح بن وهب مُرَّى نيزهاى سخت بر لككن خاصرهاش زد و امام با طرف راستٍ صورت از اسب بر 
زمين افتاد.(180) برخاست و نشست و تير رااز كلو بيرون كشيد. در اين حال عمر سعد به امام نزديكك شد تا وضع او را ببيند. حميد 
بن مسلم كويد: زينبعليها السلام در حالى كه كوشوارههايش تكان مىخورد بيرون آمد و كفت: كاش آسمان بر زمين م ىآمدء 
اق غمر بن سعد! آبنا اباغبداللّه كشته مى شود و ثو او زا نكاه م ىكنى؟ اشكك بر كونه وزيش عمر جارى شد وصورت از ؤيئب 
كرداند. حسين عليه السلام نشسته بود و ججتبواى از خز در بر داشت و مردم از نزديكك شدن به او يرهيز مى كردند. شمر صدا زد: واى 
بر شما! منتظر جه هستيد؟ او را بكشيدء مادر به عزايتان بنشيند. زُرعةُ بن شريكك» ضربهاى زد و كف راست امام را جدا كرد. سيبس 
به شانهاش زد. امام به زمين مىافتاد و بلند مىشد. در اين حال سنان بن انس بر او حمله كرد و نيزهاى بر امام زد و او را بر زمين 
انداخت و به خولى بن يزيد كفت: سرش را جدا كن. او سست شد و دستانش لرزيد. سنان كفت: دستانت بريده باد. نصر بن خرشه 
ضبابى و به نقلى شمر بن ذى الجوشن كه ابرص بود با بر او زد واو رااز يشت بر زمينش انداخت و محاسنش را ككرفت.(182) فقال 
له الحسين: أنت الكلب الأبقع الذى رأيته فى منامى؟ فقال شمر: أتشبهنى بالكلاب يابن فاطمة؟ ثم جعل يضرب بسيفه مذبح الحسين 
و يقول: أقتلكك اليوم و نفسى تعلم علماً يقيناً ليس فيه مزعم و لا مجال لا و لا تكتم أن أباكك خير من يكلم -٠١‏ أخبرنا أبو الحسن 
أحمد بن على العاصمى عن إسماعيل بن أحمد البيهقى عن أبيه حدثنا الحسين بن محمد حدثنا إسماعيل بن محمد حدثنا محمد بن 
يونس حدثنا أبو أحمد الزبيرى حدثنى عمى فضيل بن الزبير عن عبداللّه بن ميمون عن محمد بن عمرو بن الحسن عن أبيه قال: كنا 
مع الحسين بنهر كربلاء فنظر إلى شمر بن ذى الجوشن فقال: الله اكبر! اللّهِ أكبر! صدق الله و رسوله قال رسول اللّوصلى الله عليه وآله: 
كأنى أنظر إلى كلب أبقع يلغ فى دماء أهل بيتى. فغضب عمر بن سعد فقال لرجل كان عن يمينه: انزل و يحكك إلى الحسين فأرحه! 
فتزل إليه قيل هو خولى بن يزيد الأصبحى فاحترٌ رأسه و قيل: بل هو شمر. و روى: أنه جاء إليه شمر بن ذى الجوشن و سنان بن أنس 
و الحسينبآخر رمق يلوكك بلسانه من العطش فرفسه شمر برجله و قال: امام فرمود: تو همان سكك ابقع هستى كه در خواب ديده بودم. 
شمر كفت: اى يسر فاطمه! مرا به سكان تشبيه مى كنى؟ آن كاه با شمشير بر كلوكاه حسين عليه السلام زد و كفت: «امروز تو را 
مى كشم و با اطمينان و يقين مىدانم و ترديدى ندارم كه يدرت بهترين انسانها بودا. ... از عمرو بن حسن نقل شده است كه ككفت 
با حسيزعليه السلام در نهر كربلا بوديم كه (قبل از شهادت) به شمر نكريست و فرمود: «اللّهِ اكبر» خدا و رسولش راست كفتهائده 
جون ييامبر فرمود: كويا سكك ابقعى مىبينم كه در خون اهل بيت من غوطهور است). عمر سعد از اين سخن خشمكين شد و به 
مردى كه طرف راستش بود كفت: يايين بيا و كار حسين را تمام كن. او خولى بن يزيد بود وسر حسين را بريد.(1417) برخى هم 
كتتدائد اوشهر بود روافث ديك اين اسيث كه شمر بن ذى الجحوشن ؤستان بن اتن به طرق سيق اندثد واو در اخرينة 
رمقهايش بود و از تشتكى زبانش را در دهان مىجرخاند. شمر با ياى خود بر سينه امام زد و كفت: يابن أبى تراب! ألست تزعم أن 
أباك على حوض النبى يسقى من أحبه؟ فاصبر حتى تأخذ الماء من يده. ثم قال لسنان بن أنس: احتز رأسه من قفاه فقال: واللّه لا 
أفعل ذلك! فيكون جدّه محمد خصمى فغضب شمر منه و جلس على صدر الحسين و قبض على لحيته و همّ بقتله فضحك الحسين و 
قال له: أتقتلنى؟ أو لا تعلم من أنا؟ قال: أعرفكك حقّ المعرفة امَك فاطمة الزهراء و أبوكك على المرتضى و جدك محمد المصطفى و 
خصمك اللّه العلى الأعلى و أقتلكك و لا ابالى و ضربه بسيفه اثنتى عشرةٌ ضربة ثم حرٌ رأسه ثم تقدم الأسود بن حنظل فاخذ سيفه و 
أخذ جعوثةُ الحضرمى قميصه فلبسه فصار أبرص و سقط شعره. و روى أنه وجد فى قميصه مائةُ و بضع عشرة ما بين رمية و طعنه و 
ضربة و قال جعفر بن محمد بن على بن الحسين عليهم التّ.لام: وجد فيه ثلادث و ثلا-ثون طعنة و أربع و ثلا-ثون ضربة اى فرزند 
ابوتراب! مكر تو نمى كويى يدرت بر سر حوض بيامبر» دوستانش را سيراب مى كند؟ صبر كن تا از دست او آب بنوشى. سيس به 
سنان كفت: سرش را از يشت ببر. سنان كفت: من اين كار را نمى كنم جون جدّش محمدصلى الله عليه وآله طرف انتقام من خواهد 
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شد. شمر از دست او عصبانى شد و خود بر سينه حسين نشست و محاسن امام را كرفت و خواست او را بكشد كه حسين عليه السلام 
خنديد وفرمود: آيا تو مىخواهى مرا بكشى؟ نمىدانى من كيستم؟ كفت: به خوبى مى شناسمت. مادرت فاطمه» يدرت على 
مرتضىء يدر بزركت محمد مصطفى و منتقم تو خداى بزركك مرتبه است. تو را م ىكشم و باكى ندارم. آن كاه دوازده ضربه 
شمشمير بر آن حضرت زد و سيس سر امام را جدا كرد.(188) يس از آن اسود بن حنظله ييش آمد و شمشير آن حضرت را 


برداشت و جعونه حضرمى بيراهنش را برداشت و يوشيد وييس شد و موهايش ريخت. 
سلب و غارت 


روايت شده كه در لباس امام بيش از ٠١١‏ جاى تير و شمشير بود. جعفر بن محمد - امام صادقعليه السلام - فرموده است: در آن 
لباس» جاى 7 ضربت نيزه و 6" ضربت شمشير بود. و أخذ سراويله بحير بن عمرو الجرمى فصار زمناً مقعداً من رجليه و أخذ عمامته 
جابر بن يزيد الأزدى فاعتم بها فصار مجذوما و أخذ مالكك بن نسر الكندى درعه فصار معتوها. و ارتفعت فى السماء فى ذلك الوقت 
غبرة شديدةٌ مظلمة فيها ريح حمراء لا يرى فيها عين و لا أثر حتى ظَنّ القوم أن العذاب قد جاءهم فلبثوا بذلكك ساعة ثم انجلت عنهم. 
قال: و قتل الحسين باتفاق الرواةً يوم عاشوراء عاشر محرم سنةُ إحدى و ستين و هو ابن أربع و خمسين سن و ستة أشهر و نصف. قال: 
و أقبل فرس الحسين و قد عدا من بين أيديهم أن لا يؤخذ فوضع ناصيته فى دم الحسين و ذهب يركض إلى خيمة النساء و هو يصهل 
و يضرب برأسه الأرض عند الخيمة فلما نظرت أخوات الحسين و بناته و أهله إلى الفرس ليس عليه أحد رفعن أصواتهنٌ بالصراخ و 
العويل و وضعت ام كلثوم يدها على ام راسها و نادت: وا محمّداه! وا جداه! وا نبياه! وا أبا القاسماه! وا علياه! وا جعفراه! وا حمزتاه! وا 
حسناه! هذا حسين بالعراء صريع بكربلاء محزوز الرأس من القفا مسلوب العمامة و الرداء ثم غشى عليها شلوار آن حضرت را بحير بن 
عمرو جَرّمى برداشت و زمين كير شد. عمامهاش را جابر بن يزيد ازدى برداشت و بر سر ككذاشت و جذام كرفت. مالكك بن نسر 
كندى زره او را برداشت و ديوانه شد. در اين حالء غبار غليظ و سياهى برخاست كه همراه با باد سرخ بود كه هيج جيز ديده 
نمىشد و مردم كمان كردند عذاب واقع شده است. مدتى درنكك كردند و هوا صاف شد.(189) به نظر همه راويان» شهادت امام 
حسين عليه السلام در روز عاشوراء دهم محرم سال ١‏ اتفاق افتاد و آن حضرت 25 سال و شش ماه و نيم داشت. اسب امام كاكل 
خود را به خون امام زد واز ميان دشمن فرار كرده به سمت خيمه زنان آمد. شيهه كشيد و سرش را به زمين مقابل خيمه مىزد. 
جون خواهران و زنان و خانواده امام به اسب نككريستند و كسى را روى آن نديدند صدا به ناله و زارى بلند كردند. ام كلثوم دست 
بر سر كذاشت و به ناله» صداى جدش ييامبر» على و جعفر و حمزه و حسزعليهم السلام را زد و كفت: اين حسين است كه در بيابان 
كريلة اقاده سركن از يفت جنا شذه وحنافه وهبايةن رايزةةاتد: ابن سكناق را كفت و عقن كردرو أقبل الأعداء نح أحدقوا 
بالخيمة و معهم شمر بن ذى الجوشن فقال: ادخلوا فاسلبوا برّتهن. فدخل القوم فأخذوا كل ما كان بالخيمة حتى أفضوا إلى قرط كان 
فى اذن ام كلثوم اخت الحسين فأخذوه و خرموا اذنها. حتى كانت المرأة لتنازع ثوبها على ظهرها حتى تغلب عليه. و أخذ قيس بن 
الأشعث قطيفة للحسين كان يجلس عليها فسمى لذلك: قيس قطيفة و أخذ نعليه رجل من الأزد يقال له الأسود ثم مال الناس على 
شمر مع رجال يقولون له: ألا نقدل هذا المريض؟ فقلت له: سبحان الله! ما معنى قتل المرضى من الصبيان؟ دشمنان» خيمهها را 
محاصره كردند و شمر بن ذى الجوشن كه با آنان بود دستور داد وارد شويد و متاع و لباسها را بركيريد.(190) آنان داخل خيمه 
شدند و هر جه در آن بود بردند» حتى كوشوارهام كلثوم خواهر حسين را كشيدند و كوش او را ياره كردند. زنان» يوشش بر خود 
مى كشيدند ولى بر آزها غلبه مىشد. قيس بن اشعث(191) قطيفه امام را كه بر آن مىنشستء برداشت و به قبس قطيفه مشهور شد. 


كفشهاى آن حضرت را مردى از قبيله ازد به نام اسود برداشت. آن كاه مردم به غارت ورس و اسب و شترها يرداختند.(197) 
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حميد بن مسلم كويد: به سوى على بن الحسينعليهما السلام كه در حال بيمارى بر بستر افتاده بود» رفتم و ديدم شمر با عدهاى 
حاضر بودند. آنها به شمر م ىكفشدة آيا او را بكشيم؟ من كفتم سبحان اللّها كشتن كو دكا يبمار(*18) :جه معنا دارة؟ وها ؤلت به 
ادافع عنه حتى جاء عمر بن سعد فقال: ألا لا يدخانٌَ أحد بيوت هذه النسوة و لا يتعرض لهذا الغلام المريض أحد و من أخذ من 
متاعهم شيئا فليرده. قال: فواللّه ما ردّ واحد منهم شيئا غير أنهم كفوا. فقال لى على بن الحسين: جزيت من رجل خيراً فقد رفع الله عنى 
بمقالتكك شر هؤلاء. و قال عبيداللّه بن عمار: رأيت على الحسين سراويل تلمع ساعة قتل فجاء أبجر ابن كعب فسلبه و تركه مجرّدا. و 
ذكر محمد بن عبد الرحمن: إِنْ يدى أبجر بن كعب كانتا ينضحان الدم فى الشتاء و ييبسان فى فى الصيف كأنهما عود. و قال بعض 
من شهد الوقعة: ما رأيت مكثوراً قط قتل ولده و إخوته و بنو عمّمّه و أهل بيته أربط جأشاً و لا أمضى جناناً و لا أجرى من الحسين و لا 
رأيت قبله و لا بعده مثله لقد رأيت الرجال تنكشف عنه إذا شدّ فيهم انكشاف المعزى إذا عاث فيها الذئب. سيس از او حمايت كردم 
تاعمر سعد رسيد و دستور داد هيج كس وارد خيمه زنان نشود و كسى به اين غلام بيمار. تعرض نكند وهر كه از آنان جيزى 
برداشته» يس دهد.(195) اما قسم مىخورم كه هيج كس جيزى برنكرداند ولى به غارت ادامه ندادند. على بن الحسينعليهما السلام 
به من دعا كرد و فرمود: ندا با سخن تو شر اينان را از سر من كم كرد. عبيداللّهِ بن عمار كفته است حسين بيش از شهادت» شلوارى 
به رنكك روشن براتن داشت كه ابجر بن كعب آن را برداشت و او را برهنه رها كرد! محمد بن عبد الرّحمن كفت: دستان ابجر در 
زمستان» خون ترشح مى كرد و در تابستان همانند جوب خشكك مىشد. يكى از شاهدان واقعه كربلا كفته است: من انسان مغلوب و 
مظلومى جز حسين عليه السلام نديده بودم كه يسرانء برادران» يسر عموها و خاندانش كشته شده باشند و اين كونه قلبى استوار و 
دلى بى باكك داشته باشد. قبل و بعد از او همانندش نديدم كه وقتى حمله م ىكرد؛ مردان مانند بزهايى كه كركك در ميان آنها 
افتاده باشدء فرار مىكردند. قال: ثم إن عمر بن سعد نادى: من ينتتدب الحسين فيوطه فرسه فانتتدب له عشرة نفر منهم إسحاق 
الحضرمى و منهم الأخنس بن مرئد الحضرمى القائل فى ذلكك: نحن رضضنا الظهر بعد الصدر بكلٌ يعبوب شديد الأسر حتى عصينا 
اللّه رب الأمر بصنعنا مع الحسين الطهر فداسوا حسيئاً بخيولهم حتى رضوا صدره و ظهره فسئل عن ذلكك فقال: هذا أمر الأمر عبيداللّه. 
قال: ثم دفع الرأس إلى خولى بن يزيد الأصبحى ليحمله إلى عبيد الله بن زياد و أقام عمر بن سعد يومه ذلكك إلى الغد فجمع قتلاه 
فصلى عليهم و دفنهم و تركك الحسين و أهل بيته و أصحابه فلمًا ارتحلوا الى الكوفة و تركوهم على تلكك الحالة عمد أهل الغاضرية 
من بنى أسد يس از آنء» عمر بن سعد ندا كرد: جه كسى حاضر است بر بدن حسين عليه السلام اسب بتازد؟ ده نفر بيش قدم شدند 
كه از آن جمله اسحاق حضرمى و اخنس بن مرثد حضرمى بودند كه اين شعر را كفتهاند: «ما يشت و روى انسان ياكك» حسين عليه 
السلام را با اسبان ير قدرت له كرديم و با اين كارء خدا را نافرمانى كرديم). آزها با اسبانشان بدن امام را لكدمال كردند و يشت و 
رويش را كوبيده و رد كردند. وقتى از علت اين كار يرسيدند؛ (عمر سعد) كفت: دستور ابن زياد است. سر امام را به خولى بن 
يزيد اصبحى دادند تا بيش ابن زياد ببرد. اما عمر سعد آن روز را تا فردا در كربلا ماند و كشتههاى خود را جمعآورى كرده؛ بر 
آنها نماز خواند و دفنشان كرد(198) و اجساد حسينعليه السلام و خانواده و اصحابش را به حال خود رها كرد. جون سياه ابن سعد 
به سمت كوفه رفتند اهل غاضريه كه از قبيله بنى اسد بودند» فكفنوا أصحاب الحسين و صلوا عليهم و دفنوهم و كانوا اثنين و سبعين 
رجلاً. قال: ثم أذن عمر بن سعد بالناس فى الرحيل إلى الكوفة و حمل بنات الحسين و أخواته و على بن الحسين و ذراريهم فلما مروا 
بجثهُ الحسين و جثث أصحابه صاحت النساء و لطمن وجوههن و صاحت زينب: يا محمداه! صلى عليكك مليكك السماء هذا حسين 
بالعراء مزمل بالدماء معفر بالتراب مقطع الأعضاء يا محمداه! بناتكك فى العسكر سبايا و ذريتكك قتلى تسفى عليهم الصبا هذا ابنكك 
محزوز الرأس من القفا لا هو غائب فيرجى و لا جريح فيداوى. بر اصحاب حسين - كه ؟7 نفر بودند - نماز كزارده و آنها را كفن 
كردند(198) و به خاكك سيردند.(197) يس از بردن سرها و دفن كشتكان لشكر كوفه؛ عمر بن سعد به مردم اجازه داد به سوى 


كوفه حركت كنند و دختران» خواهران و خانواده حسين و فرزندش علىعليهم السلام را به سمت كوفه راه انداخت. جون كذر آنان 
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بر جسد حسين و يارانش افتاد» زنان فرياد كشيدند و به صورت خود زدند و زينبعليها السلام فرياد زد: وا محمداه! درود خدا براتو 
باد! اين حسينعليه السلام است كه در بيابان آرميده. به خون آغشته. به خاكك افتاده و اعضايش بريده است. يا محمداه! دخترانت 
در لشك ركاه به اسارت در آمده و ذريه تو كشته شدهاند و باد صبا بر آنان مىوزد. اين يسر توست كه سرش از يشت بريده استء نه 
غايب شده كه اميد بازكفت او باشد ونه مجروح است كه اميد مداوايش برود. وها زالت تقول هذا القول حتى أبكت واللّه كل 
صديق و عدو حتى رأينا دموع الخيل تنحدر على حوافرها ثم قطعت رؤوس الباقين فسرح باثنين و سبعين رأسا مع شمر بن ذى 
الجوشن و قيس بن الأشعث و عمرو ابن الحجاج. قال: و لما أدخل خولى الأصبحى الرأس على ابن زياد و كان الذى يتولى حمله 
بشير بن مالكك فقدّمه إليه و أنشأ يقول: إملأ ركابى فضة و ذهباً إنى قتلت الملكك المحجبا قتلت خير الناس امَاً و أباً و خيرهم إذ 
يذكرون النسبا فغضب ابن زياد من قوله و قال: فإذا علمت أنه كذ لكك لم قتلته؟ واللّه لا نلت منى خيراً و لألحقدك به فقدّمه و ضرب 
عنقه. زينب اين سخنان را مى كفت تا آن كه هر دوست و دشمنى را به كريه انداخت. حتى ديديم اشكك اسبان جارى شد و بر 
بايشان ريخت. يس از آن ابن سعد دستور داد سر ديكر شهدا را هم بريدند و جمعاً 1 سر را توسط شمر بن ذى الجوشن و قيس بن 
اشعث و عمرو بن حجاج فرستاد. وقتى خولى بر ابن زياد وارد شدء بشير بن مالكك كه مأمور حمل سر امام بود آن را ييش كذاشت و 
جنين سرود: «ركاب اسبم را از طلا و نقره بر كن كه من شاه بزركوارى را كشتم. كسى را كشتم كه بهترين يدر و مادر را داشت و 
نسب آنان بهترين نسبهاست». ابن زياد خشمكين شد و كفت: اكر مى دانستى كه جنين انسانى است جرا او را كشتى؟ هيج جيزى 
به تو نخواهم داد و تو را هم خواهم كشت. آن كاه دستور داد او را كردن زدند.(198) قال: و ساق القوم حرم رسول الله صلى الله 
عليه وآله كما تساق الأسارى حتى إذا بلغوا بهم الكوفة خرج الناس ينظرون إليهم و جعلوا يبكون و يتوجعون و على بن الحسين 
مريض مغلول مكبل بالحديد قد نهكته العلّهُ فقال: ألا إن هؤلا-ء يبكون و يتوجعون من أجلنا فمن قتلنا إذن؟ -١١‏ و ذكر أبو على 
السلامى عن البيهقى صاحب التاريخ أن السنة التى قتل فيها الحسين و هى سنهُ إحدى و ستين سميت عام الحزن. قال: و قال بشير بن 
حذيم الأسدى: نظرت إلى زينب بنت على يومئذ و لم أر خفرة قط أنطق منها كأنما تنطق عن لسان أمير المؤمنين على ابن أبى طالب 
و تفرغ عنه أومأت إلى الناس أن اسكتوا! فارتدت الأنفاس و سكنت الأجراس. فقالت: الحمد لله و الصلاة على أبى محمد رسول الله 
وعلى آلهالطيين الأعار آل اللدو يعدة نا اهل الكوفةاو ا أهل انقو الخال .و العدرا أكون فلؤرقات الدمعة و لاهدات الرية 


كوفه و سخنان زينبعليها السلام 
قسمت او ل 


خاندان رسول خدا را همانند اسيران بردند تا وارد كوفه شدند. مردم كوفه از خانهها بيرون آمده و آزها را تماشا مىكردند و اظهار 
ناراحتى كرده مى كريستند. على بن الحسينعليهما السلام كه در اين حالء بيمار و در غل و زنجير بسته بود و بيمارىاش او را از يا 
در آورده بود» فرمود: اينها براى ما كريه مى كنند و ناراحتند» يس جه كسى اين فاجعه را آفريده است؟ بيهقى مورّخ كويد: سال 8١‏ 
كه حسين عليه السلام در آن كشته شدء سال اندوه نام كرفت. بشير بن حذيم اسدى كويد: آن روز به زينبعليها السلام نكاه 
مى كردم. زن با حشمتى جون او نديدم كه اين كونه سخن بكويد. كويى از زبان اميرالمؤمنين على بن ابىطالبعليه السلام سخن 
مى كفت. به مردم اشاره كرد كه ساكت شويد! نفسها در سينه حبس شد و زنكولهها به سكون در آمد. آن كاه جنين كفت: سياس 
خداى راو درود بر يدرم محمدصلى الله عليه وآله رسول خدا و بر خاندان ياكك و بركزيدهاش كه آل اللّه هستند. اى اهل كوفه! اى 
اهل دورويى و خيانت و فريب! آيا مى كرييد؟ جشمانتان نخشكد و نالهتان آرام نكيرد. إنما مثلكم كمثل التى نَقَضَتْ عَزْلّها مِنْ بَعْدِ 
موه أنكاثاً الكلوة امالك دَخَاد يَيتَكن؟ ألاا-و هل فيكم إلا الصلف و الطنف و الشئف و النطف و ملق الإماء و غمز الأعداء أو 
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كمرعى على دمن أو كقصة على ملحودة! ألا ساء ما قدّمت لكم أنفسكم إن سخط الله عليكم و فى العذاب أنتم خالدون أتبكون و 
تنتحبون؟ إى واللّه فابكوا كثيراً و اضحكوا قليلاً فلقد ذهبتم بعارها و شنارها و لن ترحضوها بغسل بعدها أبداً. و أَنَى ترحضون قتل 
سليل خاتم الأنبياء و سيد شباب أهل الجِنّهُ و ملاذ خيرتكم و مفزع نازلتكم و منار حجتكم و مدرة ألسنتكم. ألا ساء ما تزرون و بعداً 
لكم و سحقاً! فلقد خاب السعى و تبت الأيدى و خسرت الصفقة و بؤتم بغضب من الله و ضريت عليكم الذلهُ و المسكنة. ويلكم يا 
أهل الكوفة! أتدرون أى كبد لرسول اللوصلى الله عليه وآله فريتم و أى دم له سفكتم و أى كريمة له أبرزتم و أى حريم له أصبتم و 
أى حرمة له انتهكتم؟ لَقَدْ جِثكمْ طَيئاً إِد تكادٌ الشّماوات يِتَفَطْنَ نه وَ تَدْمَقٌ الْأَوْضٌ و تَدٌ الْجبالٌ هَذاً. مكل شما جونان زنى است كه 
بعد از تاييدن يشمها آنها را باز كند. آيا سوكند و ييمانتان را مايه خيانت و فريب قرار مىدهيد؟(199) در ميان شما جز لافزن و 
بدبخت و بدعتق و فاسد و زن ذليل ودشمن ترس نيست. شما همانند سبزه روى زباله و كج كارى بر روى قبر هستيد. بد كارى 
مرتكب شديد. خشم خدا بر شما باد و در عذاب او جاودان باشيد. آيا كريه و زارى مى كنيد؟ آرى! به خدا كه فراوان بكرييد و كم 
بخنديد(١٠3)‏ جون ننكك و رسوايى به بار آورديد كه با هيج آبى شسته نخواهد شد. جككونه ننكك كشتن زاده خاتم انبيا و سيد 
حرانات اها مشو واد غرياة رسال نشكاكت و نقاله رامو وواض إنانتان راسواف يفيت و دانه كدن قاس موز 
باشيد و له شويد. زحمتتان بيهوده بود و دستانتان بريده. معاملهاى بى سود و خريدن خشم الهى بود و ذلت و بيجاركى بر شما نوشته 
شد. واى بر شما اى مردمان كوفه! مىدانيد جه جكرى از يبامبر دريديد و جه خونى از او ريختيد؟ با جه كريمى دركير شديد و به 
حرم ييامبر دست يازيديد و هتكك حرمتش كرديد. فاجعهاى به بار آورديد كه نزديكك است آسمانها از آن بشكافد و زمين» دهان 
باز كند و كودها منفجر شود.(1١23)‏ إن ما جئتم بها لصلعاء عنقاء سوءاء فقماء خرقاء شوهاء كطلاع الأرض و ملاء السماء. أفعجبتم أن 
قطرت السماء دماً؟ و لعذاب الآخرة اشد و أخزى و أنتم لا تنصرون فلا يستخفتكم المهل فإنه عز و جل لا يحفزه البدار و لا يخاف 
فوت الثار كلا إنّ ربكم لبالمرصاد فترقبوا اوّل النحل و آخر صاد. قال بشير: فوالله لقد رأيت الناس يومئذ حيارى كأنهم كانوا 
سكارى. يبكون و يحزنون و يتفجعون و يتأسفون وقد وضعوا أيديهم فى أفواههم قال: و نظرت الى شيخ من أهل الكوفة كان واقفا 
إلى جنبى قد بكى حتى أخضلت لحيته بدموعه و هو يقول: صدقت بأبى و أمى كهولكم خير الكهول و شبانكم خير الشبان و نساؤكم 
غير التسوان و تشلكم خير نشل لا بخرى و لا يبرى.قال+ قم جاموا بهم سن دنعاوا على عبيدالله بن زياد فنظرث إليه ونب ينث على و 
جلست ناحيةُ كارى كه شما مرتكب شديد به اندازه آسمان و زمين» زشت و خطرناك و نابوده كننده بود. آيا ازاين كه آسمان 
خون بككريد در شككفتيد؟ عذاب آخرت سختتر و ذليل كنندهتر است و آنجا ياورى برايتان نخواهد بود. كمان نكنيد كه مهلت به 
نفعتان است كه خداى عر وجل را عجله برنمىانككيزد و بيم ازدست رفتن انتقام ندارد. هركز جنين نيست بلكه يروردكارتان در 
كمين كاه است. در انتظار تحقق ابتداى سوره نحل و آخر سوره صاد باشيد.(7١23)‏ بشير كويد: مردم در آن روز جنان سركردان 
بودند كه كويى ممست هستند. مى كريستند و اندوهناك بودند. ضيجه مىزدند و تأسف مىخوردند. از شدت ناراحتى دستانشان را 
در دهان كرده بودند. ييرمرد كوفى كه كنار من ايستاده بود» آن قدر كريسته بود كه صورتش خيس بود. او خطاب به زينب 
مى كفت: راست مى كويى» يدر و مادرم فدايت باد! بيران خانواده شما بهترين يبران» جوانانتان بهترين جوانان و زنانتان بهترين زنان 
واسا بايا فين تسل امسق كه هعفد كن بو متمق وراقاق السك نس 1ل آذه اسراف اك ميظه را برضي للسبوي و نافتواك كردنك 
زينب نككاهى به ابن زياد كرد و كوشهاى نشست. فقال ابن زياد: من الجالسة؟ فلم تكلمه فقال ثانيا فلم تكلمه فقال رجل من أصحابه: 
هذه زينب بنت على ابن أبى طالب فقال ابن زياد: الحمد لله الذنى فضحكم و كذب احدوثتكم فقالت زينب: الحمد لله الذى أكرمنا 
بنبيه محمدصلى الله عليه وآله و طهرنا بكتابه تطهيراً و إنما يفتضح الفاسق و يكذب الفاجر. فقال ابن زياد: كيف رأيت صعع الله 
بأخيكك و أهل بيتكك؟ فقالت زينب: ما رأيت إلا جميلً؛ هؤلاء قوم كتب اللّه عليهم القتل فبرزوا إلى مضاجعهم و سيجمع اللّه يينكك و 


بينهم يابن زياد! فتحاجون و تخاصمون فانظر لمن الفلج يومئذ هبلتكك امكك يابن مرجانة! فغضب ابن زياد و كأنه همٌ بها فقال له 
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عمرو بن حريث المخرومى: إنها امرأة و المرأة لا تؤاخحد بشىء-من منطقها. فقال ابن زياد: يازينب! لقد شفى الله قلبى من طاغيتكك 
الحسين والعصاة المرده من أهل بيتكك ابن زياد كفت: اين زن كيست (كيستى)؟ جوابى نداد. دوباره يرسيد و زينب ساكت بود. 
يكى از حاضران كفت: اين زينب دختر على بن ابىطالب است. ابن زياد كفت: شكر خداى را كه شما را رسوا كرد و دروغتان را 
كواهى داد. رسوايى براى فاسق است و دروغكُويى براى انسان بدكار. ابن زياد كفت: كار خدا را با برادر و خانوادءات جكونه 
ديدى؟ زينبعليها السلام فرمود: جز زيبايى نديدم. اينان كروهى بودند كه خدا كشته شدن را برايشان مقدّر كرده بود و به محل 
مقرّر قدم كذاشتند. خدا آنها را با تو روبرو خواهد كرد و محاجه و مخاصمه خواهيد نمود. ببين آن روزء حق با كيست؟ مركك بر 
تواى فرزنك مرجاتها ابن زياد ختشسكين شد وخواست زينب را وكشد ولى عمو بن حريث(0:7) كفثةابن زؤاسث و زثان رايه 
سخنانشان مؤاخذه نمى كنند. ابن زياد كفت: اى زينب! خدا دلم رابا كشتن حسين ياغى و س ركشان خانوادءات خنكك كرد. فقالت 
زينب: لعمرى لقد قتلت كهلى و قطعت فرعى و اجتثثت أصلى فإن كان هذا شفاؤك فقد اشتفيت. فقال ابن زياد: هذه سيجاعة لا جرم 
لعمرى لقد كان أبوكك شاعرا ستجاعا فقالت زينب: يابن زياد! وما للمرأة و السجاعة؟ و إن لى عن السجاعة لشغلا. فالتفت ابن زياد 
الى على بن الحسين و قال له: من أنت؟ قال: أنا على بن الحسين فقال: ألم يقتل الله على بن الحسين؟ فسكت عنه فقال: مالك لا 
تتكلم؟ فقال: كان لى أخ يقال له على قد قتله الناس (أو قال: قد قتلتموه) و إن له منكم مطلبا يوم القيامة. فقال ابن زياد: بل اللّه! فقال 
على: الله يتوَفى الْأَنْفْسَ حِينَ مَوْتِها وَ ما كان لِنَفْس أن تَمَوتَ إِلَا بإذْنِ الله كتاباً مُوَجَلا زينبعليها السلام فرمود: به جانم س وكند كه 
بزركك مرا كشتى و ريشه و شاخه ما را بريدى. اكر به اين كار» دلت خنكك شذه يس خوشحال باش. ابن زياد كفت: اين زن جه قدر 
با قافيه سخن مى كويدء همان طور كه يدرش شاعر و قافيهيرداز بود. زينب فرمود: اى ابن زياد! زن را به اين كارها جه؟ من به دنبال 
شعر و قافيه نيستم. آن كاه ابن زياد رو به على بن الحسيزعليهما السلام كرد و كفت تو كه هستى؟ فرمود: على فرزند حسين عليه 
السلام. ابن زياد كفت: مككر خدا على فرزند حسين عليه السلام را نتكشت؟ امام ساكت شد وابن زياد كفت: جه شد. سخن 
نمى كويى؟ فرمود: برادرى داشتم كه به او هم على مى كفتند و مردم او را كشتند - يا شماها او را كشتيد - روز قيامت درباره او از 
شما بازخواست خواهد شد. ابن زياد دوباره كفت: خدا او را كشت.(١3)‏ امام كفت: خدا هنكام رسيدن اجلء جان را مى كيرد و 
هيج كس جز به فرمان او نمى ميرد كه اين سرنوشتى معين است.(8١2)‏ فقال: أنت والله منهم انظروا إليه هل أدركك؟ فكشف عنه 
مروان بن معاذ الأحمرى قال: نعم قال: اقتله. فقال على بن الحسين: فمن يتوكل بهؤلاء النسوة و تعلقت به زينب بنت على و قالت: يابن 
زيَادا حسبك منا آمارويت من حماتنا؟ واعشقت علبا و قالت: أسألكك بالله بابق ؤياد! إن قلته أن تقتلس معه. فقال على يا غمةا! 
اسكتى حتى اكلمه. فقال: يابن زياد! أ بالقتل تهددنى؟ أما علمت أن القتل لنا عادهٌ و كرامتنا الشهادة؟ فقال ابن زياد: دعوه ينطلق مع 
نسائه ثم قال: اخرجوهم عنى فأخرجوهم الى دار فى جنب المسجد الأعظم. ابن زياد كفت: تو هم جزء آنان خواهى بود - يعنى تو را 
هم مى كشم - يس دستور داد بررسى كنند آيا امام بالغ شده است؟ مروان بن معاذ احمرى او را كشف كرد(2١2)‏ و كفت: بله! ابن 
زياد كفت: او را بكش. على بن الحسينعليهما السلام فرمود: يس اين زنان را جه كسى همراهى كند؟ زينبعليها السلام هم خود را 
به امام جسبانيد و كفت: اى ابن زياد! بس استء آيا از ريختن خون ما سيراب نشدهاى؟ اككر مىخواهى بايد هر دوى ما را با هم 
بكشى. امام سجادعليه السلام فرمود: عمه جان اجازه بده با او سخن بككويم. آن كاه فرمود: اى ابن زياد! مرا به مركك تهديد 
مى كنى؟ نمى دانى كشته شدن براى ما عادى است و به شهادت افتخار مى كنيم؟ ابن زياد كفت: او را رها كنيد همراه زنان باشد. 
7- أخبرنا العلامة فخر خوارزم أبو القاسم محمود بن عمر الزمخشرى أخبرنا الفقيه أبو على الحسن بن على بن أبى طالب الفرزالى 
بالرى أخبرنا الفقيه أبو بكر طاهر بن الحسن الرازى أخبرنا عمى الشيخ الحافظ أبو سعد إسماعيل بن على بن الحسين السمان الرازى 
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أخيرةا أبورهيا ال دمحي بن هنا للد اوحض بالكرفة عدار يشي رن عفر بن حبك دوكلا فيد العم :وق أن حدقا وهب دق 
جرير حدثنى أبى حدثنى هشام بن حسان عن محمد بن سيرين عن أنس قال: لما جىء برأس الحسين فوضع بين يديه يعنى ابن زياد 
فى انين صمل بكم تحني قن بوعية و قالادما را نت مغل خضي نذا اله فل قاس أماا اند كان بيه رمول االدعيان ال هل 
وآله. ثم بعث برأسه إلى يزيد. فلما اتى إلى يزيد برأسه قال: لقد قتلكك رجل ما كان الرحم بينكك و بينه قطعا. -١‏ و بهذا الإسناد عن 
أبى سعد الترمان هذا أخبرنا أبو عبدالله هذا أخبرنا محمد بن جعفر:هذا حدثنا على بن :منذر حدثنا ابن فضيل حدثنا سالم بن أبى 
حفصة عن منذر الثورى قال: كنت عند الربيع بن خثيم فدخل عليه رجل ممن شهد قتل الحسين ممن كان قاتله فقال الربيع: قد جئتم 
برؤوسهم معلقيها و أدخل الربيع إصبعه فى فيه تحت لسانه و قال: از انس بن مالك روايت كردهاند كه وقتى سر امام حسين عليه 
السلام را براى ابن زياد آوردندء آن را كه در تشتى بود برابرش كذاشتند و شروع به زدن آن با جوب دستى كرد. ابن زياد 
مى كفت: صورتى به زيبايى اين جهره نديدهام. من (انس) كفتم: اين صورت شبيه بيامبر است. سيبس سر براى يزيد ارسال شد. جون 
سر را يبش يزيد بردند كفت: كسى تو را كشت كه فاميل تو نبود.(2207) از منذر ثورى روايت شده كه كفته در حضور ربيع بن 
خُنيم(8١3)‏ بودم كه يكى از قتله كربلا بيش او آمد. ربيع كفت: شما سرها را بر نيزهها آويخته و برديد!ا سيس دستش را زير زبان 
خود كرد و كفت: قتلتم صبية لو أدركهم رسول اللّهصلى الله عليه وآله لقتبل أفواههم و أجلسهم فى حجره. ثم قال الربيع: الله فاطر 
السماوات و الأرض عالم الغيب و الشهادة أنت تحكم بين عبادك فيما كانوا فيه يختلفون. 16- و بهذا الإسناد عن أبى سعد السمان 
ا ل ا 00 
عجدالن اياف الراسظك شك الضديق ابن ان لصاف متععت ذا اليف البوار :قال لما شيل المحموى اق طياد| دوف اياف ور اميف قاوشا 
الى أبى برزة فقال له عبيداللّه: كيف شأنى و شأن حسين بن فاطمة؟ قال: اللِّ أعلم! فما علمى بذلكك؟ قال: إنما أسألكك عن علمكك! 
قال: أما إذا سألتنى عن رأيى فإنٌ علمى أن الحسين يشفع له جدّه محمدصلى الله عليه وآله و يشفع لكك زياد فقال له: اخرج! لولا ما 
جعلت لكك لضربت واللّه عنقكك. فلما بلغ باب الدار قال: لئن لم تغد على و ترح لأضربنٌ عنقكك. بزركانى را كشتيد كه اكر بيامبر 
بودء دهانشان را مىبوسيد و آنان را در دامن خود مىنشانيد.(509) آن كاه اين آيه را خواند: اى خدايى كه آسمان و زمين را 
آفريده و به نهان و آشكار آ كاه هستىء در آنجه بندكانت با هم اختلا.ف دارند تو خود داورى خواهى كرد.( 0١١‏ وقتى امام 
حسين عليه السلام كشته شد و سرش را براى ابن زياد بردند» ابوبرزه(17(0511١2)‏ را خواست و از او درباره رفتارش با امام حسين عليه 
السلام سؤال كرد. ابوبرزه از جواب طفره رفت و كفت: نمىدانم» خدا بهتر مىداند. ابن زياد كفت: به اندازه اطلاعات خودت سؤال 
مى كنم. ابوبرزه كفت: اكر نظر مرا مى خواهى» حسين عليه السلام را جدّش محمدصلى الله عليه وآله شفاعت خواهد كرد و تورا 


يدرت زياد. عبيدالله ناراحت شد و كفت: بيرون رو كه اكر رفاقتمان نبود كردنت را مى زدم. 
قسمت دوم 


و بهذا الإسناد عن أبى سعد هذا أخبرنا أبو عبداللّه هذا أخبرنا محمد بن جعفر هذا حدّئنا عباد بن يعقوب أخبرنا سعيد بن خثيم 
عن محمد بن خالد الضبى عن إبراهيم قال: لو كنت ممن قاتل الحسين ثم اتيت بالمغفرة من ربى فادخلت الجدْه لاستحييت من 
محمدصلى الله عليه وآله أن أمرٌ عليه فيرانى. -١8‏ أخبرنا صدر الحفاظ أبو العلاء الحسن بن أحمد بن الحسن إجازةٌ بهمدان أخبرنا 
محمود بن إسماعيل الصيرفى أخبرنا أحمد بن محمد بن الحسين أخبرنا أبو القاسم الطبرانى حدثنا أبو مسلم الكشى حدثنا سليمان بن 
حرب حدثنا حماد بن سلمة عن على بن زيد عن أنس بن مالكك قال: لما اتى برأس الحسين إلى عبيدالله بن زياد جعل ينكته بقضيب 
فى يده و يقول: إنه لحسن الثغر فقلت: والله لأسوأنكك! لقد رأيت رسول الله يقبل موضع قضيبك من فمه. و سمعت هذا الحديث فى 
جامع أبى عيسى و لم يذكر: أنه لحسن الثغر و فيه: فجعل يقول بقضيب فى أنفه فقال أنس: فقلت: أما إِنّه كان من أشبههم برسول 
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للحي الك عله وآله. #ااكى جيك الانعاد فق أن الناكد هذا أهي ماعين القادر ين حسمن اخيرةا اشيرق بن ميحيد الجر هري أحي نا 
العبديو القاى احيرا الحده ين معروتة حا المع ين شحيد شه اتبحية رق تعد ا خرن الجدد بن عبد اله لقنا شر كد م 
مغيرٌ قال: قالت مرجانة لعبيداللّه بن زياد: قتلت ابن بنت رسول اللّصلى الله عليه وآله لا ترى الجِنّةُ أبداً. ابراهيم نخعى (١؟)‏ كفته 
است اككر من از قاتلان حسيزعليه السلام بودم و خدا هم مرا مى بخشيد و مرا به بهشت مى بردء از اين كه ييامبر از كنار من عبور كند 
و مرا ببيند خجالت مى كشيدم. از انس بن مالكك نقل شده كه وقتى سر حسين عليه السلام را براى ابن زياد آوردند با جوبدستىاش 
بر آن مىكوفت و مىكفت: جه دهان خوبى دارد. كفتم: به خدا ديدم ييامبر جاى جوب تو را مى بوسيد. اين روايت به كونه ديكرى 
هم نقل شده كه سخن ابن زياد را ندارد و انس هم كفته است جوب بر بينى او مىخورد و من كفتم او شبيهترين افراد به رسول 
خداست.(715) روايت شده كه مرجائه مادر عبيداللّه به او كفت: نوه يبامبر را كشتى: هيج كاه به بهشت نخواهى رفت.(118) 14- 
أخبرنا الشيخ الإمام الزاهد أبو الحسن على بن أحمد العاصمى أخبرنا شيخ القضاءٌ إسماعيل بن أحمد البيهقى أخبرنا والدى أبو بكر 
اسمدانن السين البيقى حدقا أنى عبد الله" |الحافكل: عد نا محمد ون .يموي خدكا صبدالله ين الحم دكا نافيل يخ انة تدكا 
حبيب أخو حمزة الزياث عن أبى إسحاق عن زيد بن أرقم قال: كنت جالساً عند عببدالله ابن زياد إذ اتى برأس الحسين قوضع بين 
يديه فأخذ قضيبه فوضعه بين شفتيه فقلت له: إنكك لتضع قضيبكك فى موضع طالما لثمه رسول اللّوصلى الله عليه وآله فقال: قم! إنكك 
شيخ قد ذهب عقلك. و جاء هذا الحديث فى المراسيل و فيه زيادة: قال زيد بن أرقم: نح قضيبك هذا فطالما رأيت شفتى رسول 
للّوصلى الله عليه وآله على هاتين الشفتين ثم رفع زيد صوته يبكى فقال ابن زياد: أبكى الله عينيكك واللّه لو لا إنكك شيخ قد خرفت و 
ذهب عقلكك لضربت عنقككفخرج و هو يقول: ملكك عبد حرا أنتم يا معشر العرب! العبيد بعد اليوم قتلتم ابن فاطمة و أمّرتم ابن 
مرجانة حتى يقتل خياركم و يستعيد شراركم رضيتم بالذل فبعداً لمن رضى. زيد بن ارقم كفته است در حضور ابن زياد نشسته بودم 
كه سر امام حسينعليه السلام را آوردند واو شروع به زدن لب او كرد. كفتم: جوبت را بر جايى كذاشتهاى كه ييامبر ييوسته 
هى بوسيكه أبق زياد كفث: بلنلا قو تو بير شدهاى و عقلت زاااز دست ذاذداف: در روايتث ديكريئ كه مرسشلة(512) اسح حنين أهده 
كه زيد كفت: جوبت را بردار كه بارها لبهاى ييامبر را براين لبها ديدهام. سيس زيد صدا به كريه بلند كرد. ابن زياد كفت: 
كريدات تمام نشود! اكر نبود كه بيرمرد هستى و عقلت از كار افتاده؛ تو را مى كشتم. زيد در حالى كه بيرون مىرفت مىكفت: 
بردهاى بر آزادهاى جيره شده. اى مردمان عرب! از اين يس برده ديكران خواهيد بود جون فرزند فاطمهعليها السلام را كشتيد و 
فرزند مرجانه را حاكم كرديد تا خوبانتان را بكشد و اشرار را (به حاكميت) بر كرداند. به خوارى رضايت داديد و بدبخت خواهيد 
شد. 19- و بهذا الإسناد الذى مر عن أحمد بن الحسين هذا أخبرنا أبو الحسن على بن أحمد بن عبدان أخبرنا أحمد بن عبيد الصفار 
حدثنا إبراهيم بن عبداللّه حدثنا حجاج بن منهال حدثنا عبد الحميد بن بهرام حدثنا شهر بن حوشب قال: سمعت ام سلمةٌ لعنت أهل 
العراق لما نعى الحسين و قالت: قتلوه قتلهم الله غروه و أذلوه لعنهم الله. -٠‏ و بهذا الإسناد عن أحمد بن الحسين هذا أخبرنا أبو 
زكريا بن أبى إسحاق أخبرنا محمد بن على حدثنا الفضل بن يوسف حدثنا إسماعيل بن بهرام حدثنا أبو بكر بن عياش عن الأجلح 
الكندى عن عمرو بن قيس قال: ثلاث محجوجون يوم القيامة: و ذكر الحديث إلى أن قال: و قاتل الحسين يقال له فيم قتلته؟ فلقد كان 
ينبغى أن تستحى من قتله و لو كان ظالماً لكك لمكان جده رسول اللّصلى الله عليه وآله فكيف و أنت ظالم؟ '١‏ و بهذا الإسناد 
أخبرنا أب عبد الله الحافل مكنا سحي رق عقرب نذا محمد بن إسطاق الضغاتى حلاتنا الأحرض داكا بين أ تماق 
عن عمرو بن نعجة قال: إِنَ أول ذل دخل العرب: قتل الحسين بن على و ادعاء زياد. شهر بن حوشب كويد: ام سلمه را ديدم بعد از 
شهادت امام حسيزعليه السلام؛ مردم عراق را لعنت م ىكرد و مى كفت: مركك بر آنها كه حسيزعليه السلام را كشتند. لعنت بر 
آنها كه او را فريب دادند و خوار كردند. عمرو بن قيس كفته است در قيامت سه دسته مورد احتجاج و اعتراض خواهند بود كه 


يكك دسته از آنها قاتلان حسينند. به آنها مى كويند جرا او را كشتيد؟ حتى اكر ظلمى كرده بود بايد به احترام ييامبر از كشتنش 
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شرم مى كرديد» جه رسد كه ظالمانه او را به شهادت رساندهايد. عمرو بن نعجه كفته است اولين خوارى كه بر عرب وارد شد كشتن 
حسين عليه السلام بود و ديككرش ادعاى زياد.(717) 77- و ذكر فى كتاب نزهة الطرف و بستان الظرف: عن الحسن البصرى قال: قتل 
مع الحسين بن على ستهُ عشر من أهل بيته ما كان لهم على وجه الأرض شبيه. 7- و بهذا الإسناد الذى مرّ عن أحمد بن الحسين 
أخيرتى أن السييع أبن الققنا القظاخ حدقا صا لله وى حل ادها يسريو ين ماق حدقنا ارو نكر عق |للتكديق عل قالة كن بلا 
إحدى و ستين قتل الحسين بن على و أصحابه لعشر ليال خلون من المحرم يوم عاشوراء يوم السبت فى آخر اليوم و قتل معه العباس 
بن على و جعفر بن على و عبداللّهِ بن على و عثمان بن على و أبو بكر بن على و على بن الحسين الأ-كبر و عبداللّه بن الحسن و أبو 
بكر بن الحسن و القاسم بن الحسن و عون بن عبد الله بن جعفر بن أبى طالب و محمد بن عبداللّه بن جعفر و جعفر بن عقيل بن أبى 
طالب و عبد الرحمن بن عقيل و مسلم بن عقيل قتل قبل ذلك و عبد الرحمن بن مسلم بن عقيل و سليمان مولى الحسين و رضيع 
الحسين قكلة بالكرقة. 76ح قال يعقوب: و تحداقى محمد ين عبد الرتخمة قال: سمغت علياً قال سمعث سفيان عن أى موسى سمغت 
الحسن البصرى يقول: قتل مع الحسين سبعة عشر رجلا من أهل بيته. در كتاب نزهة الطرف از حسن بصرى نقل شده كه كفت: همراه 
حسين بن علىعليهما السلام 18 نفر از خانوادهاش شهيد شدند كه بر روى زمين نظير نداشتند. ليث بن سعد كويد: در روز شنبه دهم 
محرم سال 8١‏ اواخر روزء حسين بن على و يارانش كشته شدند. همراه او اين افراد هم به شهادت رسيدند: عباس بن على» جعفر بن 
على» عبداللّه بن على» عثمان بن على؛ ابوبكر بن على» على اكبرء عبداللّه بن حسنء ابوبكر بن حسنء قاسم بن حسن؛ عون و محمد 
فرزندان عبداللّه بن جعفر بن ابىطالب؛ جعفر بن عقيل بن ابى طالب, عبد الرّحمن بن عقيل» مسلم بن عقيل - كه بيش از عاشورا 
كشته شد - عبدالرٌّحمن فرزند مسلم بن عقيل» دو نفر هم در كوفه به شهادت رسيدند: سليمان مولى الحسيز عليه السلام و برادر 
شيرى امام حسينعليه السلام.(18١1)‏ حسن بصرى كفته كه با امام حسين عليه السلام؛ 177 نفر از خانوادهاش كشته شدند.(19؟) 10- و 
ذكر السيد الإمام أبو طالب: أن الصحيح فى يوم عاشوراء الذى قتل فيه الحسين و أصحابه (رضى اللّه عنهم) أنه كان يوم الجمعة سنة 
إحدى و ستين. 18- و اختلف أهل النقل فى عدد المقتول يومئذ مع ما تقدم من قتل مسلم من العترهُ الطاهرة و الأكثرون: على أنهم 
كانوا سبع و عشرين. فمن ولد على: الحسين بن على و أبو بكر بن على و عمر بن على و عثمان بن على و جعفر بن على و عبداللّه بن 
على و محمد بن على و العباس بن على و إبراهيم بن على فهم تسعة و من ولد الحسن بن على: عبداللّه بن الحسن و القاسم بن الحسن 
و أبو بكر بن الحسن و عمر بن الحسن و كان صغيراً فهم أربعة و من ولد الحسين بن على: على بن الحسين و عبداللّه بن الحسين و 
كان أصغرهم فهما إثنان و من ولد جعفر ابن أبى طالب: محمد بن عبداللّه بن جعفر و عون بن عبداللّه بن جعفر و عبيد الله بن عبدالله 
بن جعفر و هم ثلاثة و من ولد عقيل: مسلم بن عقيل و عبداللّه بن عقيل و عبد الرحمن بن عقيل و محمد بن عقيل و جعفر بن عقيل و 
محمد بن مسلم بن عقيل و عبداللّه بن مسلم بن عقيل و جعفر بن محمد بن عقيل و محمد بن أبى سعيد بن عقيل فهم تسعة. ابوطالب 
يحيى بن حسين حسينى(١77)‏ كفته است نظر درست درباره عاشورا اين است كه روز جمعه بود. مورّخان درباره تعداد شهداى 
اهل بيت در كربلا اختلاف نظر دارند و اكثراً مىكويند غير از مسلم 17 نفر بودهاند. از فرزندان على عليه السلام جمعاً 9 نفر: حسين» 
ابوبكر» عمر» عثمان» جعفرء عبد الله محمد, عباس و ابراهيم. از فرزندان امام مجتبى عليه السلام جهار نفر: عبداللّه قاسم, ابوبكر و 
عمر كه كودك بود. از فرزندان امام حسين عليه السلام دو نفر: على و عبداللّه كه كوجككتر از همه بود. از فرزندان جعفر بن 
ابى طالب سه نفر: محمد عون و عبيداللّه. از خانواده عقيل بن ابىطالب 4 نفر: مسلمء عبد اللم عب الاسمن: محمد و ينعقز سراق نعود 
عقيل؛ محمد و عبداللّه فرزندان مسلمء جعفر بن محمد بن عقيل و محمد بن ابى سعيد بن عقيل.(771) و أخذوا رؤوس هؤلاء 
فحملت إلى الشام و دفنت جئثهم بالطف فلما كان أيام المتوكل و كان سىء الإعتقاد فى آل أبى طالب شديد الوطأُ عليهم قبيح 
المعاملة معهم و وافقه على جميع ذلكك وزيره عبيداللّه بن يحيى بلغ بسوء معاملتهم ما لم يبلغه أحد من الخلفاء من بنى العباس فأمر 
بتخريب قبر الحسين و قبور أصحابه و كرب مواضعها و اجراء الماء عليها و منع الزوار من زيارتها و أقام الرصد و شدد فى ذلك حتى 
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كان يقتل من يوجد زائرا و ولى ذلك كله يهوديا و سلط اليهودى قوما من اليهود فتولوا ذلكك إلى أن قتل المتوكل و قام بالأمر ابنه 
المنتصر فعطف على آل أبى طالب و أحسن إليهم و فرق فيهم الأموال فاعيدت القبور فى ايامه إلى أن خرج الداعيان: الحسن و محمد 
ابنا زيد فأمر محمد بعمارة المشهدين الشريفين: مشهد أمير المؤمنين و مشهد الحسين عليهما السّ.لام و أمر بالبناء عليهما و زيد فى 
ذلكك من بعد و بلغ عضد الدولة الغاية فى تعظيمهما و عمارتهما و الأوقاف عليهما و كان يزورهما فى كل سنة. سرهاى اين شهدا را 
بريدند و به شام بردند و جسدشان در كربلا دفن شد. در زمان متوكل كه نسبت به خاندان ابو طالب بد نظر بود و به آنان سخت كير 
و بدرفتار بود - وزيرش عبيداللّه بن يحيى هم به او كمكك م ىكرد و بدرفتارى آنان با علويان در ميان خلفاى بنىعباس بى سابقه بود 
- دستور داد قبر حسين عليه السلام و اصحابش را خراب كنند و شخم زنند و آب بر آن جارى كنند. زوّار را از رفتن به حرمش باز 
داشت و ديدهبان كذاشت و سخت كرفت تا هر زائرى را بكشند. همه اين كارها به دست يكك يهودى بود و آن يهودى هم مسلكان 
خود را مأموراين كار كرده بود. جنين بود تا آن كه متوكل كشته شد و يسرش منتصر به حكومت رسيد. او به خاندان ابوطالب روى 
آورد وبا آنان خوش رفتارى كرد و اموالى بين آنها تقسيم كرد. در اين زمان» دوباره قبور ساخته شد. جون داعيان زيدى» حسن و 
محمد بن زيد قيام كردند - و به حكومت رسيدند -(577؟) محمد به ساختن باركاه اميرالمؤمنين على و امام حسين عليهما السلام 
اقدام كرد و يس از آن بر آن افزوده شد تا آن كه در زمان عضدالدّوله به اوج خود در بنا واهتمام و اوقاف رسيد و عضدالدّوله هر 
سال به زيارت اين دو امام مىرفت. 77- أخبرنا الشيخ الإمام سعد الأثمةُ سعيد بن محمد بن أبى بكر الفقيمى إذنا أخبرنا مجد الأثمة 
أوالقفا محعدي هيد الله السك أعيرها أ سير معيادين يطوف: آخرنا اهبا النطاف ابن كحم التعدادفن أخير نا ابو 
الفضل محمد بن على بن نعيم أخبرنا أبو عبداللّه محمد بن الحسين بن على حدثنا أبو عبداللّه محمد بن يحيى الذهلى قال: لما قتل 
الحسين بكربلاء هرب غلامان من عسكر عبيد الله ابن زياد» أحدهما يقال له ابراهيم و الآخر يقال له محمد من ولد جعفر الطيار فى 
الجِنّهُ فإذا هما بام رأة تستسقى فنظرت إلى الغلامين و إلى حسنهما و جمالهما فقالت لهما: من أنتما؟ و من أين جئتما؟ فقالا: نحن من 
ولد جعفر الطيار فى الجنةُ هربنا من عسكر عبيداللّه بن زياد فقالت المرأة: إن زوجى فى عسكر عبيدالله بن زياد و لولا أنى أخشى أن 
يجىء الليلة لأضفتكما و أحسنتث ضيافتكما. فقالا لها: انطلقى بنا فنرجو أن لا يأتى زوجك اللبلة. فانطلقت المرأةُ و الغلامان حتى 
انتهت بهما إلى منزلها فأدخلتهما و أتتهما بطعام فقالا: ما لنا فى الطعام من حاجة ائتنا بمصلى نقضى نوافلنا فأتتهما بمصلى فصليا و 
انطلقا إلى مضجعهما. فقال الأصغر للأكبر: يابن امى! التزمنى و انتشق من رائحتى فإنى أظن أن هذه الليلة آخر ليله فلا نمسى بعدها 
فاعتنق الغلامان و جعلا يبكيان فبينا هما كذلكك إذ أقبل زوج المرأة فقرع الباب فقالت المرأة: من هذا؟ فقال: افتحى الباب. 

طفلان جعفر! 

روايت شده كه جون امام حسينعليه السلام به شهادت رسيد دو نوجوان به نامهاى ابراهيم و محمد از نواد كان جعفر طيار از (ميان 
اسيران) لشكر ابن زياد كريختند. آنان به زنى رسيدند كه مشغول برداشتن آب بود. نيكويى و زيبايى دو يسر توجه او را جلب كرد و 
برسيد كه هستيد و از كجا مىآبيد؟ كفتند ما از فرزندان جعفر هستيم كه از لشكر ابن زياد كريختهايم. زن كفت: شوهر من هم در 
لشكر ابن زياد است. اكر نمى ترسيدم شب بركردد شما را مهمان م ىكردم و در خخدمتتان بودم. كفتند ما را ببر اميدواريم شوهرت 
امشب نيايد. آنان به خانه رفتند و زن برايشان غذا آورد. كفتند: غذا نمىخواهيم» جايى مهيا كن تا نوافلمان را كه قضا شده بخوانيم. 
آنان نماز خواندند و به رختخواب رفتند. برادر كوجكثتر كفت: برادر! بيش من بيا و مرا بو كن» كمان مى كنم امشب شب آخر ما 
باشد. دو برادر دست به كردن هم انداخته و كريستند. در همين وقت» شوهر زن در زد. فقامت ففتحت الباب فدخل زوجها و رمى 
سلاحه من يديه و قلنسوته من رأسه و جلس مغتما حزينا فقالت له امرأته: مالى أراكك مغتما حزينا؟ قال: فكيف لا أحزن و إن غلامين 


قد هربا من عسكر عبيدالله؟ و قد جعل لمن جاء بهما عشرة آلاف درهم و قد بعثنى خلفهما فلم أقدر عليهما فقالت امرأته: ان اللّه يا 
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عدار لاقمل سبك مسيد ا ضيلن الله عليه وله فقال: لهاة اغوي عفرن ا تترالله لذ أغرف لبساهق سول الله متدلة :فاضن عام 
فأتته بالمائدة و وضعتها بين يديه فأهوى يأكل منها فبينا هو يأكل إذ سمع هينمة الغلامين فى جوف الليل فقال: ما هذه الهينمة؟ قالت: 
لا أدرى! قال: ائتنى بالمصباح حتى أنظر فأتته به فدخل البيت فإذا هو بالغلامين فعرفهما فوكزهما برجله و قال: قوما من أنتما؟ و من 
أين جئتما؟ قالا: نحن من ولد جعفر الطيار فى الجِّهُ هربنا من عسكر ابن زياد فقال لهما: من الموت هربتما وفى الموت وقعتما فقالا 
له: يا شيخ! أتّق اللّه و ارحم شبابنا و احفظ قرابتنا من رسول الله فقال لهما: دعا هذا فواللّه لا أعرف لكما قراب من رسول الله فأقامهما 
و شد كتفيهما و دعا بغلام له أسود فقال له: دونكك هذين الغلامين فانطلق بهما إلى شط الفرات و اضرب أعناقهما و أنت حر لوجه 
الوق عو واباق كرد و ره راروس اسلتحداشن ريه كتارى تاكسم ى كالتخردش زاييية اأدونى ياالاراض ديك زان كفت 
جه شده كه ناراحت هستى؟ كفت: جرا ناراحت نباشم كه دو يسر از لشكر ابن زياد فرار كردهاند و براى يافتن آنان ده هزار درهم 
كذاشتهاند. مرا به دنبال آنها فرستادند ولى آنان را نيافتم. زن كفت: مرد از خدا بترس و خودت را برابر ييامبر قرار نده. مرد كفت: 
برو ببينم» اينها به ييامبر ربطى ندارند. فعللا غذايم را بياور. زن سفره انداخت و مىخواست غذا بخورد كه صدايى از آن دو يسر به 
كوش او خورد. كفت: اين همهمه جيست؟ زن كفت: نمىدانم. كفت: جراغى بياور تا ببينم. زن جراغ آورد و مرد آن دو را ييدا 
كرد و آن دو را شناخت و كتكك زد. كفت: بلند شويد و بكوبيد كيستيد واز كجا آمدهايد؟ آنان داستان خود را كفتند واو كفت: 
از مركك كريختهايد و به دامان مركك افتادهايد. آنان كفتند: اى بير مرد! از خدا بترس و به جوانى ما رحم كن و فاميلى ما با ييامبر را 
در نظر بككير. كفت: اين حرفها را رها كنيد؛ من فاميلى بين شما و ييامبر نمىبينم. آنان را بلند كرد و كتفشان را بست و به غلامش 
اسود سيرد و كفت: آنها را كنار فرات ببر و كردنشان را بزن و خودت آزاد باش. فتناول الغلام السيف و انطلق بهما فلما كان فى 
بعض الطريق قال له أحدهما: يا أسود! ما أشبه سوادكك بسواد بلال خادم جدنا رسول اللّها قال لهما: من أنتما من رسول اللّه؟ قالا: 
نحن من ولد جعفر الطيار فى الجنّةُ ابن عم رسول اللَّهِ فألقى الأسود السيف من يده و ألقى نفسه فى الفرات و كان مولاه اقتفى أثره و 
قال: يا مولاى! أردت أن تحرقنى بالنار فيكون خصمى محمد يوم القيامة. فقال له: عصيتنى يا غلام؟ فقال الغلام: لأن اطيع الله و 
أعصيكك أحبٌ إلى من أن اطيعكك و أعصى اللا فلما نظر إلى الغلا.م و حالته علم أنه سيهرب فدعا بابن له فقال: دونكك الغلامين 
فاضرب أعتاقييا و لكة نصت الحاقة: فغاول القناب" التينف و انطلق بيما قفالا لده نا شانه! هادا تقول لرسول اللدهدا؟ بأ نذتن قله 
و بأى جرم؟ فقال: من أنتما؟ قالا< نحن من ولد جعفر الطيار فى الجنة ابن عم رسول الله فألقى الشاب نفسه فى الماء و قال: يا ابه! 
أردف أو عرس بالتار و كره دصاق ال هله ؤاله تسب اقاقق اللديا أذا و غان عن القاكيين قالية نا ذا صصناضن تقال دنا 
أبة! لأن أعصيك و اطيع اللّه أحب إلى من أن اطيعكك و اعصى اللّه. غلام» شمشير برداشت و آنان را راه انداخت. در بين راه به او 
كفسدة سياهى تو جه قدر شبيه سياهى بلالء خخادم جد ها رسول الله اسث: اسود كفت: شما جه تسبتى با يبامبر.داريد؟ كقتند: ها از 
نسل جعفر يسر عموى بيامبريم. اسود» شمشير را انداخت و خود را به آب انداخت. مولايش او را تعقيب كرد واو كفت: مى خواهى 
مرا به آتش جهنم بسوزانى و در قيامت» خصمم را محمدصلى الله عليه وآله قرار دهى؟ مولايش كفت: نافرمانى نكن. كفت: اطاعت 
خدا و نافرمانى تو بهتر از معصيت خدا واطاعت توست. مرد از حال غلامش دريافت كه او خواهد كريخت. يسرش را خواند و 
كفت: اين دو يسر را بكش و نصف جايزه را بككير. او هم خواست جنين كند كه آن دو كفتند: روز قيامت جواب رسول خدا را جه 
خواهى داد؟ به جه جرم و كناهى ما را مى كشى؟ او كفت: مكر شما كه هستيد؟ كفتند از نسل جعفر يسر عموى بيامبر. فرزند بيرمرد 
هم خود رابه آب انداخت و كفت: اى يدر! مىخواهى مرا به آتش جهنم بسوزانى و محمد را خصمم قرار دهى؟ از خدا بترس و 
اينها را رها كن. كفت: يسرم نافرمانى نكن. كفت اطاعت خدا و نافرمانى تو بهتر از معصيت خدا و اطاعت توست. فلما نظر الشيخ 
أن ابنه أبى ذلكك كما أباه العبد تناول السيف بيده و قال: واللّه لا يلى هذا أحد سواى ثم انطاق بالغلامين فلما نظرا ذلكك أيسا من 
الحياه فقالا له: يا شيخ! اتق الله فينا! فإن كان تحملك على قتلنا الحاجة فاحملنا إلى السوق و نقر لكك بالعبودية فبعنا و استوف ثمتنا 
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قال: لا تكثرا! فواللّه لا أقتلكما للحاحة و لكنى أقتلكما بغضا لأبيكما و لأهل بيت محمد؟ ثم هز السيف و ضرب عنق الأكبر و رمى 
بدنه بالفرات فقال الأصغر: سألتكك باللّهِ أن تتركنى أتمرغ بدم أخى ساعة ثم افعل ما بدا لكك. قال: و ما ينفعكك ذلكك؟ قال: هكذا 
احبّ. فتمرغ بدم أخيه إبراهيم ساعة ثم قال له: قم! فلم يقم فوضع السيف على قفاه و ذبحه من القفا و رمى ببدنه إلى الفرات و كان 
بدن الأول افيا على وه الفرات فلما قف الثائى أقبل بدن الأول راجعا يشق الماء شقا حس اعتتق بد أخيه و التزمه و رمديا فى الماء 
و سمع الشيخ صوتا من بينهما فى الماء منهما يقول: يا ربنا! تعلم و ترى ما فعل بنا هذا الظالم فاستوف حقنا منه يوم القيامة. بير مرد كه 
ديد غلام وفرزندش از كشتن آن دو خوددارى كردند» شمشير را كرفت و كفت: خودم اين كار را خواهم كرد. آن دو كه مركك را 
به جشم ديدند به مرد كفتند: اكر به خاطر يول جنين مىكنىء ما را به بازار ببر و به عنوان بنده بفروش ما هم اعتراف مى كنيم كه 
بنده تو هستيم. كفت: زياد حرف نزنيد» من نيازمند نيستم و شما را به خاطر دشمنى با يدرتان و با خاندان محمدصلى الله عليه وآله 
مى كشم. بيرمرد شمشير كشيد و كردن برادر بزرككتر را زد و بدنش را به فرات انداخت. برادر كوجككتر كفت: بككذار قدرى در 
خون برادم بغلتم سبس هر جه مىخواهى بكن. كفت: جه فايدهاى دارد. كفت: دوست دارم. آن كاه قدرى خود را به خون برادر 
غوطهور كرد و سيس بيرمرد به او كفت: بلند شو. او بلند نشد و مرد شمشيرش را از يشت بر كردن او ككذاشت و از قفا سرش را 
بريد و بدنش را به فرات انداخت. بدن برادر اول روى آب فرات مى كشت تا بدن دومى را انداختء بدن اولى آب را شكافت تا به 
بدن دومى رسيد و آن رابه آغوش كشيد ودو بدن در آب قرار كرفتنئد. بيرمرد صدايى از بدن آنها در آب شنيد كه مى كفتند: 
خدايا ديدى كه اين ظالم با ما جه كرد» يس حق ما را در روز قيامت از او بستان. ثم أغمد سيفه و حمل الرأسين و ركب فرسه حتى 
أ نهنا غبيد الله ايق زياة فلما نظر غبدالله إلى الراسين قفن على لحهية الرجل و قال لذ سالتكك باللدما قال لكك الفلماة؟ قال قال 
لى: با شيخ! اثّق الله و ارحم شبابنا فقال له: ؤبحكك! لم لم ترحمهما؟ فقال له: لو رحمتهما ما قتلتهما. فقال عبيدالله: لما كنت لم 
وس م لير تاجردل رودي وبلا بجوت وا قر الصو ب بي لأعراي اوتا 
الغلا-مين فيه فاضرب عنقه و لكك سلبه و لكك عندى عشرة آلا-ف درهم التى أجزتها و أنت حرٌ. فشدّ نادر كتفيه و انطلق به إلى 
الموضع الذى قشل فبه الغلامين فقال الشيخ: يا نادر! لابدٌ لكك من قتلى؟ قال: نعم! قال: أفلا تقبل منى ضعف ما اعطيت؟ قال: له1 :م 
ضرب عنقه و رمى بجيفته إلى الماء فلم يقبله و رمى به الى الشط فأمر عبيداللّه بحرقه فاحرق. بير مرد شمشيرش را غلاف كرد و سرها 
زابرداشت وير اسب شوار شد ثايقن ابن زياد آأمد حون نكاه ابن زياد يه آأن سرها اتاد ريش آن عرد را كرفت و كقث: راس 
بكو آنها از تو جه خواستند؟ كفت: آنها كفتند از خدا بترس و به جوانى ما رحم كن. ابن زياد كفت: جرا به آنان رحم نكردى؟ 
كفت: اكر مى خوا ستم رحم كنم نمى توانستم آنان را بكشم. ابن زياد كفت: حال كه به آنان ترّحم نكردى من هم به تو رحم 
نخواهم كرد. آن كاه غلام سياهى كه نادر نام داشت خواند و به او كفت: اين ييرمرد را به جايى كه آن دو را كشته ببر و كردنش 
را بزن و وسايلش را بردار. ده هزار درهمى كه جايزه آنها بود نيز به تو مىدهم و تو آزاد هستى. نادر كتف او را بست و به همان 
محل برد. بير مرد كفت: من حاضرم دو برابر آن يول را به تو بدهمء كفت: نه واورا كشت و جسدش رابه آب انداخت. آب بدن 
ارا نيذيرفت و به ساحل آورد. ابن زياد دستور داد آن جسد را بسوزانئد. فهذا و أمثاله من الآباتث التى ظهرت بقتل الحسين و يجوز 
مثل هذا وقد أخبر به الرسول. -١/‏ -و بهذا الإسناد عن مجد الأثمة هذا قال: أخبرنا أبو نصر منصور , بن أحمد القرنى أخبرنا الشيخ 
إسماعيل بن محمد أخبرنا أبو الحسن المفسر هو على بن أحمد الواحدى حدثنا ابن كامل القاضى ببغداد حدثنا أبو فلانةُ حدثنا 
إبراهيم بن حميد الطويل أخبرناشعبة عن عمرو بن دينار عن صهيب مولى ابن عباس عن عبداللّه بن عمر: أن رسول اللّوصلى الله عليه 
وآله قال: من ذبح عصفورا بغير حقه سأله اللّهِ عنه يوم القيامة. و فى رواية اخرى: من ذبح عصفورا بغير حق ضح الى الله تعالى يوم 
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شهادت امام حسين عليه السلام آشكار شد و مانند آن ممكن است و رسول خدا هم به آن خبر داده است.(577) عبداللّه بن عمر بن 
خطاب از ييامبر نقل كرده كه اكر كسى كنجشكى را بىدليل بكشدء خدا در قيامت از او بازخواست خواهد كرد. در روايت ديكر 
هست كه كنجشكك در قيامت به خدا شكايت خواهد كرد كه او براى تفريح مرا كشت نه براى استفاده درست. مجدالائمه كفته اين 
را كس انيت كد كتسانك وآنون البل كشا عه رس يه آذ كموق زا كف نوج رمدي ]3 كه ريحاته روسل اللدترا 
بكشد! عدنا إلى الحديث. قال: و لما جىء برأس الحسين إلى عبيداللُه طلب من يقوره و يصاحه فلم يجسر أحد على ذلكك و لم يحر 
أحد جواباً فقام طارق بن المباركك فأجابه إلى ذلكك و قام به فأصلحه و قوّره فنصبه بباب داره. و لطارق هذا حفيد كاتب يكنى ابا 
يعلى هجاه العدوى فعرض له بذلك و قال: نعمة الله لا تعاب و لكن ربما استقبحت على أقوام لا يليق الغنى بوجه أبى يعلى و لا نور 
بهجة الإسلام وسخ الثوب و العمامة و البرذون و الوجه و القفا و الغلام لا تسموا دواته فتصيبوا من دماء الحسين فى الأقلام قال: و لما 
كمل له ذلكك نادى فى الناس فجمعهم فى المسجد الأعظم ثم خرج و دخل المسجد جون سر حسين عليه السلام را براى عبيداللّه 
آوردند كفت: كسى آن را تقوير و اصلاح كند.(775) كسى براين كار جرأت نكرد و يب شقدم نشد مككر طارق بن مباركك كه 
برخاست و به اين كار اقدام كرد و سيس سر را به در خانهداش آويخت.(250) اين طارق نوهاى دارد كه سمت كتابت داشت و 
كنيهاش ابويعلى بود. شخصى به نام عدوى او را جنين هجو كرده است: «نعمت الهى عيب بردار نيستء ولى براى برخى كروهها 
زشت مىنمايد. نه ثروت به ابويعلى مىآيد و نه نور مسلمانى. لباس و عمامه و مركب و صورت و يشت و غلامش كثيفند. به دوات 


عبد الله بن عفيف 


بعد از شهادت امام حسينعليه السلام؛ عبيداللّه بن زياد مردم را در مسجد بزركك كوفه جمع كرد و صعد المنبر فحمد الله و أثنى 
عله فكان من يقن كاذه أن فال الحيد لله الذى أطي البدى و اغلديو فصر آثير الونية و أقناض وا الكلاب عب الكداب قال: 
فما زاد على هذا شيئا حتى وثب إليه عبداللّه بن عفيف الأزدى ثم العامرى أحد بنى والبهُ و كان من رؤساء الشيعة و خيارهم و كان قد 
ذهبت عينه اليسرى يوم الجمل و الاخرى يوم صفين و كان لا يكاد يفارق المسجد الأعظم يصلى فيه إلى الليل ثم ينصرف إلى منزله 
فلما سمع مقالة ابن زياد وثب إليه و قال: يابن مرجانة! إن الكذاب و ابن الكذاب أنت و أبوك و من استعملكك و أبوه يا عدواللّه و 
رسوله! أتقتلون أبناء النبيين وتتكلمون بهذا الكلاام على منابر المسلمين؟ فغضب عبيداللّه بن زياد وقال: من المتكلم؟ فقال: أنا 
المتكلم يا عدوالله! أتقتل الذرية الطاهرة الذين قد أذهب الله عنهم الرجس فى كتابه و تزعم أنكك على دين الإسلام؟ و اغوثاه! أين 
أولاه البياتك و الأنسان لعتقيوا من هذا الطاعية اللعين بن اللعية علق انان رسول الله وب العالمي: #اقازواء ضفب ادن زناه عض 
انتفخت أوداجه. فقال: على به فوثب إليه الجلاوزة فأخذوه و بر منبر رفت و بعد از حمد و ستايش خدا جنين كفت: سياس خداى را 
كه حق را آشكار كرد و اميرالمؤمنين (يزيد) و هوادارانش را بيروز نمود و دروغ كوى يسر دروغ كو را كشت. دراين هنكام عبدالله 
بن عفيف ازدى عامرى از طايفه بنى والبه برخاست. او از بزركان و خوبان شيعه بود ودر جنكك جمل جشم راست و در جنكك 
صفين جشم جيش را از دست داده بود. ييوسته در مسجد به سر مىبرد. تا شب نماز مىخواند و بعد به خانهداش مىرفت. او برخاست 
و كفت: اى فرزند مرجانه! دروغ كوى يسر دروغكوء تو و يدرت هستيد و كسانى كه شما را حاكم كردند. اى دشمن خدا و رسول! 
فرزئدان بيامبران را م ىكشيد و اين كونه بر مثبر مسلمائان سخن مىرانيد؟! ابن زياد عصبانى شد و كفت: تو كيستى؟ عبدالله - بدون 
آن كه خود را معرفى كند - كفت: منم كه سخن مى كويم» اى دشمن خدا! آيا ذريه ياكى كه خدا در قرآنش آنان را از هر كونه 
بليدى دور داشته» مى كشى و كمان مىكنى مسلمانى؟ واى مردم! فرزندان مهاجران و انصار كجايند تااز اين طغيا نكر انتقام 


بكبرنك؟ اين كسى اسث كه فرستاده يرورد كاز جهان او را ملعون فرؤند ملعون خوائد» اسك ابن زياد بشع غصبانى شد و 
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رككهايش ورم كرد. و كفت: او را بياوريد. جلا.دان او را كرفتند فنادى بشعار الأ-زد؟ يا مبرور! و كان عبد الرحمن بن مخنف 
الأزدى فى المسجدفقال: ويح نفسكك! أهلكتها و أهلكت قوممكك. و حاضر الكوفة يومئذ سبعمائة مقاتل من الأزد فوثبت إليه فتية من 
الأ-زد فانتزعوه منهم و انطلقوا به إلى منزله و نزل ابن زياد عن المنبر و دخل القصر و دخلت عليه أشراف الناس فقال: أرأيتم ما صنع 
هؤلاء القوم؟ قالوا: رأينا أصلح الله الأمير إنما فعل ذلكك الأزد فشد يدكك بساداتهم فهم الذين استنقذوه من يدك. فأرسل عبيدالله 
الى عبد الرحمن بن مخنف الأزدى فأخذه و أخذ جماعة من أشراف الأزد فحبسهم و قال لا خرجتم من يدى أو تأتونى بعبدالله بن 
عفيف ثم دعا بعمرو بن الحجاج الزبييدى و محمد بن الأشعث و شبث بن ربعى و جماعة من أصحابه فقال لهم: اذهبوا إلى هذا 
الأعمى الذى أعمى اللّهِ قلبه كما أعمى عينيه فأتونى به. فانطلقوا يريدون عبداللّه بن عفيف و بلغ الأزد ذلكك فاجتمعوا و انضمت إليهم 
قبائل من اليمن ليمنعوا صاحبهم واو فوراً قبيله ازد را با رمز «يا مبرور» صدا كرد. عبدالوّحمن بن مخنف أزدى كه در مسجد بود 
كفت: واى بر تو! خود و قبيلهدات را نابود كردى. در آن دوره نفر از جنكجويان كوفهء از قبيله ارد بودند. عدهاى از جوانان اين 
قبيله جستند و عبداللّه را از دست افراد عبيداللّه كرفتدد و اورا به مترلش بردند. ابن زياد - كه اوضاع را جنين ديد - از مثبر به زير 
آمد و به قصرش رفت. رؤساى قبايل» دنبال او رفتند واو اعتراض كرد كه جرا اين عده جنين كردند. اشراف كفتند: اين كار ازد 
وق بور كان انى قيله را مت فقار قران دصرت الها بردقد كه خيبد الله راتسا حادتك. ابن :زياة فرسهاد قا هيد لسن بن مقتك 


اؤدى و كروهى از بر كان ابن قبيله را دستكير كرده و به ؤقدان انداحشد. به آثان كقت: يا اينجا م ىمائيد يا عبداللّه يق غفيق را 
برايم مى آوريد. سيس عمرو بن حجاج زبيدى و محمد بن اشعث و شبث بن ربعى و تعدادى از افرادش را خواست و به آنان كفت: 
دنبال اين كور برويد كه خدا دلش را مانند جشمش كور كرده و اينجا بياوريدش. آنان رفتند و ازديان هم مطلع شده و جمع شدند. 
ديكر قبايل يمنى هم با آنان همراه شدند تا از هم قبيلهشان دفاع كنند. فبلغ ذلكك ابن زياد فجمع قبائل مضر و ضمهم إلى محمد بن 
الأشعث و أمره أن يقاتل القوم فأقبلت قبائل مضر و دنت منهم اليمن فاقتتلوا قتالاً شديداً و بلغ ذلكك ابن زياد فأرسل إلى أصحابه 
يؤنبهم و يضعفهم فأرسل إليه عمرو بن الحجاج يخبره باجتماع اليمن معهم و بعث إليه شبث بن ربعى: أيها الأمير! إنكك بعثتنا إلى 
اسود الآجام فلا تعجل. قال: و اشتد اقتتال القوم حتى قتلت جماعة من العرب و وصل القوم إلى دار عبداللّه بن عفيف. فكسروا الباب 
و اقتحموا عليه فصاحت ابنته: يا أبتى أتاكك القوم من حيث تحذر. فقال: لا عليكك يا بنيةُ! ناولينى سيفى فناولته السيف فجعل يذبٌ عن 
نفسه و هو يقول: أنا ابن ذى الفضل عفيف الطاهر عفيف شيخى و أنا ابن عامر كم دارع من جمعكم و حاسر و بطل جدّلته مغاور و 
جعلت ابنته تقول: ليتنى كنت رجلا فاقاتل بين يديك هؤلاء الفجرة قاتلى العترة البررة و جعل القوم يدورون عليه من يمينه و شماله و 
ورائه و هو يذبٌ عن نفسه بسيفه جون ابن زياد خبر يافتء قبايل مضرى را همراه محمد بن اشعث كرد و دستور نبرد داد. جدكك 
سختى ميان قبايل رخ داد و ابن زياد براى دوستانش نيرو مىفرستاد. عمرو بن حجاج به ابن زياد خبر داد كه قبايل يمنى جمع شدهاند 
و شبث بن ربعى هم به او ييام داد كه اى امير! ما را به جنكك شيران بيشه فرستادهاى» شتاب مكن. جنكك شدت يافت و جماعتى 
كشته شدند تا آن كه به در خائه ابن عفيف رسيدئد. در خائه را شكسد و بر او حمله كردند. دختر عبداللّه فرياد كشيد: أى يدر! 
كساتق كه ال آناها كريوانابؤدي اعدكك, كفت :دشرم درس وسمشيرم را عدم وكير شتير انه او دادر و عبندالله غود دفاع 
مى كرد و رجز مى خواند: «من يسر انسان با فضيلت و ياكدامن» عفيف و يسر عامر هستم. زره به تن و بى زره و شجاع شما را بر 
زمين مى زنم». دخترش مى كفت: كاش مرد بودم و در برابرت با اين بدكاران و قاتلا-ن عترتٍ ياك مىجنكيدم. آنان از جب و 
راست و يشت سرء عبدالله را دور مى زدند و او با شمشير از خود دفاع مىكرد فليس أحد يقدم عليه كلما جاءوه من جهة قالت ابنته: 
جاءوكك يا أبتى من جهِهُ كذاحتى تكاثروا عليه من كل ناحيهُ و أحاطوا به فقالت ابنته: و اذلاه! يحاط بأبى و ليس له ناصر يستعين به و 
جعل عبداللّه يدافع و يقول: واللّه لو يكشف لى عن بصرى ضاق عليكم موردى و مصدرى وما زالوا به حتى أخذوه فقال جندب بن 
عبداللّه الأزدى صاحب رسول الله : إنا لله و إنا إليه راجعون أخحذوا واللّه عبداللّه بن عفيف فقبح اللّهِ العيش بعده. فقام و جعل يقاتل 
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من دوته اسك أنفاً و انطاق نيما انق سقيةك رركو والله ل كفك لى شن شيرف النيت: قلت امل على عبد اللدقال له اليصيك لله 
الذي أشراكه قال ارخ عنيق: ناحدواللها يماذا أعزاتى والله لو كفت عن يضر البيت قال لد ها تقول فى عفان فقا باون 
مرجانة! يابن سميةً! يا عبد بنى علاج! ما أنت و عثمان؟ أحسن أم أساء و أصلح أم أفسد الله ولى خلقه يقضى بينهم بالعدل و الحتق و 
لكن سلنى عنكك و عن أبيكك و عن يزيد و أبيه. و كسى جرأت بيش آمدن نداشت. از هر سو به او هجوم مىآوردند. دخترش كرا 
مىداد تا آن كه دسته جمعى از هر طرف بر او حملهور شدند واو را محاصره كردند. دختر فرياد زد كه بيجاره شديمء يدرم را 
محاصره كردهاند و ياورى ندارد. عبداللّه همجنان مى جنكيد و مى كفت: «اكر جشمم ببيند راه عبور را بر شما مى بندم». سرانجام 
عبدالله سنك كرون عندت تبعلاالله ازدى حصان ردول عدا كتكورانا الو انااالنه راسوة عبدالله رن عقيف را كرفمد 
زندكى يس از او معنا ندارد». جندب هم شروع به جنكيدن كرد و او را هم كرفتند. ابن عفيف رجز خود را تكرار مى كرد كه اكّر 
عشلمم بيند... وقق ارا بيك :ابن زياد بروئده كتك: شدكر ذا كدعو رادلل كرد عبدالله كقهه ذلى بت سس رجز خوددرا 
تكرار كرد. ابن زياد كفت: درباره عثمان جه ميكويى؟ كفت: اى يسر مرجانه! اى يسر سميه! تو جه كار به عثمان دارى؟ خوب بود 
يا بد كارهاى خوب كرد يا فساد كردء خدا ولى بندكان است و بين آنها به عدل و حق حكم خواهد كرد. اكر مى خواهى از 
كزدية و درت يرس :ال رزية درش برض فاك ادن زياد ايا لتكم عن اس أو دوق الثرت قال ابن قيش الحبك ادرب 
العالمين كنت أسأل الله أن يرزقنى الشهادة قبل أن تلدكك امكك مرجانة و سألته أن يجعل الشهادة على يدى ألعن خلقه و أشرهم و 
أبغضهم إليه و لما ذهب بصرى أيست من الشهادة أما الان فالحمد لل الذى رزقنيها بعد اليأس منها و عرفنى الاستجابة منه لى فى 
قديم دعائى. فقال عبيداللّه: اضربوا عنقه فضربت و صلب. ثم دعا ابن زياد بجندب بن عبداللّهِ فقال له: يا عدواللّهِ! ألست صاحب على 
بن أبى طالب يوم صفين؟ قال: نعم و لا زلت له ولياً و لكم عدواً لا أبرأ من ذلكك إليكك ولا أعتذر فى ذلكك و أتنصل منه بين يديكك 
فقال ابن زياد له: أما إنى سأتقرب إلى الله بدمكك فقال جندب: واللّه ما يقربكك دمى إلى الله و لكنه يباعدكك منه و بعد فإنى لم يبق 
من عمرى إلا أقله و ما أكره أن يكرمنى الله بهوانكك فقال: اخرجوه عنى فانه شيخ قد خرف و ذهب عقله فاخرج و خلى سبيله. ابن 
زياد كفكة بيش ازايق كه جيزئ از تو ببرسو نو ر) شواهم كشت ابن حفيق كفت: الحسه لله بيش از اين كه مرنجائه “ترا بباورهه 
از خدا مىخواستم شهادت را نصيبم كند وازاو خواسته بودم كه شهادتم را به دست بدترين انسانها قرار دهد. وقتى جشمم را از 
دست دادم از شهادت نوميد شدم, اما اكنون خدا را شكر مى كنم كه آن را به من روزى كرد و دعاى كذشتهام را اجابت فرمود. 
عنيان! لله دسهور واد كرقاة اويوا به و معدي كردقد بوتسيد كن واه ذاو امكسب 892 يس 11خ ابد وباك ودين عا لسرا 
خواست و به او كفت: اى دشمن خدا! تو در جنكك صفين همراه و يار على بن ابىطالب نبودى؟ كفت: جراء اكنون هم دوست او و 
دمن اشماهانه: اق .ابن عقيده بن فى كردم نو ال كسى عدر ان نعواهم .وااز على عليه الساذم دن حضون تو بدا تخواه كقت: عبدالله 
كفت: اما من با كشتن توء به خدا تقرب خواهم جست! جندب كفت:ريختن خون منء تو را به خدا نزديكك نخواهد كرد بلكه تورا 
لزنأو دوز ع كنك ال عير عق يفزق تعائلاه ورم د دارم كة مرا بمبد يحي فو كانت يتشد عببد الله كفعة او رابير ةف بريد اهبر 
شده و عقلش رفته است. او را بيرون كردند و اين كونه آزاد شد.(777) عدنا إلى حديثنا قال: ثم دعا عبيداللّه بن زياد زحر بن قيس 
الجعفى فأعطاه رأس الحسين و رؤوس إخوته و أهل بيته و شيعته و دعا بعلى بن الحسين فحمله و حمل عماته و أخواته و جميع 
نسائهم معه إلى يزيد. فسار القوم بحرم رسول اللّه من الكوفة إلى بلد الشام على محامل بغير وطاء من بلد إلى بلد و من منزل إلى 
منزل كما تساق الترك و الدّيلم. و سبق زحر بن قيس برأس الحسين إلى دمشق حتى دخل على يزيد فسلم عليه و دفع إليه كتاب 
عبيداللّه بن زياد. فأخذ يزيد الكتاب و وضعه بين يديه ثم قال لزحر: هات ما عندكك يا زحر! فقال زحر: أبشر يا أمير المؤمنين! بفتح 
الل عليكك و بنصره إياكك فإنه قد ورد علينا الحسين بن على فى اثنين و ثمانين رجلا من إخوته و أهل بيته و شيعته فسرنا إليهم و 
سألناهم أن يستسلموا و ينزلوا على حكم الأمير عبيد الله فأبوا علينا فقاتلناهم من وقت شروق الشمس إلى أن أضحى النهار. 
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در كاخ يزيد 


قسمت اول 


بركرديم به موضوع خودمان. ابن زياد زحر بن قيس جعفى را خواست و سر امام حسين عليه السلام و برادران و خانواده و اصحابش 
را به او داد و على بن الحسين عليهما السلام را هم خواست و او رابا عمهها و خواهران و تمامى زنان خانوادهاش به سوى يزيد اعزام 
كرد. افراد حكومتى» حرم ييامبر را بر محملهاى بى حفاظ - بدون زيرانداز و رويوش - سوار كرده و شهر به شهر و منزل به منزل از 
كوفه به سمت شام بردند؛ جنانكه اسيران تركك و ديلم را مىبردند. زحر بن قيس» زودتر همراه سر امام حسين عليه السلام به دمشق 
وأرفكه وعا مه ينان كدوك اهيل وام اذاف تامور شيف كشع ويودن انان #اركراند و اح كفت 
كزارش بده؟ او كفت: اميرالمؤمنين را بشارت مىدهم به يبروزى و نصرت الهى. حسين بن على همراه 8١‏ نفر از برادران و خانواده و 
عاش يداشو عا (كزفات) اند مالية سامت اووقين #الشكر كقيديم سر كقيو يه سكو امير غببداللددقن وفك و #بانم كرد أو 
زير بار نرفت يس با او جنكيديم. جنكك از طلوع آفتاب تا جاشت طول كشيد. فلما اخذت السيوف مآخذها من هام الرجال جعلوا 
يتوقلون إلى غير وزر و يلوذون منا بالآكام و الحفر كما يخاف الحمام من الصقر. فوالله يا أمير المؤمنين! ما كان إلا كجزر جزور أو 
كاغفاءة القائل حتى أتينا على آخرهم فهاتيك أجسادهم بالعراء مجردة و ثيابهم بالدماء مزمّلة و خدودهم بالتراب معفرة تصهرهم 
الشمس و تسفى عليهم الريح زوارهم: الرخم و العقبان و الذئب و الضبعان. فأطرق يزيد ساعة ثم رفع رأسه و بكى و قال: واللّه يا هذا! 
لقد كنت أرضى من طاعتكم بدون قتل الحسين أما واللّه لو صار إلى لعفوت عنه و لكن قبح اللّه ابن مرجان فقال عبد الرحمن بن 
الحكم أخو مروان ابن الحكم و كان جالساً عند يزيد فى المجلس: لهام بجنب الطف أدنى قرابة من ابن زياد العبد ذى النسب الوغل 
سمية أمسسى ثسلها عدد الحضى و بنك زسول الله ليث بذى تسل وقتن شمشيرها را از سرهاى آنان برداشتيم و غلاف كرديم شروع 
به فرار كردند و به دشت و بيابان و سوراخها يناه بردند» همان طور كه كبوتر از باز فرار مى كند.(578) به خدا سوكند! به اندازه 
كشتن كوسفند يا به اندازه خواب قيلوله (زمانى طول نكشيد كه) همه آنها را كشتيم. اجسادشان در بيابان برهنه و لبا سهاشان به 
خون اغشته و صورتهاشان بر خاك ماليده است. آفتاب آنان را مىسوزاند و باد بر آنان مىوزد. ملاقاتشان (زائرشان) مرغان و 
لاشخوران و كرك و كفتار است. يزيد» قدرى سرش را يايين انداخت و سيس كفت: اى مرد! به خدا من اطاعت شما را بدون 
كشتن حسين قبول داشتم. اكر يبش من آمده بود او را مى بخشيدم. مركك بر ابن مرجانه (كه او مقصر بود). عبدالرّحمن بن حكم؛ 
برادر مروان در كنار يزيد بود واين اشعار را خواند: «سرى كه در كربلا بريده شد فاميلىاش به ما نزديكثتر است از ابن زياد كه 
تسكن ادغابى ست( تسل سميه مكل ريك وؤية تزايند است ودغير يامر تشلى تذارد ققال يزيد تعو! فلعن الله ابن مرجانة 
إذ أقدم على قتل مثل الحسين ابن فاطمة أما واللّه لو كنت أنا صاحبه لما سألنى خصلة إلا أعطيته إياها و لدفعت عنه الحتف بكل ما 
استطعت و لو بهلاكك بعض ولدى و لكن إذا قضى الله أمرا لم يكن له مرد. و روى: أن يزيد نظر إلى عبد الرحمن و قال: سبحان اللّه! 
أفى هذا الموضع تقول ذلكك أما يسعكك السكوت؟ قال: ثم اتى بالرأس حتى وضع بين يدى يزيد فى طست من ذهب فنظر إليه و 
أنشد: نفلق هاما من رجال أعرَّةْ علينا و هم كانوا أعقّ و أظلما ثم أقبل على أهل المجلس و قال: إِنْ هذا كان يفخر على و يقول: إن 
أبى خير من أب يزيد و امى خير من ام يزيد و جدى خير من جد يزيد و أنا خير من يزيد فهذا هو الذى قتله يزيد ككفت: درست 
است. مركك بر ابن مرجانه كه به كشتن كسى جون حسين فرزند فاطمهعليها السلام اقدام كرد. اكر من با حسين طرف مى بودم» هر 
خواستهاى داشت به او مىدادم و تا آنجا كه مى توانستم مركك را از او دور مىكردم. حتى اكر به قيمت كشته شدن بعضى فرزندانم 
بود.(:37) امّرا جه مى شود كرد كه وقتى قضاى الهى آمدء كريزى از آن نيست. روايت ديككر آن است كه وقتى عبدالوّحمن بن 


مروان آن شعر را كفت» يزيد به او كفت: حالا وقت اين حرفها نيستء نمى توانى ساكت شوى؟ سر امام را روبروى يزيد در تشتى 
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طلايى كذاشتند و يزيد درباره آن جنين سرود: «سر مردانى را شكافتيم كه براى ما عزيز بودند» هر جند از ما بريدند و ظلم كردند). 
سيس به حاضران كفت: صاحب اين سر بر من افتخار مى كرد و مى كفت: «يدرم بهتر از يدر يزيد مادرم بهتر از مادرش و جدَّم بهتر 
از جدٌ او وخودم بهتراز يزيدم؛. اين حرف باعث قتلش شد. فأما قوله: أن اباه خير من أبى فلقد حايج أبى أباه فقضى اللَّهِ لأبى على 
أبيه و أما قوله: بأن امى خير من ام يزيد فلعمرى لقد صدق إن فاطمة بنت رسول اللّهصلى الله عليه وآله خير من امى و أما قوله: بأن 
جدّه خير من جدى فليس لأحد يؤمن باللّه و اليوم الآخر أن يقول: بأنه خير من محمد و أما قوله: بأنه خير منى فلعله لم يقرأ: قل الهم 
مالك الْمَلْك بُوْتَى املك مَنْ نَشاء وَّتَْرِ املك مِمَنْ نَشاء بدك الْخَيرْ نُك على كل شَىء قَدِيرٌ. ثم دعا بقضيب خيزران فجعل 
كه وو شا دسي اوقل بقل ةلقد عاق اس غدالله نع المكسشحكة قاقنا عله أو رذ الأسلس أو كي هق الضيحاءة كال لد 
وتتكف يا يدا انكر يهب ككف الور تسبي ين فاطيةة قد ا جد تقب كه هذا وعدا من تقر شيك لقد انك وسيل اللدض الل 
عليه وآله يرشف ثناياه و ثنايا أخيه الحسن و يقول: إنهما سيدا شباب أهل الجِنّهُ قتل الله قاتلهما و لعنه و أعدّ له جهنم و سآءت مصيرا 
اما اين كه يدرش بهتر از يدر من است (درست نيست) جون يدران ما با هم مناظره كردند و خدا يدر مرا بر يدر او جيره كرد. اين 
كه مادرش بهتر از مادرم بود درست است جون فاطمه دختر رسول خدا از مادر من بهتر بود. جد او هم بهتراز جد من بود و هيج 
مؤمنى نمى كويد: جد من از جد او بهتر بود. اما اين كه خودش بهتر از من باشد درسث نيسة؛ زيرا در قرآن جنين آمده اسث: 
«خدايا بادشاهى را تو مىدهى؛ هر كه را بخواهى حكومت مىدهى وهر كه را بخواهى نمىدهى وهر كارى به دست توست وتو 
بر هر كارى قدرت دارى).(7731) آن كاه جوب دستىاش را خواست و به دندانهاى حسين عليه السلام مىزد و مى كفت: الوضداللة 
جه خوش خنده بود! در اين هنكام ابوبرزه اسلمى(17) يا يكى ديكر از صحابه بلند شد و كفت: واى بر تو يزيد! دهان حسين 
فرزند فاطمهعليها السلام را با جوب دستى مىزنى در حالى كه من ديدم رسول خدا دندان جلو حسين و برادرش حسن عليهما السلام 
را مى مكيد و مىفرمود: آن دوء بزركك جوانان بهشتند. خدا قاتلشان را لعنت كند و بكشد و راه دوزخ را برايش هموار سازد كه بد 
جايكاهى است. أما أنت يا يزيد! فتجىء يوم القيامة و عبيداللُه بن زياد شفيعكك و يجىء هذا و محمد شفيعه. فغضب يزيد و أمر 
بإخراجه من المجلس فاخرج سحبا و جعل يزيد بعده يتمثّل بأبيات ابن الزبعرى و سنوردها من طريق مسند إن شاء الله. وقيل: إن 
الذى رد عليه ليس أبا برزة بل هو سمرة بن جندب صاحب رسول اللّوصلى الله عليه وآله و قال ليزيد: قطع الله يدكك يا يزيد! أتضرب 
ثنايا طالما رايت رسول الله يقبلهما و يلثم هاتين الشفتين؟ فقال له يزيد: لولا صحبتكك لرسول الله لضربت واللّه عنقكك. فقال سمرة: 
وبلكك تحفظ لى صحبتى من رسول الله ولا تحفظ لابن رسول الله صلى الله عليه وآله بنوته؟ فضج الئاس بالبكاء و كادت أن تكون 
ةا ينيدا قدو ووو قاابقت أو شقاعت هيبدا لله وق زياف بوره كواشن ورد و فين 1ق قات موسي الل عله بر اله رويك اق ادق 
سخنان عصبانى شد و دستور داد او را از مجلس بيرون كنند. او را كشاندند و بيرون بردند. سيس يزيد شروع به خواندن اشعار ابن 
زبعرى كرد كه به زودى آن را با سندش نقل خواهيم كرد. برخى هم كويند كسى كه به يزيد اعتراض كرد نه ابو برزه كه سمرة بن 
جندب» صحابى ييامبر بود و به يزيد كفت: دستت بريده باد! دهان حسيزعليه السلام را مىزنى و من خود بارها ديدم كه يبامبر آن 
را مىبوسيد و لبهايش را مىمكيد. يزيد به او كفت: اككر صحابى يبامبر نبودى تو را مى كشتم. سمره كفت: واى بر تو! همراهى من 
با يبامبر را در نظر مى كيرى ولى فرزندى حسين نسبت به ييامبر را ناديده مى كيرى؟ مردم صدا به كريه بلند كردند و نزديكك بود 
مجلس به هم بخورد و آشوب شود.(*37) 19- أخبرنا الشيخ الإمام الزاهد أبو الحسن على بن أحمد العاصمى أخبرنا شيخ القضا 
إسماعيل بن أحمد البيهقى أخبرنى والدى أخبرنى أبو عبداللّه الحافظ حدثنا أبو نصر محمد بن أحمد الفقيه قدم علينا بئيسابور حدثنا 
عبد الرحمن بن أبى حاتم الرازى حدثنا على بن طاهر حدثنا عبداللّه بن زاهر حدثنا أبى عن ليث بن سليم عن مجاهد: أن يزيد حين 
اتى برأس الحسين بن على و رؤوس أهل بيته قال ابن محفز: يا أمير المؤمنين! جئناكك برؤوس هؤلاء الكفرة اللثام! فقال يزيد: ما 


ولدت ام محفز أكفر و ألأم و أذم ثم كشف عن ثنايا رأس الحسين بقضيبه و نكته به و أنشد: أبى قومنا أن ينصفونا فأنصفت قواضب 


شرح غم حسينعليه السلام (ترجمه تحقيقى مقتل خوارزمى) مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاعلإ أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه 98 از هاا 


فى أيماننا تقطر الدما صبرنا و كان الصبر منا عزيمة و أسيافنا يقطعن كمًا و معصما نفلق هاما من اناس أعزة علينا و هم كانوا أعقّ و 
أظلما فقال له بعض جلسائه: ارفع قضيبكك! فواللّه ما أحصى ما رأيت شفتى محمد فى مكان قضيبكك يقتله فأنشد يزيد: از مجاهد نقل 
كردهاند كه جون سر امام را براى يزيد آوردند» محفز(؟77) كفت: اى اميرمؤمنان! سر انسانهاى يست و كافر را برايت آورديم. 
يزيد كفت: كافرتر و يستتر و بدتراز تو (محفز) متولد نشده است. سيس شروع به زدن دندانهاى حسين كرد و جنين شعر 
خواند:(178) «فاميل با ما منصفانه برخورد نكردند تا (مجبور شديم) شمشيرها را محكم بر سر آنها فرود آوريم و خونشان را 
بريزيم. ما صبر كرديم و صبر شيوه ماست ولى شمشيرهاء دستها را بريدند. سر مردانى را شكافتيم كه براى ما عزيز بودند» هر جند 
از ما بريدند و ظلم كردند». يكى از حاضران كفت: جوبت را بردار» بارها دهان ييامبر را بر جاى جوب تو ديدهام كه مى بوسيد. در 
اين هنكام يزيد جنين سرود: يا غراب البين ما شئت فقل إنما تندب أمرا قد فعل كل ملكك و نعيم زائل و بنات الدهر يلعبن بكل ليت 
أشياخى ببدر شهدوا جزع الخزرج من وقع الأسل لأهلّوا و استهلّوا فرحا ثم قالوا يا يزيد لا تشل لست من خندف إن لم أنتقم من بنى 
أحمد ما كان فعل لعبت هاشم بالملكك فلا خبر جاء و لا وحى نزل قد أخذنا من على ثارنا و قتلنا الفارس الليث البطل و قتلنا القوم من 
ساداتهم و عدلناه ببدر فاعتدل قال مجاهد: فلا نعلم الرجل إِلّا قد نافق فى قوله هذا. «اى كلاغ! هر جه به جشم خود ديدى تعريف 
كن. سو كوارى تو براى جيزى است كه كذشته است. هر يادشاه و نعمتى از بين مىرود و فرزند روزكار همه را بازيجه كرفته است. 
كاش يدران من در جنكك بدر بودند و ناله خزرجيان زير ضربث نيزهها را مىديدند و هلهله و شادى م ىكردند و مى كفتئد: دست 
مريزاد اى يزيد! من از خندف (قريش) نيستم اككر از كارهايى كه خاندان محمدصلى الله عليه وآله كرد انتقام نكيرم. بنى هاشم با 
حكومت بازى كردندء نه خبرى از آسمان آمده و نه وحيى نازل شده است. ما از علىعليه السلام انتقام خود را كرفتيم و جنكجوى 
شجاع و قهرمان را كشتيم. به اندازهاى كه در جنكك بدراز بزركان ما كشته بودند» از آنها كشتيم و الآن مساوى شديم).(078) 


مجاهد (راوى خبر) كفته كه به نظر ما يزيد با اين اشعارش منافق شده است.(/781) 
قسمت دوم 


و قال أبو خبداللّه الحافظ: و قد روينا فى رواية اخرى بدل لست من خندف: لبست .من عتبة. و قال شيخ السئة أحمد بن الحسين: .و آخخر 
كلام يزيد لا يشبه أوله و لم أكتبه من وجه يثبت مثله. فإن كان قاله فقد كان ضم إلى فعل الفجار فى قتل الحسين و أهل ببته أقوال 
الكقار والله صخا دع البغطأ و الولل.. أخبرنا العلامة فخر خوارزم أبو القاسم محمود بن عمر الزمخشرى أخبرنا الفقيه أبو الحسن 
على بن أبى طالب الفرزادى بالرى أخبرنا الفقيه أبو بكر طاهر بن الحسين السمان الرازى أخبرنى عمى الشيخ الزاهد أبو سعد إسماعيل 
بن على بن الحسين السمان الرازى أخبرنى أبو الحسين عبيداللّه بن أحمد بن محمد بن أبى خراسان بقراءتى عليه حدثنى محمد بن 
عداللمى عاب صر تق الحا رس رن حم و أت افنافةا تلاق ميك نه دف الخ فى مانن صر ددا مندفاك دو عزنا للد وى 
عبيد بن عمير عن عكرمة بن خالد قال: اتى برأس الحسين إلى يزيد بن معاوية بدمشق فنصب. فقال يزيد: على بالنعمان بن بشير فلما 
جاء قال: كيف رأيت ما فعل عبيداللّه بن زياد؟ قال: الحرب دول فقال: الحمد لله الذى قتله. حاكم نيشابورى مى كويد: ما روايت 
ديكرى داريم كه در آن به جاى «از خندف نيستم)» آمده است: «از عتبه نيستم778(.0) شيخ اهل سنتء احمد بن حسين(779) - در 
توجيه شعر كافرانه يزيد - مى كويد: «آخر شعر يزيد با اولش متفاوت است و من آن را مثل قسمت اول ثبت نكرده و نشنيدهام. اكر 
هم آن را كفته باشد نقل قول كافران را به كار فاجران (مانند ابن زياد) در كشتن حسيزعليه السلام و خانوادهاش ضميمه كرده 
است. خداوند ما را از اشتباه و لغزش حفظ فرمايد). عكرمة بن خالد نقل كرده كه سر امام حسين عليه السلام را به دمشق آوردند و 
آن را اووخهد. آن كاه يزيد تعمان بن بشير راخواست و كقت: نظرت درياره كار ابن زياد جخيست؟ تعمان كفت: جنك برئدة و 


بازنده دارد. يزيد كفت: شكو خداى را كه حسيزعليه السلام را كشت. قال النعمان: قد كان أمير المؤمنين يعنى به معاوية يكره قتله 
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فقال: ذلكك قبل أن يخرج و لو خرج على أمير المؤمنين واللّه قتله إن قدر. قال النعمان: ما كنت أدرى ما كان يصنع؟ ثم خرج النعمان 
فقال: هو كما ترون إلينا منقطع و قد ولاه أمير المؤمنين و رفعه و لكن أبى كان يقول: لم أعرف أنصارياً قط إلا بحب علياً و أهله و 
خض قريهاً بأسرها. ١لا-‏ حدثنا الشيخ الإمام عين الأثمة أبو الحسن على بن أحمد الكرباسى إملاءا حدثنا الشيخ الإمام أبو يعقوب 
يوسف بن محمد البلالى حدثنا السيد الإمام المرتضى نجم الدين نقيب النقباء أبو الحسن محمد بن محمد بن زيد الحسنى الحسينى 
أخبرنا الحسن بن أحمد الفارسى أخبرنا أبو الحسن على بن عبد الرحمن بن عيسى أخبرنا أبو جعفر محمد بن منصور المرادى المقرى 
حدثنا أحمد بن عيسى بن زيد بن على بن الحسين عن أبى خالد عن زيد عن أبيه أن سهل بن سعد قال: خرجت إلى بيت المقدس 
حتى توسطت الشام فإذا أنا بمدينة مطردة الأنهار كثيرة الأشجار قد علقوا الستور و الحجب و الديباج وهم فرحون مستبشرون و 
عندهم نساء يلعبن بالدفوف و الطبول فقلت فى نفسى: لعل لأهل الشام عيدا لا نعرفه نحن فرأيت قوما يتحدثون فقلت: نعمان كفت: 
معاويه مايل به كشته شدن حسيزعليه السلام نبود. يزيد كفت: آن مربوط به وقتى بود كه قيام نكرده بود. اكر برابر معاويه هم 
ايستاده بود و مى توانستء او را م ىكشت. نعمان كفت: نمىدانم معاويه جه مى كرد؟ وقتى نعمان بيرون رفت» يزيد كفت: نعمان با 
ماست و به خاطر همين» يدرم او را بالا برد و مسؤوليت داد ولى با اين حال يدرم مى كفت همه انصار دوستدار علىعليه السلام 
هستند و با قريش دشمنند.(360) زيد فرزند امام سجادعليه السلام از يدرش نقل كرده كه سهل بن سعد [ساعدى كفت: به سمت 
بيتالمقدس مىرفتم كه از شام كذشتم. آنجا را شهرى يافتم ير آب و درخت كه يردهها و يارجههاى ديبا آويخته بودند و 
خوشحال و شادان بودند و زنان دف و طبل مىزدند. با خود كفتم شايد شاميان عيدى دارند كه ما خبر نداريم. به عدهاى كه 
مشغول صحبت كردن بودند كفتم: يا هؤلاء! ألكم بالشام عيد لا نعرفه نحن؟ قالوا: يا شيخ! نراكك غريبا فقلت: أنا سهل بن سعدقد 
رأيت رسول الله وحملت حديثه فقالوا: يا سهل! ما أعجبكك السماء لا تمطر دماً و الأرض لا تخسف بأهلها قلت: و لم ذاكك؟ فقالوا: 
هذا رأس الحسين عترة رسول اللَّدصلى الله عليه وآله يهدى من أرض العراق إلى الشام و سيأتى الآن. قلت: وا عجباه! يهدى رأس 
الحسين و الناس يفرحون فمن أى باب يدخل؟ فأشاروا إلى باب يقال له باب الساعات فسرت نحو الباب فبينما أنا هنالكك إذ جاءت 
الرايات يتلو بعضها بعضا و إذا أنا بفارس بيده رمح منزوع السنان و عليه رأس من أشبه الناس وجها برسول اللصلى الله عليه وآله و إذا 
بنسوُ من ورائه على جمال بغير وطاء. فدنوت من إحداهن فقلت لها: يا جارية! من أنت؟ فقالت: أنا سكين بنت الحسين فقلت لها: 
ألكك حاجة إلى؟ فأنا سهل بن سعد ممن رأى جدك و سمعت حديثه قالت: يا سهل! قل لصاحب الرأس أن يتقدم بالرأس أمامنا حتى 
يشتغل الناس بالنظر إليه فلا ينظرون إلينا فنحن حرم رسول الله قال: فدنوت من صاحب الرأس و قلت له: هل لكك أن تقضى حاجتى 
و تأخذ منى أربعمائة دينار؟ قال: و ما هى؟ قلت: تقدم الرأس أمام الحرم ففعل ذلكك و دفعت له ما وعدته. آيا در شام عيدى داريد 
كه ما از آن اطلاع نداريم؟ كفتند: يبرمرد! مثل اين كه غريبهاى؟ كفتم: سهل بن سعد هستمء ييامبر را ديدهام و از او حديث شنيدهام. 
كفتند: تعجب نمى كنى كه آسمان خون نمى كريد و زمين اهلش را فرو نمىبرد؟ كفتم: جرا جنين شود؟ كفتند: سر حسين عليه 
السلام فرزند وسول الله وا از عراق به شام هديه م ىآورئد و الآن مىرسند. كفتم: شكفتا! سر حسين را هديه م ىآورئد و مردم شادى 
مى كنند؟! از آنها يرسيدم از كدام دروازه مى آورند و آنها به دروازه ساعات اشاره كردند. من به آن طرف رفتم و ديدم يرجمها 
يشت سر هم مى رسند. ناكهان اسبٍسوارى را ديدم كه نيزهاى بدون ييكان در دست دارد و بر آن سرى است بسيار شبيه به ييامبر. 
يشت سر آن زنانى بر شتران بدون سريوش بودند. به طرف يكى از آنها رفتم و كفتم: دختر خانم! كيستى؟ كفت: سكينه دختر 
حسين. كفتم: من سهل بن سعدم؛ صحابى و راوى جدت بيامبر هستم» كارى دارى؟ ١كفت:‏ به كسى كه نيزه حامل سر را در دست 
دارد» بكو جلوتر برود تا مردم مشغول ديدن آن شوند و به ما نكاه نكنند ما حرم رسول الله هستيم). من بيش نيزه دار رفتم و كفتم: 
براى من كارى مى كنى تا 5٠١‏ دينار به تو بدهم؟ كفت: جه كارى؟ كفتم: سر را جلوتر از حرم ببر. او جنين كرد و من هم يول را به 
او دادم. ثم وضع الرأس فى حمَّهُ و ادخل على يزيد فدخلت معهم و كان يزيد جالساً على السرير و على رأسه تاج مكلل بالدر و 
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الياقوت و حوله كثير من مشايخ قريش فدخل صاحب الرأس و دنا منه و قال: أوقر ركابى فضّهُ أو ذهباً فقد قتلت السيد المحجبا قتلت 
أزكى الناس آمَاً و أباً و خيرهم إذ يذكرون النسبا فقال له يزيد: إذا علمت أنه خير الناس لم قتلته؟ قال: رجوت الجائزة. فأمر بضرب 
الام ا اح ل م ا 1 
اوح ا ري ل و ل ا 
جعبهاى كذاشته و بيش يزيد بردند. من هم دنبال آنها رفتم. يزيد بر تختى نشسته بود و تاجى از جواهر و ياقوت بر سر داشت و 
اطرافش بسيارى از بزركان قريش حضور داشتند. آن كه سر را داشت به او نزديكك شد و كفت: «ركاب اسبم را از طلا و نقره ير 
كن كه من شاه بزركوارى را كشتم. كسى را كشتم كه بهترين يدر و مادر را داشت و نسب آنان بهترين نسبهاست». يزيد كفت: 
اكر مى دانستى كه جنين انسانى است جرا او را كشتى؟ كفت: به اميد كرفتن جايزه اين كار را كردم. يزيد دستور داد كردن او را 
بزندد و جنين كردند.(751) سيس سر حسين عليه السلام را روبرويش در ظرفى طلايى كذاشت و خطاب به آن كفت: اى حسين 
اوضاع جه طور بود؟ روايت شده است كه وقتى اسيران را به دمشق آوردندء از دروازه «توما» وارد كردند. سيس به يلهدهاى مسجد 
ل م ل ا 
نابود كرد. بندكان خدا را از دست شما راحت و اميرالمؤمنين را بر شما بيروز كرد. فقال له على بن الحسين: بياث شيخ! هل قرأت 
القرآن؟ قال: نعم! قال: هل قرأت هذه الآبة: قل لا أَِتْكم عليه أجرا نا امود فى لْقْبِى؟ قال الشيخ: قرأتها! قال: فنحن القربى يا 
شيخ! و هل قرأت هذه الآية: إنّما يريد الله ليذحِت عَنْكُمْ الس أَهْلَ البيتِ وَ يطَهُرَكُمْ تطهيراً؟ قال: نعم قال: فنحن أهل البيت الذى 
خصصنا بآيةُ الطهارة. فبقى الشيخ ساكتاً ساعةٌ نادماً على ما تكلم به ثم رفع رأسه إلى السماء فقال: اللهم! إنى أتوب إليكك من بغض 

هؤلاء و إن نى أبرأ إليكك من عدوٌ محمد و آل محمد من الجن و الإنس. ثم اتى بهم حتى ادخلوا على يزيد قيل: إن أول من دخل شمر 
بن ذى الجوشن بعلى بن الحسين مغلولةٌ يداه إلى عنقه فقال له يزيد: من أنت يا غلام؟ قال: أنا على ؛ بن الحسين فأمر برفع الغل عنه. و 
رؤقة صن فاظبنة كت ليق" انبا قالك لما افلا على يريك سائرة ها وأى عق سو الك وركلي #الكف فى .ويه قال لمق اللمنايض 
وداه وان سييالي كا دودو يك ارإخما سن بكر عدا وما بيه يكن مكذا؟ علي + بن الحسين عليهما السلام به او ككفت: اى 
ييرمرد! آيا قرآن خواندهاى؟ كفت: آرى. فرمود: آيه قُلْ لا أش ألكم .)) را خواندهاى؟ كفت: بله. فرمود: فاميل در اين آيه 
مابيج: آآبة انها بريد الله يذوت::.[##)نرابجه طور» كفك خراقدةام: قزمودة اهل بيك و آبه ماب يرهرة ساكت وال سرفشس 
يشيمان شد. سرش را به آسمان بلند كرد و كفت: خدايا من از دشمنى با اينان توبه مى كنم و از دشمنان محمدصلى الله عليه وآله و 
خاندانش (جه از انس و جه جن) برائت مى جويم. بعدازاين»اسيران راييش يزيد بردند. كويند اولين نفر على ؛ بن الحسين عليهما 
السلام بود كه شمر بن ذى الجوشن او را وارد كرد در حالى كه دستانش به كردنش بسته شده بود. يزيد كفت: كيستى؟ كفت: على 
بن الحسين. يزيد دستور داد عل را از او بردارند. فاطمه دختر حسينعليه السلام كفته است وقتى ما را بيش يزيد بردند از ديدن وضع 
ما ناراحت شد واين ناراحتى از جهرهداش آشكار بود. كفت: مركك بر ابن مرجانه و ابن سميه؛ اكر با شما فاميل بود اين طور با شما 


قسمت سوم 


قالت: فقام إليه رجل من أهل الشام أحمر و قال له: يا أمير المؤمنين! هب لى هذه الجارية! يعنينى قالت: و كنت جارية وضيئة 
لا-له. فغضب يزيد و قال: بل أنت كذبت. أن ذلكك لى و لو شئت فعلته فقالت: كلا واللّها ما جعل الله لكك ذلك إلا أن تخرج من 
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ملتنا و تندين بغير ديننا. فقال: إياى تستقبلين بهذا؟ إنما خرج من الدين أبوكك و أخوك قالت زينب: بدين الله ودين أبى و جدى 
اهتديت إن كنث مسلماً. فقال: كذبث يا عدوة الله قالت زينب: أمير مسأط يشتم ظالماً و يقهر بسلطائه اللّهم! إليكك أشكو دون 
غيرك. فاستحيى يزيد و ندم و سكت مطرقاً دراين حال سرخرويى از اهالى شام برخاست و به يزيد كفت: اين دختر را به من بده. 
مقصودش من بودم كه دخترى زيبا بودم. لرزيدم و وحشت كردم جون فكر مى كردم مى تواند مرا به كنيزى ببرد.(7515) يشت لباس 
خواهر و عمدام زينب ينهان شدم. عمدام به او كفت: دروغ كفتى و خيلى يستى كردى. نه تو جنين حقى دارى و نه يزيد.(750) يزيد 
عصبانى شد و كفت: تو دروغ مى كويى» من جنين حقى دارم و اككر بخواهم او را به كنيزى مىدهم. زينب كفت: خدا اين حق را به 
تو نداده استء مككر از مسلمانى بيرون شوى و به دين ديكرى در آيى.(8؟2) يزيد كفت: اين كونه با من برخورد مىكنى؟! اين يدر 
و برادر تو بودند كه از دين بيرون رفتند. زينب كفت: اكر مسلمان باشى» به دين خدا و دين جد و يدرم هدايت شدهاى. يزيد كفت: 
دروغ مى كويى (اشتباه مى كنى) اى دشمن خدا! زينب - در اين حال متأثر شد - و كفت: حاكمى مسلطء ظالمانه شماتت مى كند و 
با تكيه به سلطهاش تندى مى كند؟ خدايا! فقط به تو شكايت مى كنم. يزيد خجالت كشيد و يشيمان شد و ساكت» سرش را يايين 
الداعت وضاد القاق إلى مكل كله ققال: يا آغير الؤعنيع اهب لى هذه السارية ققال له يريد: أعزنب حتى لعنكن الله و .وهب لكك 
حتفاً قاضياً ويلكك لا تقل ذلكك! فهذه بنت على و فاطمة و هم أهل بيت لم يزالوا مبغضين لنا منذ كانوا. قيل فتقدم على بن الحسين 
حتى وقف بين يدى يزيد و قال: لا تطمعوا إن تهينونا و تكرمكم و إن نكف الأذى عنكم و تؤذونا فاللّه يعلم إنا لا نحبكم و لا نلومكم 
إن لم تحبونا فقال يزيد: صدقت! و لكن أراد أبوك و جدّك أن يكونا أميرين فالحمد لله الذى قتلهما و سفكك دماءهما ثم قال: يا 
على! إِنّ أباكك قطع رحمى و جهل حقى و نازعنى فى سلطانى فصعع اللّه به ما قد رأيت. فقال على بن الحسين: ما أصابٌ مِنْ مُصِبيَة 
فى الَْدْض ولا فى أَنْقتكمْ إلا فى كتاب. فقال يزيد لابه خالد: اردد عليه يا بنى! فلم يدر خالد ماذا يرد مرد شامى دوباره حرفش را 
تكرار كرو و ترك إى امير الموسين ا ان حشر وا يدس وترون كقرعه رن كت عيذ اعرف كد ودر كن وه واف بر وا ايت 
حرف را نزن» اين دختر على و فاطمهعليهما السلام است و اين خانواده از ابتدا دشمن ما بودهاند. على بن الحسينعليهما السلام ييش 
آمد و روبروى يزيد ايستاد واين شعر را خواند: «اكر به ما بد كفتيد و ما شما را احترام كرديم» طمع نكنيد و اكر شما را آزار نداديم 
و شماما را اذيت كرديد. خدا مىداند كه ما شما را دوست نداريم ولى شما را ملامت نمىكنيم اككر دوستمان نداريد). يزيد كفت: 
راست مى كويى» ولى يدر و جد تو مىخواستند حكومت كنند. سياس خدايى را كه آنها را كشت و خونشان را ريخت. يدر تو 
قطع رحم كرد و حق مرا ناديده كرفت و خواست حكومت مرا بككيرد. خدا هم آنجه ديدى بر سرش در آورد. امام سجاد (اين آيه 
را) خواند: «هر مصيبتى كه وارد مىشود در قضا و قدر الهى نوشته شده است717(.0) يزيد به يسرش خالد كفت: جوابش را بده. 
خالد نمىدانست جه جواب دهد. فقال يزيد وما أَصَابَكمْ مِنْ مَُيِبةِ قبما كت بت أيدِيكم و يعْهُوا عَنْ كثير. فقال على بن الحسين: 
يابن معاوية و هند و صخر! لم تزل النبوَهُ و الإمرةٌ لآبائى و أجدادى من قبل أن تولد و لقد كان جدى على بن أبى طالب فى يوم بدر 
و احد و الأحزاب فى يده راية رسول اللوصلى الله عليه وآله و أبوكك و جدك فى أيديهما رايات الكفار. ثم جعل على بن الحسين 
يقول: ماذا تقولون إذ قال النبى لكم: ماذا فعلتم و أنتم آخر الامم؟ بعترتى و بأهلى بعد مفتقدى منهم اسارى و منهم ضرّجوا بدم ثم 
قال على بن الحسين: ويلكك يا يزيد! إِنّكك لو تدرى ماذا صنعت؟ وما الذى ارتكبت من أبى و أهل بيتى و أخى و عمومتى؟ إذن 
لهربت إلى الجبال و افترشت الرمال و دعوت بالويل و الثبور أيكون رأس أبى الحسين بن على و فاطمة منصوبا على باب مدينتكم و 
هو وديعة رسول اللّهصلى الله عليه وآله فيكم؟ فابشر يا يزيد! بالخزى و الندامة إذا جمع الناس غداً ليوم القيامة. خود يزيد كفت: «هر 
جه بر سرتان مىآيد به خاطر كارهاى خودتان است. تازه خدا از خيلىها مى كذرد».(768) على بن الحسين كفت: اى يسر معاويه و 
هند و صخر (-ابوسفيان) بيش از آن كه تو به دنيا بيايى» بيوسته نبوت و امارت از آن يدران و اجداد من بوده است. يرجم رسول 


خدا در جنككهاى بدر و احد و احزاب به دست جدم على بن ابىطالب بوده و يرجم كفر به دست يدر و جد تو بوده است. آن كاه 
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اين شعر را فرمود: «جه جوابى خواهيد داشت وقتى ييامبر به شما بكويد: شما كه امت آخرالرّمان بوديد» بعد از مركك من با عترت و 
خانوادهام جه كرديد؟ عدهاى را اسير كرديد و عدهاى را به خونشان آغشته كرديد. واى بر تواى يزيد! اكر بدانى جه كردهاى و 
مرتكب جه كارى نسبت به يدر و خانواده و برادر و عموهاى من شدهاىء به كوهها مى كريختى و بر زمين مىنشستى و ناله و ضجه 
مى كردى. آيا بايد سر حسين يسر فاطمهعليهما السلام بر دروازه شهرتان آويخته باشد در صورتى كه او امانت رسول الله در ميان 
ماست؟! اى يزيد! فرداى قيامت كه مردم اجتماع كنند. خوارى و يشيمانى برايت خواهد بود. 7"- أخبرنا الشيخ الإمام مسعود بن 
أحمد فيما كتب إلى من دهستان أخبرنا شيخ الإسلام أبو سعد المحسن بن محمد بن كرامة الجشمى أخبرنا الشيخ أبو حامد أخبرنا 
أبو حفص عمر بن الجازى بنيسابور أخبرنا أبو محمد الحسن بن محمد المؤدب السارى حدثنا أبو الحسين محمد بن أحمد الحجرى 
أخبرنا أبو بكر محمد بن دريد الأ-زدى حدثنا المكى عن الحرمازى عن شيخ من بنى تميم من أهل الكوفة قال: لما ادخل رأس 
الحسين و حرمه على يزيد بن معاوية و كان رأس الحسين بين يديه فى طست جعل ينكت ثناياه بمخصرة فى يده و يقول: ليت 
أشياعي بداو ونوا وباك الأبات إلى ار انهل مق أسحسن ما كان قمع عاق ريني يلج كلى :ونانها كاظية يتك رول اللدضلى الل 
عليه وآله فقالت: الحمد لله رب العالمين و الصلاة و السلام على سيد المرسلين صدق الله تعالى إذ يقول: ثم كان عاقبةً الَّذِينَ أساوًا 
الوا آنا كذثرا يات الهو كاثرا بها مكق رق اطق بابدو[اسية عدت علا أقطار الأرض و آقاق التتمادو ايحا ساق كنا 
تساق الأسارى أن بنا على اللّه هوانا و بكك عليه كرامة؟ و أنّ ذلك لعظم خطرك عنده فشمخت بأنفك و نظرت فى عطفكك جذلان 
مسرورا حين رأيت الدنيا لكك مستوسقة و الأمور متسقهُ و حين صفا لك ملكنا و سلطاننا فمهلا مهلا! بيرمردى كوفى از قبيله بنى تميم 
نقل كرده كه وقتى سر حسيز عليه السلام و خانوادهاش را ييش يزيد بن معاويه آوردند و يزيد شروع به زدن سر در داخل تشت 
روبرويش كرد و آن اشعار را خواند. زينب» دختر على و دختر فاطمه بنت رسولاللّهعليهم السلام برخاست و جنين سخنرانى كرد: 
سياس خداى را كه يروردكار جهانيان است و درود و سلام بر سيد ييامبران. خدا راست كفته است كه مىفرمايد: سرانجام كسانى 
كه كارشاي افابيكا كزدهه آن ابه ع اباك الهى راتتكديي كشدويض إل اذاه ان نات راسكووم كدوب ران 
يزيد! كمان كردهاى جون اطراف زمين و افقهاى آسمان را بر ما تنكك كرفتهاى وما به روزى افتادهايم كه همجون اسيران رانده 
مى شويم؛ بيش خدا هم خوار هستيم و تو نزد او عزيز هستى؟ واين وضع به خاطر عظمت مقام تو نزد خداست؟! از اين رو بينىات 
را باد كردهاى و به اطراف خود با غرور و شادمانى مى نكرى. در اين هنكام كه دنيا را در دست خود رام و كارها را بر وفق مراد 
يبي وشكرمت و سلطنق كدعق مات بد راح به اسعت مده آرام بائن» آراء| أنسيت فول الله تعالى: و لا يدن الذيق 
كَمَرُوا أنما تُملِى لَهُعْ خَير لِأنْفهمْ إِنّما تُمْلى لَهُمْ لِيرْدادُوا إِنْما وَلَهُعْ عَذابٌ مُهِينٌ؟ أمن العدل يابن الطلقاء! تخديركك حرائ رك و 
أماءك و سوقكك بناث رسول الله سبايا؟ قد هتكت ستورهن و أبديت وجوههن يحدى بهن من بلد إلى بلد و يستشرفهنٌ أهل 
المناهل و المناقل و يتصفح وجوههن القريب و البعيد و الدّنى و الشريف ليس معهن من رجالهن ولى و لا من حماتهن حمى و كيف 
ترجى المراقبةٌ ممن لفظ فوه أكباد السعداء و نبت لحمه بدماء الشهداء؟ آيا سخن خداوند را فراموش كردهداى كه كافران كمان مبرند 
كه مهلت دادن ما به آنان به نفعشان است بلكه به آنها مهلت مىدهيم تا كناهانشان را افزايش دهند و عذاب خفّتبارى براى آنها 
خواهد بود.(200) اى فرزند آزادشدكان!(101) آيا عادلا-نه است كه زنان آزاد و برده خود را در يس يرده حفظ كنى و دختران 
رسول خدا را به صورت اسير راه اندازى؟ حجاب آنان را دريده و صورتشان را آشكار كردهاى. شترانٍ آنان رااز شهرى به شهرى 
مى رانند و مردم آبادىها و منزلها به آنان نكّاه مى كنند و دور و نزديكك و يست و شريف به صورتشان مى نككرند. سريرستى از ميان 
مردانشان و فاميلى كه از آنان دفاع كند. همراهشان نيست. البته جكونه از كسانى كه جكر سعادتمندان را يرتاب كردند(287) و 
كوشتشان با خون شهيدان روييده استء اميد مراقبت مىرود؟ و كيف لا يستبطأ فى بغضنا أهل البيت من نظر إلينا بالشنف و الشنئآن 
و الإسحن و الأظغان؟ ثم يقول غير متأثم و لا مستعظم؟ لأهلوا و استهلوا فرحا ثم قالوا يا يزيد لا تشل منحنياً على ثنايا أبى عبداللّه 
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تنكتها بمخصرتكك؟ و كيف لا تقول ذلكك و قد نكأت القرحة و استأصلت الشأفة بإراقتكك دماء ذريةُ آل محمد و نجوم الأرض من 
آل عبد المطلب؟ أهتفت(207) بأشياخكك؟ زعمت قادييم للترون وشيكا نورة مهو تردق الك كللت و بكمت ولم تكن قلت ما 
قلت. اللّهم! خذ بحقنا و انتقم ممن ظلمنا و احلل غضبكك بمن سفكك دماءنا و قتل حماتنا فواللّه ما فريت إِلّا جلدكك ولاجورث نا 
لحمكك و لتردنٌ على رسول الله بما تحملت من سفكك دماء ذريته و انتهاكك حرمته فى لحمته و عترته و ليخاصمنكك حيث يجمع الله 
تعالى شملهم و يلم شعئهم و يأخذ لهم بحقهم 


قسمت جهارم 


جه طور در بغض ما اهل بيت كوتاه آيد كسى كه به ما با ديد خشم و دشمنى و بغض و كينه نككريسته و آن كاه با افتخار و بىهيج 
اهميتى مى كويد: «كاش نياكان من بودند و خوشحالى مىكردند و به من دست مريزاد مى كفتند!» آن كاه خم مىشوى و با جوب 
دستى بر دندان ابى عبد اللّهعليه السلام مى زنى؟ جرا اين طور نككويى كه زخم كهنه را باز كردهاى و با ريختن خون ذريه بيامبر و 
ستا ركان خاندان عبدالمطلبء ريشه آنان را كندهاى؟ آيا بزركان خود را ندا م ىكنى و كمان دارى كه آنها را صدا مىزنى؟! تو 
هم به جايى كه آنان رفتند (دوزخ) خواهى رفت و آرزو خواهى كرد كه دستت شل بود و زبانت لال واين حرفها را نزده بودى. 
بارالها! حق ما را بستان و از كسى كه به ما ستم كرد انتقام بككير. غضب خود را بر آن كه خون ما را ريخت و مردان ما را كشتء روا 
دار. (اى يزيد) به خدا قسم كه (با اين كار) يوست خود را بريدهاى و كوشت خود را ياره ياره كردهاى. با همين حال كه خون ذريه 
مام را كما وج بازدفاق تن عبرت او حرس روا« العاف بر وول الله وازه خوافى كد أن كاه عه زد قبابية) كنذا 
آنان را جمع كند و غبار از روى بزدايند و حق خود را بخواهند» به مخاصمه با تو بر مخواهند خاست و لا تَحسَنٌ الَِّينَ ُو فى سَبِيلٍ 
الله أثواتا بل أخباء عِنْدَ رَبهْ يرقو فحسبكك باللّه حاكماً و بمحمد خصماً و بجبرئيل ظهيراً و سيعلم من سوّل لكك ودظكسن 
رقاب المسلمين أن بِنْسَ لِلطَالِمِينَ بَدَلاً و أيكم شَّدٌ مكاناً وَ أَضْعَُ جُنْداً و لئن جرت على الدواهى مخاطبتكك فإنى لأستصغر قدركك 
و أستعظم تقريعكك و أستكبر توبيخكك لكن العيون عبرى و الصدور حرى ألا فالعجب كل العجب لقتل حزب الله النجباء بحزب 
الشيطان الطلقاء طدك الى لكت يي اتاو اكه وتران اتلريه من لخرين و الكل جك (واهر لاوا كي 2 نيا العر يروو 
تعفوها الذثاتب و تؤمها الفراعل فلئن اتخذتنا مغنى لتجدنا و شيكا مغرماحين لا تجد إلا ما قدمت يداكك و أن اله ليس بطَلام ليد 

فإلى الله المشتكى و عليه المعول فكد كيدكك و اسع سعيكك و ناصب جهدك 0 
بلكه زندهاند و نزد يرورد كار خود روزى مىخورند.(185) براى تو كافى است كه خدا حاكم روز جزاست و محمدصلى الله عليه 
وآله خصم تو و جبريبل يشتيبان اوست. آن كه براى تو زمينه سازى نمود و تو را بر كرده مسلمانان سوار كرد (يعنى معاويه)» به 
زودئ خواعد دانست كه ظالمان» بد باداشى دارئد و خواهيد فهميد كدامتان جايكاه بدترى داريد و لشكرفان ناتوانتر است:(قة) 
كرجه مصيبتهاى سياه مرا بدانجا رسانده كه با تو هم سخن شوم؛ ولى من تو را بسيار كوجكك مى شمارم و كوبيدن و سرزنش 
كردنت را مهم و لازم مىدانم. البته جشمها كريان و سينهها سوزان است. واقعاً عجيب است كه نجباى حزب خدا (حزباللهىها) به 
دست آزادشد كان حزب شيطان كشته شوند. خون ما از آن دستها مىحكد و آن دهانها از كوشت ما مىمكد و كرككها اين 
جسدهاى ياك را به نيش كشيده و به خاكك مىمالند! و بجه كفتارها بدان سو روانند. اكر امروز ما را به غنيمت كرفتهاى» به زودى 
خود را بدهكار ما خواهى ديد ودر آن زمانء نتيجه اعمالت را خواهى فهميد و خداوند بر بن د كانش ستمكار نيست. ما به سوى خدا 
شكايت مىبريم و بر او تكيه مى كنيم. توعم التشوماي خوه زاابكش وفلالششرابكن و كرشن فن خستكن :ابذير كود رانه كاز 
بده الله لاصيص ذ كرنابو اميت وميه وال تركف أمدنا والاترسقى مك هارها و لا شبن متك قنارها فين واكم إلا هداق 
ايامكك إِلَّا عدد! و شملك إِلَا بدد! يوم ينادى المنادى: ألا لَغْئَةُ اللَِّ علَى الطَالِمِينَ. فالحمد لله الذى ختم لأوَلنا بالسعادة و الرحمة و 
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لآخرنا بالشهادة و المغفرة و أسأل الله أن يكمل لهم الثواب و يوجب لهم المزيد و حسن المآب و يختم بنا الشرافة إنه رحيم و دود و 
حسبنا اللّهِ و نعم الوكيل نعم المولى و نعم النصير. فقال يزيد: يا صيحة تحمد من صوائح ما أهون النوح على النوائح ثم استشار أهل 
الشام ماذا يصنع بهم؟ فقالوا له: لا تتخذ من كلب سوء جروا! اما به خدا قسم كه نمى توانى ياد ما را از بين ببرى و وحى ما را نابود 
كنى و به منتهاى مقام ما برسى و نمى توانى اين ننكك را از خود ياكك كنى و زشتىاش را از بين ببرى. (جيزى نخواهد كذشت كه) 
رايزنىهاى تو نابود شود و زندكىات به شماره افتد و جمعت يراكنده كردد. (ياد آور قيامت را) آن روز كه منادىء بانكك بر آورد: 
نفرين بر ستمكاران باد.(7802) سياس خداى را كه يايان عمر اولين شخص خاندان ما را با رستكارى و سعادت قرار داد و يايان كار 
آخرين خانواده ما رابه شهادت و مغفرت. از خدا مىخواهم كه ثواب را براى بقيه كامل كند و بيش از ييش عطا كند و حسن 
عاقبت دهد. شرافت و بزركى را به ما تمام كند كه او مهربان و مهر ورز است. براى ما خدا كافى است و خوب وكيل و سريرست و 
ياورى است. يس از سخنان زينبعليها السلام» يزيد اين شعر را خواند كه: «جه قدر ناله و سوز زنان داغدار» يسنديده است و جه 
قلار توحه كرى برا آنا آسان است»:(/09؟) سيس با شافيان مشورث كرد كه يا سيران اهل بيث حكوته رقتان كند. برحى كنسند از 
ايق غتائواده كس يرا باقى نككذار.(108) فقال النعمان بن بشير: انظر ما كان يصنعه بهم رسول اللّصلى الله عليه وآله فاصنعه. فأمر 
برهم إلى المدينة. قال الحاكم: الأبيات التى أنشدها يزيد بن معاوية هى لعبدالله بن الزبعرى أنشأها يوم احد لما استشهد حمزة عم 
النبى صلى الله عليه وآله و جماعةٌ من المسلمين و هى قصيدة طويلة فمنها: يا غراب البين ما شئت فقل إنما تندب أمرا قد فعل إن للخير 
و للشرّمدى و كلا ذلك وجه و قبل و العطيات خساس بينهم و سواء قبر مثر و مقل كل عيش و نعيم زائل و بنات الدهر يلعبن بكل 
أبلغا حسان عنى آيهٌ فقريض الشعر يشفى ذا الغلل كم ترى فى الحزن من جمجمة و أكف قد ابينت و رجل و سرابيل حسان سلبت 
عن كماة اهلكوا فى المتزل كم قتلنا من كريم سيد ماجد الجدين مقدام بطل صادق النجدة قرم بارع غير ملتاث لدى وقع الأسل فسل 
المهراس ما ساكنها بين أقحاف و هاهم كالحجل ليت أشياخى ببدر شهدوا جزع الخزرج من وقع الأسل حين حكت بقباء بركها و 
استحٌ القثل فى عبد الأشل اما نعمان بن بشير كفت: ببين رفتار يباهبر با آنان جكونه بوده و همانطور عمل كن. يزيد دستور داد 
آنها را به مدينه بركردانند. حاكم نيشابورى كويد: اشعارى كه يزيد خوائد؛ از عبدالله بن زبعرى است كه در جنكك أحد يس از 
شهادت حمزه عموى ييامبر و كروهى از مسلمانان سرود. اين قصيده طولانى است.(184) ثم خفوا عند ذاكم رقصا رقص الحفان ” 
تعدو فى الجبل فقتلنا الضعف من أشرافهم و عدلنا ميل بدر فاعتدل لا ألوم النفس إلا أننا لو كررنا لفعلنا المفتعل بسيوف الهند تعلو 
هامهم عللا نوردها بعد نهل فأجابه حسان بن ثابت الأنصارى فقال: ذهبت يابن الزبعرى وقعهُ كان منا الفضل فيها لو عدل فلقد نلتم و 
نلنا منككم و كذاكك الحرب أحيانا دول إذ شددنا شدَّهُ صادقة فأجأناكم إلى سفح الجبل إذ تولّون على أعقابكم هربا فى الشعب أشباه 
الرسل نضع الأسياف فى أكتافهم حيث نهوى عللا بعد نهل تخرج التضييح من أستاهكم كسلاح النيب يأكلن العضل بخناطيل كجنان 
الملا من يلاقوه من الناس يهل فشدخنا فى مقام واحد منكم سبعين غير المنتحل و أسرنا منكم أعدادهم فانصرفنا مثل أفلات الحجل 
لم يفوقونا بشىء ساعة غير أن ولوا بجهد و فشل ضاق عنا الشعب إذ نجزعه و ملأنا الفرط منه و الرحل برجال لستم أمثالهم آدهم 
جبريل نصرا فتزل و علوئا يوم بدر بالتقى طاعة الله و تصديق الرسل و قتلنا كلّ رأس منهم و صرعنا كلّ جحجاح رفل لا سواء من 
مشى حتى أنتهى بخطاه جِنهُ الخلد فحل و كلاب حكت النار لها فى لظاها صوث ويل و هبل و رسول الله حقاً شاهد يوم يدرو 
التنادى بهبل قد تركنا فى قريش عورةٌ يوم بدر و أحاديث مثل و تركنا من قريش جمعهم مثل ما جمّع فى الخصب الهمل و شريف 
لشريف ماجد لا نباليه لدى وقع الأسل نحن لا أمثالكم ولد استها نحضر الباس إذا البأس نزل و روى: أن يزيد أمر بمنبر و خطيب 
ليذكر للناس مساوئ للحسين و أبيه على عليهما السّلام فصعد الخطيب المنبر فحمد الله و أثنى عليه و أكثر الوقيعة فى على و الحسين 
و أطنب فى تقريظ معاوية و يزيد فصاح به على بن الحسين: ويلكك أيها الخاطب! اشتريت رضا المخلوق بسخط الخالق؟ فتبوأ 
مقعدكك من النار ثم قال: يا يزيد! ائذن لى حتى أصعد هذه الأعواد فأتكلم بكلمات فيهن لله رضا و لهؤلاء الجالسين أجر و ثواب 
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فأبى يزيد فقال الناس: يا أمير المؤمنين! ائذن له ليصعد فلعلنا نسمع منه شيئا فقال لهم: إن صعد المنبر هذا لم ينزل إِلَا بفضيحتى و 
فضيحة آل أبى سفيان فقالوا: و ما قدر ما يحسن هفا؟ فقال: إِنّه من أهل بيت قد زقوا العلم زقا و لم يزالوا به حتى أذن له بالصعود. 
فصعد المنبر فحمد الله و أثنى عليه ثم خطب خطبة أبكى منها العيون و أوجل منها القلوب. فقال فيها: أيها الناس! اعطينا ستا و فضانا 
بسبع: اعطينا العلم و الحلم و السماحة و الفصاحة و الشجاعة و المحبة فى قلوب المؤمنين 


خطبه امام سجادعليه السلام 
قسمت اول 


يزيد دستور داد منبرى آوردند و سخنران را دستو داد كه براى مردم از حسين و يدرش علىعليهما السلام بدكويى كند. سخنران 
يس از حمد و ثناى الهى» بدكويى زيادى از على و حسينعليهما السلام كرد و از معاويه و يزيد تجليل كرد. على بن الحسينعليهما 
السلام بر سر او فرياد كشيد كه اى سخنران! خشنودى بنده خدا را با خشم خالق او خريدى؟ جايكاهت دوزخ باد. سبس رو به يزيد 
كرد و فرمود: به من اجازه بده براين جوبها بالا روم و مطالبى كه رضاى خدا در آن باشد و حاضران اجر و ياداشى ببرند» بكويم. 
يزيد نيذيرفتء اما مردم كفتند: اى اميرمؤمنان! به او اجازه بده شايد مطالبى براى ما بككويد. يزيد كفت: اككراو بر منبر رودء يايين 
تخواهد آمد مكراية كدامن و غخاندان ابوسقيان رارسوا كته #فسد بعد اسث. انم سواتد وب حرف بوقد. يزيد “كفت: او ال 
خانوادهاى است كه علم به آن تزريق شده -و آن را به خوبى جشيدهاند - مردم اصرار كردند تا آن كه يزيد اجازه داد. امام بر منبر 
رفت و سياس و ستايش خدا را به جاى آورد و جنان سخنرانى كرد كه جشمها را كريان كرد و دلها را سوزاند. بخشى از خطبه او 
جنين است: اى مردم! به ما شش جيز عطا شده و با هفت جيز بر ديككران برترى داده شدهايم. (آن شش كه به ما دادهاند عبارتند از:) 
دانش» بردبارى» بخشش» فصاحت» شجاعت و محبت ما در دلهاى مؤمنان. و فضلنا بأنّ منا النبى المختار محم دأًصلى الله عليه وآله و 
معنا الصديق و هنا الثبار نر هنا أيه الهو أسك الرسو دن جا ستيدة قبناء العالبين قائلنة العر لبو مقا ببنطا مده اللامة و سبد شاب أفل 
الجِنْهُ فمن عرفنى فقد عرفنى و من لم يعرفنى أنبأته بحسبى و نسبى: أنا ابن مكة و منى أنا ابن زمزم و الصفا أنا ابن من حمل الزكاةٌ 
بأطراف الرداء أنا ابن خير من ائتزر و ارتدى أنا ابن خير من انتعل و احتفى أنا ابن خير من طاف و سعى أنا ابن خير من حج و لبى أنا 
ابن من حمل على البراق فى الهوا أنا ابن من اسرى به من المسجد الحرام إلى المسجد الأقصى فسبحان من أسرى أنا ابن من بلغ به 
جبرائيل إلى سدرة المنتهى أنا ابن من دنا فتدلى فكان من ربه قاب قوسين أو أدنى أنا ابن من صلى بملائكة السما أنا ابن من أوحى 
إليه الجليل ما أوحى اما فضيلتهاى ما آن است كه محمّدصلى الله عليه وآله ييامبر بركزيده از ماستء صدّيق (علىعليه السلام) از 
ماستء (جعفر) طيار از ماستء (حمزه) شير خدا و شير ييامبر از ماستء بز ر كك زنان جهانء فاطمه ياكدامنعليها السلام از ماست. دو 
سبط اين امت و دو سيد جوانان بهشت از ما هستند. حال؛ هر كه مرا شناخته كه شناخته است و هر كه نمىشناسد» حسب و نسبم را 
برايش مى كويم: من فرزند مكه و منايم. من فرزند زمزم و صفايم. من فرزند آنم كه با عباى خود براى فقرا صدقه مى برد.(120) منم 
فرزند بهترين كسى كه دو جامه بوشيد. منم فرزند بهترين كسى كه كفش يوشيد و ياى برهنه شد.(121) منم فرزند بهترين كسى كه 
طواف و سعى بجا آورد. منم فرزند بهترين كسى كه حج كرد و لبيكك كفت. منم فرزند كسى كه در فضاى جوٌء بر براق سوار شد. 
منم فرزند كسى كه از مسجدالحرام تا مسجدالاقصى به معراج رفت و منزه است آن كه او را به معراج برد. منم فرزند كسى كه 
جبرييل او را تا سدرةالمنتهى برد. منم فرزند كسى كه آن قدر به خداوند نزديكك شد كه با او فاصلهاى نداشت.(127) منم فرزند 
كسى كه ملايكه آسمان» يشت سر او نماز خواندند. منم فرزند كسى كه خداى بزرككء آنجه مىخواست به او وحى كرد. أنا ابن 
محمد المصطفى أنا ابن على المرتضى أنا ابن من ضرب خراطيم الخلق حتى قالوا: لا إله إلا الله أنا ابن من ضرب بين يدى رسول الله 
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بسيفين و طعن برمحين و هاجر الهجرتين و بايع البيعتين و صلَّى القبلتين و قاتل ببدر و حنين و لم يكفر باللّه طرفة عين. أنا ابن صالح 
المؤمنين و وارث النبيين و قامع الملحدين و يعسوب المسلمين و نور المجاهدين و زين العابدين و تاج البكائين و أصبر الصابرين و 
أفضل القائمين من آل ياسين و رسول رب العالمين أنا ابن المؤيد بجبرائيل المنصور بميكائيل أنا ابن المحامى عن حرم المسلمين و 
فاقل الفاكقين و الفاسطى و النارقي و النناقد اعداز» الناسييق و افك من مشو من قر ون اتجعيق ذا أول .مق العايى اتجانب لله 
من المؤمنين و أقدم السابقين و قاصم المعتدين و مبير المشركين و سهم من مرامى الله على المنافقين و لسان حكمة العابدين ناصر 
دين الله منم فرزند محمد مصطفى صلى الله عليه وآله؛ منم فرزند على مرتضىعليه السلام. منم فرزند كسى كه بينى كافران را به 
شاك ماليد تاتداى الوسيد راس خادتدء عنم 'فرؤئذ كسى كه در ستضوو:وسول اللدياند و شمر يادو زه من يستكد دو حبرت 
كرد(127) و دو بيعت انجام داد. به سوى دو قبله نماز كزارد و در بدر و حنين جنككيد(19) و لحظهاى به خدا كافر نشد. منم فرزند 
بهترين مؤمنان(1288) و وارث علم ييامبران» كوبنده ملحدان, بزركك (ملكه) مسلمانان» نور رزمندكانء زينت عبادت كنند كان 
سرسلسله كري هكنند كان براى خداء بهترين صب ركنند كانء برترين تهتجد كنند كان از خاندان ييامبر و فرستاده يرورد كار جهانيان. منم 
فرزند آن كه جبريبل مؤيد او و ميكاييل ياورش بود. منم فرزند آن كه از مسلمانان» حمايت مى كرد و با بيعت شكنان و ستمكاران و 
خارجيان جنكيد. او كه با دشمنان سر سختش مبارزه كرد. با افتخارترين فرد از قبيله قريش» نخستين كسى كه دعوت به اسلام را 
اجابت كرد» قديمىترين مسلمانان» شكننده تجاو ز كران نابود كر مش ركانء تيرى از تيرهاى خدا بر منافقان» زبان حكيمانه عابدان» 
ياور دين خداء و ولى أمر الله و بستان حكمة الله وعيبة علم اللّه سمح سخى بهلول زكى أبطحى رضى مرضى مقدام همام صابر 
صوام مهذب قوام شجاع قمقام قاطع الأصلاب مفرق الأ-حزاب أربطهم جنانا و أطبقهم عنانا و أجرأهم لسانا و أمضاهم عزيمة و 
أشدّهم شكيمة أسد باسل و غيث هاطل يطحنهم فى الحروب إذا ازدلفت الأسنةُ و قربت الأعنة طحن الرحى و يذروهم ذرو الريح 
الهشيم ليث الحجاز و صاحب الإعجاز و كبش العراق الإمام بالنص و الاستحقاق مكى مدنى أبطحى تهامى خيفى عقبى بدرى احدى 
شجرى مهاجرى من العرب سيدها و من الوغى ليثها وارث المشعرين و أبو السبطين الحسن و الحسين مظهر العجائب و مفرق الكتائب 
والنهاب لاقب :و التوز العاقب: أسد الله«الغالب مظلرب كل ظالب غالب كا شالب ذاكف سدس على بن أى طالب أتااين قاظية 
الزهراء أنا ابن سيدة النساء أنا ابن الطهر البتول أنا ابن بضعة الرسول. ولى امر و بوستان حكمت الهىء عالم به اسرار خداوند» بخشنده 
سخاوتمند» خوش خنده ياكدامن» خشنود و رضايتمند» اقدامكننده بلند همت» صابر بسيار روز كير» با تقواى شب زندهدارء دلير دريا 
دل» قطع كننده نسل (بدكاران)» يراكنده كننده احزاب مخالف اسلام؛ قوىترين دلدار مسلمانان» آزادمرد آنان» صاحب با 
جرأتترين زبانء برّندهترين اراده» سختترين تصميوهاء شير شيرانء باران ريزنده» آن كه در جنكك - آن كاه كه نيزهها در هم و 
لكام اسبها براى مبارزه نزديكك مى شد - مانند آسياب» دشمن را له مى كرد و آنان را به باد مىداد. شير حجازء داراى معجزه؛ دلير 
عراق» امام به تعبين خدا و شايسته امامت» هم اهل مكه و هم مدينه» اهل ابطح و تهامه (مناطقى در مكه) اهل خيف و (بيعت) عَقَبِه 
شركت كننده در جنكك بدر و احدء بيع تكننده در بيعت شجره و مهاجر مدينه؛ بزركك عرب و شير جنكتّى؛ وارث دو مشعر و يدر 
حسن و حسيزعليهما السلام» آشكار كننده شكفتىها و يراكنده كننده كردانهاى جنككى, شهاب درخشنده و نور رخشنده؛ شير 
ييروز خداء مطلوب هر خواهنده. ييروزتر از هر يبروز» جد من على بن ابىطالب. منم فرزند فاطمه زهراعليها السلام؛ منم فرزند 
بهترين زنان» منم فرزند ياكك و عفيفء منم فرزند ياره تن رسول خدا.(228) قال: و لم يزل يقول: أنا أنا حتى ضح الناس بالبكاء و 
النحيب و خشى يزيد أن تكون فتنة فأمر المؤذن: أن يؤذن فقطع عليه الكلام و سكت فلما قال المؤذن: اللّهِ أكبر! قال على بن الحسين: 
كبرت كبيراً لا يقاس و لا يدركك بالحواس لا شىء أكبر من الله فلما قال: أشهد أن لا إله إِلَا اللها قال على: شهد بها شعرى و بشرى و 
الحم ردني وفك وعظي لقال اسيك أن محمد رسول 0ن لتك على تن أعلى العر الى وية وقاله بابرا محد هذا 
جدى أم جدكك؟ فإن زعمت أنه جدك فقد كذبت و إن قلت: إنه جدى فلم قتلت عترته؟ قال: و فرغ المؤذن من الأذان و الإقامة 
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فتقدم يزيد و صلى صلاة الظهر. و روى: أنه كان فى مجلس يزيد هذا حبر من أحبار اليهود فقال: يا أمير المؤمنين! من هذا الغلام؟ 
قال: على بن الحسين قال: فمن الحسين؟ قال: ابن على بن أبى طالب قال: فمن امه؟ قال: فاطمة بنت محمّد. فقال له الحبر: يا سبحان 
الله فهذا ابن ينك فيكم قتلوة قى هذه الشرعة كينا خلفسوه فى لأرعه قوالله ل تركه ثيها موضى بق غمراق قيننا ستيطا امام 
سجادعليه السلام همين طور منم منم م ىكرد تا همه مردم صدا به كريه و شيون بلند كردند و يزيد ترسيد كه آشوب شودء لذا به 
مؤذن دستور داد اذان بككويد. مؤذن كلام امام را قطع كرد و آن حضرت سكوت كرد. وقتى مؤذن كفت: الله اكبر» فرمود: دا 
ورك افو يسسدراين در كف فى هود و مرق ير كققر ازا سف وقى دون كفك شين إن لذ اله ال الل كرموده وين بحيالة 
(توحيد) يوشت و كوشت ومغز واستخوائم كواهى مىدهد. وفتى مؤذن به اشهد ان محمداً رسول الله رسيدء امام از بالاى مثبر رو 
به يزيد كرد و فرمود: اى يزيد! اين محمد جدّ من است يا جد تو؟ اكر بكويى جد توست كه دروغ كفتهاى و اككر جد من است جرا 


قسمت دوم 


كفتهاند در اين مجلس يكى از علماى يهود حضور داشت و از يزيد يرسيد: اين نوجوان كيست؟ كفت: على فرزند حسين است. - 
حيين كبك د قروتد هل ين ارظالك» -صاةرش كبية؟ عقاطيه فشر مصبالضان الله عليه و الب كنت هات الله ايق فزق 
دختر يبامبرتان است كه به اين زودى(527) او را كشتهايد؟ جه بد رفتارى با ذريه او كرددايد. اكر ييامبر ما موسى بن عمران در بين 
ما نوهاى داشتء لظننت أنا كنا نعبده من دون ربنا و أنتم إنما فارقتم نبيكم بالأمس فوثبتم على ابنه و قتلتموه. سوأة لكم من امة. فأمر 
يزيد به فوجئ بحلقه ثلاثا فقام الحبر و هو يقول: إن شئتم فاقتلونى و إن شئتم فذرونى إنى أجد فى التوراة: من قتل ذرية نبى فلا يزال 
ملعونا أبداً ما بقى فإذا مات أصلاه الله نار جهنم. و خرج على بن الحسين ذات يوم فجعل يمشى فى سوق دمشق فاستقبله المنهال بن 
عمرو الضبابى فقال: كيف أمسيت يابن رسول اللّه؟ فقال: أمسيت واللّه كبنى إسرائيل فى آل فرعون يذبحون أبناءهم و يستحيون 
نساءهم يا منهال! أمست العرب تفتخر على العجم بأنّ محمداً عربى و أمست قريش تفتخر على سائر العرب بأنّ محمداً قرشى منها و 
أمسينا آل بيت محمد و نحن مغصوبون مظلومون مقهورون مقتولون مشردون مطرودون فإنا للّه وإنا إليه راجعون على ما أمسينا يا 
منهال! و ذكر السيد أبو طالب هذا الحديث و زاد فيه: و أصبح خير الامة يشتم على المنابر و أصبح شرٌ الامةُ يمدح على المنابر و 
أصبح مبغضنا يعطى الأموال و من يحبنا منقوصاً حقه. اورا يرستش مىكرديم ولى شما ديروز بيامبرتان را از دست دادهايد و به 
فرزندش حمله برده. او را كشتهايد؟! جه امت بدى هستيد. يزيد دستور داد سه بار بر دهانش كوبيدند. آن عالم يهودى بلند شد و 
مى كفت اكر مى خواهيد مرا بكشيد و اكر مىخواهيد تبعيد و اخراجم كنيد. من در تورات خواندهام كه هر كه ذريه يبامبرى را 
بكشدء تا زنده است از رحمت خدا دور خواهد بود و وقتى مُردء خدا او را به جهنم مىبرد. روزى امام سجادعليه السلام از محل 
خود بيرون رفت ودر بازار دمشق قدم مىزد كه منهال بن عمرو ضبابى را ديد واز آن حضرت يرسيد در جه حالى هستى؟ فرمود: 
همان كونه كه خاندان يعقوب در ميان خاندان فرعون بودندء. فرزندانشان را م ىكشتند و زنانشان را زنده مى كذاشتند. اى منهال! 
عرب به عجم افتخار مىكند كه محمد صلى الله عليه وآله ازعرب است و قريش هم بر ساير قبايل افتخار مىكند كه محمد صلى الله 
عليه وآله از ماست ولى (عجيب است) ما خانواده محمدصلى الله عليه وآله هستيم و حقمان غصب شلده و به ما ستم شده و مورد قهر 
و غلبه ديكرانيم. ما را مى كشندء آواره مىكنندء از خانه و زندكى مان بيرون مىكنند. با اين وضع بايد به خدا يناه برد. سيد ابوطالب 
ادامه اين حديث را جنين آورده كه امام فرمود: وضعى شده كه بهترين فرد اين امت را بر سر منابر بدكويى مى كنند و از بدترين 
افراد» تعريف و تمجيد مى كنند. دشمن ما را هديه و جايزه مىدهند و حق دوستدار ما را نمىدهند. و روى هذا الحديث عن الحارث 
بن الجارود التميمى: أنه رأى على ابن الحسين بالمدينةٌ فقال له: كيف أصبحت؟ و ساق الحديث. 7# أخبرنا عين الأئمةٌ بإسناده 
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الذى مرٌ آنفا عن زيد بن على و عن محمد بن الحنفية عن على بن الحسين زين العابدين أنه قال: لما اتى برأس الحسين إلى يزيد كان 
يتخذ مجالس الشرب و يأتى برأس الحسين فيضعه بين يديه و يشرب عليه فحضر ذات يوم أحد مجالسه رسول ملكك الروم و كان من 
أشراف الروم و عظمائها فقال: يا ملكك العرب! رأس من هذا؟ فقال له يزيد: مالكك و لهذا الرأس؟ قال: إنى إذا رجعت إلى ملكنا 
يسألنى عن كل شىء رأيته فأحببت أن اخبره بقصة هذا الرأس و صاحبه ليشارككك فى الفرح و السرور. فقال يزيد: هذا رأس الحسين 
بن طلن ون أ طالب ققالة ورمع اننه؟ قال قاط الدهراء #الابنك ع قال عت وسول لقال الرسول: اق لكو ليتكف | ماديق 
الع برع يديدك اغلى الى ممق الحلناد داوداو يض وو بأد كيرة و االسارى درق و بالختوة اراب عن عت نيص تركا الى 
من أحفاد داود و أنتم تقتلون ابن بنت رسول اللّه و ما بينه و بين رسول الله إِلَا ام واحدة فأى دين هذا؟ اين حديث به صورت ديكرى 
هم نقل شده كه منهالء امام را در مدينه ديد و اين سخنان بين آنها رد و بدل شد. از امام سجادعليه السلام روايت شده كه وقتى 
سر امام حسيزعليه السلام را به شام آوردند يزيد» مجالس شراب را ترتيب داد و سر را مىأورد و برابر آن به شراب خوارى 
مى يرداخت. در يكى از اين مجالسء فرستاده يادشاه روم كه از بزركان روم بود» حضور داشت و از يزيد يرسيد اى يادشاه عرب! 
اين سر كيست؟ يزيد كفت: تو جكار دارى؟ كفت: وقتى بركردم يادشاهم از هر جه ديدهام مى يرسد و مىخواهم داستان اين سر را 
برايش بككويم تااو هم در شادى تو سهيم باشد. يزيد كفت: اين سر حسين بن على است. كفت: مادرش كه است؟ كفت: فاطمه 
زهرا. كفت: دختر كيست؟ كفت: دختر يبامبر. كفت: أف بر تو و آيبن تو كه بدتراز آن نيست. من از نسل داوود هستم و با واسطه 
زيادى به او مىرسم ولى مسيحيان احترام مرا مى كيرند و خاكك زير يايم را تبركك بر مىدارند. آن كاه شما فرزند دختر ييامبرتان را 
مى كشيد با آن كه فقط يكك مادر فاصله اوست؟ اين جه دينى است كه داريد! ثم قال له الرسول: يا يزيد! هل سمعت بحديث كنيسة 
الحافر؟ فقال يزيد: قل حتى أسمع فقال: ان بين عمان و الصين بحراً مسيرته سنة ليس فيه عمران إِلَا بلدة واحده فى وسط الماء طولها 
ثمانون فرسخاً و عرضها كذلكك و ما على وجه الأرض بلدةٌ أكبر منها و منها يحمل الكافور و الياقوت و العنبر و أشجارهم العود و هى 
فى أيدى التنصارى لا ملكك لأحد فيها من الملوكك و فى تلكك البلدهٌ كنائس كثيرةٌ أعظمها كنيسة الحافر فى محرابها حقةٌ من ذهب 
معلقةٌ فيها حافر يقولون: إنه حافر حمار كان يركبه عيسى و قد زينت حوالى الحقّهُ بالذهب و الجواهر و الديباج و الابريسم. وفى كل 
عام يقصدها عالم من النصارى فيطوفون حول الحقة و يزورونها و يقبلونها و يرفقون حوائجهم إلى الله ببركتها هذا شأنهم و دأبهم 
بحافر حمار يزعمون أنه حافر حمار كان يركبه عيسى نبيهم. و أنتم تقتلون ابن بنت نبيكم لا باركك الله فيكم و لا فى دينكم! فقال 
يزيد لأصحابه: اقتلوا هذا النصرانى فانه يفضحنا إن رجع إلى بلاده و يشنع علينا فلما أحسٌ النصرانى بالقتل قال يا يزيد! أتريد قتلى؟ 
سبس فرستاده روم به يزيد كفت: آيا داستان كنيسه سم را شنيدهاى؟ يزيد كفت: بكو مىشنوم. كفت: بين عمان و جين دريايى 
است كه بين آنها يكك سال راه فاصله استء در اين دريا خشكى نيست جز شهرى در وسط آب كه ٠‏ فرسخ طول و عرض آن 
است. در روى زمين» شهرى بزرككتر از آن نيست واز آنجا ياقوت و كافور و عنبر مىآورند و درختان عود دارد. اين شهر در 
دست مسيحيان است و فرمانروايى ندارد. در اين شهر كنيسههايى وجود دارد كه بزركك ترين آن كنيسه شم است. در محراب آن» 
جعبهاى از طلا آويزان است كه داخل آن سَمَى هست و مى كويند آن سم الاغى است كه حضرت عيسى بر آن سوار مىشده است. 
اطراف جعبه را با طلا و جواهر و ديبا و ابريشم تزيين كردهاند و هر ساله كروهى از مسيحيان به آنجا مىروند وآن رازيارت 
مى كنند و اطراف آن جعبه طواف م ىكنند و آن را مىبوسند و حاجات خود را به بركت آن از خداوند مىخواهند. اين وضع 
تردق الندته كه كما فى كننك ا شع الاغى اسث كديادرشان عسى بر اثمن نشميفة اسن آن كاء شما فرزه ودغي باميرتان .را 
مى كشيد؟! نه خودتان و نه دينتان قابل اعتنا نيستيد. يزيد به نيروهايش كفت: اين نصرانى را بكشيد كه اكر به كشورش ب ركردد 
آبروى ما را مىريزد و رسوايمان مى كند. جون مرد مسيحى احساس كرد مىخواهند او را بكشند كفت اى يزيد! مى خواهى مرا 
بكشى؟ قال نعم قال: فاعلم أنى رأيت البارحة نبيكم فى منامى و هو يقول لى يا نصرانى أنت من أهل الجنْهُ. فعجبت من كلامه حتى 
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نالنى هذا فأنا أشهد أن لا إله إلَا الله و أن محمداً عبده و رسوله ثم أخذ الرأس و ضمه إليه و جعل يبكى حتى قتل. و روى مجد 
الأئمة السرخسكى عن أبى عبداللّهِ الحداد: أنّ النصرانى اخترط سيفاً وحمل على يزيد ليضربه فحال الخدم بينهما و قتلوه و هو يقول: 
الشهادة الشهادة. و ذكر أبو مخنف و غيره: أن يزيد أمر أن يصلب الرأس الشريف على باب داره و أمر أن يدخلوا أهل بيت الحسين 
داره فلما دخلت النسوة دار يزيد لم تبق امرأة من آل معاوية إِلَا استقبلتهن بالبكاء و الصراخ و النياحة و الصياح على الحسين و ألقين ما 
عليهن من الحلى و الحلل و أقمن المأتم عليه ثلاثة أيام. كفت: آرى» كفت: يس بدان كه ديشب خواب ييامبرتان را ديدم كه به من 
فى كنخة تو اسل بهش طسق ءال إرن سترق :تعيب كردم كا الآكن كه م فهسم .أكون كراهن مد كدان جر الله لسعو 
محمد صلى الله عليه وآله بنده و فرستاده اوست. او سيس سر امام را برداشت و به خود جسبانيد و كريه كرد تااو را كشتند. روايت 
كردهاند كه اين مسيحى» شمشير كشيد و به يزيد حملهور شد تا او را بزند ولى اطرافيان مانع شدند و او را كشتند و او مى كفت: اين 
شهادت استء اين شهادت است.(188) ابومخنف و غير او كزارش كردهاند كه يزيد دستور داد سر مقدس امام را بر در خانه نصب 
كنند و دستور داد خانواده امام حسين عليه السلام را به خانهءاش بياورند. وقتى آنان به خانه يزيد آمدند همه زنان خاندان معاويه از 
آنان با كريه و زارى وعزا استقبال كردند و بر حسينعليه السلام صيحه زدند. آنها زيور آلات و لباسهاى قيمتى خود را بيرون 
آوردند واتا سه روزعزا بريا كردند. و خرجت هند بنت عبداللّه بن عامر بن كريز امرأة يزيد و كانت قبل ذلكك تحت الحسين بن 
على عليهما السّلام فشقت الستر و هى حاسرةٌ فوثبت على يزيد و قالت: أرأس ابن فاطمة مصلوب على باب دارى؟ فغطاها يزيد و قال: 
نعم! فاعولى عليه يا هند! و ابكى على ابن بنت رسول الله وصريخة قريش عجل عليه ابن زياد فقتله قتله الله. ثم إِنّ يزيد أنزلهم بداره 
الخاصة فما كان يتغدى و يتعشى حتى بحضر معه على بن الحسين و دعا يوماً خالداً ابنه و دعا علياً و هما صبيان فقال لعلى: أتقاتل 
هذا؟ قال: نعم اعطنى سكينا و أعطه سكينا ثم نتقاتل فأخذه و ضمه و قال: هند دختر عبداللّه بن عامر بن كريز كه همسر يزيد بود و 
بيش از آنء زن امام حسين عليه السلام بود.(129) جادر از سر برداشت و كريبان جاكك كرد و به يزيد عتاب كرد كه آيا سر فرزند 
فاطمدعليها السلام را به در خانه من آويزان كردهاى؟ يزيد جادر بر سر او انداخت و كفت: آرىء براى او ناله كن و بر فرزند دختر 
بيامبر و آن كه قريش بر او مى كريد» كريه كن كه ابن زياد درباره او تصميم شتاب زده كرفت و او را كشت. مركك بر او باد. يس از 
آن يزيد» خانواده امام را به اندرونى خانهاش برد و در هر ناهار و شام؛ على بن الحسينعليهما السلام را در كنار خود حاضر مىكرد. 
روزى يسرش خالد بن يزيد و على بن الحسيزعليهما السلام را كه هر دو كودكك(١77)‏ بودند خواست و به على كفت: آيا با خالد 
كشتى مى كيرى؟ كفت: بلهء به هر دوى ما جاقويى بده تا بجنكيم. يزيد او را در بر كرفت و اين ضربالمثل را كفت كه: شنشنة 
أعرفها من أخزم هل يلد الأرقم غير الأسرقم و روى: أن يزيد عرض عليهم المقام بدمشق فأبوا ذلكك و قالوا: ردنا إلى المدينة لأنها 
مهاجرة جدّنا فقال للنعمان بن بشير: جهرٌ هؤلالء بما يصلحهم و ابعث معهم رجلا من أهل الشام أمينا صالحا و ابعث معهم خيلا و 
أعوانا ثم كساهم و حباهم و فرض لهم الأ-رزاق و الا-نزال ثم دعا بعلى بن الحسين فقال له: لعن اللّهِ ابن مرجانة أما واللّه لو كنت 
ساعية ما سالق اخضلةا إلا أعظفيا إبادى لندقدت عنه الست رك ماقدرت على لو بياواك عضن ولدى و لكن قفي اللدما رايت 
فكاتبنى بكل حاجة تكون لكك ثم أوصى بهم الرسول. فخرج بهم الرسول يسايرهم فيكون أمامهم حيث لا يفوتون طرفه فإذا نزلوا 


تنحى عنهم «جنين خوى و رفتار را از يدرانت سراغ دارم و از جنين يدرانى جز مثل تو به وجود نمىآيد). 
بازكشت به مدينه 


يزيد به اهل بيت ييشنهاد كرد در دمشق بمانند ولى آنان قبول نكردند و كفتند ما را به مدينه باز كردان جون آنجا محل هجرت 
جد ماست. يزيد به نعمان بن بشير كفت: هر جه مى خواهند برايشان آماده كن و با آنان مردى از شاميان را بفرست كه امين و 


درستكار باشد. همجنين سواران و كمكك كارانى را همراهشان اعزام كن. يزيد به آنان لباس و يول و توشه وغذا داد. على بن 
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الحسين را خواست و به او كفت: خدا ابن مرجانه را لعنت كند. اكر من با حسين عليه السلام روبرو مىشدم هر جه مى خواست به او 
مىدادم و مركك را به هر قيمتٍ ممكن از او دفع مى كردم, هر جند به نابودى بعضى فرزندانم بود.(711) ولى به هر حال قضاى الهى 
جنان بود كه ديدى. اكنون هر خواستهاى دارى برايم بنويس. آن كاه يزيد به كمارده همراه اهلبيت» درباره آنان سفارش كرد. 
فرستاده يزيد آنان را حركت داد و يشت سر آنها مىرفت ولى به كونهاى كه آنان از جشم او دور نشوند. هر جا اطراق مى كرد ند 
از آنها فاصله مى كرفت و تفرق هو و أصحابه كهيئة الحرس ثم ينزل بهم حيث أراد أحدهم الوضوء و يعرض عليهم حوائجهم و 
يلطف بهم حتى دخلوا المدينة. و روى: عن الحرث بن كعب قال: قالت لى فاطمة بنت على قلت لاختى زينب: قد وجب علينا حق 
ذل سوك للح ممع لاقي آنا أن تمد اديعس .6 قالع ةب واللة نا لنامنا ليه لا الى تله سغاء اكليف سو ارس بق ملم د 
سوار اختى و دملجها فبعثنا بها إليه و اعتذرنا من قلتها و قلنا: هذا بعض جزائكك لحسن صحبتكك إيانا فقال: لو كان الذى صنعت للدنيا 
ففى دون هذا رضاى و لكن واللّه ما فعلته إلا للّهِ و لقرابتكم من رسول اللَّدصِلى الله عليه وآله. *"- و ذكر الإمام أبو العلاء الحافظ 
بإسناده عن مشايخه: أن يزيد بن معاوية حين قدم عليه برأس الحسين و عياله بعث إلى المدينة فاقدم عليه عدَّهُ من موالى هاشم و ضم 
إليهم عدَّهُ من موالى آل أبى سفيان. ثم بعث بثقل الحسين و من بقى من أهله معهم و جهّزهم بكل شىء و به صورت نكلّهبان در 
اطراف آنان يراكنده مى شدند. وقتى يكى از آنها مىخواست وضو بسازد, او را كمكك مىكردند و هر كارى داشتند برايشان انجام 
مىدادند و با آنها خوش رفتارى كردند تا وارد مدينه شدند. فاطمه دختر على عليه السلام براى حارث بن كعب تعريف كرده كه به 
خواهرم زينب كفتم: حقءاين فرستاده» به خاطر خوش رفتارىاش بر ما واجب است. آيا مى توانيم جيزى به او هديه كنيم؟ زينب 
كفت: نه» جيزى نداريم مكر اين كه زيور آلاتمان را بدهيم. من و خواهرم دستبند و النككوى خود را براى او فرستاديم واز كم بودن 
آن عذرخواهى كرديم و كفتيم اين واداكن يخقىن ار همراهى خوب تو با ماست. او كفت: اكر اين كار را براى دنيا كرده بودم كمتر 
ازاين هم بس بود ولى من به خاطر خدا و فاميلى شما با ييامبر اين كونه رفتار كردم. ابوالعلاء حسن بن احمد همدانى از اساتيد خود 
روايت كرده كه وقتى سر امام و خانواده او را براى يزيد آوردند و آنها را به مدينه فرستاد» عدهاى از(موالى) بستكان بنىهاشم و 
موالى خاندان ابوسفيان را همراه آنان كرد. اثاثيه و خاندان حسيز عليه السلام را با آنان فرستاد و آنان را از هر لحاظ تجهيز كرد. و 
لم يدع لهم حاجة بالمدينة إِنَا أمر لهم بها و بعث رأس الحسين إلى عمرو بن سعيد بن العاص و هو إذ ذاكك عامله على المدينة فقال 
عمرو: وددت أنه لم يبعث به إلى ثم أمر عمرو برأس الحسين فكفن و دفن فى البقيع عند قبر امه فاطمةعليها السلام. و قال غيره: إن 
سليمان بن عبد الملكك بن مروان رأى النبىصلى الله عليه وآله فى المنام كأنه يبرّه و يلطفه فدعا الحسن البصرى و قصّ عليه و سأله 
عن تأويله فقال الحسن: لعلكك اصطنعت إلى أهله معروفا. فقال سليمان: إنى وجدت رأس الحسين فى خزانة يزيد بن معاويةُ فكسوته 
خمسة من الديباج و صليت عليه فى جماعة من أصحابى و قبرته فقال الحسن: إن النبى رضى عنكك بسبب ذلكك فأحسن إلى الحسن 
البصرى و أمر له بجوائز. و قال غيرهما: إن رأس الحسين صلب بدمشق ثلاثة أيام و مكث فى خزائن بنى اميه حتى ولى سليمان بن 
عبد الملكك فطلبه فجىء به و هو عظم أبيض قد قحل فجعله فى سفط و طيبه و جعل عليه ثوبا و دفنه فى مقابر المسلمين بعد ما صلى 
عليه. دستور داد در مدينه هم هر جه نيازشان بود فراهم شود. سر امام را براى عمرو بن سعيد بن عاصء والى وقت مدينه فرستاد. او 
كفت كاش آن را براى من نفرستاده بودند. سيس سر را كفن كرده در بقيع» كنار مادرش فاطمهعليها السلام دفن كرد. اما غير او 
روايت مى كنند كه سليمان بن عبدالملكك» رسول خدا را در خواب ديد كه آن حضرت به او نيكى و احترام مى كند. تأويل آن رااز 
حسن بصرى برسيد وى كفت: حتماً كار خوبى نسبت به خاندان يبامبر كردهاى. سليمان كفت: آرى سر حسين عليه السلام را در 
خزانه يزيد بن معاويه يافتم» آن را با يارجههاى ديبا يوشاندم و همراه كروهى از يارانم بر آن نماز خوانده و آن را دفن كردم. حسن 
بصرى كفت: به سبب اين كار ييامبر را خشنود ساختهاى. سليمان به حسن بصرى احسان كرد و دستور داد هدايايى به او دهند. 


روايت سومى مىكويد: سر امام را سه روز در دمشق آويختند و سيس در خزانه بنى اميه بود تا سليمان بن عبدالملكك حاكم شد. 
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دنبال سر فرستاد. وقتى آن را آوردند استخوانى سفيد بود كه خشكك شده بود. آن را در سبدى كذاشتء خوشبو كرد و يارجداى بر 
آن نهاد و بعد از نماز خواندن بر آن در مقبره مسلمانان دفن كرد. فلما ولى عمر بن عبد العزيز بعث إلى المكان يطلبه منه فاخبر 
بخبره فسأل عن الموضع الذى دفن فيه فنبشه و أخخذه واللّه أعلم بما صنع به و الظاهر من دينه أنه بعثه إلى كربلاء فدفن مع جسده. 
قالوا: و لما دخل حرم الحسين المدينة عجت نساء بنى هاشم و صارت المدينة صيحة واحده فضحكك عمرو بن سعيد أمير المدينة و 
تمثل بقول عمرو بن معدى كرب الزبيدى: عجت نساء بنى زياد عجة كعجيج نسوتنا غداة الأرنب و جلس عبداللّه بن جعفر للتعزية 
فدخل عليه مولاه فقال: هذا ما لقينا من الحسين؟ فحذفه عبداللّهِ بنعله وقتى عمر بن عبدالعزيز به خلافت رسيد كسى را به دنبال سرء 
سوى خزانه فرستاد كه كفتند سليمان آن را دفن كرده است. از محل دفن يرسيد و به او نشان دادند» عمر محل دفن سر را باز كرد و 
سر واابرداشت و عدا فوذائد كه آن راجه كرد. با توجه به تذيخ او ظاهراً به كربلا فرستاده فا باجسد آن حضرت دفن شود.( 1/0 
وقتى خانواده حسيزعليه السلام به مدينه وارد شدندء زنان بنى هاشم صدا به ناله بلند كردند و مدينه يكك يارجه فرياد شد. در اين 
موقع» عمرو بن سعيدء والى مدينه خنديد و به شعر عمرو بن معدى كرب تمثل جست كه: «زنان بنى زياد بن حارث نالهاى زدند 
ماله كاله زتاقما ذن. ححكن ارس :01 غيب الله ون تسل تدر هال موادارس برك مولاق او ارد عد و كفة ةاون عضي اذ فانجه 
ميق ما وارد نقد اث ١ن‏ اوداق عسفر انيه كقدن داقو ايك عبد الله كفن خره رااية ان برقاب كرهبى قالياين التغاد! 
أللحسين تقول هذ؛؟ واللّه لو شهدته لأحببت أن اقتل دونه و إنى لأشكر الله الذى وقْق ابنى عونا و محمداً معه إذ لم أكن وفقت. و 
خرجت بنت عقيل فى نساء من قومها وهى تقول: ماذا تقولون إذ قال النبى لكم؟ ماذا فعلتم و أنتم آخر الأمم؟ بعترتى و بأهلى بعد 
مفتقدى فهم اسارى و قتلى ضِوّجوا بدم أكان هذا جزائى إذ نصحتكم و لم تفوا لى بعهدى فى ذوى رحمى ضيعتم حقنا واللّه أوجبه و 
قد عرى الفيل حق البيت و الحرم و جاء فى المسانيد: أن القائلة للبيتين الأوّلين زينب بنت على حين قتل الحسين و أنها أخرجت رأسها 
من الخباء و رفعث عقيرتها و قالت البيتين الأوّلين. ارام معد هرون سيد أبر المديدة الصترو + خطب و قال فى خطبته: إنها 
لدمة بلدمة و صدمة بصدمة و موعظة بعد موعظة حكمَةٌ بالِعَةَ ما تْن النذّو و كفت: اى مادر بد بو! درباره حسين عليه السلام اين 

طور مى كويى؟ به خدا اكر با او بودم دوست داشتم در دفاع ازاو كشته شوم و خدا را سياس كزارم كه -اكر من موفق نشدم - دو 
فرزندم عون و محمد با او بودند. دختر عقيل همراه زنان فاميلش به آنجا آمد و اين اشعار را كفت: «جواب بيامبر را جه خواهيد داد 
وقتى بككويد شما كه امت آخرالزمان هستيد؛ بعد از من با عترت و خانوادهام جه كرديد؟! آنان اسيران و كشتكانى هستند كه به خون 
خود آغشته شدند. آيا اين ياداش نصيحت و خيرخواهى من بود و به عهد و سفارش من درباره خاندانم وفا نكرديد. حقى كه خدا 
واجب كرده بود ضايع كرديد (ناديده كرفتيد) جنان كه فيل سواران» حق و حرمت خانه خدا و حرمش را رعايت نكردند). در برخى 
روايات آمده است كه دو بيت اول اين اشعار را حضرت زينبعليها السلام هنكام شهادت امام حسينعليه السلام كفت. در حالى كه 
سر از خيمه بيرون نموده و صدايش به كريه بلند بود دو بيت اول را كفت. , يس از آن عمرو بن سعيدء امير مدينه بر منبر رفت و 
سخنرانى كرد و كفت: اين ضربهاى بود در مقابل يكك ضربت و صدمهداى برابر صدمداى و اندرزى بعد از اندرزى. حكمت الهى كه 
ند كير كاوق واسود كسيد والله لرذات أثر أمنه شق يناته و روه فى مده أخباق كال سسا و تندسه و بطسا و قفيله كادجنا 
وعادته ولم يكن من أمره ما كان و لكن كيف نصنع بمن سلّ سيفه يريد قتلنا؟ إِلَا أن ندفع عن أنفسنا. فقام إليه عبداللّه بن السائب 
فقال: أمالو كانت فاطمة حيهُ فرأت رأس الحسين لبكت عليه. فجبهه عمرو بن سعيد و قال: نحن أحقٌّ بفاطمةٌ منكك أبوها عمنا و 
زوجها أخونا وابنها ابننا أما لو كانت فاطمة حية لبكت عينها و حزن كبدها و لكن ما لامت من قتله و دفع عن نفسه. ه7- أخبرنا 
الشيخ الإمام الزاهد أبو الحسن على بن أحمد العاصمى أخبرنا شيخ القضاهُ أبو على إسماعيل بن أحمد البيهقى أخبرنا والدى شيخ 
البئة انديع الحرييع التو أخزنا أن الحديورين الفضل القطان اخرياعيه | الدية نم عراكها يرب بر اناق تسدنا عرد 
الوهاب بن الضحاكك أخبرنا عيسى بن يونس عن الأعمش عن شقيق بن سلمة قال لما قتل الحسين بن على بن أبى طالب ثار عبدالله 
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بن الزبير به خدا دوست داشتم سر حسين عليه السلام بر بدنش بود و روح او در جسمش باقى بود. او مثل هميشه از ما بد مى كفت و 
ما مثل هميشه او را مى ستوديم.(73778) او از ما مى بريد ولى ما با او ارتباط داشتيم» با اين حال كشته نمىشد. ليكن جه كنيم با كسى 
كه شمشير كشيد و مى خواست ما را بكشدء جز آن كه از خود دفاع كنيم.(78؟) در اين حال عبدالله بن سائب(97/8) برخاست و 
كفت: بىشكك اكر فاطمهعليها السلام زنده بود و سر حسين عليه السلام را مىديد براو مى كريست. عمرو بن سعيد به عبدالله عتاب 
جشمانش كريان و دلش اندوهكين بود. اما كسى (يزيد) كه او را كشت واز خود دفاع كرد» سرزنش نمىكرد!! 


نامه يزيد به ابن عباس و ابن حنفيه 
قسمت اول 


از شقيق بن سلمه نقل شده كه وقتى امام حسينعليه السلام كشته شد عبداللّهِ بن زبير قيام كرد فدعا ابن عباس إلى بيعته فامتنع ابن 
عباس و ظن يزيد بن معاوية أن امتناع ابن عباس كان تمسكا منه ببيعته فكتب إليه: أما بعد فقد بلغنى: أن الملحد ابن الزبير دعاكك إلى 
بيعته و الدخول فى طاعته لتكون له على الباطل ظهيراً و فى المآثم شريكا و إنكك اعتصمت ببيعتنا وفاء منكك لنا و طاعة للّه لما عرفكك 
من حقنا فجزاكك اللّه من ذى رحم خير ما يجزى الواصلين بأرحامهم الموفين بعهودهم فما أنسى من الأشياء فلست بناس بركك و 
تعجيل صلتكك بالذى أنت له أهل من القرابة من الرسول فانظر من طلع عليكك من الآفاق ممن سحرهم ابن الزبير بلسانه و زخرف قوله 
فاعلمهم برأيكك فإنهم منكك أسمع و لكك أطوع من المحل للحرم المارق. فكتب إليه ابن عباس: اما بعد؛ فقد جاءنى كتابكك تذكر 
دعاء انق الزير إباق إلى ييعته و الدخول فى طاعته فإن يكن ذلكك كذ لككفإنى والله ما أرج و بذ لكك برك وال خمد كك و لكن الله 
بالذى أنوى به عليم و زعمت أنكك غير ناس برى و تعجيل صلتى فاحبس أيها الإنسان برك و تعجيل صلتكك فإنى حابس عنكك ودى 
و عبداللّه بن عباس را هم به بيعت (طرفدارى) با خود خواندء اما ابن عباس از بيعت با او امتناع كرد. يزيد خيال كرد عدم هوادارى 
ابن عباس از ابن زبير به معناى طرفدارى او از يزيد استء از اين رو نامهاى برايش فرستاد و نوشت: شنيدهام ابن زبير مُلحدء تو را به 
بيعت و ييروى از خود خوانده تا تواز كار ناحق او حمايت كنى و شريكك جرمش باشىء اما تو از روى وفادارى واطاعت خدا به 
بيعت ما جنكك زدهاى جون حق ما را مىدانستى. خدا تو را جزاى خير دهد كه حق فاميلى را ادا و عهد خود را وفا كردى. هر جه را 
فراموش كنم اين خوبى تو را از ياد نخواهم برد و به زودى حق تو را كه به دليل فاميلى رسول خدا شايسته آن هستىء ادا خواهم 
كرد. اكنون هر كه از مناطق اطراف» بيش تو آمد كه ابن زبير با زبان جادويى و جربش او را به خود جلب كرده بود از ديد كاه 
خودت آكاه كن؛ جون از تو بهتر حرف شنويى دارند و مطيعترند تا آن حرمت شكن حرم و خارج شده از دين. ابن عباس به يزيد 
نوشت: نامهدات رسيد كه در آن از دعوت ابن زبير براى بيعتم با او و يبروىاش ياد كرده بودى. اكر جنين باشد با اين كارء قصد 
احسان و تشكر تو را نداشتهام. خدا خود مىداند جه كسى را قصد داشتهام. كفتهاى كه خوبى مرا از ياد نمىبرى و به زودى جبران 
مى كنىء اما نمى خواهد اين كار را بكنى جون من تو را دوست ندارم. فلعمرى ما تؤتينا مما لنا قبلكك من حقنا إلا اليسير و أنكك 
لتحبس منه عنا العريض الطويل و سألتنى أن أحث الناس إليكك و أن أخذلهم من ابن الزبير فلا ولاء و لا سرورا و لا حباإنّك تسألنى 
نصرتكك و تحثنى على ودكك و قد قتلت حسيناً و فتيان عبد المطلب مصابيح الدّجى و نجوم الهدى و أعلام التفىغادرتهم خيولكك 
بأمركك فى صعيد واحد مزملين بالدماء مسلوبين بالعراء لا مكفنين و لا موّسدين تسفى عليهم الرياح و تنتابهم عرج الضباع حتى أتاح 
الله لهم بقوم لم يشركوا فى دمائهم كفنوهم و أجنوهم و بى و بهم واللّه غروب و جلست مجلسكك الذى جلست. فما أنسى من 
الأشياء فلست بناس إطرادكك حسيئاً من حرم رسول اللّوصلى الله عليه وآله إلى حرم الله و تسييركك إليه الرجال لتقتله فى حرم الله فما 
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زلت بذلكك وعلى ذلكك حتى أشخصته من مكة إلى العراق فخرج خائفا يترقب فزلزلت به خيلكك عداوة منكك لله و لرسوله و لأهل 
بيته الذين أذهب الله عنهم الرجس و طهرهم تطهيرا به جانم س وكند كه اككر هم جيزى بدهى جز اندكى از حق ما را ندادهاى و بيشتر 
آن را نكّه مىدارى. آن كاه از من مىخواهى مردم را به سوى تو جلب و از ابن زبير دور كنم؟! نه رفاقتى در كار است و نه خوشى 
و نه دوستى. تواز من مىخواهى به يارىات بيايم و مرا به دوستىات مىخوانى در حالى كه حسين عليه السلام را و جوانان خاندان 
عبدالمطلب را كشتهاى كه جراغهايى در تاريكى و ستاركان هدايت و نشانههاى تقوا بودند. به دستور تو سباهيانت آنان را بر روى 
زمين و در كنار هم رها كردهاند» در حالى آغشته به خونء لباسهايشان ربوده شده و در بيابان» بدون كفن و بدون مدفنء باد بر 
آذعا فى وزيذ و كله ورتدكان اذهارا م دريدتد تا آن كه حداوقد كروهى :را برايشان فرسعاد كه شريكف عرتقان تبودند. آتآن را 
كفن كرده و نهان ساختند و من و آنان» در اندوه و كريهايم و تو سر جايت نشستهاى. هر جه را فراموش كنم اين را از ياد نمىبرم 
كه حسين عليه السلام را از حرم يبامبر به حرم الهى راندى و در حرم خدا هم افرادى را فرستادى كه او را بكشند. او را رها نكردى تا 
آن كه از مكه به عراق فرستادى و او با ترس و ناامنى بيرون رفت و سياه تواو را متزلزل كرد. اين كارها را به خاطر دشمنى با خدا و 
رسولش و با خاندان او كه خخدا بدى رااز آنان دور كرده و ياكشان كرده استء انجام دادى. اولتكك لا كا بائكك الجفاةً الأجلاف 
أكباد الحمير. فطلب إليكم الموادعة و سألكم الرجعة فاغتنمتم قل أنصاره و استئصال أهل بيته فتعاونتم عليه كأنكم قتلتم أهل بيت من 
الوك قاذ قت عمسن عض عن طالركك ودنى بو اقل تلك والاد أن و سسيفكة يقظر فى قفتي و انك الى نار فزخ مناه اللدلة يطل 
لديكك دمى ولا تسبقنى بثارى فإن سبقتنى فى الدنيا فقبل ذلكك ما قتل النبيون و آل النبيين فطلب الله بدمائهم و كفى باللّه للمظلومين 
ناصراً و من الظالمين منتقماً. فلا يعجبكك أن ظفرت بنا اليوم فلنظفرن بكك يوماً و ذكرت وفائى و ما عرفتنى من حقكك فإن يكن ذلكك 
كذلك فقد بايعتكك و أبااك من قبلك و أنكك لتعلم أنى و ولد أبى أحق بهذا الألمر منكك و من أبيك و لكنكم معشر قريش! 
كاب رتمونا حتى دفعتمونا عن حقنا و وليتم الأمر دوننا فبعداً لمن تحرى ظلمنا و استغوى السفهاء علينا كما بيعدت ثمود و قوم لوط و 
أصحاب مدين. آنان مانند يدران تو خشن و تندخو و سخت كير و بىعاطفه نبودند.(/11؟) حسين عليه السلام بيشنهاد متاركه داد و از 
شما خواست بركرددء اما شما كمى ياران و بنبست خانوادهاش را فرصتى كرفتيد تا عليه او دست به هم دهيد - (و آنان را از يا 
درآ وريد - كويى خاندانى از تركان را م ىكشيد. حال خيلى براى من عجيب است كه دوستى مرا با خود مى خواهى در صورتى كه 
فاميل مرا كشتهاى و شمشيرت از خون ما مىجكد و يكى از كسانى هستى كه بايد از آنها انتقام بككيرم. به خواست خدا خونى كه 
از ما ريختهاى از بين نخواهد رفت و نمىتوانى از آن بككريزى. اككر خون ما را ريختهاى, در كذشته بيامبران و خانواده آنها جنين 
شدهاند و خدا انتقامشان را كرفته كه او بهترين ياور مظلوم و منتقم از ظالم است. بنابراين مغرور مباش كه امروز بر ما دست يافتى» 
حتماً روزى خواهد رسيد كه ما بر تو دست يابيم. كفتهاى بر ما حق دارى و بايد به آن وفا كنم (و با تو بيعت كنم)» اكر اين طور بود 
(و حقى برما داشتى) قبلا با توو يدرت بيعت كرده بودم و خود مىدانى كه من و خاندانم به حكومت از تو و يدرت سزاوارتريم. 
اما شما جماعت قريشء حق ما را انكار كرده و از ما كرفتيد و بر حكومت سوار شديد. مرده باد آن كه بر ما ستم روا داشت و 
سفلكان را عليه ما تحريكك كرد همان كونه كه قوم ثمود و لوط و اصحاب مردين مُردند. ومن أعجب الأعاجيب و ما عسى أن 
أعجب حملك بنات عبد المطلب و أطفالاً صغاراً من ولده إليكك بالشام كالسبى المجلوبين ترى الناس أنكك قهرتنا و أنت تمن علينا و 
نا منّ الل عليكك و لعمر الله لثن كنت تصبح آمنا من جراحة يدى فإنى لأرجو أن يعظم الله جرحكك من لسانى و نقضى و ابرامى. 
واللدما آنا :اهن هن بهد اكه ولن رسوق الله أن بأغدك الله اذا الساان يعريتكة من الدقا ناوعا مسعورا. فين لذ آنا لكك | ينا 
استطعت فقد واللّه ازددت عند الله أضعافاً و اقترفت مآثماً و السلام على من اتبع الهدى. و كتب يزيد إلى محمد بن الحنفية و هو 
يومئذ بالمدينة. اما بعد؛ فإنى أسأل الله لى و لكك عملا صالحا يرضى به عنا فإنى ما أعرف اليوم فى بنى هاشم رجلا هو أرجح منكك 
علما و حلما ولا أحضر منكك فهما از ديكر كارهاى بسيار عجيب كه البته از تو عجيب نيستء آن كه دختران خاندان عبدالمطلب و 
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اطفال صغير اين خانواده را مانند اسراى آواره به شام بردهاى و به مردم نشان دادهاى كه بر ما ييروز شدهاى و بر ما منت مىنهى در 
صورتى كه خدا به وسيله ما بر تو منت كذاشته است. به خدا قسم اكر دست من به تو نمىرسدء از خدا مىخواهم كه تو رااز زبان 
من سالم نككذارد و عليه تو سخن بككويم. اميدوارم بعد از كشتن فرزندان بيامبر» خداوند تو را به عذاب دردناكى بككيرد و از اين دنيا 
ب سرزنش رانده شده از نزد همه بيرون روى. اى بى يدر! هر جه مى خواهى زندكى كن كه در اين مدت, عذابت را زياد كردهاى و 


مرتكب كناه شدهاى. درود بر آن كه ييرو هدايت است (يعنى نه بر تو).(7178) 
قسمت دوم 


يزيد به محمد بن حنفيه(779) كه آن روز در مدينه به سر مىبرد اين نامه را نوشت: من از خدا براى خودم و توء توفيق عمل صالح 
مىخواهم تا از ما خشنود باشد. من در اين زمان كسى را در ميان بنى هاشم سراغ ندارم كه از تو علم و بردبارىاش بيشترء فهيمتر و 
حكما ولا أبعد منكك عن كل سفه ودنس و طيش و ليس من يتخلق بالخير تخلفا و يتنحل بالفضل تنحلا كمن جبله الله على الخير 
جبلا و قد عرفنا ذلكك كله منكك قديما و حديثا شاهدا و غائبا غير أنى قد أحببت زيارتكك و الأخذ بالحظ من رؤيتكك. فإذا نظرت فى 
كتابى هذا فاقبل إلى آمنا مطمئنا أرشدكك الله أمرك و غفر لكك ذنبكك و السلام عليك و رحمة الله و بركاته. فلما ورد الكتاب على 
محمد بن على بن الحنفية و قرأه أقبل على ابنيه جعفر و عبداللّه أبى هاشم فاستشارهما فى ذلكك فقال له ابنه عبداللّه: يا أبتى! ات الله 
فى نفسكك ولا تصر إليه فإنى خائف أن يلحقكك بأخيكك الحسين و لا يبالى. فقال له محمد: يا بنى! و لكنى لا أخاف منه ذلكك. و 
قال له أبنه جعقر: يا أب ! إنه ققد اطمأتك و الطفكك فى كتابه إليكك .و لا أظنه يكين إلى أحد من قريش بأن أرشدك الله أمرككا و 
غفر ذنبكك و أنا أرجو أن يكف الله شره عنكك. فقال محمد: يا بنى إنى توكلت على الله الذى يمسكك السماء أن تقع على الأرض إِلَا 
بإذنه و حكيمتر باشد و از هر كونه نادانى و ناياكى و كمعقلى به دور باشد. كسى كه به انجام خوبىها عادت دارد و به فضايل» 
مشهور است و خدا سرشت او را بر نيكى قرار داده است. ما از قديم تا الآن تو را با اين اخلاقيات مى شناسيم و جه در حضور و جه 
يشت سرء ديده و شنيدهايم. اما دوست دارم تو را زيارت كنم واز ديدنت بهره برم. اين نامه كه به دستت رسيد با امنيت و اطمينان به 
سوى من بيا كه خدا تو را هدايت كند و كناهت را ببخشد. سلام و رحمت خدا بر تو باد. جون نامه به دست محمد بن حنفيه» فرزند 
على عليه السلام رسيد و آن را خواند» درباره اين موضوع با دو سرش جعفر وعبدالله ابوهاشم مشوورت كرد. عبداللّه به او ككفت؛ اى 
يدر! مراقب باش و بيش او نروء مى ترسم تو را هم مثل برادرت حسين عليه السلام بكشد و از او بعيد نيست. محمد به او كفت: يسرم 
من جنين ترسى از او ندارم. جعفر هم كفت: اى يدر! او در نامهاش به تو اطمينان داده و تو را مورد لطف قرار داده است. كمان 
نمى كنم يزيد به كسى از قريش جنين نوشته باشد كه «خدا تو را هدايت كند و ببخشدء. بنابراين اميدوارم شرّى از او به تو نرسد. 
محمد كفت: من بر خدايى توكل مى كنم كه آسمان را نككه داشته و اجازه نمىدهد بر زمين واقع شود و كفى باللّه وكيلا ثم تجهز 
محمد بن على و خرج من المدينة و سار حتى قدم على يزيد بن معاوية بالشام فلما استأذن أذن له و قرّبه و أدناه و أجلسه معه على 
سريره ثم أقبل عليه بوجهه فقال: يا أبا القاسم! آجرنا الله و إياكك فى أبى عبداللّه الحسين فواللّه لئن كان نقصكك فقد نقصنى و لثن 
كان أوجعكك فقد أوجعنى و لو كنت أنا المتولى لحربه لما قتلته و لدفعت عنه القتل لو بجز أصابعى و ذهاب بصرى و لفديته بجميع 
ما ملكت يدى و إن كان قد ظلمنى و قطع رحمى و نازعنى فى حقى و لكن عبيداللّه بن زياد لم يعلم رأيى فيه من ذلكك فعجل عليه 
بالقتل فقتله و لم يستدركك ما فات و بعد: فإنه ليبس يجب علينا أن نرضى بالدنية فى حقنا و لم يكن يجب على أخيكك أن ينازعنا فى 
أمر خصنا الله به دون غيرنا و عزيز على ما ناله فهات الآن ما عندكث يا أبا القاسم. و دا خوب وكيلى است. يس از آن» محمد بن 
حنفيه آماده سفر شد واز مدينه بيرون آمده به شام نزد يزيد رفت. جون اجازه ورود كرفت به او اجازه داد و بر روى تختء بيش 


خودش نشاند و به او كفت: اى ابوالقاسم! خدا به ما و شما در مركك اباعبدالله حسيزعليه السلام ياداش دهد. به خدا قسم! همان 
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طور كه كشته شدن او بر تو نقصان وارد كرده. مرا نيز جنين كرده و اككر تو را به درد آورده مرا نيز به درد آورده است. اكر من 
متصدى جنك با او بودم» او را نمى كشتم و مركك را ازاو دور م ىكردم هر جند به كنده شدن انككشتانم و كور شدنم بود واكر به 
فدا كردن همه موجودىام بودء بااين كه او بر من ستم كرد واز من بريد و مىخواست حق مرا بكيرد. عبيداللّهِ بن زياد نظر مرا 
درباره او نمىدانست و در كشتن او شتاب كرد(580) و جبران كار خود را هم نكرد. ما نبايد بكذاريم حقمان از بين برود و برادرت 
نبايد با ما در مورد حقى كه خحدا به ما اختصاص داده استء نزاع م ىكرد. ولى به هرحال آنجه به او رسيده براى ما سخت است. 
اكنون تو نظرت را بكو اى ابوالقاسم! فتكلم محمد بن على فحمد اللَّهِ و أثنى عليه و قال: إنى قد سمعت كلامكك فوصل الله رحمك 
و رحم حسيناً و باركك الله له فيما صار إليه من ثواب ربه و الخلد الدائم الطويل فى جوار الملكك الجليل و قد علمنا أن ما نقصنا فقد 
نقصكك و ما عراكك فقد عرانا من فرح و ترح و كذا أظن أن لو شهدت ذلك بنفسكك لاخترت أفضل الرأى و العمل و لجانبت أسوأ 
الفعل و الخطل و الآ-ن أن حاجتى إليكك أن لا تسمعنى فيه ما أكره فإنه أخى و شقيقى و ابن أبى و إن زعمت: انه كان ظالمكك و 
عدواً لكك كما تقول. فقال له يزيد بن معاوية: إنكك لم تسمع فيه منى إِلَا خيراً و لكن هلم فبايعنى و اذكر ما عليكك من الدّين حتى 
تبي ستكقن :ققال المسستكين: آنا لنبدنة كقن باشتكف و أناننا #كر دن أمر الدع كبا غلل هون تكسف اللو اتن عق اللاقار كماد 
تعالى فى كل نعمة سابغة لا أقوم بشكرها. فالتفت يزيد إلى ابنه خالد و قال له: يا بنى! إن ابن عمكك هذا بعيد من الخب و اللؤم و 
الدنس و الكذب و لو كان غيره كبعض من عرفت لقال: على من الدّين كذا و كذا ليستغنم أخذ أموالنا. محمد فرزند علىعليه السلام 
شروع به صحبت كرد و بعد از حمد و ستايش خدا جنين كفت: سخنت را شنيدم. خدا به خاطر صله رجمء تو را ببخشد و حسين عليه 
السلام را هم رحمت كند و او را در كارى كه كرد بركت و ثواب دهد و زندكى جاويد و دائمى نزد خداى جليل» عنايت كند. ما 
مىدانيم آنجه از ما كاسته از تو هم كاسته است و هر خوشى و ناخوشى به ما رسيده؛ بر تو هم عارض شده است و كمان مى كنم 
اكر خودت در واقعه حاضر بودى بهترين يندار و رفتار را بر مى كزيدى و از رفتار نادرست دورى م ىكردى. اكنون خواسته من آن 
است كه سخنى كه خوشايند من نيست نككويى؛ جون او برادر من بود هر جند فكر مى كنى او به تو ستم روا داشته است. يزيد 
كفت: جز خوبى درباره او از من نخواهى شنيد. ولى بيا و با من بيعت كن و بدهكارىهايت را بكو تا برايت بيردازم. محمد كفت: با 
تو بيعت م ى كنم ولى شكر خدا بدهى ندارم و خدا نعمت زيادى به من داده كه شكر آن را نمى توانم انجام دهم. يزيد (خوشش آمد 
و) رو به فرزندش خالد كرد و كفت: اين فاميل ما از حيله و ناياكى و دروغ به دور است واكر كسى ديكر بود - مثل بعضىها كه 
مى شناسى - الآسن مى كفت: فلا-ن مقدار بدهكارم تا از ما يول بككيرد. ثم أقبل عليه يزيد بن معاوية و قال له: بايعتنى يا أبا القاسم! 
فقال: نعم يا أمير المؤمنين! قال: فإنى قد أمرت لكك بثلاثمائة ألف درهم فابعث من يقبضها فإذا أردت الانصراف عنا وصلناكك إن 
قاء للدعال 'ققال ا مسد : لانداسة لى فى هنذا الال يي ليذ لسوت تقال لسيتيةة فلو شليكه أن قيفيه و تارق فى نرق الحينه ين 
أهل بيتكك قال: فإنى قد قبلته يا أمير المؤمنين! ثم إن يزيد أنزل محمداً فى بعض منازله فكان يدخل عليه صباحاً و مساءاً. ثم إن وفداً 
من أهل الكوفة قدموا على يزيد و فيهم: المنذر بن الزبير و عبداللّه بن عمر و عبداللّه بن حفص بن المغيرة المخزومى و عبداللّهِ بن 
حنظلة بن أبى عامر الأنصارىتأقاموا عند يزيد أياما فأجارهم يزيد و أمر لكل رجل بخمسين ألف درهم و أجاز المنذر بمائة الف 
درهم فلمّا أرادوا الانصراف إلى المدينة دخل محمد بن على على يزيد فاستأذنه فى الإنصراف معهم فأذن له فى ذلكك و وصله 
بمائتين ألف درهم يس از آن يزيد (بار ديكر) به محمد رو كرد و كفت: اى ابوالقاسم! با من بيعت كردى؟ كفت: بله اى 
اميرالمؤمنين. يزيد كفت: دستور دادم سيصد هزار درهم به تو بدهند» كسى را بفرست تا وصول كند. وقتى هم خواستى بروى يولى 
به تو خواهيم داد. محمد كفت: من نيازى به اين يول ندارم و براى آن هم اينجا نيامدم. يزيد كفت: لازم نيست براى خودت بككيرى 
بلكه آن را در ميان خانوادءات يخش كن. محمد كفت: يذيرفتم. آن كاه يزيد محمد را در يكى از اتاقهاى خانهاش جاى داد و 
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عمرء عبداللّه بن حفص مخزومى و عبداللّه بن حنظله انصارى بودند. جند روزى ترد يزيد ماندند و يزيد به آنان يناه داد و هر كدام 
٠ 1‏ هزار درهم بخشيدء به جز منذر كه به او صد هزار درهم داد. وقتى آنان مىخواستند به مدينه بركردند» محمد هم ييش يزيد 
رفت و رخصت طلبيد كه همراه آنان بركردد. يزيد اجازه داد و ٠٠١‏ هزار درهم به او داد. و أعطاه عروضا بمائة ألف درهم ثم قال 
له: واللّه يا أبا القاسم ألية أنى لا أعلم اليوم فى أهل ببتكك رجلا هو أعلم منكك بالحلال و الحرام و قد كنت أحب أن لا تفارقنى و 
تأمرنى بما فيه حظى و رشدى و واللّه ما أحبٌ أن تنصرف عتى و أنت ذام لشىء من أخلاقى. فقال له محمد: أما ما كان منكك إلى 
الحسيق فذاكك شيىء لك يسعدرك و أها التن .فاق مازآيث نك منذ قدمت عليكك إلا خيرا ولو رايث متك عصلة أكرهها لنا 
وسعنى السكوت دون أن أنهاك عنها و اخبرك بما يحقٌ لله عليك منها للذى أخذ اللَّهِ تباركك و تعالى على العلماء فى علمهم أن 
يبينوه للناس ولا يكتموه و لست مؤدياً عنكك إلى من ورائى من الناس إلا خيراً غير أنى أنهاكك عن شرب هذا المسكر فإنه رجس من 
فجل الفتظات و لسن تق زالى امون الاننة ودف له بالكوفة على رووس الأشياة فرق التعاى كرو من النائن 'فائق الله فى السك و 
تدارك ما سلف من ذنبكك. فسرٌ يزيد بما سمع من محمد سرورا شديداً و قال له: فإنى قابل منكك ما أمرتنى به و أنا احبٌ أن تكاتبنى 
ف كل ننائجة عرهن لكمادمن صلل أو عافد و له مير قن اذلكك أبدا. ققال متمد العا ذلكه إواهاء اللو اكرن فنك ما فضي 
به اندازه صد هزار درهم نيز غير نقدى به او يرداخت. سيس كفت: اى ابوالقاسم! به خدا سوكند من در خاندان تو كسى آكاهتر از 
تو به حلاللل و حرام نمىشناسم و دوست دارم از يبيش من نروى تا آن كه مرا به آنجه بهره ببرم و رشد من در آن استء راهنمايى 
كنى. دوست ندارم در حالى از اينجا بروى كه مرا در جيزى از اخلاقم نكوهش كنى. محمد كفت: آنجه درباره حسين عليه السلام 
انجام دادهاى قابل جبران نيست. اما غير آنء از روزى كه آمدهام جز خوبى از تو نديدهام واكر رفتار نادرستى مىديدم سكوت روا 
نمىداشتم و تو را نهى مى كردم و به آنجه حقى خدا بر توستء» خبر مىدادم. زيرا خداى بلند مرتبه» عالمان را موظف كرده كه حق را 
بيان كنند و كتمان نكنند. من هم جيزى جز خوبى براى مردم نخواهم كفت. فقط از خوردن شراب» تو را نهى م ىكنم جون يليدى و 
كار شيطان است. كسى كه امور امت را بر عهده دارد و نام او را به عنوان خليفه انسانها بر منبرها مى كويند مانند بقيه مردم نيست. 
بنابراين تقوا داشته باش و كناهان كذشتهات را جبران كن. يزيد از حرفهاى محمد بسيار خوشحال شد و به او كفت: آنجه به من 
كف فى بيرم ودوست ذازم هر كارق :داق داز فاق عالى و..دات يدامق بتريسى و كرتاعى لكتن. معد كقت ان شاء الله ينين 
خواهم كرد وهر جه دوست دارى انجام خواهم داد. ثم ودعه و رجع إلى المدينة وفرق ذلك المال كله فى أهل بيته و سائر بنى 
هاشم و قريش حتى لم يبق من بنى هاشم و قريش أحد من الرجال و النساء و الذرية و الموالى إِلَّا صار إليه من ذلكك ثم خرج محمد 
بن المدينة إلى مكة و أقام بها مجاورا لا يعرف غير الصوم و الصلاة و لا يتداخل بغير الفقه. الفصل الثانى عشر فى بيان عقوبةُ قاتل 
الحسين و خاذله و ماله من الجزاء ....... محمد از يزيد خداحافظى كرد و به مدينه بازكشت و آن يولها را در ميان خانواده 
خود و ديكر هاشميان و قرشيان يخش كرد؛ به طورى كه از اين مال به همه مردان و زنانو بجدها و موالى بنى هاشم رسيد. سيس 
محمد از مدينه به مكه رفت و در آنجا سكونت كزيد و به نماز و روزه مشغول بود و به غير از فقه كارى نداشت.(187) [در اينجا 


فصل دوازدهم مقتل الحسين عليه السلام آغاز مىشود كه درباره جزاى قاتلان امام ودشمنان آن حضرت است.] 
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8. الفخرى فى آداب السلطانيه» محمد بن على ابن طقطقىء بيروت: دارالقلم» ١16١‏ ق. .١17‏ الكافى» محمد بن يعقوب كلينى» (م 
189» تحقيق على اكبر غفارىء تهران» دار الكتب الاسلاميه, ١781/‏ ش. 18. المعرفة و التاريخ» يعقوب بن سفيان بسوى (م /371) 
بيروت: الرساله» ١160١‏ ق. 19. انساب الاشرافء احمدبن يحيى البلاذرى (م »> تحقيق سهيل زكار» بيروت: دارالفكر/!151. .7١‏ 
بحارالأنوار؛ محمدباقر مجلسىء؛ بيروت: دار احياء التراث العربى / مؤسسه الوفاءء ١0‏ ق. ١؟.‏ تاريخ الاسلام» شمس الدين محمد 
ذهبى (م 40768 تحقيق عمر عبد السلام تدمرى؛ بيروت: دارالكتاب العربى؛ ١571-١5٠١‏ ق. ؟7. تاريخ الطبرى (تاريخ الأمم و 
الملوكك) محمد بن جرير طبرى (م »0٠١‏ تحقيق محمد ابوالفضل ابراهيم؛ بيروت: دارالتراث العربى» بى تا. 77. تاريخ اليعقوبى؛ احمد 
بن ابى يعقوب اليعقوبى (م 285)؛ بيروت: دار صادر. 55. تاريخ خليفه؛ خليفة بن خياط العصفرى(م ”؛ بيروت: دارالكتب العلميه» 
6 ق. 10. تاريخ مدينة دمشق» على بن الحسن ابن عساكر (م )017١‏ تحقيق على شيرى؛ بيروت: دارالفكر, 16١0‏ ق. 58. تأملى در 
نهضت عاشوراء رسول جعفريان, قم: نشر مورخ» 1788. 717. تلذكرةٌ الخواص» سبط ابن الجوزىء بيروت: مؤسسة اهل البيت. 18. 
ترجمة الامام الحسينعليه السلام من طبقات ابن سعد. محمد بن سعد كاتب واقدىء تحقيق سيد عبدالعزيز طباطبايى» قم: مؤسسة آل 
البيت» #/19. 9؟. جمهرة الامثال» ابو هلال العسكرىء تحقيق محمد ابو الفضل ابراهيم و قطامشء قاهره: المؤسسة العربية الحديثه» 
18 ق. .٠‏ جمهرة انساب العرب» على بن احمد ابن حزم, (م 2688 بيروت: دارالكتب العلميه» ١501“‏ ق. .١‏ حيات فكرى و 
سياسى امامان شيعه» رسول جعفريان, قم: انتشارات انصاريان. ”. زندكانى على بن الحسينعليهما السلام» سيد جعفر شهيدى؛ 
تهران: دفتر نشر اسلامى, /1781. “. سير اعلام النبلاء؛ شمس الدين محمد الذهبى (م 758)؛ بيروت: مؤسسة الرساله» ١877‏ ق. 6". 
شرح الاخبار فى فضائل الائمة الاطهار؛ قاضى نعمان بن محمد المغربى (م ”78)) تحقيق سيد محمد حسين الجلالى» قم: جامعه 
مدرسين» بى تا. 0. شرح نهجالبلاغه؛ ابوتحامك كني الله ابن ابى الحديد المدائنى (م 208)؛ تحقيق محمد ابوالفضل ابراهيم؛ بيروت: دار 
احياء التراث العربى» ١788‏ ق. 8". قصه كربلاء على نظرى منفرد» قم: سرورء 1785. /ا. مدينة المعاجزء سيد هاشم بحرانى» مؤسسة 
المعارف الاسلاميه؛ ١5١1“‏ ق. 8". مروج الذهب و معادن الجوهر؛ على بن حسين مسعودى (م 528 تحقيق اسعد داغر؛ افست قم: 
انتشارات هجرت, ١504‏ ق. 4". معجم قبائل العرب» عمر رضا كحاله؛ بيروت: الرساله. ١١‏ ق. .5٠‏ مقاتل الطالبيين» ابوالفرج 
اصفهانى (م 08")؛ تحقيق احمد الصقرء قم: مكتبة الحيدريه» .8١ .18١‏ مقتل الحسين عليه السلام» الموفق بن احمد الخوارزمى؛ 
تحقيق محمد السماوىء قم: انوار الهدى, .178١‏ ؟6. موسوعة التاريخ الاسلامى» محمد هادى يوسفى غروىء قم» مجمع الفكر 
الاسلامى» 15١1‏ ق. ”6. وقعةُ صفين؛ نصر بن مزاحم المنقرى؛ تحقيق عبد السلام محمد هارون؛ قاهره: المؤسسة العربية ١785‏ قء 


(افست كتابخانه مرعشى قم). 


بى نوشت ها 


؟٠.اتا‎ 
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)١‏ بنابراين خوارزمى يكك قرن بيش از سيد ابن طاووس (084 - 288) كه مقتل لهوف را نوشته» زندكى مى كرده است. ؟) خوارزم 
امروزه از شهرهاى ازبكستان است كه در كنار درياجه خوارزم قرار دارد. به اين درياجه؛ «آرال» هم مى كويند. ”) تأملى در نهضت 
عاشوراء ص ."٠‏ *) مقتل الحسين عليه السلام» 1/7. 0) همان 1/48. ©) اين نسخه جندين بار توسط انتشارات انوار الهدى در قم 
جاب شده است. /) براى اطلا-ع تفصيلى از مقايسه مقتل خوارزمى با كتاب الفتوح و مطالب ديكر در باره اين مقتل» ر.كك: مقاله 
دوست فاضام آقاى محسن رنجبر در مجله «تاريخ در آينه يزوهش»» ش 2# سال *18. 8) درباره اين كه امام» حج تمتع خود را به 
عمره تبديل كرد يا آن كه از ابتدا قصد عمره مفرده داشتء ميان مورّخان و محققان اختلاف نظر وجود دارد. بزركانى جون شيخ 
مفيد و طبرسى قول نخست را انتخاب كردهاند. شيخ مفيد در توجيه اين سخن مى كويد: امام از ترس ترور ناجار بود جنين كند 
(الارشاد» 1/21 و اعلام الورى» 558/١)؛‏ برخى هم معتقدند امام سه ماه بيش از موسم حج به مكه آمده بود و عمرهاى كه انجام داد) 
براى تمتع كافى نيست. كاه هم از آكاهى امام استفاده شده و كفته مىشود امام مىدانست كه يكى دو روز آينده از مكه خواهد 
رفت. اهميت موضوع سبب شده كه اين حركت امام مورد استناد و بحث فقها قرار كيرد و رواياتى در منابع حديثى درباره آن نقل 
شده است. (براى بررسى بيشتر به الكافى» 5/870 و از كتب جديد: با كاروان حسينى از مدينه تا مدينه» 7/4١‏ » قصه كربلاء ص 78 
به بعد» رجوع شود). 4) واه «روى) به معناى سيراب شدن و «ترويه)»» آب برداشتن است. در قديم كه امكانات رفاهى براى حاجيان 
فراهم نبودء يبش از رفتن به منى و عرفات براى خود آب بر مىداشتند واين كار در روز هشتم ذيحجه انجام مىشد. )٠١‏ وازه 
«مولى» كه كاهى به غلط در ميان فارسى زبانان ١غلام)‏ كفته مى شود»ء معادل دقيقى در فارسى ندارد مكر آن كه آن را «وابسته» 
ترجمه كنيم. اين وابستككى كه در صدر اسلام معمول بوده. عوامل مختلفى داشته كه يكى از آنها خريدن به عنوان برده و سيس 
آزاد كردن اوست. كاه هم به سبب ييوند شخصى با خانواده يا قبيلهاى او را مولى مىخوانند. )١١‏ عمرو بن سعيد بن عاص اموى 
معروف به اشدقء از سوى معاويه و سيس يزيدء فرماندار مكه بود. شخص ديكرى به همين نام و نام يدر در خاندان بنى اميه وجود 
دارد كه از صحابه ييامبر به شمار مىرود. )١7‏ موضوع مخالفت با جماعتء يكى از انتقاداتى است كه مخالفان امام به او داشتند. اين 
مسأله ناشى از اعتقاد يا فهم نادرست آنان از جماعت بود و تصور مى كردند هر راهى كه مردم و خليفه به آن راه بروند و كسى با 
آن مخالفت كندء مخالفت با خدا و ييامبر هم هست. )1١‏ اين ياراكراف در كتاب الفتوح نيست. 135) امام با اين كار مى خواست 
اعتراض خود به يزيد را رسماً اعلام وعدم مشروعيت حكومت او را بيان نمايد؛ (موسوعة التاريخ الاسلامى» )8/١١١‏ ضمن اين كه 
از نظر كلا-مىء امام جنين حق و اختيارى دارد. در هر صورتء برخورد آن حضرت با اهل اين قافله» قابل توجه است. )١5‏ قيامت» 
روزى است كه هر كروه را با يبشواى خود به محشر مىخوانيم: سوره إسراء آيه .1١‏ 18) طبرى و ديككران از ملاقات بشر بن غالب 
اسدى با امام كزارشى ندارند؛ ولى ابن اعثم و به تبع او خوارزمى اين خبر را نقل كردهاند. فُسَوى و ابن سعد هم بدون نقل اين 
ملاقات از سفيان بن غيينه روايت مى كنند كه بشر بن غالب خود را بر قبر حسيز عليه السلام انداخته بود و ازاين كه او را يارى 
نكرد. اظهار يشيمانى داشت (المعرفةٌ و التاريخ» 45/18 ترجمة الامام الحسينعليه السلام» ص 088). مورّخان و از جمله خود ابن اعثم 
و خوارزمى» جمله مشهور «دلهاى كوفيان با توو شمشيرهاى آذها با بنى اميه است» را از آن همام بن غالب (فرزدق) و برخى از 
آنان ملاقات او با امام را در همين ذات عرق مىدانند (بنككريد تاريخ الطبرى» 8/588؛ تاريخ خليفه. ص 7؟1؛ انساب الاشراف» 
ع/ال/” و //9”). بنابراين به نظر مىرسد اصل يارى نكردن بشرء درست باشدء اما در باره اين ملاقات» مورّخان. بين بشر بن غالب و 
همام بن غالب دجار اشتباه شدهاند. 17) با آنكه اين وليد» نوه ابوسفيان است و فرماندار مدينه در زمان امام حسين عليه السلام بود 
هيج كاه با آن حضرت رفتار ناخوشايندى نداشت و مقام او را حفظ مى كرد. زمانى كه يزيد به او نامه نوشت و خواست از امام 
بيعت بككيرد وامام طفره رفت» او اصرار نكرد ووقتى مروان از او خواست برامام سخت بككيرد» نيذيرفت. 18) اين خبر كه به اختصار 
در انساب الاشراف (3/7275) نيز مده است» جاى تأمل دارد: زيرا دور شدن اهل بيت عليهم السلام از سياست و نرسيدن آنان به 
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حكردت راشيو رشول عداو خراتيه ار مو دائت عطي دور اندشي كنا عوة اب خم دكدغط ساسى وفكرى اوروشة 
است - راب بيش از امام دانسته و مى كويد آن حضرت را از رفتن به كوفه منع كرده بودند. 9) وازه ١‏ «ويحك» كه در خطاب امام به 
فرزدق آمده؛ اصطلاحى خاص براى خطاب است و معادل فارسى ندارد. بنابراين ترجمه آن به «واى بر تو) از روى ناجارى است و 
هيج كاه مفهوم واقعى آن را نمى رساند. بنابراين از ترجمه آن صرف نظر شد. )5١ 23١‏ منظور عبدالله فرزند عمرو بن عاص است. 
)١١‏ صِبيةُ سود مولدين» يعنى بجههاى سياه يوستى كه اصل آنان عجم بودند ولى در ميان مسلمانان و در شهرهاى آنان متولد شده و 
به اصطلاح؛ دو ركه هستند. 77) على القاعده منظورء عبدالرزاق بن همام صنعانى (م )5١١‏ يكى از محدثان اهل سنت و مؤلف كتاب 
المصنف است. 75) 18) از محدثان اهل سنت. 18) جنان كه خوارزمى تأكيد كرده. تفاوت متن انتخابى وى با الفتوح ابن اعثم در 
جابجايى مطالب است. بر اساس جاب فعلى فتوح» جريان فرزدق و منزل شقوقء قبل از منزل خزيميه آمده است. 31) در متن «حمر 
النعم) ااست يعنى شتران سرخ و ثُ شتر در آن زمان» ثروت مهمى به شمار مىرفت. 6) بنا به نقل مورّخان و آنجه خوارزمى هم در 
ادامه العا ا الك وم ري ا ا 
فرزدق دراين باره جيزى نككفته و خوارزمى اين را به اشتباه آورده است و ديكران همه ج: جنين روايت نكردهاند. 9 ظاهراً مقصود. 
يسر عموى واقعى نيستء يعنى يكى از هم قبيلههاى او از بنى مجاشع كه در يكى از اجداد قبيلهاى به هم مى رسيدند. جون فرزدق از 
بنى مجاشع بود كه تيرهاى از ة قبيله بزركك بنى تميم است. 07 تعداد اين اشعار در كتاب الفتوح» ١5‏ بيت است. )١‏ مرحوم د كتر 
شهيدى به تناسب تخصص ادبى خود شعر فرزدق را به تفصيل بررسى كرده و درباره شاعر و ممدوح آنء نظريدها و اقوالى را مطرح 
مى كند. نظريه مشهور همان است كه فرزدق آن را در كنار كعبه و به مناسبت تجاهل هشام بن عبدالملك در خصوص امام 
سجادعليه السلام سروده است. اما از ميان نظريههاى قابل توجه يكى هم اين است كه فرزدق آن اشعار را براى امام حسين عليه 
السلام كفته است. مرحوم شهيدى درباره تعداد اشعار و اصلى بودن تعدادى از آزها و احتمال اضافه شدن بقيه در طول تاريخ اسلام 
يا سرودن آن در زمان ديكر از سوى فرزدق بحث كرده و ضمناً برخى از بيتها را غير مرتبط با جريان و سستتراز آن كه به 
فرزدق نسبت داده شودء مىداند. وى در يايان مى نويسد: «اككر فرزدق اين بيتها را درباره امام على بن الحسينعليهما السلام سروده 
باشد اندكى از دين خود را ادا كرده و تا حدى از جرمهاى سنكينى كه به كردن داشته» كاسته است. جه سراسر ديوان اين شاعر» 
مدح معاويه و عبدالملكك بن مروانء وليد يسر او با يزيد بن عبدالملك و عاملان آنان جون حجاج بن يوسف استء. زند كانى على 
بن الي وى 1ن كاين بارا كرا در كتاب الفتوح يافت نشد. 7) در تاريخ طبرى (8/98) كه اصلٍ اين كزارش 
استء؛ سلمان باهلى آمده و همين درست است؛ زيرا سلمان بن ربيعه باهلى در زمان عثمانء بَلنجر را فتح كرد (الطبقات الكبرى؛ 
ودراين زمان» سلمان فارسى زنده نبود. 7) در متن اصلى: ليلسنهم. فيو 7 شتموا عرضى» يعنى دشنام ناموسى دادن كه جنين 
اهانتى درباره آن حضرت عجيب مى نمايد. اين روايت را علاوه بر الفتوح ابن اعثم» امالى شيخ صدوق (ص )2١18‏ نيز آورده است. با 
اين تفاوت كه شيخ صدوق ازاين شخص به «ابوهرم) نام مىبرد. 2”) از اينجا تا يس از كزارش جكونكى آب خوردن على بن 
طعان اسن در كاي الفرع حدس يك سطر 10د كد اين الات لماه اماج يا لكر جرار شري حر وانييانارعي كله 10190 
عد االميه ع عط كسس لودب ذافية ت. او اهل غارت و جاقو كشى بود و كمتر به اطاعت كسى كردن مى نهاد. ؛ يس از امام 
حسين عليه السلام نزد ابن زياد رفت ولى از ييش او عصبانى بيرون آمد و شعرى در رثاى امام حسينعليه السلام هم سرود و يشيمانى 
خود را از عدم همراهى آن حضرت بيان كرد. با وجود اين يشيمانى در زمان مختار با او همراه نشد و بيوسته به غارتكرى مشغول 
بود. حتى همراه مصعب بن زبير عليه مختار جنكيد ولى به زودى روابط آنان تيره شد و مصعب او را به زندان انداخت. يس از 
آزادى نزد عبدالملك بن مروان رفت و با هماهنكى او به جنكك مصعب شتافت ولى در اين نبرد كشته شد. (شرح حال او را بنككريد 


در انساب الاشراف» 59/ل/ا تا 68). 08 نام اين شخص در منابع «احصين بن تميم) آمده واو غير از «(حصين بق لتحيو است. كويا 
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تصحيف اين نام باعث اشتباه خوارزمى شده جنان كه در موارد ديكرى اين دو نفر با يكديكر خلط شدهاند. 9 نام عبدالله بن بُقطر 
(يقطر) بيش از اين واقعه در منابع نيامده و درباره او اطلاعات ديكرى نداريم. تنها خبرى منحصر به فرد در كتاب الخرائج و الجرائح 
(0 أآمده كه از زبان او اشعارى درباره على عليه السلام بيان مى كند كه منبع و سند آن قابل تأمل است. اما اين كه شيخ طوسى 
نام او را در كتاب رجال (ص 23١"‏ و ذيل اصحاب امام حسين عليه السلام آورده» مطلب تازهاى نيست و همين كزارش مورّخان را 
مستند خود قرار داده است. مؤلف موسوعة التاريخ الاسلامى )2/1١(‏ معتقد است كه وى هم شير امام نيست بلكه فقط مادر او از 
امام حضانت كرده است؟ زيرا بنا به روايات» امام حسين عليه السلام جز از مادرش فاطمهعليها السلام شير نخورد. يس تعبير «رضاعى) 
درباره او تسامحى خواهد بود. در هر صورتء سنّ وى را همانند امام نزديكك به “م سال تخمين خواهيم زد. 6) به رغم آن كه 
كزارش اعزام ابن بقطر از سوى امام در منابع موجود است و مى كويند امام او را براى خبر كرفتن از اوضاع كوفه فرستاد و هنوز از 
بيعت شكنى كوفيان و كشته شدن مسلم خبر نداشت (مثال تاريخ الطبرى» /8/79؛ انساب الاشراف» 717/4/), در عين حال كزارش 
كاملا مشابهى از اعزام و شهادت قيس بن مسهر صيداوى نقل كردهاند و كفتهاند حصين بن تميم او را دستكير كرد و جون بر منبر» 
خلاف خواسته ابن زياد سخن كفت» او را از قصر به زير انداختند (تاريخ الطبرى» 45/798 انساب الاشراف» 71/8/” .)١11/758‏ قيس 
از كسانى است كه حامل نامههاى كوفيان براى امام حسين عليه السلام بود و نامهاى هم از امام براى آنان برد (تاريخ الطبرى» 0/787 


و 95"). ييكر مسلم» سفير اصلى امام را هم يس از شهادتء از بالاى قصر بر زمين انداختند. 
اع تاء٠ة‏ 


)6١‏ حرٌ بن يزيد بن ناجيه از تيره بنورياح قبيله تميم» از جمله كسانى است كه نامش به وسيله همراهى با امام حسين عليه السلام 
جاودانه شد و بيش از واقعه كربلا نامى از او نيست و مورّخان جز در اين واقعه از او ياد نمى كنند. "5) اين موضوع به دليل اختلاف 
لهجه حجاز و كوفه است. مقصود امام از «راويه»» حيوان آب آور يعنى شتر بوده است؛ ولى آن مرد كوفى راويه را به آنجه آب در 
آن است يعنى مشكك مى كفته است. ”67) سيره و اخلاءق امام حسين عليه السلام جنين است و اخلاق ب دسيرتان جنان كه با او 
كردند! 5) عبارت «معذرة الى الله واليكم؛ كه در اينجا قدرى به هم ريخته است به معناى توضيح دادن و نوعى اتمام حجت 
نمودن است. 68) عبارات بعدى با كتاب الفتوح جابجايىها و تفاوتهايى دارد. 68) اين هم يكى از اشكالات ابن اعثم و خوارزمى 
است كه اين نامه را در اين محل مىدانند. در صورتى كه نامه «جعجع بالحسين» مربوط به توق امام در كربلاست و جند منزل بعد 
به حر ابلاغ شد. در واقع اين جواب استفسار حر از ابن زياد بود. جون امام حاضر نشد همراه او به كوفه رود و توافق كردند آن 
حضرت. راهى غير از كوفه و مدينه در يبش كيرد (ر.كك: تاريخ الطبرى» 8/808 ). ابن اعثم و به تبع او خوارزمى اين نامه را با 
نامهاى كه جند صفحه بعد (ص... كتاب حاضر) مىآيد» خلط كردهاند و در واقع دستور توقف امام را در اينجا تكرار كردهاند. ا8) 
ابوالشعثاء يزيد بن زياد كندى ابتدا در لشكر كوفه بود ولى يس از جدّى شدن مبارزه با امام» به آن حضرت ييوست و در ركاب او 
به شهادت رسيد (انساب الاشراف» 600/). كفتكوى او با فرستاده ابن زياد هم از باطن ياكش خبر مىدهد و جز آن سرانجام» براى 
او اتتظار نمىرود. 58؟) سوره قصصء آيه .5١‏ 59) در اصل هر دو مورد «ادنُ واللّه آمده بود كه اصلاح شد. )8١‏ اخذت ببيعة القوم) 
درست است. )8١‏ كفتكوى امام و حر كه خوارزمى از ابن اعثم نقل كرده در منابع ديكر قدرى متفاوت است. مثلاً ييشنهاد امام براى 
مبارزه دو نفرى و بخشى از سخنان حرٌ در كتب ديكر نيست. 67) داستان طرمّاح و راهنمايى راه براى امام در منابع ديكر نيست وابن 
اعثم و خوارزمى آن را به كونهاى نادرست نقل كردهاند. آنجه درباره وى آمده است اين است كه او بلد راه جند نفر از ياران امام 
بود نا آنان را از كوفه نزد آن حضرت آورد. اشعار زير را هم در همين مسير خواند؛ نه براى امام. (بنكريد به تاريخ الطبرى. 0/608). 


”8) ابن اعثم و به تبع او خوارزمىء اين اشعار را همانند بسيارى از اشعار ديكّر» زياده بر ديكر منابع آوردهاند و بين خود اين دو منبع 
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هم تفاوتهايى در نقل اشعار وجود دارد. *0) باز هم ابناعثم و خوارزمى اشتباه كردهاند و كويا سطر اخير افزوده شده است. جون 
امام حسين عليه السلام در عذيب هجانات فرود نيامد بلكه همانكونه كه در صفحات آينده تصريح خواهد شدء آن حضرت به كربلا 
رسيد و متوقف شد. 00) بنا به كزارش مشهور مورّخانء نامه امام به بزركان كوفه و اعزام قبس بن مسهر از منزل حاجر بوده است نه 
عَذيب هجانات. ابن اعثم و خوارزمى از منزل حاجر كه بيش از عَذيب است نام نبرده و به اشتباه» اين كزارش را در اينجا آوردهاند. 
علاوه براين كه نمىتوان يذيرفت كه امام در مقابل جشمان حرّء جنين اقدامى كرده باشد. 08) درباره اين شخص و نام او در منابع» 
ترديدها و اشكالهايى وجود دارد. تنها در كزارش ابن اعثم و خوارزمى از او با اين عنوان ياد شده و در منابع ديكر جنين شخصى 
وجود ندارد بلكه از نافع بن هلال جملى نام بردهاند. درباره همين كزارش بايد كفت: ابن اعثم نام «هلال» را بدون نام يدر آورده 
(8/87) و در جاى ديكرى هم ازاو ياد نكرده است؛ اما مترجم ابن اعثم و معاصر او خوارزمى» نام اين صحابى را هلالم بن نافع 
جملى آوردهاند در حالى كه منابع كهنء نافع بن هلال را جملى مىدانند نه هلال بن نافع را. آنان مى كويند: نافع همراه عباس بن 
على براى آوردن آب به شريعه رفت (انساب الاشراف 1/584؛ تاريخ الطبرى» )08/5١7‏ و سرانجام در مبارزه به اسارت نيروهاى عمر 
سعد در آمد و به شهادت رسيد (تاريخ الطبرى» 8/557). احتمال مىرود در نسب اين شخصء نام يسر و يدر جابجا شده و در بيان 
اخبار او هم اشتباهاتى رخ داده است. 27) ياراكراف مربوط به سخنان برير در كتاب الفتوح نيست. 88) درباره برير همانند غالب 
شهداى كربلت آكاهى زيادى در دست نيست. تنها در منابع آمده است كه او سيد قاريان كوفه بود. 89 اين سخن زيباى امام در 
كتاب الفتوح نيامده است. )2١‏ بيش تر كفته شد كه كزارش توقف امام در عيب اشتباه است و اين كه اكنون خوارزمى مى كويد 
امام از آنجا كوج كردء دليل آن خطاست. )2١‏ طبعاً منظور از كنار فرات» نزديكىهاى آن است نه ساحل واقعى» جون فاصله فرات 
با كربلا بسيار است و فروع آن در قديم فراوان بوده است. آب راه موجود در كربلا هم رودى منشعب از فرات بوده كه بعدها از بين 
رفته است. از آنجا كه علقمى جد احمد بن محمد بن علقمى» وزير شيعى بنى عباس اين نهر را حفر كرد؛ به نهر علقمه مشهور شده 
است. (بنكريد به: الفخرى فى آداب السلطانيه. ص .)37١‏ 27) در اينجا دو مصرع نسبت به ديكر منابع اضافه است. 27) ياراكرافٍ 
يس از شعر امام» در كتاب الفتوح نيست و ياركراف بعدى هم با اضافاتى از خوارزمى آمده است. 6©) كفته مى شود ام كلثوم دختر 
اميرالمؤمنين عليه السلام با عمر بن خطاب ازدواج كرد و با فرزندش زيد بن عمر در يكك روز از دنيا رفتند. شيخ طوسى در كتاب 
الخلاف (1/755) از حضور امام حسن عليه السلام در تدفين آن دو سخن كفته است. اكر اين اخبار را بيذيريم» حضور ام كلثوم در 
كربلا صحيح نخواهد بود. 20) لو ترك المَطا لَيلا لَنَامٌ». عرب اين ضرب المثل را زمانى به كار مىبرد كه بدون اختيار بر كارى 
مجبور شود. (براى 1 كاهى بيشتر بنككريدبه: جمهرة الامثال 2/191). قطا نام برندهاى شبيه كبوتر است و جون شبء يرواز نم ىكند» 
درباره آن جنين كفتهاند. 28) جريان طرماح در كتاب الفتوح نيست. /21) ديكر مورّخانء اين بيشنهاد طرمّراح را در همان منزل 
عذيب آوردهاند كه جهار نفر را به امام رساند و يس از اين كفتكو در همان جا از امام رخصت خواست تا بيش خخانوادهاش 
باز كردد ويس از انجام كارهايش. به يارى امام بيايد و امام به او اجازه داد (تاريخ الطبرى» .)8/5٠87‏ بلاذرى نقل مى كند كه جون 
بركشتء امام به شهادت رسيده بود (انساب الاشراف» 7/) /8) شوشتر درست نيست بلكه جنان كه در كتاب الفتوح (8/10) و 
ديكر منابع آمده استء ابن سعد مأموريت رى و دستبى - محلى نزديكك قزوين - را داشت. حتى با لشكرى جهار هزار نفرى در 
حمّام اعين (محلى در سه فرسخى كوفه) اردو زده بود كه به خاطر ورود امام حسين عليه السلام به عراق» به كوفه بازكشت و ييشنهاد 
تازهاى بيشابيش او قرار كرفت (تاريخ الطبرى؛ 48/504 انساب الاشراف؛ 788/). 284) ديلم از شهرهاى ايران - حدود جالوس 
امروزق خديود كد به دلبل كرهسيتاتى يوق متطقه و اسثمالك شجاعت مردان آنه با كاخر و به سف ستليم فافحان بتى اميه شند. 
جنكك و كريز عربها و ديالمه و بدرفتارى هر دو كروه با يكديكر باعث شده بود ديلمى بودن» ضرب المثلى براى دشمن سرسخت 
در ميان عربها شود. بعدها اين منطقه» مركز علويان طبرستان كرديد و در آنجا حدود هفتاد سال حكومت كردند. 07١‏ عمر بن 
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سعد فرزند سعد بن ابىوقاص زُهرى» صحابى مشهور بود. سعد از بيشكامان در اسلام به شمار مىرفت و از كسانى بود كه به 
بيشنهاد خليفه دوم در كنار اميرمؤمنازعليه السلام به عضويت شوراى شش نفره براى انتخاب خليفه در آمد واز آن يس موقعيتى 
افزون يافت. هر جند يدر از سياست كناره كرفت ليكن فرزندش عمر با دستككاه خلافت ارتباط داشت به كونهاى كه در عهد معاويه 
مدتى مسؤوليت خراج همّدان را بر عهده داشت (انساب الاشراف» 28/15). نام عمر بن سعد در ميان كواهى دهند كان بر ضد حجر 
بن عدى - كه منجر به شهادت اين صحابى عظيم الشأن كرديد - آمده است (تاريخ الطبرى» 8/129). ١‏ منظور از رحم در اينجا و 
موارد مشابه» ييوند و انتساب قبيلهاى است؛ زيرا امام و عمر سعد هر دو از قبيله قريش بودند. 77) در كتاب الفتوح نام اين افراد 
نيامده و فقط كفته است كه عمر بن سعد نام افرادى را برد. ”07 كزارش مورّخان نشان مىدهد كه عمر بن سعد براى رسيدن به 
حكومت رىء حرفى از جنكيدن با امام نداشته ولى اولويت او اين بوده كه رياست رى را به راحتى بدست آورد و دستش به خون 
امام آلوده نشود. ابن زياد با آكاهى از نقطه ضعف وىء به كونهاى سخن مى كويد كه ابن سعد خود راضى شود كه بعدها هم 
بتواند اين فاجعه را به كردن او بيندازد. بنابراين تهديد كردن وى معنايى نخواهد داشت به خصوص كه كزارش تهديد فقط در 
كتاب الطبقات الكبرى (ص 688) آمده و مؤلف آن. متمايل به دستككاه خلافت و بنى اميه است. به احتمال قوى اين خبر بعدها براى 
تطهير عمر بن سعد و توجيه كار او ساخته شده تا بككويند وى مجبور شد وابن زياد اورا تهديد كرد و جارهاى از كشتن امام 
نداشت. هر كس ديككرى هم بود جنين مىكرد. 075 نام درست او كه در بيشتر منابع آمده. عَزْرَهُ بن قيس أحمسى است. وى از 
كسانى است كه بر ضد حجر بن عدى شهادت دادند و كواهى آنان سبب شهادت اين صحابى بزركوار شد (تاريخ الطبرى» 48/129 
انساب الاشراف» 28/787). يس از آن» نام وى را در زمره كسانى كه به امام حسين عليه السلام نامه دعوت نوشتند» مىيابيم! (تاريخ 
الطبرى. “8/07). 0/0 مورّخان كزارشى درباره وى ييش از واقعه كربلا ندادهاند. 0/2 نام تروؤهر كو وافمه غاشررا تاقد اتمكة حا 
ديكرى كه از او ياد شده روز عاشورا و هنككامى است كه حر مى خواست به امام ببيوندد و به قره كفت: آيا اسبت را آب دادهاى... 
البته او با حر همراه نشد (تاريخ الطبرى» 8/577). 077 ابن اعثم نامه ابن سعد و ياسخ ابن زياد را ندارد و فقط به آن اشاره مى كند. 
اين نامهها در تاريخ طبرى هست. 8/) شمر ابتدا از ياران علىعليه السلام بود و در نبرد صفين جراحت برداشت (وقعة صفين» ص 
8 . يس از آنء نامش را در ميان كواهى دهند كان عليه حجر بن عدى مى بينيم (انساب الاشرافء 8/187). در زمان مختار جون 
مىدانست كشته خواهد شد بر او شوريد و سرانجام كشته شد. 4/) طبرى» خروج شمر را همراه نامه تند ابن زياد در روزهاى آخر 
نوشته است .)8/8١5(‏ به نظر مىرسد اين دو كزارش با هم تناقضى ندارند و شمر دوبار به كربلا آمده است. دفعه اول يس از عمر 
بن سعد ودر همان روزهاى اول و دفعه دوم در روز نهم محرم كه با فرمان جديد ابن زياد به كربلا آمد. 0٠١‏ اين قسمت كه 
خوارزمى از ابناعثم نقل كرده در منابع ديكر نيست. حتى نام افرادى كه خوارزمى آورده با الفتوح (8/14) موافق نيست. به طور 
كلى فرماندهانى كه در اين دو منبع ياد شدهاند در كتب ديككر شناخته شده نيستند و نامشان در تاريخ نيست. به نظر مىرسد اصل 
داستان تأمل جدى داد. )8١‏ كفته مى شود وى جاهليت و اسلام را دركك كرد (تاريخ الطبرى» 2/57). مدتى هم در خدمت سجاح 
مدعى نبوت و حتى مؤذن او بود (همان 77/). در نبرد صفين همراه علىعليه السلام جنكيد اما يس از آن جزو خوارج شد و 
بعدها به رهبرى آنان در آمد (همان 0/27 و 60). 67 اين كزارش به شكل مختصرترى در انساب الاشراف (988/”) آمده است. 
8) ابن اعثم نام اين شخص را بشر بن عبداللّه آورده است (الفتوح» .)8/4٠‏ نام او در منابع معتبر و كهن ديكرى يافت نشد. ©8) نام 
او در انساب الاشراف (988/") جبلة بن عمرو آمده است. 80) نكارنده با بررسىهايى كه در خصوص برخى اعداد و ارقام 
رويدادهاى تاريخ اسلام انجام داده جنين فرضيهاى دارد كه كُويا كم و زياد شدن رقم صفر در اشتباهات عددى, موضوعى قابل 
بررسى است. اين سخن به رغم آن است كه مىدانيم در منابع» شمارهها به حروف نوشته مى شده است. از جمله شواهد اين فرضيه 


همير عدد است كه در مقتل خوارزمى 5٠٠‏ ودر الفتوح (8/40) 60 نفر آمده است. ضماً اين مطلب بى ثباتى برخى كارش هاى 
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تاريخى را اثبات م ىكند. 88 اين ياراككراف در كتاب الفتوح نيست. 87) منع آب به اين بهانه كه موقع محاصره خانه عثمان و 
كشتن او نككذاشتند آب به او برسدء از دروغهاى تبليغاتى بنى اميه است. بلكه بر عكسء در جريان محاصره خانه عثمان و به رغم 
مخالفت انقلابيون» على عليه السلام سه مشكك آب براى او فرستاد و تمام تلاش خود را براى رهايى خليفه از خشم ناراضيان به كار 
برد (ر.كك: مروج الذهب. 3/76). 88) مشهور بين مورّخان آن است كه سه روز قبل از شهادت امام آب را بر اردوى آن حضرت 
بستند (براى نمونه بنككريد به تاريخ الطبرى» 67 آنجه خوارزمى درباره كندن جاه نقل كرده؛ اككر صحيح باشد - و البته بُعدى 
ندارد - بايد يس از منع رسمى آب» اتفاق افتاده باشد. 13ن0() در منابع» زمان اين آب آوردن روشن نيسثك. طبرى (؟اع/ة) آن رايس 
ازدستور منع آب از سوى ابن زياد» كزارش م ىكند. بنابراين بايد مربوط به روز هفتم يا يس از آن باشد. )4١‏ شريعه» آب راه يا 


كذ ركاهى است كه از طريق آن به رودخانه دسترسى بيدا مىشود. 
١615١‏ 


)١‏ خوارزمى در اينجا تلفيقى از روايت ابن اعثم و طبرى آورده و اخلا-لى را ييش آورده است. طبرى (همان جا) از ابو مخنف از 
حميد بن مسلم نقل مى كند كه ييشاييش ياران امام نافع بن هلالى جملى - نه هلال بن نافع - يرجم را در دست داشت و وقتى 
حجاج صدا زد كيستى؟ نافع جواب داد؛ اما ابن اعثم ياسخ دهنده حجاج را جمع ياران امام دانسته و از نافع نام نمى برد (الفتوح» 
1 41) طبرى (همانجا): يكك نفر از مأموران شريعه زخمى شد و بعداً مُرد. ابن اعثم و يبرو او خوارزمى خطيب! همه جا به 
افراط كرابيدهاند. 9) زمان كفتكوى امام وابن سعد مشخص و ترتيب كزارش آن در منابع تاريخى كوناكون است. مسلّم اين 
ديدارها بيش از مدن شمر به كربلا بوده است؛ زيرا وى در مجلس ابن زياد افشا كرد كه عمر بن سعد شبها بين دو لشكر با 
حسين بن علىعليهما السلام ديدار مى كند (تاريخ الطبرى» .)08/8١‏ اين مطلب مؤيد آن است كه ابن سعد در بى راهى براى فرار از 
جنكك بود. از سخن شمر و همجنين تصريح طبرى (همانجا) روشن مىشود كه اين ديدارها مكرر و تا جهار بار هم اتفاق افتاده 
است؛ به ويزه اكر كزارش سبط ابن جوزى را بيذيريم كه ييشنهاد ملاقات از طرف يسر سعد بوده است (تذكرةٌ الخواص» ص 077. 
ع9) سبط ابن جوزى (همانجا) ييشنهاد اين ملاقات رااز سوى عمر دانسته است. 48) عبارت مورّخان» همين «كندم عراق» است و 
آنجه كاهى از قول امام كفته مىشود كه «از كندم رى نخورى»» درست نيست. از نفرين امام استفاده مى شود كه عمر بن سعد نه 
تنها به حكوت رى نخواهد رفتء بلكه در خود عراق نيز جندان زنده نخواهد ماند؛ جنان كه همين كونه شد و يس از حادثه عاشورا 
به آرزويش نرسيد و توسط مختار كشته شد. 48) ابن عبدربه براين كزارش افزوده است كه جون ابن سعد ييشنهادهاى امام را 
نيذيرفت» سى نفر از لشكر او جدا شده و به آن حضرت بيوستند و كفتند: فرزند دختر ييامبر ييشنهادهايى به شما مى كند و شما هيج 
يكك را نمىيذيريد؟! اينان با امام ماندند و جنكيدند (العقد الفريد» 18١/8)؛‏ همين مطلب را ابن عساكر در تاريخ دمشق (15/570) و 
ذهبى در دو كتاب خود تاريخ الاسلام (08/17) و سير اعلالم النبلاء )/1١(‏ آورده است. (همجنين بنكريد: نفس المهموم؛ ص 
9/5) 48) تفاوت كزارش ابومخنف با ابناعثم و خوارزمى اين است كه ابومخنف مى كويد: مردم شايع كردند كه امام به عمر 
سعد كفته است بيا دو لشكر را رها كنيم و با هم بيش يزيد برويم. آن كاه عمر سعد كفت: خانهام را خراب مى كنند و... . طبرى در 
ادامه همين مطلب» خبر ديكرى از ابومخنف نقل كرده كه كويا به آن هم اطمينان نداشته است؛ زيرا بلافاصله روايتى از عقبِهٌ بن 
سمعان - غلام رباب» همسر امام حسين عليه السلام - را بر رد آن خبر مىآورد. ابو مخنف مى نويسد: محدثان مى كويند امام 
حسين عليه السلام به عمر بن سعد فرمود: يكى از سه بيشنهاد را از من بيذيريد: يا به همان جا كه از آن آمدهام بازكردم يا دست در 
دست يزيد بن معاويه كذارم تا هر كونه خود مىداند عمل كند يا مرا به يكى از مرزهاى مسلمانان بفرستيد تا يكى از مردم آنجا 


باشم و حقوق و تكاليفى همانند آنان داشته باشم؛ اما - بر خلاف كفته محدثان عبدالرحمن بن جندب از عقبةُ بن سمعان نقل كرد: 
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از آن هنكام كه حسين عليه السلام از مدينه به سوى مكه و از مكه به عراق آمدء همه جا همراه وى بودم و از او جدا نشدم تا وقتى 
كه كشته شد. تمام سخنان او را با مردم در مديئه؛ مكه و در بين راه و در اردوكاه تا روز كشته شدنش شنيدم و يكك كلمه هم نبود 
كه نشنيده باشم. به خدا سوكند آنجه مردم مى كويند و ينداشتهاند» نبود و هركز نككفت كه دست در دست يزيد بن معاويه 
مى كذارم و همجنين نفرمود مرا به سوى يكى از مرزها روانه كنيد؛ ولى فرمود: بككذاريد در اين سرزمين فراخ بروم تا ببينم كار مردم 
به كجا خواهد رسيد (طبرى» 8/51). 494) در طبرى: كر جه مىدانم اين كار يس از مرككء به وى زيانى نمىرساند ولى با خود 
عهد كردهام هركاه او را كشتمء با وى جنين كنم. 23٠١‏ تاريخ الطبرى» ١8/5؛‏ الارشاد» 1/88. )1١١‏ نام شهر بن حوشب در اين جا 
اشتباه آمده و تصحيف شده شمر بن (ذى ال) جوشن است. اولين كسى كه اين اشتباه را كرده مؤلف الامامة و السياسه (١١/؟)‏ 
مى باشد؛ زيرا شهر بن حوشب يكى از محدثان مشهور است كه اتفاقاً هنكام شهادت امام حسينعليه السلام در مدينه بوده و مطالبى 
را ازام سلمه نقل مى كند (البداية و النهايهى :4/8 :2/17 و 71 و 0٠١7 .8/٠١31‏ الفتوح: طوى الكتاب و اراد ان يسلمه الى رجل 
يقال له عبداللّه بن حزام العامرى؛ فقال: اصلحالامير... )٠١*‏ طبرى ذيل همسران امي رالمؤمنين» «ابوالمخل» (به جيم) را كنيه حزام 
من داند و اءالشين عو مقض هين حراة اكد بسن عيدالل كد ناض دز اتن جا أندف برادر ام البنين و دايى حقيقى حضرت 
ابوالفضل است (تاريخ الطبرى» .)08/١81‏ بنابراين در بخش مقتل امام حسين (همان جلد. ص 9515) كه نسب ارا #عبدالله بن ابى 
المحل بن حزام) آورده ودريى آن ام البنين ابه ضدالك دانسته» كلمه «بن» اضافه است و اين در بيان انساب» معمول است. در 
هر صورت آنجه خوارزمى كفته كه آن دوء يسر عمويند درست نيست. 20٠١©‏ صحيح اين نام «كزمان» است (بنككريد به تاريخ 
الطبرى 8/510) كه در اين جا تصحيف شده است. به علاوه نام عرفان در ميان عرب مشهور نيست. 03١8‏ ام البنين خواهر شمر نبود» 
بلكه هر دو از قبيله كلاءب بودند و تعبير خواهرزاده در رسم قبيلهاى به معناى دقيق آن نيست؛ بلكه به معناى همقبيله بودن است. 
شايد هم خواسته است از جنبه عاطفى استفاده كند. اما اينكه امام هم او را دايى برادرانش دانسته؛ در منابع ديكر نيسثه تلكة اضاك 
سخن امام در كتب ديكر نيامده است. )1٠١8‏ هدف امام اين بود كه هر كس در اين ميدان قدم مى كذارد» كاملا آزادائه ويا ثبات 
قدم باشد. ازاين رو در موارد مختلف و به بهانهدهاى كوناكون - كه يس از اين هم اشاره خواهد شد - افراد را مرخص مى كرد. 
2٠7‏ مسلم بن عوسجه از بزركان كوفه است كه به امام نامه نوشته بود. )1١‏ سخنان سعد و زهير در كتاب الفتوح نيست. )1١9‏ نام 
اودر منابع ديكر «سعيد) آمدهاست. اواز كسانى است كه نامههاى كوفيان را براى امام آورد. بيش از آن نام اودر جريان صلح 
امام حسنعليه السلام آمده كه به امام حسين عليه السلام ييشنهاد رد صلح را مىدهد و امام مىفرمايد من تابع برادرم هستم (انساب 
الاشراف 0/987 013١‏ تاريخ الطبرى» 8/818 - )١١١ .87١‏ جز ابناعثم و خوارزمى اين خبر را نقل نكردهاند و شايد از اين جهت 
قابل تأمل باشد كه اكر ابن سعد واقعاً درباره امام حسين عليه السلام جنين اعتقادى داشت هيج كاه به جنكك آن حضرت نمىآمد. 
تعبيرات وى به كونهاى است كه اكر حقيقتاً آنها را كفته باشد نشانكر شدت شقاوت و دنياخواهى اوست. )١١7‏ در منابعء نام او به 
اختلا.اف سالك ين ند زه يا سالكة ين شتريية) و سيصطيق :وعبنذا للناوق سدؤوة) اده است. نفرين امام هم بر اساس نام او كاه «اللهم 
حَزه الى النار»؛ مشتق از حوزه يا «ججره الى النار» مشتق از جريره تعبير شده است. )١١7*‏ طبرى و كسانى كه روايات ابومخنف را نقل 
مى كنندء اين كفتكو و نفرين امام را مربوط به روز عاشورا و هنكامه نبرد مىدانند (تاريخ الطبرى؛ ٠8/67؛‏ انساب الاشراف 9994/" 
و...) كه به نظر مى رسد درستتر باشد؛ زيرا وقوع آن در روز عاشورا تناسب بيشترى با كزارش دارد. احتمال قوىتر اين است كه 
اين جريان» صبح عاشورا واقع شده و با تأخير و تقدم در منابع ذكر شده باشد؛ زيرا بلافاصله يس از آنء دستور جنكك كزارش شده 
است. بلاذرى هم كويد: در طول شبء» خندق كنده شد و صبح در آن آتش ريختند (انساب الاشراف 888/). )1١‏ وى فرزند 
اشعث بن قيس است كه يس از اسلام آوردن. مرتد شد و بار ديكر به اسلام بازكشت (طبقات 2/44) ابتدا در صف ياران على عليه 


السلام بود و سيس به دشمنانش ييوست. دخترش جعده همسر امام حسزعليه السلام شد و آن حضرت را زهر داد (مروج الذهب 
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6/) واين هم يسرش محمد! )١١18‏ سخن ابن اشعث تا اين جا در كتاب الفتوح نيست. )١١8‏ نككارنده: درباره اين همه نفرين 
كردن امام؛ ترديد دارم جه آن كه آنان بيش از اين داراى صبر و حلم بودند كه به هر بهانهداى دشمن خود را نفرين كنند. اما از 
طرفى دشمنان» ايشان را مجبور به جنين برخوردهايى مى كردند. كويى هر جه با آنان مدارا كردند كاهى هم براى تمييز حق از 
باطل» جارهاى جز ناسزا كفتن نديدند. 117) يس از قتل عثمان و بيعت مردم با امير المؤمنين علىعليه السلام» مسلمانان با دو عنوان 
شيعه (دوستدار و هواخواه) على و شيعه عثمان شناخته شده و تمايز يافتند كه اطلاق عثمانى بودن به زهير به معناى عدم سابقه 
هوادارى او از اهل بيتعليهم السلام است. در واقع عثمانى بودن به معناى امروزى» همان اهل سنت است. 118) سوره آل عمران» 
آيه 17/8 و 11/8. )١1١94‏ معناى تحت اللفظى نجه در متن آمده «مردى كه به يشت ياهايش ادرار مى كرد) است. )از تاريخ طبرى 
(8/870) برمىآيد كه اين سخنان را نه برير بلكه زهير كفته است و مؤيدش اين است كه امام او را مؤمن آل فرعون خواند واين 
صفت براى زهير كه تازه به امام بيوسته بود معنا مىدهد. )17١‏ روزه بودن امام حسيزعليه السلام در عاشورا از نظر تاريخى تأييد 
نمى شود و اكر اين روايت را بيذيريمء افطار را به معناى اصلى آن يعنى «اولين غذا» خواهيم كرفت. 177) عن بكرة ابيهم» كنايه از 
كثرت جمعيت است يعنى همه آمدند و هيج كس نماند. 17) از اين جا تا آخر مطالب جلد اولء در كتاب الفتوح نيست. 175) 
كرجه در متن و در برخى منابع ديكر (مانند انساب الاشراف 0/898 عبارت ١لا‏ افر فرار العبيد)» يعنى «همانند برد كان فرار نخواهم 
كرد) آمده استء ليكن به نظر مىرسد عبارت طبرى (8/818): «لا اقرّ إقرار العبيد» درستتر و با معناتر باشد. از اين رو جمله بلاذرى 
و خوارزمى را تصحيف آن دانسته و ترجمه را از عبارت طبرى آورديم. 110) )1١8‏ سوره دخان, آيه .7١‏ /1717) سوره غافرء آيه 71. 
) جمله «أعدّ + اللّه على حرفي» بركرفته از آيه ١١‏ سوره حج است كه نخداوند مىفرمايد: «برخى خدا را با شكك و ترديد عبادت 
مى كنند...) كلمه «حرف» در اين آيه به معناى طرف و جانب است جنان كه اين كلمه به معناى لبه و يرتكاه هم هست. معناى آيه با 
ادامه آن روشن مى شود يعنى ايمان اينان موقت است و منتظرند ببينند كدام طرف از ايمان و كفر مستقر و يابرجا مىشود. (ر.كك: به 
تفاسير» ذيل آيه ١١‏ حج. بخصوص تفسير الميزان» همجنين مفردات راغبء ذيل ماده حرف). )١119‏ اشاره به آيه سوم سوره طلاق: 
واللّه بالغ امره. 3) سوره يونسء آيه ". 171) نككارنده مايل نبود اين روايات را ترجمه كند ولى به جهت آن كه وقفهاى در ترجمه 
نيفتد و شايد براى برخى محققان غير آشنا به زبان عربى سودمند باشد» ترجمه شد وكرنه همه مىدانند كه اين روايات ذرهاى اعتبار 
ندارد و ساخته بنى اميه است كه عاشورا روز شادى آنان بود. ممكن است توجيهات سردى هم براى آن كفته شود ولى سند و متن 
آنها به اضافه قدرى تعقّلء همه آنها را ردّ مىكند. 177) اين هم يكى از آن توجيهات سرد است كه خوارزمى به آن دست زده 
است. به هر حال او سنى مذهب است و كويا اين اخبار عجيب در او اثر كذاشته ولى از سوى ديككر ارادتش به اهل بيتعليهم السلام 
او را ناجار به جنين توجيهى كرده است. 187) فعلاً بنا بر تحقيق در اعداد و ارقام نداريم و 1؟ هزار را هم با توجه به جمعيت نظامى 
كوفه غير معمول نمىدانيم. ولى اين را بايد توجه دهيم كه زياد كردن ارقام سياه كوفه و كم كردن رقم كربلائيان» شهادت امام را 
قطعىتر و دست ما رااز نككاه عادى و تاريخى به واقعه عاشورا كوتاهتر م ىكند. در صورتى كه اكر عددها معقول باشد؛ در تحليلها 
مى توان به كونهاى ديكر نكريست و مثلا كفت بعيد نبود كه امام با مبارزه و ييروزى بر آن لشكرء به كوفه راه يابد و به اهداف خود 
رسك :9 قار اسك ود سداق هون زياف ولاز عبد الله كد مهاوية افطا كرد يدرش تاسمية ونا كرذهو ؤثاة متولنا شدة اسع 
هبزاين رولك الوستياق انيت 015 قرف انه جملةر لزية ععلر| النداق معدي ادن واست مسصين ادهو مهيوذو آبانك 
عدى اسك دوياره عتسمين ذو تقس مشهرر وجود ذارة: بكك تلسيز اين اسقف كه اتجددراعه سوروشان اسث قول ذارتد ويه ديك 
آيات ايمان نمىآورند. (بنكريد به تفسير آيه 9١‏ سوره حجر) 16) حرب» نام ابوسفيان است. /177) بركرفته از آيه 4١‏ سوره نحل. 
) زحف دراين جمله نه به معناى حمله بلكه به معناى آمادكى است؛ جون امام حمل هكننده نبود بلكه دفاع كننده يود. 188) 


اقتباس از آيه ١لا‏ سوره يونس و متن آيه 0ه و 8ه سوره هود. )١18١‏ اين كواهى كرفتن عمر بن سعد كارى سياسى بود؛ زيرا با 
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تعلل عاو تزه يلهاي كة ابن زياد اناو هيده يوم درباره تدهاش من ترسيد ومن خؤانيت خطرى او وا هديك تكد )١‏ خوارزمى 
اين كزارشها را همانند بقيه مطالبش از ابن اعثم آورده و ابن اعثم هم نامى از ابومخنف نككفته است. تنها با كلمه قال اشاره به 
مجموع راويانش كه در ابتدا آورده استء دارد. تاريخ طبرى كه روايات ابومخنف را نقل م ىكند هم اين مطالب را به اين شكل 


ندارد. 
67 قا١٠؟1‏ 


7) بيشتر هم كفته شد كه در كزارشهاى خوارزمىء ترتيب زمانى رعايت نشده است. نمونه آن همين بازكشت حرٌ است كه آن 
رايس از حمله جمعى و مبارزه يسار و سالم مىآورد. در حالى كه توبه حرٌ بيش از آغاز جنكك بود. *18) خوارزمى كزارش 
شهادت برير را تلفيقى از روايت ابن اعثم و طبرى آورده و در يبان آن به اشتباه افتاده است. اول نام قاتل برير در منابع ديكر كعب 
بن فاق ادهو رين اوسن كدر ارخ انه عوواق قاقل او سراف دف اتتاععه شده تست ثانا كسى كه اشتعاز :يعدى :وا كنع 
امكو وق و سك برف 6ه اكاددا باوذي نهر كت شلوو إل أو التكيية بورد جم سد شمو قال كه خافشن يوا عيذ لله بن حاير ارده 
واعية شناخته شده نيست. (بنككريد به تاريخ الطبرى» 8/87 و انساب الاشراف» 7/999) 155) آآنجه خوارزمى به تبع ابن اعثم 
درباره وهب بن عبداللّه كلبى آورده استء در منابع ديكر وجود ندارد؛ بلكه آنان شبيه اين جريان را براى عبداللّه بن عمير كلبى نقل 
كردهاند (بنككريد به انساب الاشراف» ١50/!؛‏ تاريخ الطبرى. 0/67٠‏ و 678). از مجموع قرائن مانند يكى بودن رجزها و شباهت زياد 
كزارشهاء به نظر مى رسد اين مورد هم از جاهايى است كه از قرن ششم به منابع راه يافته و سبب اشتباه بين دو نفر و مادر يا همسر 
او و سيس توجيهات غير علمى شده است. اين مطلب در كتب هم سطح و معاصر خوارزمى مانند مناقب ابن شهر آشوب آمده و 
يس از آن به بحار راه يافته است. )١58‏ تركى «دين على عليه السلام» و «دين عثمان» كه در رجزهاى فراوانى از شهداى كربلا آمده 
استء به طور خلاصه معادلى جون مذهب شيعه و سنى امروز را دارد. )١168‏ مؤمنان بر عهد خود وفادار ماندند) كروهى اين عهد 
(وظيفه) را به انجام رساندند و كروهى در انتظار انجام آن هستند. سوره احزابء آيه *7. 157) نقل خوارزم با ابومخنف در قسمت 
دوم قدرى متفاوت است و اعتراض شبث بن ربعى درباره آتش زدن خيمههاى خانواده امام به شمر است (تاريخ الطبرى» 8/67). 
نام او زياد بن عمرو بن عُريب و از قبيله همدان است (جمهرة انساب العرب» 298). بيش از قيام حسينى از او يادى نشده است. 
ابوثمامه همراه مسلم بن عقيل در كوفه بود و فرماندهى بخشى از سياه مسلم را بر عهده داشت (تاريخ الطبرى 0/98 و 88”). او 
سرانجام در كربلا به شهادت رسيد (انساب الاشراف 3/508 اما مورّخان جزيات مبارزه و جكونكى شهادت او را بيان نكردهاند. 
آخرين موردى كه در روايت ابومخنف از او ياد شده با اين عبارت است: «و قتل ابوثمامة الصائدى ابن عم له كان عدواً له (تاريخ 
الطبرى» )8/55١‏ كه به دليل مرفوع بودن كنيه» بايد كفت: «ابوثمامه يسرعمويش را كه دشمن او بود» كشت)» نه اين كه «ابوثمامه به 
دست يسرعمويش كه دشمن او بود» كشته شد). 188) خندف» زن الياس بن مضر است كه بعد از مركش بنو مضر را به نام او 
خواندند. نزار هم يدر مضر است. طايفه غفار از نسل الياس و خندف هستند. )185١‏ بلاذرى مصرع اول اين شعر را آورده و نام 
كوينده آن را بدر بن مغفل... بن كداع ثبت كرده و به جاى مطاع در رجز كداع آورده است (انساب الاشراف» 500/). طبرى اين 
دو نام واين رجز را ندارد. )١8١‏ در اشعار» صفاتى براى اين جهار نفر بيان شده كه بيشتر براى قافيه شعرى است. به متن اشعار 
رجوع شود. 187) خوارزمى در اينجا هم به خطا رفته است. او دو سه صفحه قبل» كزارش كرد كه سعيد حنفى هنكام نماز خواندن 
امام كشته شد و اينجا دوباره از نبرد و شهادت او سخن مى كويد. مورّخان ديككر هم شهادت او را هنكام نماز دانستهاند (تاريخ 
الطبرى» ١8/65؛‏ انساب الاشراف», 07/807 و ابن اعثم فقط اين نبرد و رجزهاى سعيد را آورده (الفتوح» )8/٠١9‏ و اصال نماز امام را 


كزارش نكرده است. 187) اين كه بيرزنى فرتوت در ميان آن همه مرد تا دندان مسلح, دو نفر را بكشد و بقيه تماشا كنند اكر در 
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جاى ديكرى هم معقول باشد در جريان كربلا يذيرفته نيست واز افزودههاى داستان عاشوراست. اصل ماجراى اين مادر و يسر در 
منابع معتبر نيامده و درباره كوينده رجز زيباى «اميرى حسين و نعم الامير) اختلاف نظر وجود دارد. )١8*‏ در متن اصلى: فلا. 150) 
قاعده اين بود كه قارى قرآن در آن زمان به كسى كه فقط حافظ و قارى قرآن باشدء اطلاق نمىشدء بلكه به كسى مى كفتند كه 
اطلاعاتى از دين و احكام داشت و به عبارتى فقيه در معناى امروزى بود. 18) از اين شخصيتء ييش از واقعه كربلا اطلاعى در 
دست نيست. شبام» نام محلى در يمن است (بنكريد به معجم البلدان ذيل شبام و الانساب» ذيل شبامى). نسبت عجلى براى وى در 
منابع ديكر نيامده و اككر درست باشد بنو عجل مشهور نيستند؛ زيرا آنان از قبايل عدنانى هستند مكر آن كه بنو عجل بن معاويه؛ مراد 
باشد. (بنكريد به معجم قبائل العرب» 7/181) )١81‏ سوره مؤمن (غافر) آيات 7 -0". 104) تمام آيه جنين است كه حضرت موسى 
به قومش مى كويد به خدا دروغ نبنديد كه كرفتار عذاب مىشويد وافترا بستن مايه زيان استء سوره طهء آيه .8١‏ 188) اين 
كزارش را ابو مخنف هم نقل كرده (تاريخ الطبرى» 08/658) اما قدرى مبالغه آميز است و تصور آن در صحنهاى كه دشمن تا دندان 
مساح برابر او ايستاده» يذيرفتنى نيست. از طرفى بلاذرى مى كويد: ابوالشعثاء» هشت تير انداخت كه ينج تير به هدف خورد و ينج 
نفر را ازيا درآورد (انساب الاشراف» 02/508. بنابراين به نظر مىرسد در نقل روايت» تصحيفى رخ داده باشد؛ زيرا در دو عبارت 
«رمى ثمانيه» و«رمى بمائه» كه در نقل بلاذرى و طبرى آمده؛ احتمال تصحيف جدى است و اوّلى از نظر ادبيات عرب» درست تر 
است. )١12١ )١2٠‏ سوره احزاب» آيه 79. )١127‏ سوره آل عمران» آيه )١879 .١894‏ آمين! )١18*‏ منظور غالب بن فهر» دهمين نياى 
ييامبر و علىعليهما السلام است. )١188‏ كشته شدن 8" نفر به دست فرزند امام حسن عليه السلام در منابع معتبر نيست. آنجه در 
كزارش ابو مخنف و ديككران وجود دارد خبرى است كه خوارزمى در ادامه به نقل از حميد بن مسلم آورده است. (بنككريد به تاريخ 
الطبرى» /7ا8/61؛ انساب الاشراف, 8:08/”). 188) خوارزمى اشتباه كرده است. آن كه ابتدا و در خبر اول ازاو سخن كفت قاسم 
اسك و عبدالله هنكام تنهايى امام شهيد شده ابت ته اوتجاء مرتخاة ارشهادت عبدالله ياد كرؤاتد انا حدريات وارااياة تكردواند. 
طبرى )8/88١(‏ به نقل از ابو مخنف» مجروح شدن يكى از فرزندان برادر امام حسين عليه السلام در آخرين لحظات و در دامن آن 
حضرت را كزارش كرده ولى نام او را نككفته است. طبرى؛ ضارب اين نوجوان را بحر بن كعب تميمى معرفى م ىكند ولى در جاى 
ديكر كه از شهدا نام مى برد مى كويد عبداللّه بن حسن به ضربت تير حرمله كشته شد (08/88). كويا عبدالله يس از مجروح شدن 
توسط بحرء با تير حرمله به شهادت وسيده اسث. وجود دو عبدالله در ميان فرزندان امام مجتبى عليه السلام بر اين مشكل افزوده 
است. 1817) منظور زحر بن قيسء قاتل برادر اوست. 1858) اميرالمؤمنين علىعليه السلام دو فرزند با نام عمر داشته كه يكى را اصغر و 
ديكرى را اكبر كفتهاند. تمييز اين دو نفر و زندكى و سرانجام آنان به آسانى ممكن نيست. به خصوص كه كاه «عمر بن على بن 
ابىطالب» با «عمر بن على بن الحسين» خلط شده است. آنجه مسلّم است اين است كه منابع معتبر از حضور شخصى به نام عمر بن 
على در كربلا سخن نككفتهاند. منشأ اين كزارش اشتباه» كتاب الفتوح ابن اعثم )8/1١7(‏ است. اين تأمل و ترديد درباره حضور ديكر 
فرزندان علىعليه السلام در كربلا هم وجود دارد. 184) ديكر مورّخان و مقتل نويسان شهادت حضرت ابوالفض عليه السلام را به 
كونهاى ديكر آوردهاند. (بنككريد به الارشاد» 7/٠١9‏ و مقاتل الطالبيين» ص 84. )1١‏ ليلى و به قولى آمنه دختر عروةٌ بن مسعود 
ثقفى يكى از شهداى صدر اسلام است. مشهور مورّخان. او را دختر ابومرة بن عروه مىدانند در حالى كه از طرفى مادر مادر ليلى را 
ميمونه دختر ابوسفيان كفتهاند و ميمونه همسر عروه است نه همسر ابومره. در هر صورت مادر على اكبر» دختر يا نوه عروه و نوه 
ابوسفيان است. به همين جهت اين جمله به معاوية بن ابى سفيان منسوب است كه كفت امامت شايسته على (اكبر) استء زيرا 
شجاعت بنى هاشم و حلم بنى اميه و سياست ثقفىها را داراست (انساب الاشراف» 8/15). به كزارش محمد بن سعد (ترجمة الامام 
الحسينعليه السلام» ص 07 يكى از سياهيان عمر سعد هنككان ميدان رفتن على اكبر به او كفت: جون با يزيد خويشاوند هستىء بيا 
تو را امان مىدهيم. على كفت: فاميلى با ييامبر بهتر از فاميلى ابوسفيان است. ١ع‏ درباره سن على اكبرعليه السلام واين كه او 
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بزرككتر است يا امام سجادعليه السلام اختلاف به قدرى است كه اظهار نظر را مشكل مى سازد. از آنجا كه غالب مورّخان از امام 
جهارم به عنوان على اصغر ياد مى كنندء على القاعده بايد على اكبر از او بزرككتر باشد. خواهيم كفت كه شش ماهه امام و شهيد 
شيرخوار كربلا على اصغر نيست بلكه عبداللّه نام دارد. سخن آن است كه جه طور امام سجادعليه السلام آن زمان» فرزند جند 
سالهاى مثل امام باقرعليه السلام داشته (تاريخ اليعقوبى» )1/77١‏ اما در هيج منبع معتبرى از زن و فرزند على اكبر نامى نيست؟! 
نكارنده معتقد است كروهى از مورّخان به خطا رفتهاند و امام جهارم» بزرككتر از على شهيد است. مؤيد مطلب آن كه طبرى در 
ذيل المذيل و ابن سعد تصريح كردهاند: امام سجادعليه السلام در كربلا 7 سال داشت (تاريخ الطبرى» ٠87/١1؛‏ الطبقات الكبرى» 
8/187) و شيخ مفيد سنّ على شهيد را ده سال و اندى (بضع عشرة سنه) دانسته و از او تعبير به على اصغر مى كند (الارشاد 03/٠١‏ 
1١+‏ و1358). قاضى نعمان هم «على اكبرا را نام امام جهارم و «على اصغر) را نام شهيد كربلا مىداند (شرح الاخبار 107/”و .00٠‏ 
بنابراين تعبيراتى جون كودك يا نوجوان از آن حضرت كه به بسيارى از كتب تاريخى راه يافته است» درست نمىنمايد. 1097) 
مورّخان متقدم و منابع معتبر جنين رقمى نككفته واز آمار كشتكان به دست على حرفى نزدهاند. ابن اعثم يعنى مرجع اصلى خوارزمى 
هم رقم 1٠١‏ نفر را ندارد» بلكه كفته است «ضج اهل الشام (الكوفه) من يده و من كثرةٌ من قتل منهم؛ اما جالب آن كه خوارزمى 
همين عبارت را آورده و ١١٠١‏ كشته را به آن افزوده است. در ادامه هم رقم ٠٠١‏ را آورده كه اعتبارى ندارد. اين عبارتها بيان 
كننده شيوه داستانى خوارزمى است و بيداست تحريف و زياده كويى در كزارشهاى كربلاء قدمتى ديرينه دارد. )١0/*‏ هانى بن 
ثبيت (نه بعيث) عده ديككرى از خاندان امام را در كربلا كشته است. 17) كفته شد كه جز حضرت زينب در كربلا نبوده و مقصود 
ازاين هم بايد زينب باشد. 17) درباره كود كان شهيد كربلاء منابع كوناكون روايت كردهاند به طورى كه به نظر مى رسد جندين 
طفل از خانواده امام يا در كنار ايشان به شهادت رسيدهاند يا بايد كفت نام برخى با برخى ديكر اشتباه يا خلط شده است. آنجه 
درباره فرزند شيرخوار امام حسين عليه السلام ميان عامه مردم و عده كمى از مورّخان (به خصوص متآأخَران) مشهور استء نام على يا 
على اصغر است در حالى كه منابع كهن او را با عنوان طفلى كه در دامن امام كشته شد (بدون نام) يا عبداللّه بن حسين معرفى 
مى كنند. قاتل طفل بدون نام را مردى اسدى (المال ترفله) وقافل عبندالله را هانى بن ثبيت دانستهاند (تاريخ الطبرى» 0/58 و 
م08/62). 10/2) عبد اللّه بن موسى سلامى در كذشته به سال 7# محدث و مؤلف. شرح حال او در تاريخ بغداد آمده است. //10) 
عرب جاهلى با همه بدىهاء مسايلى را مراعات مى كرد كه از آن جمله اين كونه جوانمردىها بود؛ اما در كربلا همه اين رسوم به 
فراموشى سيرده شد. 178) در تاريخ طبرى (2/580) و انساب الاشراف (5017/”) ابو الجنوب آمده كه بى ترديد تصحيف شده است. 
تفاوت مختصرى هم درباره اين كزارش ميان خوارزمى و نقل ابو مخنف وجود دارد. 1174) هر جند اين نفرينها در منابع وجود 
دارد و مشهور استء ليكن نكارنده با توجه به حلم امام و ديكر قراين تاريخى مانند سيره ائمه» درباره آنها ترديدهايى دارد. 000 
حصين بن نمير (نه مالك) در قتل مسلم در كوفه شريكك بود در كربلا نقش مهمى داشت در مقابله با مختار سهيم بود در نبرد 
حَرّه جزو فرماندهان يزيد بود و سرانجام همراه ابن زياد توسط ابراهيم بن اشتر كشته شد. )18١‏ شايد نتوان اين جمله را به درستى 
ترجمه كردء يا معادل فارسىاش مفهوم خاص خود را نرساند. منظور امام آن است كه من شهادت و رفتن به دنياى باقى را به نام 
خدا شروع م ىكنم و به اتكاى خدا و با اعتقاد به دين جدّم رسول خدا از اين دنيا مىروم. 187) مالكك بن نير كندى كسى است 
كه نامه معروف «جعجع بالحسين عليه السلام)» راز سوى ابن زياد براى حرٌ آورد و وقتى ابوالشعثاء به او اعتراض كردء كفت: فرمان 
امامم (يزيد) را اطاعت كردهام! 187) قلنسوه را كلا-هى بلند و دراز دانستهاند. *18) در اصل «تحاماه النسا» بود كه معنا را بسيار 
متفاوت م ىكند. 188) يا حسين! 187) يا حسين! 181) يا حسين! 184) و سيعلم الذين ظلموا اى منقلب ينقلبون و لعنة الله على 
الظالمين. 189) اككر از غم قتل حسين عليه السلام آسمان هم بر زمين آمده بود تعجب نم ىكرديم. )19١‏ وازه «سلب»» برداشتن و 


بردن است با دربرداشتن معناى منفى و نوعى ظلم و دزدى. 
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)١‏ فرزند اشعث بن قيس كه برادرش محمد بن اشعث هم از دشمنان امام و در لشكر ابن سعد بود (ييش از اين درباره خانواده او 
سخن رفت). 197) كويا اين دانهدهاى ورس يعنى حبوباتى مانند عدس يا ماش» همازهايى بود كه امام در راه عراق از كاروان يمنى 
عازم شام كرفت. 197) با توجه به آنجه بيش تر درباره سن على اكبر و امام جهارم اشاره شدء به نظر مى رسد تعبير «المرضى من 
الصبيان» درست نيست وو در آن اشتباهى تح داده يا معنايى خاص دارد. )١195‏ اين كزارش نشان مىدهد كه افرادى حون شمر به 
غارت خيمهها دست زدهاند و وقتى عمر سعد آمده؛ از آن نهى كرده است. )١98‏ بلاذرى تعداد كشتههاى لشكر عمر سعد را 88 نفر 
نوشته است: (انساب الاشراف» )١1987 .)7/58١١‏ مشهور است كه امام و يارانش بدون كفن دفن شدند و اقتضاى كشته شدن در معركه 
هم جنين است. منابع هم از تكفين آن حضرت سخنى ندارند. فقط محمد بن سعد كزارش كرده كه وقتى همسر و غلام زهير بن قين 
براى تدفين او آمدند؛ امام حسين عليه السلام را بدون كفن ديدند و ابتدا او را كفن كرده سيبس زهير را (ترجمة الامام الحسين عليه 
السلام» ص .)6١‏ ليكن اين روايت به وسيله ديكر مورّخان تأييد نشده و بعيد است همسر زهير در آن موقعيت به كربلا آمده و جند 
كفن همراه خود آورده باشد. آيا ممكن است مخالفت امام با خليفه وقت» سبب شده باشد برخى راويان اين روايت را ساخته باشند 
تا آن حضرت را شهيد محسوب نكنند؟! 1917) در عبارت خوارزمى از خود امام ياد نشده كه به نظر مىرسد خصوصيتى نداشته واز 
قلم افتاده استء اما طبرى در ادامه روايات ابومخنف تصريح مى كند كه اهل غاضريه يكك روز يس از شهادت امام» آن حضرت و 
اصحابش را دفن كردند (تاريخ الطبرى» 0/500؛ همجنين انساب الاشراف» 4/8٠١‏ مروج الذهب, 87/). شيخ مفيد مى نويسد: عمر 
بن سعد قا ظهر روز بعد كو كزيل هائد (الارشاد: 09/11 يس بايد كفت بلافاصله يسن تارقن كرشاةى ابند اكد الصمالا منتظر 
رفتن آنها بودند - به آنجا آمده و شهدا را دفن كردهاند. بنابراين» سخن مشهورى كه دفن اجساد را يس از سه روز مىداندء اعتبار 
تاريخى ندارد. 198) اين شعر در همه منابع آمده و مشهور است اما جز ابن اعثم به موضوع خشم ابن زياد و كشتن كوينده شعر 
اشاره نكرده است. تنها ابن سعد مى كويد ابن زياد به او جيزى نداد. در روايت ديكرىء مورّخان كويند آن را خولى يا سنان و 
برخى محل آن را در خيمه عمر بن سعد مىدانند. عمر هم به او كفت: اكر اين شعر را يبش ابن زياد بخوانى تو را خواهد كشت. 
ضمناً نام بشير بن مالكك در جريان كربلا شناخته شده نيستء مكر مقصود, مالكك بن تُسير باشد؟! )١198‏ اشاره به آيه 47 سوره نحل. 
1) اشاره به آآيه هل :سوؤه تونه. 101) آيه :8 سوؤء مريم. 9) يه فت سوره نحل جين است؛ أتى أقد الله كلا كد كغيطوة ؛ 
يعنى فرمان الهى به زودى فرا مىرسدء؛ شتاب نكنيد. آخرين آيه سوره صاد نيز جنين است: وَتعْلَمَنَّ َه بَغدَ حين؟ يعنى به زودى 
خواهيد فهميد! )3١*‏ وى از قبيله مشهور بنى مخزوم و از صحابه كوجكك رسول خدا بود. در حوادث مهمى نام او وجود دارد اما در 
مجموع, انسانى محافظه كار به نظر مى رسد و با وجود ارادت او به امويان و جانشينىاش از ابن زياد بر كوفه. دشمنى و بدرفتارى او 
با اهل بيت مشهور و مشهود نيست جنان كه در كربلا نيز حضور نداشت. )3١5‏ ترويج جبر يكى از كارهاى فرهنكى بنى اميه بود تا 
جنين وانمود كنند كه آنجه رخ مىدهد يا اكر ظلمى مىشود يا حق اهل بيت ضايع مىشود يا... همه به دست خداست و كسى 
مقصر نيست. در سخنان ابن زياد با حضرت زينب و امام سجادعليهما السلام جب ركرايى به وضوح و وفور ديده مىشود. )2١0‏ استناد 
امام به دو آيه 57 زمر و ١58‏ آلعمران است و مقصود آن است كه بله مركك به دست خداست ولى نه آن ككونه كه كسى را 
بكشد! آيه دوم درباره شايعه قتل رسول خخدا در جنكك احد است كه مىفرمايد: اكر بيامبر كشته شود از دين بر مى كرديد؟ 502) 
اكر سخن مشهور مورّخان را درباره كمى سن امام سجاد در كربلا بيذيريم - كه به دلايل متعدد از جمله وجود امام ينجم در كربلا 
نمىيذيريم - اين رويداد را اهانتى بزركك به آن حضرت مىدانيم. جاحظ كه خود از مشاهير اهل سنت است در رديف ظلمهاى بنى 
اميه به بنى هاشم مى نويسد: على بن الحسين را كشف كردند تا بالغ بودن او را بفهمند همان طور كه وقتى بر مشركان بيروز 
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مى شوندء با فرزندانشان جنين رفتار مىكنند. (بنكريد به شرح نهج البلاغه ابن ابى الحديد 18/778). نككارنده با توجه به سن امام 
سجادعليه السلام؛ اصل اين كزارش را نمىيذيرد؛ هر جند مورّخانى جون طبرى (8/501) و بلا-ذرى (انساب 0/817 هم آن را 
آوردهاند. همجنين بنكريد به ص... اين كتاب. )7١17‏ مقصود يزيدء ابن زياد است كه از قبيله ثقيف است و با قريش نسبتى ندارد. 
يعنى اكر نسبت فاميلى و قبيلهداى با تو داشت»ء اين كار را نم ىكرد. 2708 وى از محدثان و عابدانى است كه در زمان خلافت 
امي رالمؤمنين» مسؤليتهاى نظامى را عهدهدار بود (اخبار الطوال. ص 1828) و بعد از واقعه كربلا از دنيا رفت. )7١9‏ خوارزمى تعبير 
صبيه آورده يعنى كودكان يا بجههايى را كشتيد كه اكر ييامبر بود... اما در كتاب بحار (7/787©) به جاى «صَبِيةُ) وازه «صفوة) يعنى 
ب ركزيد كان آمده است. )73١١‏ سوره زمر آيه #ع. 031١‏ 7317) وى از صحابه رسول خداست. )5١‏ وى از محدثان و عالمان مشهور 
قرن اول هجرى است. او بر عقيده غالب آن زمان يعنى عدم اعتقاد به امامت اهل بيت است. )7١5‏ محمد بن سعد و بلاذرى هم اين 
خبر را آوردهاند (ترجمة الامام الحسيزعليه السلام» ص ١٠؛‏ انساب الاشراف» 07/87١‏ اما حضور انس بن مالكك در مجلس ابن زياد 
قابل بررسى است. 8١؟)‏ ترجمة الامام الحسين عليه السلام» ص 88. )1١18‏ منظور روايتى است كه سلسله سند آن كامل نيست. 0117 
موضوع ادعاى زياد كه در تاريخ اسلام شهرت دارد و با عنوان استلحاق زياد از آن ياد مىشود از موضوعات زشت تاريخ اسلام و 
از اقدامات جنجالى معاويه است. زياد فرزند سميه زنى از قبيله ثقيف بود ولى يدرش معلوم نبود. با اين حال و به دليل آن كه ييش 
از اسلام افراد ديكرى هم اين مشكل را داشتند و با مسلمان شدنء آبروى آنان حفظ مىشدء اميرالمؤمنين او را والى بصره كرد. 
معاويه كه از سياستمدارى و مديريت زياد خبر داشت در بى آن بود كه او رااز علىعليه السلام دور كند. زياد ابتدا به آن حضرت 
وفادار بود ولى سرانجام فريب معاويه را خورد و معاويه براى دلجويى و جذب اوء مجلسى تشكيل داد و شاهدى آورد كه بككويد 
ابوسفيان با سميه زنا كرده و بنابراين زياد فرزند ابوسفيان و برادر خليفه است. اين عمل» مورد اعتراض امام حسيز عليه السلام و 
بسيارى از صحابه و تابعان قرار كرفت و يكى از مطاعن معاويه و زشتىهاى خلفاى غاصب به شمار مىرود. (بنككريد به انساب 
الاشراف. 8/198 و١١٠7‏ و178؛ تاريخ اليعقوبى» 0/7518. 718) فكاو وغيف اللديق بقطر انيت كه يفن ازأية درباره او توضيحى 
داده شد. )1١19‏ جند سطر قبل از حسن بصرىء تعداد 18 نفر نقل شد كه با اين خبر تعارض صريح دارد. )37١‏ خوارزمى بيش تر هم 
نام وى را برده و نسبش را با 4 واسطه به زيد بن على مىرساند. (متن عربى همين كتاب» 7/7 مطابق....) ولى اشتباه كرده است. او از 
نسل زيد بن حسن و امام زيديه است مشهور به الناطق بالحق. )77١‏ خوارزمى ابتدا كفت تعداد شهداى اهلبيت را ١٠7‏ نفر دانستهانده 
اما آنجه شمارش كرده 73٠‏ نفرند. البته اكر فرزندان عقيل را جدا كنيم ١/8‏ نفرند. 777) عدهاى از فرزندان امام مجتبىعليه السلام به 
مذهب زيديه كرايش داشتند و با مهاجرت به مناطق شمال ايران» در آنجا دولتى تشكيل دادند. محمد و زيدء فرزندان زيد بن 
محمد بن اسماعيل با جند واسطه به امام دوم مىرسند. دولت آنان با عنوان علويان طبرستان مشهور است. 377) آ ثار جعل و دست 
كم اضافات» در اين داستان آشكار است و نشان مىدهد جعل و تحريف در باره واقعه كربلا يبشينهداى كهن جون قرن ششم دارد و 
به مؤلف كامل بهايى و روضة الشهدا و دربندى و عصر صفويه و قاجار منحصر نمىشود. تناقضات و اشكالات داستان هم كم نيست 
كه بيان آنها فرصتى ديككر مىطلبد. از نظر سند هم سلسله اسنادى كه خوارزمى ارايه كرده قدرى فريبنده است ولى دست كم 
برخى از آنان شناخته شده نيستند. جنان كه اولين راوى سعيد بن محمد بن ابى بكر فقط در كتاب خوارزمى آمده و شناخته شده 
نيست. نقل كامل اين داستان با تفاوتى مختصر در امالى شيخ صدوق (ص 167) نيز مده است. راويان آن عبارتند از ابن بابويه از 
على بن ابراهيم از يدرش از محمد بن مسلم از حمران بن اعين از يير مردى كوفى به نام ابومحمد. ييداست كه سازند كان يا 
اضافه كنند كان بر اصل اين داستانء راويان بزركى را انتخاب كردهاند اما راوى اصلى ناشناخته است. در كزارش مفصّل شيخ 
صدوق به جاى فرزندان جعفرء دو فرزند مسلم بن عقيل آمده است. 175) در قديم كه بريدن سر براى بردن نزد حاكم ظالم معمول 


بود» تقوير و اصلاح و مرتب كردن هم در مواردى مرسوم بود. اصل اين وازه به معناى كرد كردن است و اصطلاحا براى برداشتن 
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كوشتهاى داخل سر كه در مسيرهاى طولانى باعث خرابى آن مىشودء به كار مىرود. 50؟) نام اين شخص در منابع ديكر نيست 
و داستان تقوير سر مقدس هم در جاى ديكرى به اين شخص نسبت داده نشده است. البته شخصى به اين نام در اواخر دوران بنى 
اميه وجود داشته است (تاريخ الطبرىء 2/057) كه جز تشابه اسمى نيست. 78؟) داستان عبداللّه بن عفيف در تاربخ الطبرى (688/ه) 
به نقل از حميد بن مسلم و در انساب الاشرافء 7/811 مده است. البته كزارش اين منابع» مختصرتر از خوارزمى است و طبرى 
دوق اشام سسك نوق عبد الددر غنات م كزين انق زباديه دتبال او«فرسهاف واونيا اورة قدو كقضد اندر كات انناب 
الاشراف (815/”) اشاره مختصرى به جندب شده اما بايد توجه داشت كه نام جندب در ميان ياران سه امام نخستين شيعه با 
آشفتكى و تشابه زيادى روبروست. )73١8‏ اين قسمت از كزارش» دروغ محض است كه فرستاده ابن زياد براى خوش رقصى بيان 
كرد. بنا به كزارش همه مورّخان» در كربلا هيج تزلزلى از سوى امام و يارانش ديده نشد جه رسد كه فرار كرده و دشمنء آنان را 
تعقيب كرده باشد. 714) مقصودش اين است كه امام از قريش است و به ما نزديكثتر است از ابن زياد ثقفى و غريبه. )37١‏ بسيار 
بعيد است يزيد اين سخنان را كفته باشد و كزارش جداً مشكوك است. به فرض كفتن جنين سخنانى» وضعيت بحرانى بنى اميه را 
يس از شهادت امام نشان مىدهد كه يزيد به كفتن اين سخنان منافقانه ناجار شده است. 771) سوره آل عمرانء آيه 52: يزيد با 
خواندن اين آيات» باز هم به شيوه بنى اميه كه ترويج جب ركرايى بود متوسل شد. 737) ديككر مورّخان هم كوينده اين سخنان را ابو 
برز مىدانند (انساب الاشراف» 7618" و تاريخ الطبرى» .)8/84٠‏ **1) اين مطلب درست نيست. اولا در هيج منبع ديكرى وجود 
ندارد. ثانياً سمرة بن جندب بيش از واقعه كربلا مرده بود (انساب الاشرافء 1/180 و 4188 تاريخ الاسلامء /26/121). ثالثاً ظلمها و 
آدمكشىهاى او و علاقهمندىاش به دشمنان اهل بيت به اندازهاى است كه نمى توان يذيرفت روايتى در فضيلت آنان نقل كرده 
باشد (بنكريد به تاريخ الطبرى» /3/737. و براى اطلاع از مفاسد سمره بنكريد به الصحيح من سير النبى» 2/119). ابن ابى الحديد 
(شرح نهج البلاغه» 26/1 كزارش مى كند كه وقتى امام حسين عليه السلام در راه كوفه بود» سمره جانشين ابن زياد در بصره بود و 
مردم را به جنكك با آن حضرت تحريكك مىكرد. در مجموع به نظر مىرسد يا خوارزمى در بيان نام وى اشتباه كرده است و يا 
هدف از جعل اين خبر تطهير سمره و يوشاندن قطرهاى از درياى مفاسد او بوده باشد. البته اين به معنى اشكال در روايت نيست كه 
دوستى ييامبر نسبت به حسنيزعليهما السلام و بوسيدن آنهاء جزو اخبار متواتر است و نياز به نقل فاسدانى جون سمره ندارد. *77) 
نام وى در كتاب به اشتباه «ابن محفز» آمده اما در منابع مشهورء محفز بن ثعلبه عائذى ثبت شده است. شهرت وى در كتابهاى 
تاريخى به دو جيز است كه شخصيت فاسد او را نشان مىدهد: يكى همين سخن كه براى خوش رقصى نزد يزيد كفت و دوم يبشينه 
او در كواهى دادن عليه حجر بن عدى يار اميرمؤمنان. بنكريد به تاريخ الطبرى. 8/77١‏ و انساب الاشرافء 3/727. 778) مورّخان 
اصل اين اشعار را از عباس بن عب دالمطلب يا حمام بن حصين مىدانند. *1) بخش اصلى اين اشعار از عبداللّه بن زبعرى يكى از 
مشركان مكه و از دشمنان رسول خداست. وى اين اشعار را درباره جنكك اد سرود و خوشحالى مشركان از انتقام كشتكان بدر را 
بيان كرد. ابن زبعرى از سوى ييامبر محكوم به اعدام شد و در فتح مكه جزو كسانى بود كه خونش هدر اعلام شد ولى ييش از آن 
كه كشته شود اسلام آورد (انساب الاشراف. .)23١/777‏ /37737) شايد اين بالاترين جسارت اهل سنت به امامشان يزيد است كه او را 
منافق بدانند! اما در عبارت بعدى» هم مسلكان مؤلف به داد يزيد مىرسند و شعر را توجيه و خليفه را تطهير مى كنند! /77) مقصود 
«عتبة بن ربيعة بن عبد شمس اموى» يدر هند جككر خوار و جدّ مادرى يزيد است. يعنى يزيد كلمات شاعر را جابجا كرده و فساد 
خود را آشكارئر كرده است. 78؟) منظور ابوبكر بيهقى است كه از محدثان بزركك اهل سنت به شمار مىرود و كتاب دلائل النبوه 
او مشهور است. 750) نعمان بن بشير از انصار است و همان طور كه يزيد فهميده؛ انصار دل در كرو اهلبيت داشتند. يدرش بشير بن 
سعد خزرجى از صحابه ييامبر و در همه نبردها كنار آن حضرت بودء ولى اولين كسى است كه در سقيفه با ابوبكر بيعت كرد 


(الاستيعاب .)١/١97‏ فرزندشس نعمان هم يكى از دو انصارى بود كه در جنكك صفين در كنار معاويه بود (وقعةٌ صفين» 558 و /05. 
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دوستان امام نكرد. 
قفد فلن 


١‏ درباره اين شعر بيش تر سخن كفته شد. مورّخان آن را در جند مورد آورده و به افرادى نسبت دادهاند. كشتن كوينده آن هم 
خبر معتبرى نيست. 7167) أى بيامبر! به مردم بكو من مزد رسالت از شما نمىخواهم, فقط به فاميل من نيكى كنيد. سوره شورىء آيه 
7. «718) خداوند فقط از شما خانواده ييامبر» آلودكّى به كناه را برطرف كرده و شما را از طهارت نفس برخوردار كرده است. 
سوره احزاب» آيه “. 36) توضيح آن كه كنيزى يكك زن يا دختر در آن زمان به معناى كافر بودن اوست. وقتى مسلمانان بر كفار 
ييروز مى شدندء حق داشتند زنان كفار را به عنوان كنيز بردارند. 158) ابن سعد ياسخ دهنده را امام سجادعليه السلام ذكر كرده 
است. (الطبقات الكبرى. .)8/١8#‏ 562) اين كفتكو بدان معناست كه يزيد خود را جانشين واقعى بيامبر و خليفه شرعى مسلمانان 
مىداند و حضرت زينبعليها السلام به او مىفهماند كه جنين نيست و او خلافت را غصب كرده و حق اهل بيت را برده است. 7817 
سوره حديد, آيه 77. 768) سوره شورىء آيه 0. 7159) سوره رومء آيه .٠١‏ 180) سوره آل عمران, آيه 178. 181) زمانى كه رسول 
خدا مكه رافتح كردء به دشمنانش به خصوص قريش و بنى اميه كه بيش از ٠١‏ سال آن حضرت را آزرده بودند و با اسلام مقابله 
كرده بودند» فرمود: فكر مى كنيد با شما جككونه رفتار كنم؟ كفتند به نيكى» جون تو انسان كريمى هستى. فرمود برويد و آزاد باشيد 
(سيره ابن هشام 47/6١7‏ تاريخ اليعقوبى 2/20). اين در حالى بود كه يبامبر مى توانست دست كم مخالفان اصلى خود را از دم تيغ 
بكذراند و بدتر از آن كه بعدها با ذريهاش كردندء با سردمدارانشان رفتار كند اما نه تنها هيج كس را نكشت كه محكومان به اعدام 
راهم بخشيد. وازه «انتم الطلقاء» درباره قريش كه مهمترين آنان ابوسفيان و خاندانش بودند سبب شد بعدها معاويه و خاندان بنى 
اميه را «طلقا» بنامند. 187) اشاره به هندء مادر بزركك يزيد و موسوم به جكر خوار كه شدت كينهاش سبب شد يس از جنكك أحدء 
جكر عيزة سيك الشهذ | ريه دندان كيرد ولئ حون سؤانشت يعورةه ان رايرقاب كرد ( كف البنغاوى ع 107 دن عت 
اصلى: اتهتف. 10) سوره آل عمرانء آيه 189. 100) قسمتى از آيه 2٠١‏ سوره كهف و 8/ سوره مريم. 107) سوره هودء آيه 18. 
01)) در منابع ديكرء «ما اهون الموت» آمده است. يعنى جه قدر مركك براى زنان داغدار راحت است. براى نمونه بنككريد به انساب 
الاشراف, 519/". 708) جمله «لاتتخذ من كلب سوءٍ جرواً) ضرب المثل است و با اينكه مايل به ترجمه آن نيستيم براى نشان دادن 
دشمنى شاميان با خاندان يبامبر» بد نبست به آن اشاره شود. «جرو» به معناى توله حيوان است و كلب» سكك اسث. اين مكل مى كويد: 
از سكك بد وهارء توله نككير. شدت بىادبى و جسارت و دشمنى برخى شاميان با شخص رسول خداصلى الله عليه وآله و خخاندان او 
و على عليه السلام از انتخاب اين ضرب المَثّل آشكار مىشود. 184) خوارزمى قسمتى از اين قصيده و همجنين جوابيه حسان بن 
ثابت را آورده است. با آن كه بناى اين نوشتار بر ترجمه همه اشعار و رجزها بوده استء. استثناءً از ترجمه اين شعر صرف نظر 
مى كنيم؛ زيرا هيج ارتباطى به مقتل امام حسين عليه السلام ندارد. ضمن اين كه بخشى از اين شعر از زبان يزيد ترجمه شد. از اين 
بكذريم كه ترجمه و معادل سازى براى اشعار سخت عربى» كارى طاقت فرساست. توجه به اين نكته لازم است كه حاكم نيشابورى 
اين اشعار را از ابن زبعرى مىداند اما در اشعارى كه از او نقل مى كند» بخشى از آنجه يزيد خوانده است وجود ندارد. ييداست او 
هم در صدد توجيه اشعار يزيد بوده كه همه اشعار را به ابن زبعرى نسبت مىدهد. 120) در كتب ديكر «حمل الركن» است كه اشاره 
به جريان نصب حجر الاسود از سوى بيامبر دارد و آن درستتر است. )18١‏ كويا ازار و رداء كنايه از دو لنكك احرام باشد» جنان كه 
بوشيدن كفش و بيرون آوردن آن هم اين طور است. 187) قاب قوسين» يعنى به اندازه دو كمان» حدود دو مترء ولى طبعاً منظور از 
آن نزديكى مكانى و مادى نيستء بلكه كنايه از نزديكك شدن خيلى زياد است. 187) منظور از دو هجرت در ادبيات صدر اسلامء 
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هجرت به حبشه و هجرت به مدينه است. اما مىدانيم كه علىعليه السلام فقط به مدينه هجرت كرد و به حبشه نرفت. بنابراين مفهوم 
اين جمله روشن نيست. مككر آن را به هجرت مادى و معنوى توجيه كنيم. *17) كنايه از اين كه از اولين تا آخرين جنكك در كنار 
رسول الله حاضر بود. 7290 اشاره به آيه ؟ سوره تحريم. ©18) اين همه مطالب خوارزمى در خطبه امام جهارم در منابع اصلى نيست 
وابن اعثم هم كمى از آن را نقل كرده است. به نظر مىرسد خوارزمى با توجه به خطيب بودنش اينها را افزوده يا از منبعى غير 
معتبر آورده است. به يقين» بيشتر اينها را امام نفرموده و بازى بىمعنايى با كلمات است! ترجمه آنها نيز مشكلى بود براى مترجم. 
217") يعنى با اين فاصله زمانى اندكك از جدّش. 28 داستان كنيسه حافر (سمِ الاغ) قابل اعتماد نيست و آثار جعل از آن آشكار 
است؛ زيرا اولاً منابع معتبرى آن را نقل نكردهاندء ثانياً بيش از خوارزمى كسى آن را كزارش نكرده و كسانى جون مجلسى و منابع 
متأخر هم آن رااز خوارزمى نقل كردهاندء ثالثاً عقل نمى يذيرد كه عدهاى سمّ الاغى را زيارت و طواف كنندء رابعاً تجليل يكك 
مسيحى از دين خود و بدكويى از اسلام واز سويى تعجب او از اين كه ييامبر» او را اهل بهشت مىداند؛ همجنين وصف شكفت 
الكيد ان شهرى كه كنيسه در أن اسثء اشكالات و تاقضاتى اسث كه در اين غمر وجود دارة. 288؟) اين كه عند بيبش أل يزيد همسر 
امام بوده» درست نيست و در منابع ديكر نيامده و امام حسينعليه السلام جنين همسرى نداشته است. طبرى كزارش مذكور را آورده 
ولى نكفته كه او همسر امام هم بود (تاربيخ الطبرى» 8/688). ممكن است خوارزمى متأثر از داستان جعلى أرينب همسر عبداللّه بن 
سلام و خواستكارى امام ازاو» هند را همسر ييشين امام دانسته است. )77١‏ روشن نيست حرا مورّخان اصرار دارند امام سجاد را در 
آن زمان كودك به شمار آورند. موضوع كم سن بودن او و تعبير خردسال يا كودكك در كزارشهاى متعددى منعكس شده است. 
سؤال اين است كه اكر بنا به نقل تاريخ» امام باقرعليه السلام در كربلا كودكك بوده. آيا يدر او مى تواند جز مردى بالغ باشد؟ دلايل 
ديكر اين موضوع و نقد سخن استاد محقق مرحوم دكتر شهيدى را در كتاب حيات فكرى و سياسى امامان شيعه (ص 181) مطالعه 
كنيد. 7371) اكر اين كزارش درست باشد - كه در اصل آن با اين جزيبات ترديد داريم - يزيد دروغ مى كويد. اكر او هم با امام 
حسين عليه السلام روبرو شده بود همان رفتار ابن زياد را انجام مىداد. جه اين كه خود همه دستورات رابه ابن زياد داده بود و 
سرانجام هم كفته بود سرش را برايم بفرست. 1175) سرانجام و محل دفن سر مقدس امام حسين عليه السلام به خوبى روشن نيست و 
درباره آن اختلا-ف نظر فراوان است. نظر مشهور شيعه كه سر به كربلا بركشته» دليل قطعى ندارد. كويا تقدير جنان بوده كه به 
عظمت مقام سيدالشهداءء جايكاه سر مقدسش روشن نباشد و مسلمانان شيعه و سنىء آن را در مناطق مختلفى جون كربلا و نجف و 
شامات و عسقلان و مصر و مرو زيارت كنند. براى اطلاع بيشتر به مقاله نكارنده درباره مقامهاى رأس الحسين عليه السلام در كتاب 
«نكاهى نو به جريان عاشورا» جاب بوستان كتاب قم مراجعه شود. 777) جنككى جاهلى بين بنى زياد بن حارث و بنىزبيد بوده كه در 
محلى به نام ارنب واقع شد. كويا اشاره والى مدينه با اين شعر به آن است كه امروز زنان بنى هاشم عزادارند همان طور كه زنان بنى 
اميه در جنكك بدر عزادار بودند يا همان طور كه زنان بنى اميه در جريان كشته شدن عثمان مى كرييدند. 376) اكر عمرو واقعاً جنين 
حرفى را زده باشد خيلى يررو بوده است. كاملاً روشن است جه كسانى از خانواده ييامبر بدكويى م ىكردند! 7/8) اين مردء هم 
شنوند كان خود رابه تمسخر كرفته و هم آيندكان و تاريخ راء كه همه جيز را وارونه مى كويد! 318) با آن كه در تاريخ اسلام جند 
نفر با عنوان عبداللّه بن سائب داريم ليكن به نظر مىرسد آن كه در اينجا نامش آمده؛ عبداللّه بن سائب مخزومى است. /718) أكباد 
الحمير؛ اشاره به بىعاطفكى الاغ است بر خلاف برخى حيوانات ديكر كه اين كونه نيستند. 73748) نامه يزيد و جواب ابن عباس در 
منابع ديكر نيز شهرت دارد. (براى نمونه بنككريد به انساب الاشراف» 8/7١‏ و تاريخ اليعقوبى» 231/78 اين نامه» خود» كزارشى 
خلاصه از حادثه كربلاست. 774) او» محمد اكبر يككى از فرزندان اميرالمؤمنين است كه جون مادرش خوله از قبيله بنى حنيفه بودء با 
نام مادرش شهرت يافت. محمد يس از برادرش امام حسين عليه السلام؛ به عنوان بزركك خاندان ابىطالب شناخته مىشد به خصوص 


كه سن او از امام سجادعليه السلام بيشتر و در ميان عموم؛ شناخته شدهتر بود. آيايزيد نمىدانست يا فراموش كرده بود كه 


درباره مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لداعل أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه 6لا| از هاا 


همه مدارك و نامهها باقى خواهد ماند و كسى اين دروغهاى او را باور نخواهد كرد؟ آرىء اين دروغها براى عدهاى بىاطلاع يا 
شاميانى كه كو ركورانه از او ييروى م ىكردند» كارساز بود. )18١‏ در متن «اهل الكوفه» اشتباه است» جون اين افراد» اهل مدينهاند و 
در جند سطر بعد هم مى كويد: خواستند به «مدينه) بركردند. 187) داستان ملاقات ابن حنفيه با يزيد در كتاب انساب الاشراف 
بلالذرى نيز آمده است. اما درباره آن ترديدهاى جدى وجود دارد. به خصوص كه در نقل بلاذرىء ادامه روايت مى كويد: وقتى 
ابنعمر و مردم مدينه از محمد خواستند به جنكك يزيد برود كفت: من بدى از او نديدهام. كفتند: در آن سفر شام. كفت: نه جيزى 
از او نديدم (انساب الاشراف 1/5/١‏ همجنين البدايةٌ و النهايه 6/777). بنابراين اككر روايت» اصلى داشته باشد و ديدار محمد با يزيد 
درست باشد آن را اين كونه مىتوان توضيح داد و توجيه كرد: اين كه يزيد يس از جريان كربلا تظاهر به يشيمانى كرد و خواست 
دل اهل بيت و خانواده امام حسين عليه السلام را بدست آورد تااز رسوايى خود بكاهد. درست است. از طرفى ترديدها و ابهامات 
فراوان درباره شخصيت محمد بن حنفيه همجنان باقى است,ء اما در عين حال جنين مطالبى از ابن حنفيه بسيار بعيد است. با جواب 
دندانشكن ابن عباس به يزيدء جنين رفتارى از محمد بسيار غير قابل توجيه مىنمايد. جون او در جريان ابن زبير» همراه ابن عباس 
بود واز مواضع خانوادهاش كوتاه نيامد. به نظر مىرسد اكر اصل ديدار محمد با يزيد را هم ببذيريم» برخى قسمتهاى اين كزارش 
را بايد ساختكى و به منظور توجيهِ كار يزيد دانست. به هر حال مورّخان و راويان اهل سنت بىميل نبودهاند يزيد را تطهير كنند و او 


را توبه كار بدانند» همان كونه كه اصرار دارند طلحه و زبير و عايشه را يشيمان نشان دهند تا بهشت را براى آنان نزديكك كنند!! 


